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Einleitung. 


Die Herausgabe dieses ebenso wichligen als merkwiürdigen 
Buches ist schon flange uit Recht sowohl von Orientalisten als 
von anderen Gelehrlten gewünscht worden, welche diese diltester 
Nachbrichtgn tber” dên Stifler der am weitesten verbreiteten Re 
ligion ats der authéntischen Quelle kennen lerrerı wWdliten ; es 
fehlte aber bisker ûrt den höthigen Hilfsmitteln, da in ‘Europa 
mur cine volstindige Handschrift zu Paris, vorhanden und auch 
diese wiclrt in der besten Beschaffenleit war. Erst in den Jetz- 
ten Jahren sind noch einzelne Theile aus dem Orient in ver- 
schiedene Bibliotheken Deutschlands gekommen und da ieh durch 
meme Studien über die iltere Geschichte der Araber darauf 
gefübrt wurde, utir. auch über dieses Werk eine genauere Kennt- 
miss Zu verschaffen,, .erbal jch mir, zuniûchst die Handschrift des 
ersten Theiles aus der Königlichen ‘Biblioihek zu Berfim: Schon 
ftir ıene nichsten Zwecke fand ich den Inhalt so wichtig, dass 
îch eine volbktãundige Abschrifl nahm, und dureh die Anfügung 
der iibrigen Theile und Fragmente, welche ich von verschiede- 
nen Seiten 4u erhalten suchte, entstand 4u meiner tbensogrossen 
Lherrasclutng als Freude ein vollstapdiges Exemplar des Wer- 
hes, dessen fferausgabe teh nun nicht finger verzûogern zû diir 
feu glaubte, 7umal da cin Freund, Kenner und DBeförderer der 
Orîentalischen Studien sich in liberalster Weise bereit erklaãrte, 
die Druckhkosten bes{ireitcn zu wollen, Wührend dann der Druck 
schon begonnent var, sibé mif der unveı gleicllichen Sprenger= 
stehen hamming wiederuw einzelne Biutde, darunter ein Thel 
eines sehr hostheıen HExemplares des Jbn Ifischdm nach Eu- 
ropa, nl jel/t nach Berlin gehommen, durch deren Benutzung 
diese Ausgabe ledeutend gevwinnen wird, nachdem llr. Dr, 
Sprenger bereits 4u den ersten Druchbozen eine Anzahl von 
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Um über die eigenthümliche Enistehungsart und weltazer 
Schicksale dieses Buches eine deautliche Vorstellung zu bekola- 
men, habe ick. aus mehreren biographisches und historische 
Werken die Nachrichten gesammelt und meistens wortlich wie- 
dergegeben, welche uns über den Verfasser, den ersten Uberlie 
ferer, dan’ Herausgeber und den Redacteur erhalten sind, una 
dapn „einige Notiren über die weiteren Verbreiter, die Epitoma- 
têfen, Commeatatoren und Versificatoren desselben hiuzugefligt. 


4. Der Verfasser Muhammed Fbn Ishûk,. 
Fir Coteiba, Handbuch der Geschichte, S. FN: 


»nMukammed ben Ishûk ben Jasûr war etn Freigelasse~ 
ner des Qeis ben Machrama ben el-Muttalib, indem Jasûr 
einer von denen gewesen sein soll, welche bei Ain el Tamr 
gefangern genommen und oon Chûalid ben el-Walid an Abu 
Bekr nach Medina geschickt wurden 1). Er (Jasdûr?) hatte 
awet Bruder (Solkne?), oon denen Traditionen berliefcrt aner~ 
der, Musa ben Jasdûr und Abd el-Rakman ben Jasdr. Hu 
hammed begab sich su Abu 'Gwfar nach Hira und schrieb fur 
thn das Buch uber die Schlachlen und bei dieser Gelegenheit 
horten oon ihn die Eirwohner son Kufa. In scinen Ersalh- 
lungen bexog er sich ofter auf die Aussage der Fatima, der 
Tochter des Mundsir ben el-Zubeir, welche Hischdm ben’ Urwa 
sur Frou hatte; als Hischam dies erfulr. wurde er gegen in 
aufgebracht und sagte: hat er bei meiner Frau Besuche ge= 
macht? Abu Hatim®2) ersahlt ron el Açma’i 5), dass el-Blu~ 
famar *} oon senem Vater gewarnt sei, nichts con Fbn Ishak 
anxsuneknen, denn er sei ein Lugner. Muhammed ben Islutl 
hatie den Vornamen Abu AbdJallalh.« — KAusserdem ziblt ıhn 
Jin Coteiba S. ™4 unter der Sekte der Cadariten auf. 


1)} yin de Kecke von Aan el-Tama, an de fanze von hdl, fjard Chk 

Den el-Waltd die jJungen As abet , toelche hosiut als Gorsseln n Handon heft, un- 
ter shner den Grossvali des gelels ten Genealogen el-halbs, dunt orm atc dos bet 
Ishûk el-Hadhi arms und dın Muhammed ben Stutn” Bek geograph. Worlerm= 
buch. ~ 2} Abu Hê4tm Muhammed ben fdıte, ern auwszeretehncter Tladittons= 
ia ter, der auf seıaen Retsen auch Agypten bexuchte, slarb zu cl-Ray ım 
. 275. Tabacd: el-Huffadh, Class IX, 49. Wahrschemikher aber int det 
Grammatıker Abu Ham Sahi ben Muhammed ol-Sigmtam gemesnl, n Schum 
ter des Agma', gest zu Basra im J, 248. Jin Challkhar vit, Nr. 28. — 
3) Abu Sê'id Abd el-Malık ben Cureıb olAçma'ı, eın betuhmier Grammatther 
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slarb zu Basra im J. 216. ön Chalk. Nr. 388. — 4) Mu'tamai ben Salei. 
man ben Taıchau ocl- Teımı, Uberheferer der Tradılionen scınes Yaters, slarb 
zu Basra in J. 187. Tabacat cl-lfujf. Cl VI, 21. 


Ibn Challikani vitae iHlastrium virorum. Nr. 623: 


Abus Bekr oder Abu Abdallah Muhammed ben Ishdk 
ben Jasdr ben Chijûr, oder Jasdr ben Kauthûn, fuhrte den 
Familien—Namer cl-Dluttalibti, weil sein Grossvater Jasdr 
beš *Ain el-Tamr von Chdlid bern el~ Walid gefangen genom 
men und als Shlao in die Familie cl-Muttalib gekommer war. 
Unser MHuhanimed ist nach der Meinung der meisten Gelehrten 
ên der Uberlicferung xsuverlassig, und dass er tn der Kennt~ 
niss der Schlachien und der Lebernsumslande des Prophelen 
die erste Stelle einninmt, ist allgemein bekannt ; Ibn Schihdb 
el~ZukréiF) sagt: wer sich uber die Schlachter unterrichlen 
wil, der muss den Ibn Ishûk benutsen; el-Bochûri fulrt ihn 
tn seiner Chronik an und con el-Schdûfti wird der Ausspruch 
dberliefert: ower sich eme grundliche Kenniniss der Schlach~ 
ten verschaffen will, der muss bei Ibn Ishik betteln gehen. 
Suf] 1 ben ‘Ujeina sagt: ich habe nicht einen getrofen, der 
den Ibn Ish kh in seinen Traditionen verdachktigt hatte; und 
Sehw ba ben cli-Hağjgtg 2) sagt: Muhammed bern IshAik ist der 
Furat der Glaubiger, namlich in der Tradition. Als el-Zuhri 
Medina vocerliess, wn sich uf sein Landgut su begeber, und 
dim die Schuler der Tradition folgtern, sprach er su ihnen : 
»êch lasse unter euch eincn einsichtsvollen jungen Mann su 
ruck‘, iromit er den Ibn Ishik meinte. el-Sdigt ersaklt, dass 
die Schuler des Zuhkrt in dernjenigen seiner Uberlieferungenr, 
beê denen sie ein Bedenkhen hatten, su Muhammed ber Ishdk 
thre Zufluchkt nakhmen, towel sie ihn eine grossere Sicherheit 
beimassen. Von Jahja ben» Blain 5), Ahmed Ibn IHarbal und 
Jakja ben Serid el-Cattcin 1) mird erxzahlt, dass sie den Mu 
hammed bon Ishdk fur suverlassig hiclien und seine Uberlie— 
ferungen sum Betreise aufukrten; nur el—Bochdrt hat von tlne 
(in das Çakıih}) nichts auf genommen, obylcich er ihn fur sum 
vcerlassig hielt und ebenso fuhrt Muslim ben el-Hağjjdg nur 
cine eimaige Tradition zron ihm an uber die Verwandtschaft, 
weil Malk ben Anas 5) nicht gut auf ihn su sprechen war. 
Dics rukrte daker, dass Hulk cerfahren halic, Ibn Ishak habe 
gesagt: nbringt mir die Traditionen des Milik her. ich bie 
der Arst fur ihre Krankheiten“ ; worauf Hile entgeynete 
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n»ıvas ist denn Ibn» Ishdk? er ist nur einer der Antichrislten, 
den wir aus Hedina vertrieben haben“ ; on Bexzug darauf, dass 
der Antichrist dic Stadt Medina nicht betreten kann. — Mum 
hammed ben Ishdk begab sich zu Abu ‘Gafar el—Mançiir, 
aûhrend dieser in el~Hira war, und schrieb fûr thn das Buch 
ober die Sehlackiten, und bei dieser Gelegenheit hûrten von 
ihm die Einwohner von Kifa. In» seinen Ersihlunyen bezog 
er sich öfter auf die Aussage der Fatima, der Tochter des 
Mundsir ber el-Zabeir, welche Hischdm ben *Urwa (ben el 
Zubeir) sur Frau hatte; als Hischtm dies erfuhr, wurde er 
gegen ihn aufgebracht und sagte: »hat er bei meiner Frau 
Besuche gemacht?« Der Chatib Abu Bekr Almed ben Ali 
bern Thibit erzsahkli in seiner Geschichte von Bagdad, dass 
Muhammed ben Ishdk den Anas ber Milikh 6) gesehen habe 
mil einer schwarzen Kopfbinde, wie die Jungen hinter ilm 
herlicfen und riefen: ndies ist einer von der Begleitern des 
Propheten Gottes, er stirbt nichl, bis er den Anlichrist ge~ 
trojfen hal.« — Muhammed ben Ishcik starb su Bagdad dn 
J. 151 oder 150 oder 152; Chalifa bern Chajjdl T) sagt dın 
J. 1453 oder 14%4; Gott weiss es am besten, das erste ùst am 
wakrscheinlichsten; er wurde auf dem Begrdbnisspiatse der 
Cheizurdn auf der Ostseite begraber. Dieser Plats ist be~ 
nanrnl nach der Cheizurdin, der Maller des Hiran el—Raschid 
und seines Bruders el-Hddi, und zwar desshalb, weil sie da 
selbst begraben st, und er ist der vorderste der Begrabniss~ 
pléise, welche sich auf der Ostseilte befnder. Aus seinen 
Schriften nahm Abd el-Malik Ibn Hischdm die Lebensbeschrei~ 
bung des Gesanditen Gotltes, und ebenso stitsen und besicher 
sich alle. eelche uber diesen Gegenstard reden, auf ihn.<« 


t) Abu Bekr Muhammed ben Muslim bu Schihdb cl-Zuhri, einer der be~ 
rûhmtesten Uberlieferer der Nachrichten ûber Muhammed ûnd scino Zeit, starb 
im J. 124. Vgl. das Register zu meinen geneslog. Tabellen $, 318 — 2} Abu 
Bistam Schu'ba ben el-Hagû4, geb. za Wasit im J, 82, liess sich zu Basra 
nieder; er wird einstimmıg als der erste Tradıtionskenner in ’lrah bezeichnet 
uad starb im J. 160. Tadacat e-Huff. Cl. IV, 28. — 3) Jahja ben Ma'tn el 
Gatafûnı ol-Bagdadi, ciner der grosvten Gelehılten seiner Zod, slarb zu Mo 
dina TT Jahr alt im 3, 233. Tab. cl-ffujF. Cl. VHF, 17. Ibn Challik, vit. Nr. S801. 
Hier kommt folgende Autzahlung von Mannern vor, deren Wissen Muham— 
med Ibn Ishak uud nachher Jahja ben Ma'îo in sich vereinigle: „lli lin al 
Medind sagt: In Basra kam dhe Wissenschaft au Jakjt ben Abu Katlkir und Ca 
#da, tn Kufa zu Abu Hkdk und cl-Amasch, in elliligds su Ibn Schihdb und 
Amr ben Dinûr; das Wissen dieser sechks ging su Basra uber au} Sall ben Abu 
Arfbe, Sehwbu. Me mar, Hanmdd ben Saima ud Abn ‘Ordna, xu Kafa auf 
Supdn el-Thams und Sufjûn Len 'Upeina . in cl-lBijds au} Mdlik ben Anas und 
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unter dar Syrern auf e Aussi; das Wiszen von allen diesen kam auf Muham 
med Ibn Ishak, Haschim, Jahjae ben Said, Tin Abu Zarda, Wak ber el-Mu-= 
barik, welcher von diesen die umfasscndsten Kenntnisse besass, Ibn Mahdi und 
Jakja ben Adam; das Wissen aller dieser gîng auf Jahkja ben Matin uber.“ — 
4} Traditionslehrer zu Basra, slarb im J. 198. Tab. el-Huff. CL VI, 49. — 
3) Der Stifier der Sekte der Malikiten, gent. im J. 179. — 6] Der Diener 
dos Propheten Mahammed, slarb im J, 93. — 7} Ein Historiker, gest, im J. 
240. Tab. e-fuff. Ci VIH, 22. 


Sujûti, Tabacat cl-Huffadh, Class. V, 49: 


¬» Hauhkammed ber Ishcik ben Jasir, Verfasser des Schlach~ 
tenbuches, el-Cureschi el-WMuttalibt , ein Freigclassener dieser 
Familie, einer der ersten Gelehrten, iberlieferte von seinem 
Falter, con Abin ben Othmûn, Abin ben Çdlih, 'Gafar el 
Çdidik, el~lulri, Att, Naf’, Makhtl und vielen anderen; 
vor ihn ùberliefern Schrba und Jahja el~Ançdrt, dic beide 
seine Lehrer warcn, Schureik, die beiden Hammdd ', die bei 
den Sufjin ®), Zijdd el-Bakkcti und andere. Ibn Main halt 
ihn einmal fur couverlassig, das andere mal fir unzuverlûssig ; 
Jin elMHedint sagt von thm: correct, ausgezeichnet ; Ahmed 
(Jin Ilanbal) nennt ist schûn êr der Uberlieferung und el 
Sehaf’i sagt: wer sich eine grùndliche Kernniniss der Schlach— 
ten erwerben trill, der muss bei Muhammed ben Ishdûk betteln 
gehen. Der grosste Vortwurf, der ihm gemacht wird, st der, 
dass cer die Namen seiner Gewûahrsmûnner nicht immer rich 
lig anyebe. Er starb im J. 150 oder 151.« 


1) Hammûd ben Salma, gent. im J 167, und Hammûd bea Zeid, gerkt. 
im J. 179, beide zu Basra. Tab. el-llujF. Cl V, 39 u. 55. — 2) Sufjan el 
Thaun und Sufjûn ben 'Ujeina, Jbn Chalik, vit. Nr. 265 u, 266. 


ll» el- Naygygûr Muhammed ben Mahmud امال ف معرقخ الرجال‎ 
Codex Berolin, ex biblioth. Sprengeriaua. Nr. 270, 


حمد بی ساق بن یسار بن خیار ویقال ابی کوان ایی بکر ویقال ابو عبد 
الله المد القرسى مول قیس ہی خرمة يی اإطالب یی عبی متناف وکن يسار 
من سی صین التمر رآی ید بی اساق انس بی مالک وسعید بی المسيب 
رسام ہن عید اللا ہن عے وابان بن عخمان ومع القاسم بن محمد بن ا 
بكر الصدین وتافعا موڈ ابن عم واا سلمة بن عبد الرجن والزعری وعصيسف 
الو جى بن هرمز الاعرج وحمل بى ابراعيم التيمى وجعقر بى خمد الحسادى 
وعیی الل ہن أف اج وجعقر ہن عرو بی امي اہی وصسشت سا بر عرو 
ولعلا ہی عیی الرجن وااحاليب ہی عید اللہ بن فیس ډی خرمخ وبحیر هن 
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عیی الل این الاشج ویرید بن أل حییب الصری وسعیی القیری وعاصم ھی 
عير بن قنادة وعبى الله بن الفصل الهاشمى وجيى بى سعيد الانصسارى 
وشعیۃ ہن اجاج ورو بن القاسم وخلقًا سوام روی عن یی بن سعیسد 
الات اری ویرید ہیی آل حبیب وسغیار القوری وسقیان جى عییة* وشعسیسة 
ویرد ا ارون وچاد یبن سلمة وچاد ھن زد یک وجریر بی حازم ا 
ایی صلی وعیی اللہ بی آدریس وابراعیم بن e‏ ومد بن ابراعیم بی 

مدى ويعلى بن عبيد الطنافسى وعبدحة برى سليمان وعبد الاعلى بى 
الاعلى السامى وحغص بن غياث وأبو خالد سليمان بى حيان الاجر وعيد 
اللد ہی غر الهمداف واد بن خائی الوعی ویرید بن زریع وجسیسی بن 
سعید الاموىی وسعيك بن يربع وسلمة بى الغضل ويونس بن بكير الشيباف 
وخلق سوا# > اخبرنا ابو طاعر برکات بی ابرافیمے اخبونا اہو اجس على بى 
اچد بر منصور الغساف أخبرنا أجل بى على اخيرنا اجى بن محمد اليسرقاف 
اخیرئا پو عبد الله جمد ب اخسن السرا جى أخبرنا عبد الر جسن بن أف 
حاتم اخبرنا صالے بی اچی أخبرنا عل قال معت سفیان وسیل عن "خمد 
ابن ا"حاق قل له ف يرو اهل الدينة عند قال سقیان جالست أبن اسحباق 
متف بضع وسیعین سخ وما یتهیه احد من اهل E E‏ 
قلت لسغيان كان أبن احاق جالس فاطمة بنت المنذر فغال اخسبسرق ابن 
اسحاق انها حدثته وأند دخل عليهاء قال ابو الشين ف الخارين اخبرنا جد 
ابی عل ہی جارود قال معت حمی بی یزیی الاسغاطی قال جعت عة 
بقول حمد بی احا ق امبر المومتنين ق ایت وقال أبو الشيخ أیضا سمعت 
E EN NEE‏ یقول تکلمم ايوب ف حبد بی اق 
اما شعية وسغيان قانهما يقولان امير المومنين ف الحديت واما مالک وجيى 
این سعید فانھبا گاتا چجرحانہ وذ کر یی بن معین حمد ہن اماق فشقال 
کف ولیس کڈ وقال حل لہ انکر می محمد بن عاق واخوہ ع ہن عاق 
مات بعد أخیه ید بسنة أو ستاتين واخوها ايضا ابو بكير بن ااق وا 
ادری ما سيد وحمد اعلام ء واخیرنا الحخنافظ ابو موسى رجه الله اخيرنا ابو 
عب اللد الحسين بى عيد الملك الاديب احلال اخبرنا ابو القاسمم مبسد 
ری جن e‏ أش عبن الل ای متده ت أ و ابو سعید عییك 
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صاحب الغازی مول قیس ہی خرمۂ ہی الطلب ہی عبد مناف یک إا 
بكر قدم الاسکكتدريا سنة خمس عشرة ومایة روی عن جماعة من اهل مصر 
منهم عبيى الله بن المغبرة ویزید بى اق حبيب وتمامة بن سيفى وعييسد 
ال بن اق جعفر والقاسم بن قرمان والسکن بن أن کریة روی عنم احادیتف 
ف یروا عنام غیره قیما علمت روی عند من اعل مصر الاکابر من يریسد بن 
ا حییب وقیس ہی اٹ یرید حدیتا والحاق ہن ابراعیم بن موسی مسود 
قوہش > تال اخبرنا اچد ہی ہی ہی الوزبر قال اخیرنا ران ہبی موی ہن 
فلع بن سليمان عن به حسف بن فلج بن سلیمان عن ابي فاسج چ ی 
سلیماری قال کت ریا رایت ابن شھاب یسال حمی بی ساق ع شید من 

آمر المغازی قال اہو سعید ولا اعلمے لعہان بن موی روایاا غیر عذا ارف > 
وڈال ایو بکر جل ہی تحمد ہی عاق الاترم قلت لایی عبد اللہ یعاس اچد یی 
حنبل ما تقول ف محمد ہبی عاق قال هو کثیر التدلیس جد وکن احسی 
حدیته ما قال اخبرن وسمعت > وال عیاس بی حمد الحوری معت اجسی 
ابن حغیل وذکر محمد بن اسای فقال اما ف المغازی واشياهها فيكتي وما 
ف الال واحرام فچتاے آل مشل عذا ومک يده وضم اصابعد وقال یعاقوب بن 
یبن قال عل على این الدیای لا اعلم احدا ترک ابی !عاق قال بعایب 
وسالت عل بن الدیتی حدیت محمد بی اسڪاق صکجے عتسدک قال شسعمے 
حدیقہ عصے عندی قلت لد فکلام مالک فی قال مالک فم ججالسد وم يعرفه> 
وقال خمد بن سعی کانب الواقدی جمد بی اسحاق بن یسار مول قيس 
اہن خرمۃ بی المطلب بی عید مشاف ہن قصی ویکئی حیی ایا بی الله 
وکان جکہ یسار من سی ہین آالتمر وان حمد ثقة وقد روی عن الشسوری 
وشعبة وسغیان بن عیینۂ ویرید بی زریع وبعلی ومد آہنا عبیی وابرافیسم 
ایر سعد واسماعیل ہن غلی ویزید بی هارون وعیی الل بن #عر وغیر# ومن 
الناس من يتكلم فيه وان خر من المدينة قدا فان الوق واجريرة والرى 
ویغدآد اقام بھا حای مات کل ستة اها ودف ق مقابر اخیزران وتال مد بی 
سعد ایصضنًا وکان خمد ہن اسصاق اول من جمع مغازی رسول الله صلسعم 
وخر من المدین× قدا فلم يرو عند احد من غیر ابراهیم بن سعد وکن 
خمد ب اسكاق مع العباس بى بد باجريرة وكا اتا آيا جعغر المنصسور 
بانحیرة وکتب له المغازی فسمع مند اعل الرى فرواته من هاولاه البلدان اكثر 
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عن روی عند من احل ادبت واق بغداں قال فاخیرف أن حید بی اسصاق 
مات ببغداد سن ۰ ودغ ق مفابر الڅیزران؛ وال غير» من العلماه نوق حبد 
اہن اسعاق بیغداد شنة اه و كان كثير الحديت وقد كشي عند العلماء 
ومن# من یستصعفہ وقال عیاس ہن حم الدوری سل جیی ہی معن عن 
یی ین اسعاق وموسی بن عییخة ققال اہن اسای صداوقی ولد سس 
س وقال اہو زرح الد مشقی قلت لھیی بی معیں وذ کرت لہ اکچ فغلت 
خمد ہن اسجاف منھ ففال کان ققخ اھا اة عیید الله بن عر ومالکه بی 
اتس والاوزای وسعید بی عبد العزیر وتال سالت ای بن حنبل عى عبيف 
الله بی آق قور فقال معروف ف روای جمد ہن اسحاق ولو قال رجل آن احمد 
این اسحاق کان جۂ لن مصیبا قال لا وکلنہ ق وڌل یعفوب ہی شییسة 
سالت یی بن معین ففلت کیف محمد متحك قال لیس هو عندی بقابت 
ولم يشيته وصعفه وہ یضعفه جد فقلہت لد فغی تفسکه من صی ق × ننی2۶ قال 
کان صدوقء وأخيرنا أبو طاعر الدمشقى أخبرتا على ب اچد الخسسساف 
إخيرنا اچد بی عل احطيب قال وقد آمسکن عى الاحتجاج بسروآیسکة ابن 
اسعاق غير وأاحد من العلماه لسباب مھا اند کان يتشيیع وبنسسسب أل 
القدر ویحلّس وة ححيعد فاما الصدحة ق فليس #حفوع عتد» وفال ابو اچد این 
عیی وحیی بن اسحاق حبیث یر وقد روی عند أ الاس شعسيسة 
والشوری وابن عمیغة وچاد بی سلمخ وغیر# وقد روی المغازی عند ابراصيیم 
أبن سعد وسلمة بى القضل واحمد بن سلمة وجبى بن سعيسد الاسوى 
وسعید بی یرټع وجریر بن حازم وزیاد البكادی وغير# وقد روى عند الميتح؟ 
وافیعت قال ابی عدې ولوف یکن ابی اسعاق من ألقضل ألا آت× حرف 
الملوک عن الاشتغال بكسب ا صل متها نی للاشتغال »غسازی رسسل الله 
صاعم ومبعثه ومیاندا الحلى لكانتي وخ فضیلة سیق بها ابن اسصصاق چ 
بعد صتعها قوم ! رون دت ون ملع ابن اماق دما وق فاشت 
احاديثد اللتير فلم اجد ق احادیت ما يتهياً أن يقطع عليه بالصعف ورا 
إخطا واتهمر ي انشیء د بعد الشیء کیا خطی غيره وم بساخلف ق 
الروآیۃ حن القات والاة وهو لا باس به اخرے له مسلمم ف الأ۔بسادسعسات 
واستشھی ب الخاری ق مواضح یسمرة روی له ابو داو والترمذی والنسادی 
وابن ماجة ج 
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Muhammed ben Ishûk u. 8. w.1). Er katte sped Bri 
der, Omar ben Ishak, welckher ein oder zwei Jahre nack ihn 
starb, urd Abu» Bukeir ben Ishak. Muhmwmmed kam im J. 115 
nach Alerandrien, horle unler anderen Gelehrten Agyptens 
auch Obeidallah Den» el-Mugîra, Jaxzid ben Abu Habib, Tho 
mdma bcn Seifi, Obeidallah ber Abu ‘Gofar, el-Cûsim ben 
Carmdn und elSakan benu Abu Karima, und uberlieferte von 
#huen Tradilionen, welche, so viel bekanni ist, kein anderer 
cun ihren uberliefert hal. Von thm uberliefern unter den al 
teren Gelekrten Agyptens Jazid ben Abu Habib, Qeis ben Abu 
Jastd eine Tradilion und Ishak ben Ibrahèm ben Mûsi, ein 
Freigclassener der Cureisch. — Muhammed ben Sed. der 
Secretar «des VWiigidi sahlt seinen Stammbaum und seine Lek 
rer auf und fdlrt dann fort: BEinige Leute fukrlern Reden 
her ihn und er rerlicss Medina schon fruk, kam nach Kaufa, 
el“ Gasira. elRay urd Bagdad, wo er Dis xu seinem Tode 
im J. 151 Ulieb und auf dem Begralnissplats der Cheisurdn 
heerdigt wurde. HBr war. erie ebenfalls Buhamined ber Sad 
sagt. ter erste, welcher die Nachrichten uber die Schlachtcn 
des fesandten GRotles sanmclle: als er MlIedina schon fruh 
rerlassen halte. uberleferle ron ihm heiner der dortigen G@e~ 
lefrten. musser Jirahkim ben Sed. Muhammed bern Ishak war 
bei (dem Statihalter}) el~Abbds Len Muhanmned in el Gaxzira, 
begab sich dam xu Abu Ga far el~Mançar nach IFira und 
schrieb fur ihu das Sehlachtenbuch. Llluchkh die Gelehrten son 
el~liay horten ron ihm. und in jenen Gegenden giebt es tber- 
haupt mehr Leute. die ron ilm uberliefern, als in Medina. 
Nach ciniyen soll er schon in J. 150 su Bagdad gestorben 
sein. —  FHr orussle sehr riele Traditioner und dice @elehrten 
haben sie ron ilm aufgescichnet: einige halien thn fier scltoach. 
Abu Tahir cl~Dimaschkt cerxsallte mir, dass ihm *ıil ben Ah 
wod elGassdinit ron Ahmed ben “4li elChatb folgendes be— 
richtet habe: Alehkhr als einer unler den Gelehrten hat sich 
aus rerschiclenen Grunden enthalten, auf die Nachrichten des 
Jln Ishak einen Betceis 3u slatscn, theils weil er Sch? itische 
Grundsatze gehubt, theils weil er sich xu der Lehre cadar vom 
freien Willen behannt. theils (reil er die Namer der Ge- 
reahrsmanner ip seinen Uberlicferungen verwechsell habe, aber 


1J] Wh ubergehen hie den grossten PFheil desson, was in den totherge~ 
henden Attiheluo und noch amwtuhılhecheı in dem folgenden Yorkommt, 
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seine Glaubwirdigkeit ist dadurch nicht oufgekoben worden. 
Abu Ahmed Hm *Adi nennt als seine Schiler, welehke das 
Schlachitenbuch con ihm tiberlieferten, Ibrahim ben Sd, Sam~ 
lima ber el-Fadht, Muhammed bern Salima, Jahja ben Sarid 
el-Omawvi, Said bern Jarbuw , '‘Gartr ben Hûxzim, Zijdd el 
Bakkki und andere, auch avird vor ihm das Buch des An— 
fangs der Welt und das Buch der Sendung iberlieferi; und, 
falrt Ibn Adi fort, avenn Ibn Ishak wciter Rein Verdienst 
hatte, als dass er die Firsten oon der Beschafligung mit Bii 
chern, die su nichts niisen, abzog und xsur Beschafligung mit 
den Schlachten des Gesandten Gotltes, seiner Sendurg und 
dem Anfang der Schöpfung hinfuhrte, so wûare das ein Ver— 
dienst, wodurch Ibn Ishak allen vorginge; nach ihm haber 
viele andere daritber geschrieber, aber keiner hat hierin den 
Jin Ishak erreicht; oftmals habe ich seine Nachrichlen ge— 
priûft, aber nie elwas darin gefunden, was ihn als Scluvdiche 
vorgeworfen werden honnie; er tirrt sich suweiien und fehlt 
n diesem und jenem, wie andere sich auch tirren, allein die 
suverlissigsten und Desten Gelehrten sind ùtber seine Uberlie- 
ferungen nicht verschiedener Ansichi und es st kein Fell an 
thm; Muslim citirt ihn in dem Capilel oon den Kaufconiracten. 
e Bochdrt fulhrt ihn in einigen Stellen als Zeuger an, und 


Abu Dawûd, el-Tirmidst, el-Nasdéi wd Ib» Maga haben von 
ihm Traditionen aufgenominen. 


#Abul- Fath Muhammed ben Muhammed Ibn Sajjid el- Nas el- 
Jo nari تتاب حھون الاقر ف الاغازی والشمايل واألسير‎ Codex Gothan. 
Nro. 281. B Codex Berolin. ex biblioth. Sprenger. Nr. 428. 
Aus der Vorrede : 


آما اہن احق فهو حمد بن اح بن یسار بن خیار ویقال یسار بن کوان 
المدينى مو قيس بن سخرمة بى المحطللب بى عبد ماف آبو بكر وقيسل ابو 
عیی اللد رآی انس بجی مالک وسعید هنی ايت وسهسع الاسم بر مح بى 
ال بكر الصدبن وايان بن عثمان بن عفان واحمدة بى على بن امحسين بن 
لی ہی ا طالب وابا سلمة ہن عبد الرچن بی دوف وعبد الرچی بن قرمر 
الاعرج ونافعا موف اين عر والرعرى وغير" وحدحت عند ايخ العلماء منه يى 


B (‏ ح قول ویقال أبن یسار ای بیل خیار فیکون ابی یسار مرئین؟ 
قرره باب (2 38 الياقر 
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آیں سعیی الانصاری وسغیان الثوری وآہن جریے وشعبة واڃادان ویر اہم 
أبن سعی وشریکه بن عيفد الله الى وسفيان بن عيينة ومن بحدق؛ تر 
ص الد یتی حس سغیان می عيينة اند سمع أبن شهاب ببغول 3 ڊرال بااییتة 
غل ما بقی هذا بعت E E‏ وروی ابی أن فيب عى الرعری آذ رآه 
مقیلا فقال لا یرال باچار علمر کثیر ما دام عدا الاحرلٰ ہیں اظھرچ؛ وکال ابن 
ل1 مهعبت شعي بقول ید ين E‏ صاحوقف غ اححيستف ومن رواييسة 
وئس ہن بکیر عن شعبة یقرل حید بن اق امي الحدقين فقيل له ف 
فقا شحعظہ وقال ابن أل يشمت ح تنا این امنخر عى أبن عیینة اذد قل ما 
ول2 اعصاپکی فی یی بی احق قال قلت ولون اند ڪداي قال ا تقل 
ڌلکه > وتال این المدیی معت سغیان بی دي پهن سبل هن مد بن احق 
فقيل لک وھ 5 رو اهل المحيةة عند فقال eS‏ ی چ وسیعین سسة 
وما يتھ احد من أل المدينة ولا ولون فيه شیسًا + ستل آبو زرعة تسد 
فقال من تکلمم ف جمد بی انی هو صدوی5 > وال ابو حاتم بکتب 
عدیقه» وتال ابن المدیی مار حدیت رسول الله صلعم على ستة+ ففكرم 
تر قال وصار عام الست عن ای عشر رجلا حدق ایی اکن وسل اہن 
شهاب عن الغازی فقال هذا اعلمٌ الناس يعتى ابن اڪن“ وال الشافضي 
من اراد أن یات ر ف المخازی فھو عیال عل أبن انڪؤ“؛ وقال اچد ہی زضسپہ5 
سالت یی ڊ بن معن عغه فقال قال عاصم بن عص ب قتادة لا بزال ق الننس 
علم ما عاش تحمد بی اکن“ وقال ابی اش خیتمۃ حدقنا فارون بن معروف 
قال سیعت ابا معاویةخ بقول کا ان این E‏ من احقطظ الغاس کار افا کان 
عنی الرجل خمسة اح ديت او أ کشر جاء قاستود ها مى ہن احق فا#قسال 
احقَفها عل فا ن نسیٹھا كنتت قى حفظتها عل“ وروی اخدایب باسناد لد ال 
اہن َيل حدتنا عید الله ہی قادح قال کا اذا جلستا الى تمد بن اسن 
فاخخ ف فن من العلم قضی ”جلسة غ ذلك الفىّء ورویتا من طرق الخارى 
قال قال لی اہراعیمے بی المنخر حدتنا عقمان بن عر آ ن انزعری کان يتدعف 

JB (1‏ ہو اسیاعیسل ہن ابراعہم 2) 4ے دقول ) ۸ ے هیا استغهام 
انکاری کانہ قال ما تکلم فی احد *) 4 ے آی من الحمحاہة 5) 2# ے الظاصر 
أن اجی عر اہن اث خیثمة 6) 18 ے بانعاد 
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المغاری من ابن "غه وقال آڊو زرعڅ عبد ال رن ټین عرو النصری ید بن 
ان قد اجنْعَ ارآ من أعل العلمر على الاخقى عند مته سقيان وشعية 
وأجن عیینة د والچادان وأبن اليا رکه وار تھے ہر سعد وروی عند من ايسر 
یوید بی اش حبیب وقی اخغیره اهل اديت ت راوه صدة وڪيا مع مدخ 
ایر شھاب له وقی قا کرت دخیضًا قول مالک یعتی فی فرای آرم فلکت ليس 
ٿلحیحیت اھا هو لانه اتهم بالقدرء وقال ابراعيم ہن بیعانوب ورجا النساس 
یشتهون حدیشثه وکان پرشی بغیر نوع من البلع وقال اہن مر کان سرمّسی 
بالقدر وکان ابح الشاس من وقال الضاری بلغتی ان له الف ححيت ينغرد 
بھا 3 یشارکہ فیا احد وقال على ابن المدیتی عر سغیان سا رايت احا 
یٹھم حمد بی اسح“ وال آہو سعیی اجعقی کان اہی ادریس؟ مہا باینی 
احق كتير الذكر له يسيد أل العلم والمعرفة والحغظ؛ وقال ابراعيمم الحسرع 
حدتتی مصعب قال کاثوا یطعنون علید بشیة من غير جتس اديت وقل 
یرید بن هارون لو سود احد ف الحديث لسو حم بن اسحق2 وقل شعبة 
فی امیر المومنین ف احدیث؟ وروی یی ہیں ادم قال حدقنا اہو شھاب قال 
قال لے شعبة ہی اجاج علیک باچاے بن ارطاة ومست بی احسق وقال ابن 
حلي قال شعبة أما 2 بن E‏ وجابر اجعغی قصکوقاری؟ وقال بعظقوب بن 
ییا سالت آہری الین کیی حدیت ګید بن اسجی سے قال ڏہعھے 
حدیثه عندی کے قلت فکلام مالک فیح قال م جچالسه وله بعرفه قر قال 
ي این اسکن أی شیة خت بالمدينةة قلت له فهشام بر عروة قى تكلم 
فيه فقال عل انی قال جام لیس چ لعل دخل على آمرانه وعو غسلام 
فسمع منهاء وسمعت علا قول ان ع حدیت ید بی اسصی لیتبین فيه 


) 8 ج فو عید الله ین ادریس الاودی 2) ۸8 ے ولد لو سود الۓ ای لو 
حصل لد السود اللامل ائذى ١‏ مکون, لاحد سبيل أل الطعن فيه ولا اف 
الخكلّم قي وعنا 3 یتم لاحد ولسو ابيا اند ما من اح ال رد وز عليه ألا 
الائنبياء وعذا هو ااا ولا فقد سوف کشهرون سياد عظیمد بابل 5) 48 ح 
قول ای ٹیہ آی امر عظیمے وعو خبر وای العن میتدا آی اہن اسعصسنی 
ام عظیممے حدت بالمدینة صع وجون الاكابر من العلماة فذحل فلك عي شسزارة 
علب وال مقول قول على 
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الصدق یروی مر ح نا اہو الرتادة ومر کر ابو الرتاد وروی عن رجل عن 
سمح من شرل حدقي سقیان بن سعید عن سام عن أن ي عة 
صوم ډوم عرف وعو من أررّى الناس عى أن النصر ويقول حدقاى المحسى بن 
دیضار عر اډوب عن عرد بین شعیب؟ ق سلف وبیع6 وعو من اروی النساس 
ع عیہو ہن شعیب وقل صلی فر اجد لاہن اسن خاي مد فافع 
عر اہ عم عن الغبی صلعم اذا تعس احدکم بم م اعا والڑعری ع دروة 
عن یرید یی خالد اذا مَس احدکم فرجۂ عڌین ف یروا احد والیاقون 
یقولون ذکر فلان وکل عذا يقول فی ححتنا وتال مر وقح أل من حديثه 
شی غا انكرت منه الا اریعة احادیت ظننت أری بعضد من وبعضه لیس مته 
وقال الضاری رايت عل ابن المدیی تح حدیخه وقل لی نظرت ق ڪكتاب 
ھا وجدت علید الا حدیاین وکی ار ن یکو کین؛ وتال الجلی ڈانةا وروی 
المغضل ہن غسان ھی یی ہن معین بت ف الصدیتف وکل وت وټ ب 
شیب سالت یی ہن معیںن عنه ق نفسک شی من صدقه قال 3 عو صدوق 
وو این ا خیته× عن یی لیس بہ باس“ وال آہن المییخی قلت لسغیان7 

ان اہ اسکننی جالس خفاطم× ہضت مشیر 8 فقال اخبوف آنها ححقنه وأدسد 
دخل علیها قاطي وه زدچ aE‏ بن عرو دن م شام ینکر عل آہن اسستق 
روایاند عنھا ویقول لقد دخلت بها وق ینت تسع سنین وما رآھا دلوق 
حت حقت بالادء وقال الاقرمہ سالت اچد ہن حتیل عن فقال هو حسسسن 
احديیث ك 


8 ے اسم عیی الله بن فذکوان اخو ان لولوه المجسی الى قشل 
م رض قور بابلی 2{ DB‏ ح ڏوا وروی ع رجل ال يع أن ایی اسصقی 
بروی عن امع النضر من غير واسطخ واتفق لد اند روی عند بواسداة یکر 
الواسطة للد بين وبين أي التصر فدل ذلك على عدالتسه 5) #8 بن ع ج 
الصواب ير ¢( B‏ ے فو السکغیاف 5) 8 ے ہی ہد بی عبی اللہ ہن عرو 
آبىى العاص 56) #3 قول ق سلف ایق الحديت الخذى عن فى سلف وييع 
کیا قرره باڊیی B (f‏ ح آی ابن عیین× 8) 8 کو ابن الوببير بين العوأم وفاتلم× 
صخ تابعبخ خقةخ قال اكه 
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Ibu Ishãk d. i. Muhammed ben Ishûk ben lasêr ben Chbi~ 
jêr oder Jasar ben Kauthêãn el-Medini, ein Freigelasserer des 
Qeis ben Machrama ben el Muttalib ben Abd Menêf, mit dem 
Vornamen Abu Bekr oder Abu Abdallab, sah den Anas ben 
Mêãlik und Sa’ld ben el-Musajjib, und hörte el - Casim ben 
Muhammed ben Abu Bekr el-Çiddîk, Abûan ben Othmãn ben 
’Affan, Muhammed (el- Baqir) ben Ali ben el-Husem ben ’Ali 
ben Abu Tûlib, Abu Salima ben Abd el-Rahman ben Auf, 
Abd el- Rabman ben Hurmuz el. A’ rag, Nèfi', den Freigelasse- 
nen des Ibn Omar, el-Zuhr{ und andere; von ibm überliefern 
die vorzüglichsten Gelebrten, unter ihnen Jahjé ben Sald el- 
Ançêrl, Sufjûn el-Thaurt, Ibn ‘Gureigf, Schüu’ba, die beiden 
Hammûd, Ibrahim ben Sûd, Scharlk ben Abdalla el - Nacha'î, 
Sufjûn ben ’Ujeina u. s. w. Ibn el-Medini erzãhlt von Sufjûn 
ben ’Ujeina, dass er den Ibn Schihûb habe sagen hören: ,„,„die 
Wissenschaft wird in Medina nicht aufhören, so lange dieser 
lebt”; er meinte den Ibn Ishak; und Ibn Abu Dib berichtet, 
dass el-Zuhri, als er ihn kommen sah, gesagt habe: „in el- 
Hiğgêûz wird eine umfassende Wissenschaft nicht aüfhören, so 
lange dieser gewapdte Mann in ibrer Mitte weilt". Ibn ’Ulajja 
(Ismû'l ben Muhammed) hatte den Schu’ba sagen hören: „Mu- 
hammed ben Ishak ist glaubwürdig in der Tradition”; und nach 
der Angabe des Junus ben Bukeir sagte Schu’ba: ,„Muharamed 
ben Ishak ist der Fûrst der Ueberlieferer”; und gefragt: warum ? 
erwiederte er: „wegen seines Gediãchtnisses”. Nach Ibn Abu 
Cheithama erzãhlt Ibu el - Mundsir, dass Ibe ’[jeina ihn gefragt 
habe: „was sagen deine Freunde iiber Muhammed ben Ishak”? 
sie sagen, erwiederte ich, er sei ein Lügner; jener entgegnete : 
„das sag’ nicht!” J1bn el-Medini hörte, dass Sufjãn ben 'Ujeina 
über Muhammed ben Ishak gğefragt wurde, und wesshalb die 
Bewohner von Medina nichts von ihm iüberlieferlen? er erwie~ 
derte: ich habe seit lãnger als siebenzig Jahren bei ihm geses- 
sen, nie hat einer der Bewohner Medinas iha im Verdacht ge- 
habl und sie reden nichts nachtheiliges über ihn. Als Abu 
Zura über ihn gefragt wurde, entgegnete er: „wer spricht über 
Muhammed ben Ishak? er ist wahrhaft”. Abu Hûtim sagte: 
„eine Ueberlieferungen werden aufgeschrieben”. Jbn el- 
Medini sagte: ,„„,der Umfang der Traditionen von dem Gesand- 
ten Gottes iğuft in sechs (seiner Gefãhrten) zusammen”; und 
nachdem er diese aufgezalılt hatle, setzte er hinzu: ,„„das Wis- 
sen dieser sechs ging auf zwölf Manner über, deren einer 
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Ibn Ishak”. bn Schibãb über die Schlachttage gefragt, erwie- 
derte: „dieser (auf Ibn Ishak deutend) ist darin der beste Ken- 
ner”; und el-Schûff'f sagt: ,„,wer sich eine gründliche Kenntniss 
in den Schlachttagen verschbaffen wil, der muss bei 1bnı Ishak 
seinen Unterhalt suchen.” Ahmed ben Zubeir (d. i. Ibn Abu 
Cheithama) sagt: ich fragte den Jahbhja ben Main über ihn, da 
antwortete er: Agim ben ‘Amr ben Catûda sagt: die Wissen~ 
sehafl wird unter den Menschen nicht verloren gehen, so lange 
Muhammed ben Ishak tebl, fbn Abu Cheithama sagt, dass 
Harûn ben Ma'’ûrf erzãhlt habe: ich habe den Abu Ma'ãwia 
sagen hüren; ,„,lbn İisbtak besass cin sehr starkes Gedãchtniss ; 
wenn Jemand fiinf oder mehr Traditionen wusste, kam er und 
übergab sie dem Muhauımed ben Ishak, indem er sagte: be- 
halte sie für mich im Gedachtniss, wenn ich sie dann vergesse, 
so hast du sie für mich im Gedaãchtniss”, Der Chatîb berichtet 
nach seiner Ucberlieferapgskette bis Ibn Nufeil: Abdallah ben 
FAld erzühlte: wenn wir bei Muhammed ben Ishak sassep und 
er mit irgend einem wissenschaftlichen Gegenstande begann, so 
sehloss er auch seine Sitzung mit diesem Gegenstande”", Wie 
el- Bochûri überliefert, so sagte diesem [brahim ben el-Muandsir: 
Othman ben Omar halt uns erzãhlt, dass el- Zubri die Schlachi- 
1age von Ibn Ishak verschlungen babe”. Abu Zùur’a Abd el- 
Rahman ben ‘Amr ei-Naçri sagt: „die ãlteren Gelehrten stirm- 
men darin tibercin, dass die Nachrichten des Muhammed ben 
Ishak anzunehmen seien, unter ibnen Sufjûn, Schu'’ba, Ibn ’Ujeina, 
die beiden Hanuuvûd, Ibn el-Mubûrik und Ibrahim ben Sa'd, 
und unter dep îiteren überliefert von ilm Jjazid ben Abu llabib; 
die Traditionsgelehrlten haben ihn geprüft urd ihı vollkommen 
glaubw ürdig befunden, dazu homml das Lob, welches ihm Ibn 
Schihûb ertheilt, und als ich den Duheim an die Worte des 
Malik, nûamlich iiber thn, erinaerte, war er der Meinung, dass 
sich diese nicht auf die Traditionen bezügen, sondern dass er 
iht nur wegen der Lehre vom freien Willen in Verdacht habe”, 
Ibrahim ben Ja'cûb cel“ Garzağûni sagt: „die Leute wünschten 
seine Ueberlieferangen, obgleich iha mehr als eine Art von 
Neuerungen vorgeworfen wurde"; und Jlbn Numeir sagt: ,,es 
wird iim die Lehre vom freien Willen vorgeworfen, aber er 
war unter allen Menschen am woeitesten davon entfernt”. el- 
Bochûri sagt: „ich habe crfalbien, dass er tausend 'Traditionen 
wisse, die ihm allein eigen seien und die keiner mit ihm gemein 
habe”. Nach AH Ibn el- Medi sagte Sufjûn: „ich habe Nie- 


XY 


mand geseben, welcher den Muhammed ben ¥shak im Verdacht 
hãtte”. Abu Saîd el“ Gv’fi sagt: ,„{Abdallah) Ibn idrîs (el-Audi) 
war iiber Iban Ishak erstaunt, er erwüãbnte ih oft und lobte 
ihn wegen seiner Wissenschaft, Kenntniss und Gedãchtnisstreue”. 
fbrahim el-~Harbi sagt: „Muç’ab erzãhlte mir, sie sticheltea auf 
ihn über etwas, was auf die Tradition keinen Bezug hatte”. 
Jazîd ben flarùn sagt: „wenn Jemand zum Herrscher in der 
Tradition ernannt werden soilte, so müsste es Muhammed ben 
Ishak sein”; und Schu’ ba nannte ibn den Fürsten der Glãubigen 
in der Tradition. Jahja ben Adam überliefert: uns erzãhlte Abu 
Sehibãb und sprach: Schu'ba Ben el-Hagéûf sagte mir: „,ich 
empfehle dir el-Hagfgêğ ben Artû und Muhammed ben Ishak ”; 
und ¥bn ‘Ulajja bemerkt: Schu’ ba sagte: „was Muhammed ben 
Ishak und ‘Gûbir el~ Gu'fi betrifft, so sind beide glaubwûürdig”. 
Ja'cûb ben Scheiba sagt: ,„,ich fragte Ibn el - Medini: wie? die 
Erzãahlung des Muhammed ben jJshak ist walr? er antwortete: 
jal seine Erzãhlung gilt mir als wahr. Ich entgegnete: aber das 
Gerede Malik’s über ibn! er sagte: der hat nicht bei ihm ge- 
sessen und kennt ibn nicht, Dann fuhr ’AH fort: Xb Ishak, 
wie wichtig, dass er in Medina als Ueberlieferer thüãtig war, 
(wo sich so viele ãltere Gelehrte befanden)! 1ch bemerkte ihm: 
aber Hischam ben ’Urwa rede! doch nachtheilig über ibn. Da 
erwiederte ‘AK: was Hischûm sagt, ist kein Beweis; vielleicht 
ging er zu seiner Frau, als er noch ein Kuabe war, und hörte 
von iir. Auch babe ich den Ali sagen hören: aus der Erzãh- 
luvg des Mubammed ben Ishak geht seine Wahrhaftigkeit klar 
hervor , einmal bedient er sich des Ausdrucks „,Abul - Zinûd er- 
zûlhlte uns”, ein andermal ,„,Abul-Zinêd bemerkt”; und er über 
liefert von einem Manne, der einen drilten habe sagen hören : 
Sufjan ben Sa'd erzãhlte mir von Sêlim, dieser von Abul-Nadhr 
von Omar über das Fasten am Tage von ’Arafa, ünd or hat 
doch selbst mit am meisten von Abul-Nadhr überliefert; und 
ebenso sagt er: mir erzğhlte el - Hasan ben Dfnûr von Ajjùb 
(e1- Sichtijani) von ’Amr ben Schu'aib ûber Vorauszahlung und 
Verkauf, und er hat doch selbst mit am meisten von Amr ben 
Sehu’aib überliefert. ’°Ali sagt auch: ich finde bei ibn Ishak 
mur zwei sonst unbekannte Ueberlieferungen. die eine von Nûf’ 
von Omar Yon dem Propheten: „wenn einer von euch am 
Feiertage schwach ist", die andere von el-Zuhri von ’UÜrwa 
vou Jazîd ben Chãlid: „wenn einer von euch seine Scham be- 
rührt”; diese beiden überliefert keiner, und die übrigen sagen: 
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»„ 6S bemerkt Jemand”, dieser aber sagt dazu: ,„,es übertiefert 
uns”. Einmal sagt Alf auch: mir sind einige seiner Traditio- 
nen zugekommen, Yon denen mir nur vier unbekanat waren; 
juk glaube, dass einige von ihm, andere nicht von ihm sind. 
el - Bochãri sagt: ,„,ich habe geselıep, dass 'Ali Ibn el - Medinf 
auf seine Traditionen einen Beweis stüizte, und er sagte mir: 
ich habe sein Buch eingesehen und nur zwei Traditionen ge- 
funden, die er selbst zu verantworten hat, es isl möglich, dass 
beide wahr sind. el fglti nennt iha ,„,glaubwürdig ", und el- 
Mufadhdlhal ben Gassãn nach Jahja ben Ma'in „fest in der Tra- 
dition”. Ja'cùb ben Scheiba sagt: ich habe den Jalja ben 
BMla'in über ihn gefragt, ob er irgend ein Bedenken wegen sei- 
ner Wahrhaftigkeit habe; er antwortete: nein! er ist wahrhaf- 
tig; und lbn Abu Cheithama üiberliefert von Jahja: es ist kein 
Makel an ihm". Jbn el~-Medini sagt: ich fragte den Sufjûn 
(ben ’Ujeina}, oh ibn Ishak mit Fãtima, der Tochter des Mundsir, 
Zusamniıeckiünfte gehabt habe; er anstwortete: er hat mir er- 
zêhit, dass er von ihr Traditionen gehört und bei ibr Besuche 
gemacht habe. Diese Fûtima war die Frau des Hischãm ben 
’Urwa: Hiscbhûm stellte ces in Abrede, dass Ibn Ishak Traditio- 
nen vun ihr erhalten habe ind sagte: ich habe sie geehbeliclt, 
ais sie erst neun Jahre alt war, und danach bat kein erschaffe- 
nes Wesen sie zu Gesicht bekommen, bis sie zu Golt heimge- 
gangen ist, el-Athram sagt: ich fragte Ahmed ben Hanbal 
über ihn, da sagle er: er ist vortreffliich ir der Tradition. 


ذکر الام ف احمد ین احق ق واألطعر فب 
رونا عن ابعقوب بین شیب قال »معت محمد بن عبد الله بن غير وڈ کسر این 
ني ل انآ حت عن سج مند من افُعروفین فهو حسی ادبت وق 
واا ق من اند یت هن الجھولین أحادبت باطلة؛ وقال ادو موسی مد بن 
المتنی ما ممعت یی القطان دت عن اہی العی شیا قط وقال البموغة 
حیتنا ابو عي الل اجى ہوی حضغیل کیت اساتت سند عن ین بی اسو 
فښذہی زح یا ا عییى آل ما احسی وځ ا[ققصیحن الغ کی2 بها بن اسي 
تيسم e IY‏ وروی آبی معین عی جیی الانطان ن ان کار لا بی یی 


) 8 ے فوعیی الک بن عب الچيد 
B‏ 
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أبی ان ولا دت عند وقال عبد الله بى اجى وسال رجل عن احمد بن 
سحن فقال کان ان يتتبع حدیثه ورسکتید کغیر! بانعلو وانغزول وجضرجه ق 
المسند وما رایتد آتقی حدیثہ قط قیل لہ ست ہہ قال ۾ یکی جتے ب ف 
الستی وقیل لاچی یا ایا عبن الله أذ أنفرد ححدي ف2 تقبلد5 قال لا والله أ 
رایته دت ع جماعۂ باحدیت الواحد ولا یفصل کلام ذا من کلام ذل 
وقال ابن المدینی مرا هو صا وسط وروی الميموف ع أبن معیین سف 
وروی صنه غیره لیس بخلکه وروی الدورى عند فقة وللنه ليس ية وقل 
از وہ ھی یی و دنھ تک ہی مکی وکت ت ا قاب 
حم بن احق منھم فقال کان کفة اما اع عیید الله بن عر ومالکه بى 
انس وذڪر قوم اخریی؛ وقال اچد یی زفیر سل یی عنہ مره فقال لیس 
بیٰآ کی ضعیف تال وسچعند مرا آخری قول ہو عندی سیم لیس بالتقوی؛ وقال 
اسای لیس بالقوی وقال البرقاف سالت الدارقطى من حمد بن احق بن 
یسار عی ابید فقل جمیعا لا جستے بھما واا بعتیر بھما وقال على قلست 
نیی بن سعیی کان ابن احق بالاوفةۂ وافت بها قال نعم قلت ترركت 
متعید! قال تعم وف اکتب حنه حد یا قط وروی آبو داود۹ عو جاد بی 
سلمة قال لوا الاضصطرار ما حدثقتث عر ید بن اسحق؟ وقل اچد قال مالک 
وذکره فعال دال من الدجاجلۃ؛ وروی الهیشم بى خلف الذّوری ححشنا 
اچد ہی ابراعیممے حدٹنا اہو داود صاحب الطیالسۃ قال حدثی من سیسع 
عشام بر صروه وقيل لد أن این اکى نت بکذا وڪ عو فاظمة فغال 
کذبپ اڅبیت؛ وروی القطان عر ګشام اند ف کره قال العَدو لح الکذّاب بروی 
عن امراق من این راهاء وتال عيى الله بن اجى غد داقہت ایت بځلکی فقال وما 
باكر لعلّه جاء فاستاذن علیها فافنت لہ احسیء قال وم یعلم9 وقال مالک 


B (a‏ سے ای ق احلال واخرام *) 8 ے ای ق السنة 5 8 ستيه 
*( 8 ے مھوق قاہت قوف بخحلیل ما ڊعله 5) 8 متهم 6) B8‏ ے بن عبد 
الله بن عم بن الحطاب بابل 7) #8 ے ای یتقوی بھما 8) 8 ے الطیالسی 

zB (9‏ قول احسی قال و بعلم ق کلام اچد رد اا ی 
سق بغولد لعل جاء الم واعتدار ع شام ع تکذیيء اناه دفول فاذقت 


وذ بعلم؟ کی قرره البابل 
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کڈاب؛ وال ابن ادریس قلت مالک وذکر الغازی فقلت قال ابن احق واا 
يیطارعا قال ار ققيتاه من ادينة؛ وقال مخ ډن ارايم جلست آل يک 
ن اح وکان جخصب یالسواد ف کر أحاديتث ق الصقة ققرت منها قلمے 
ان ای2 وقال مرا ت ركت ححیته وقد سيعت مند بالری اتی دش لسا 
وروی الساجی عن الغفضل بن غسان حضرت يزيد بن هارون وعو عدت 
ياليقبع وحخله اس من اعل المحينة يعون مند حى حذقع م عى مد 
ابن اق فامسکوا وتالو! لا دشنا من ای اعلم به فذعب يريی ججاولهم 
فلم يظیلوا اسک ددد“ وقال ابو داود ممعت اچد بی حنبل ذکره فضال کان 
وجل يشتهي ا فیاّخذ بْب الغاس قیضعها ف کتیه“ وسیل ابو عید 
الد اا أَحَب الیک موی بن عبیدة الریذی أو حمد يى اسن فقسال لا 
محمد بن امسن؛ وتال اچی کا ان ددلس الا ان فی کتاب ارايم بن سعد الا 
کار ان ماع قال حدشتی واذا ھہ یکن کلک قال قال“ وتال آبو عب الله قم مح 
ابن اعنی ال بخیاد فکاری ۶ يباف من یکی عر الللی وتیره وتال اسیسس 
چ وقال القاس کتا عند وعب ہی جریر فاتصرفنا من عضده فررتا ہیی 
الوطا ان فقال ای کنتمے قلنا کتا عند وحب ہن جربر د یعنی نظرا علید کتاب 
المغازرى عن اید عن سد بی الس فغال تتصرفون من عله بکذب کي 
وتال عیاس الدوریٍ سمعت اچ پې حتیل ودک ری ن ”ڪن فقال اما ھڅ 
امخازری واشىباغها فيكخب وما ق الحلال واسرام فجنا فتاج الى مثل هذا ومک 
دہ وضمے اصابعہ؛ وروی الاترم یس اجى کتیر اتن جد اخسن 
حدیقہ عندی ما قال حدتنا اخیرق وسمعت وعیں اہ معین ما حب أن 
احتچ ب ق القرایص“ وقال اہر اق حاثمہ لیس بالقوی طعيف انيت وو 
اي 1 من افلح ہین سعیی یکتقب حدیثه؟ وقال سلیمان التیمسی کكذاب 
وکال یی القعلان ما ان رکت حدیغہ الا لل اشهد انه کخابء وقال یی بن 
سعیی قال لے ویب بی خالی اند کلذاب قلت لوعیب ما بدریسکه قال قال 
فی مالک اشهد اتد داب قلت مالک ما یدریکه قال قال ل هشام بر عروة 
اشھد ان× کذاب قاہت لھشام ما یدریک قال حدت عى امراق خاطمة احدبت 
قلت والللام فيد ڪهير جد وقد قال اپو بحر اليب قى احتے بروایتد ھڅ 


) 8 ے قول ق الصغة ای فیما بتعلی بالل صز وجل وسیاق اجواب عن 
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الاحکام قوم من اهل العلم وصدف عنھا اخرون وتال ف موضع اخر قد امسک 
هن الاحاجاج+ برواہات ابن سی غير وأححد من العلماد لاسياب منھا اند کر 
يتشيع وينسب ال القدر ويدتس واما الصدحى فليس حقوع عنة انتشهسى 
كلام الحطيب؛ وقد استتشهی به الخارى واخرے لد مسلم متابعة واخغار ابو 
امحسی ابن الغطان ف کلام له ان یکون حدیغه من ياب الحسی لاختلاف 
الناس قي“ آما روايتد عن فاطمة فرويسا عى اث بكر الخطيب حدكتا القاضصى 
اہو ډکر ای بن احسی احرشی حدتتا ابو العباس محمد بن بعقوب الاصم 
حدشنا اہو زرع× عبد ال ری ہن عرو بدمشق حدتنا جف ہن خسالسی 
الوعی حدڈتا حمی بی اسکق عن فاطمة بنت انکر عن اسماء بشت أن 
بسكر قالمت سمعمت امراة وق انسال النبى صلعم فقالت أن لى صضرة وان اتشيع 
من زوجی ا لہ يعطنید لاغصبها ڊبخلکه قال المتشیع عا ف بعط کلابس ثوك 
زور فقال ابو اخسن أب القطان الحديت الخى من اجلء وقع الللام ف ابن 
اسک من روایته ع قاطمة حتی قال وشام آنه کذاب وتیعه ف ڌلکی مالک 
وتبعد یی ہی سعید وتتابعوا بعد" تقلید! لهم حدیت فلتقرصه ولتندیع 
ما م تر ولتصل فی وقد روینا من حدیثه عنها غير فلکه و 


Das Gerede iiber Muhammed ben Ishak und die Sticheleien 
auf ihn. 

Von Ja’cûb ben Scheiba wird uns überliefert, dass er den 
Muhammed ben AbdaHah ben Numeir bei der Erwãhnung des 
ibn Hsbak habe sagen hören: „wenn er erzãhit, was er von 
bekanhten Personen gchört hat, so ist er vortrcfflich in der 
Tradition, wahrbafl; aber es kommt vor, dass er von unbe- 
karaten Personen abgeschmackte Traditionen erzãahlt” Abu 
Musa Muhammed beno el- Muthanna sagt: ,„ich habe niemals 
gehört, dass Jahja el-Cattûn etwas nach Ibn Isbak’s Ueberliefe- 
rung erzğhlt hilte.” el-Meimûuni (Abd el- Malik ben Abd el- 
Havıld) sagt: Abu Abdallah Ahmed ben Hanbal üiberlieferte uns 
eine Tradition von Muhammed ben JHshak, die er als vortreff- 
lich bezeichuete; da sprach ich zu ihm: o Abu Abdallah! wie 
vorireflich sind diese Geschichten, die Ibn hak bringt. Da 
sah er ınich verwundert an und lãchelte.” Ibn Main berichtet 
yon Jabja el-Cat{ûn, dass er an Muhammed ben [shak keinen 
Gefallen gebabt und nichts von ihm überliefert habe. Abdallah 
ben Ahmed, von Jemand über Muhamıned ben Jshak gefragt, 
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antwortete: mein Vater folgte seinen Traditionen und socbrieb 
sie öfler nach oben und unten und hat sie in seine Sammluug 
el~-Musnad aufgenommen, aber ich habe nie gesehen, dass er 
seine Traditionern besonders achtete, Auf die Bemerkung, dass 
er sie doch als Beweise anführe, entgegnete er: in den Geseltzen 
{über Erlaubtes und Verbotenes) bat er sie nie als Beweise 
angefiüihrt. Ahmed wurde gefragt: o Abu Abdallah! wenn er 
fr eine Tradition (in der Sunna) die einzige Autoritat ist, 
nimmst du sie dann an? er anltwortelte: nein, bei Gott! ich 
sehe, dass er von melbreren zusanımen eipe einzige Tradition 
überliefert und die Worte des einen nicht von den Worten des 
anderen unterscheidet, fbn el-Medini sagt einmal: er ist mittel- 
massig gut. Nach el-Meimûni naante ihn Ibn Ma'in ,„,schwach”, 
nach einem anderen soll er gesagt haben: „„dem ist nicht so.” 
efk-Dûr{i bezeichnet ihn als zuverlğssig, jedoch nicht als Beweis 
zu gebrauchen. Abu Zura Abd el-Rahman ben 'Amr sagt: als 
ich bei Jabja ben Ma'in die Beweissiellen anflührte, erwãbnte 
ich darunter den Müùuhammed ben fshak, da sagte er: er ist 
zuverlissig, aber im Beweise können nur Obeidailabh ben Omar, 
Malik ben Anas und andere, die er nannte”), angefübrlt werden. 
Ahmed ben Zuheir sagt: einmal wurde Jahja über ihn gefragt, 
da sagte er: „der ist nicht schwach”; und ein andermal habe 
ich hn sagen bhören: „er gilt begi mir für krank, er ist nicht 
stark.” Auch el -Nasûi sagt: ,„,er ist nicht stark.” el-Barcant 
sagt: ich fragle el = Daracotni über Muhammed ben Ishak ben 
Jasùr, wenn er von seinem Valter iüiberliefert, da erwiederte er: 
durch beide zusammen kana nicht bewiesen werden, beide 
werden nar zur Verstiirkung eines Beweises beputzt, Al sagt: 
ich fragte Jabja ben Sa'ld: „war Ibn Ishak in Kùufa, als du 
dort warst?” er antwortete: jal — „und hast du ihn absichtlich 
verlassen?" — jal und ich werde nie wieder eine Traditiou 
von ihm aufschreiben. ——~ Abu Dawûd (el!- Tajalisi) üiberliefert 
von Hammûd ben Salima den Ausspruch: wenn nicht die Noth 
zwaãnge, würde ieh von Muhammed ben ishak nichts erziãllen. 
Ahmed sagt: ais Malik ibn erwilhnte, sagte er: einer von den 
Erzlügnern. el-Hcilham ben Chaiaf el- Duri berichtet: Ahmed 
ben {brahim erzãhlte uns, dass Abu Dawûd el-Tajèlisi überlieferl 
habe, ein Olıreuzeuge habe erzallt, Hischaãm ben ’Urwa, als 
er erfuhr, dass bn Ishak dies und das als von Fatima gebört 


1) Oben S. VIN, § werden noch el~Auzd'i und Sa'd ben Abd el~Aziz 
genannt, 
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nacherzãhle, habe gesagt: der Schurke lügt. el-Catltên berichtet: 
als Hischûm des Ishak gedachte, sagte er: der Feind Gottes! 
der Lügner!i erzëhll, was er von meiner Frau gehûrt haben 
will; wo bat er die gesehen? Abdallah ben Amed sagt: als 
ich dies meinem Vater miltheilte, sagte er: ,„,wie kann er das 
in Abrede stellen? vielleicht kam er und bat sie um Einlass 
und sie gewãhrte seine Bitte; ich vermuthe das.” Er wusste es 
nicht gewiss, setzte aber hinzu: Malik ist ein Lügner. Ybn fidrîs 
sagt: als Malik der Schlachttage gedachte, sprach ich: Ibn Ishak 
sagte: „ich bin ihr Arzt”; da erwiederte jener: wir haben ihn 
aus Medina vertrieben. Mekki ben Ibrahim erzğbilt: ich wohnte 
den Vortrãgen des Muhammed ben Ishak bei, er hatte sich (das 
Haar] schwarz gefarbt and handelte über die Tradifionen von 
den Eigeoschaften Gottes; da eilte ich hinaus und bin nie wie- 
der zu ihm zurückgekehrt. Ein andermal sagte er: ich habe 
seine Traditionen verlassen, nachdem ich zu Ray zwölf Vorle- 
sungen bei ibm gehört hatte. Nach el-Sêgi erzãhlte el-Mufadhdhat 
ben Gassûn: ich war bei Jazîd ben Harûn, als er in el-Baqî’ 
Traditionep vortrug; Leute aus Medina umgaben ihn, um Yon 
ihm za hğren, bis er ihueo von Muhammed ben Ishak erzãhite, 
da zogen sie sich zurück und sagten: von dem erzãhle uns 
nichts, wir wissen’s besser als er. Jazîd ging von einem zum 
anderen, aber sie wollten nichts weiter Yon ihm wissen, sO 
dass šazîd sich endlich zurückzog. Abu Dawûd sagt: ich habe 
gehört, wie Ahmed ben Hanbal ihn erwaãhnte und sagte: er 
war ein Mann, der nach 'Fraditionen sin Verlangen hatte; er 
nahm also die Schriflen der Leute und übertrug sie in seine 
Schriflen. Abu Abdallah, gefragt, wer ihm fieber sei, Mûsf 
ben ‘Obeida el-Rabads{i oder Muhammed ben Ishak? antwortete: 
nein! Mubammed ben Ishak. Ahmed sagt auch: er pflegte 
falsche Namen anterzuschieben, indess in dem Buche des brahim 
ben Sa'd sagt er, wenn er etwas selbst gehört hat: „N. N. hat 
mir erzãhlt”; wenn dies nicht der Fall ist, sagt er: „N.N. sagt.” 
Abu Abdallah sagte auch: Muhammed ben Ishak kam nach 
Bagdad und nahm keine Rücksicht auf die, welche nach el-Kalbi 
und auderen erzãhiten, indem er sagte, sie dienten nicht zum 
Beweise. el-Callãs sagt: wir waren bei Walhb ben ‘Garîr und 
als wir von ihm zurückkehrten, kamen wir an Jahja el-Cattûn 
vorüber; auf seine Frage: wo seid ibr gewesen? gaben wir 
zur Antwort: bei Wahbb ben ‘Garîr; wir lasen nãmlich bei ihm 
das Schlachtenbuch, wie er es von seinem Vater, und dieser 
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yon Muhammed ben Ishak gehört hatte. Da sagte Jahja: ihr 
kommt Yon ihm mit vielen Lügen zurück. `’ Abbês el-Dûri sagt: 
jch habe Ahmed ben Hanbail bei Erwaãahnung des Muhammed 
ben Ishak sagen hören: was die Schlachten und dergleichen 
betrifft, so verdienen seine Nachrichten aufgezeichnet zu werden; 
aber bei seinen juridischen Ueberlieferungen über Erlaüubtes und 
Verboienes ist so etwas nöthigl wobei er die Hand ausstreokte 
und die Finger zusammenzog. el-Atbram führt den Ausspruch 
Ahmed's an: obgleich er hãufig falsche Namen unterschiebt, 
sind mir seine Nacbrichten doch gut, so lange er sagt: ,„„, Uns 
erzihite”, „nir berichitete", „ich hörte”; und den Ausspruch des 
Ibn Malin: „in den Geselzen mag ich ihn nicht gero als Beweis 
anführen.” Jbn Abu Hêtim sagt: er ist nicht stark, schwach 
in der Tradition, aber mir doch ilieber als Aflah ben Sad; 
seine Nachrichten verdienen aufgezeichnet zu werden. Suleimûn 
el~Teimi nennt ihn einen Lügner, ùnd Jahja el- Cattan sagt: 
ich üûberlasse seine Tradilionep nur Gott, ich bezeuge, dass er 
ein Lüguaer ist. Dorselbe Jahja ben Sa'îd erzãhlt: Wuheib ben 
Chûlid sagte nıir, dass er gewiss ein Lügner sei, und als ich 
Wuleib fragile, woher er das wisse, antwortete er: Malik hat 
mir gesagt: ich bezeuge, dass er ein Lügner ist. Nun fragte 
ich Malik, woker er das wisse; er antwortete: Hischûm ben 
Urwa bat ınir gesagt: ich bezeuge, dass er ein Lügner ist, 
Da fragle ich Hischam, woher er das wisse; er erwiederte: 
„er erzühlt von meiner Frau Fatima Tradıtionen.” 

Solcher Reden über ihn giebt es sehr viele und schon 
Abu Bekr cl-Ghatib sagt: eiaige Gelebrte fübren seine Ueber- 
lieferungen in den Geselzen als Beweis an, andere weichen 
îhnen aüs; und aa einer anderen Slelle sagt er: mehr als einer 
Yon den Gelehrten vermeidet es, die Ueberlieferungen des Iba 
Ishak als Beweis anzuführen aus verschiedenen Grüuoden, theils 
wejl er sich zur Sekte der Schî'iten hielt, theils weil ihm nach- 
gesagt wird, er habe sich zur Lehre vom freien Willen be- 
kannt, theils weil er falsche Namen unterschob; aber seine 
Glaubwürdigkeit in historisehon Nachrichten) wird dadurch nicht 
aufgehoben,. Soweit el-Chalib. el-Bochbêri führt ihn als Zeugen 
an und Muslim hat nach sorgfûltiger Prüfung melteres von ihm 
aufgenommen. Abul-Hasan Ibn el-Cattûn ûãussert sioh einmal 
über ihn, dass seine Traditionen bei der verschiedenen Meinung 
der Leute über ihn in die Klasse der guten gelhörtep. Was 
seine Ueberlieferungen von der Fû{ima betrifft, so berichten wir 
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vou Abu Bekr el-Chatib: ums erzühlite der Cadhi Abu Bekr 
Ahmed ben el- Hasan el-Haraschi: uns erzkhite Abul Abbas 
Muhammed ben Ja'cùb el-Açamm: ans erzãhlte Abu Zura Abd 
el-Rahman ben ’Amr zu Damascus: uns erzãhlte Ahmed ben 
Chêlid el-Wahbi: uns erzühlte Muhammed ben Ishak von Fûtima, 
der 'Tochter des Mundsir, ron Asmû, der Tochter des Abu 
Bekr, sie habe gehört, wie eine Frau sich fragend an den 
Propheten wandte und sprach: ich habe eine Nebenbuhlerin und 
stelle mich so, als wenn ich von meinem Gemabi mit dem 
wãre gesailigt worden, was er mir nicht gegeben hat, um sie 
dadurch zu dãrgern; er antwortele: Wer sich gesãttigt stellt mit 
dem, was ibm gar nicht gegeben worden, gleicht dem, der 
zwei falsche Kleider anzieht*}. Hierauf sagte Abul - Hasan Ibn 
el-Cattan: dies ist die Geschichte, deretwegen das Gerede iiber 
Ibn Ishak wegen seiner Ueberlieferung von Fûlima entstanden 
ist, s80 dass Hischam sagt, er sei ein Lügner; ihm folgte darin 
Malik, diesem wieder Jahja ben Saîd und dann andere, indem 
sie sich ihrer Meinung anschlossen; eine Geschichte, die sie 
gewiss weiter ausgesponnen hat, wobei sie gewiss Dinge da- 
zwischen gebracht und mit einander verbunden hat, die sie 
nicht gesehen hat. Ës sind uns aber noch andere seiner Tra- 
diliopen yon ihr bekannt. 


1) Vergl. Arab. prov. ed. Freytag. T. H. p. 345. 


ذکر الاجوبة عما رمی بد 


واما ما رهی به من التدليس والقدر والتشيع فلا مرجب رد روايته ولا يوقع 
فیها كبير وت أما التدليس فينح القادے ق العدالة وغيرهء ولا مل ما وقح 
هنا من مطل التدئیس عل التدلیس المفیی بالغادے ق العدالة وکذلکف 
القدر والنشيع لا يقاتضی الرد الا بصميمة اأخرى ولم تجدها عهناء واما قول 
مکی ہر آبراعیمم انه انرک حدیثہ ولم يعد ائیء فق علل ذلک باته معد 
دت احادیت ق الصفات فنفر مىد ولہس ف ذلک بير أمر فقد رخص 
قوم من السلف ف روایة المشکل من ذلک ولا عسناے ال تاویل× لا سیما اذا 
تصن الحديتث حكا أو مرا اخر وقى تسكون هذه الاحاديث من ذا 
العييل؛ واما اير عر بريد برع فارون أنه حدث أعل اللمدينة عن قوم فلما 
حدتھم عند امسکو! فلیس فی ذکر نقتضی الامساک واذا نم یذ کر لم ببق 
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الا أن جل فيء الظن وليس لنا أن نعارص عدالة منقولة ما قد ف-ظستة 
جرحًاء واما ترک جحهی القطان حدیخد فاد ذکرنا السب ق فلکت وتکذیی× 
ایاه روآیة عن وفیب برع خالد عن مالک عر فشام فهو وتن فوقى1 ق علا 
الاستاد تيع لهشام ولیس بیبعید من أن یکون دقلك هو المتقر2 لاعل المدينة 
عند ف ابر السابق عن يزيد بن فارون وقد تقحم + واب عن قول هشام 
فيد هن اد بن حثيل وعلى أبن المدينى ما فيه مغْن» وأما قول أبن #ير آذ 
دت حى الجهولين احاديت باظلة فلو فم ينقل توتيقه وتعدي ردد الامر 

ف التهمة بها بينه وبين من نقلها ند واما مح التوثيق والتعديل فالجل فيها 
على اليهولين المشار اليهم لا علي“ وأما الطعن على العام بروايتد عى الجهولين 
فقریب قد حکی ذلك عن سفيان التورى وغيره وأكثر ما فيد التفرقاة بسن 
بعص حديشه وبعص فیرد ما رواه عن الجهولين ويقيل ما جله عن المعروضین؛ 
وقد روینا عر أن عیسی الترمذئی معت جمد بی بشار قول معت عیف 
الرجن بی مهدی يقول الا تتجبون من سفیان بن عیینة نقد ترکت جابر 
الجعفى نا حك عنه اكثر من الى حدیت تہ هو دت عند قل الترمخذی 
قى حدت شعبة ص جاب ر الجعفى ویراھیہے الھ ری واحمد ہی عییی اللہ 
العرزمى وغير واحد مى يضعف فق الحديث؛ وأما قول ا٣ن‏ جسدت عن 
جماعة e‏ الواحد ولا یفصل کلام ذا من کلام ذا فق تقب القاظ 
الجاع وان تعدلدت اشخاصهم وعلى تقدير أن لا يآحد الافظ فق يد 
المعنى روينا عى وأقلة بى الاسقع قل أذ حدقكم على المعنى تحسبكم ورويتا 
ع مد بن سیرین ةل كنت اسيع احديت من عشرة اللفظ تختلف والعتى 
وأحل وق تايتم ق کلام ابی المدیی أن حدیثه لیتیین فيه الصدق يروی 
مرة حدقنی آبو الرتاد ومر ف كر إبو الزتاد الغصل إلى أخره ما يصلع عار 
5 اكلام وأخخصاص الدیتی معلوم کہا علم اختصاس سقیان ایی بی 
انی واما قول کن یشتھی الحدیث فیاخذ کتب التاس فیضعها ف کتبه 
فلا یتم اجرح بذلک حن ینعی ان تکون مسموعة له ویثیت ان یکون 
کت باک بطر ید دای کی وا فان ع کن بالغاط لا تقتعصى 


الماع انضرا سكم حكم المدلسين ولا جسن الللام معد الا بع النظر غ 


) 48 من وقوعد 2) 8 المنقر 
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مدلول تلکی ت الالفاظ وان کان پروی ذلک عنھمے مصرخا بالسماع وھ يسح 
فهذ! کلب صرح ا اص لا جنس الل علي الا اذأ لر تى للكلام 
رجا غھره“ واسا قول < یبال عین یسک ع الللی وغبرء فهو أیضا اشارة آل 
اللعن بالرواي عى الضعفاد حل اين الللى من التضعيف والرأوى عى الضعفاء 
لا بخلو حال من احی امرین اما أن یصرح باسمے الضعیی او یٹس فان 
صرح بد فلیس فی کبیر امر دروی عن شخص وزم یعلم الد آو علم وصرع 
به تَيرنا من العهدة وأن ع دلسھ فاما ان یکین عا بضعغہ آو 3 قان ف یعلم 
الامر فی ذلکه قريب وان علم به وقصح بتدئيس الضعيف وتنغييره وأخفده 
ترویح اجبر حنی یظن اند من آخبار اهل الصدق ولیس کذلک فهک جرحة 
من فاعلھا وکبیرة من موتنکبها ولیس ق اخیار اچد عى ابن احق ما يقتضی 
روايتد عر الضعيف وتغییره وأخقاءه تروچ احير وتدليسه ااه مع العلم 
بضعفہ حنی یہی علی ذلک قدے اصلاً وجواب تان ۽ حم بی احم مور 
بسعلا العلم وكره الفط فقد جير من حديف ايى الى وشي غبرہ ھن یری 
راہ ما یقّبّل ھا رَد فیسکتب ما یرضاه ویتوک ما لا ترات واک اقل بع پک 
عیید قال ننا سغیان الثوری اتقو الللی فقیل لد آنک ترری عند قال انا اعرف 
صدقہ من کذبہ تہ غالب ما یروی ع الللی اخیار وانسساب من احسوال 
الناس وایام العرب وسیرم وما چیری جری ذلک غا تسع کثیر من الناس ف 
جل عي لا حمل عند الاحكام ون جحكى عت الترخيص ف ذلك الامام اجى 
وش حکی عنہ التسویۃ ف فلکه ہین الاحکام وغیرھا جیی بی معین وف ذذک 
ْف لیس فد وو وأما قول عي الله عى ابي لہ مسكى يحت به ف 
السنى قعی یکون اا اقش عند الانساع ف غير السشسن للذ ق جل علمد 
من المغازی والسير طَرَدَ الاب قي واس مروياتة من السنى على غيرها وطرد 
لباب ف ذلك يعارضه اتعديل من عحله“ وما قول یی كف ولیس ةة 
فيكقينا الخوتيق ولو ف یل الا مل ال ی ومالکی لفل أقيولسون؟ وأما ما 
تفلضاه عن یی بی سعیی من طرق ن ابن ایی ووْقّب بن جریر قلا بعد 
ان یکون قلی ماللا لان روی عند قول فشام فیک وما قول یی ما احب 
أن احتے به ف الفر رايص فغد سبق اجواب عند فيما تقلناه عن الامام اجن 
رجه الل على أن المعروف عن یی غ عخه المستلة النسوية بين المسرويات من 
آحکام وغیرعا والقیول مطاقا أو عدم من غير تفصیل؟ وأما ما عا فلکه 
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من الطعن فامور غير مغسره ومعارضة ق الاكثر من قايلها ما يقتصى التعحديل 
ون يصڪع دید وجتی پد ف الاحکام آبو عیسی الترمقی وأڍو حااقر 
ابی حیان وم يتكلف الرذ على طعن الطاصنین فيه الا ما 
العلماد لى وثناد# علي ولو لک لکار ن اليسير من وی eT‏ افيا ق رف 

حال قباد ول ل معکل؛ وقد ذکره ابو حاتم اہن حبان ف کتاب الققات 
له فاعرب یا ق الضمیر ققال تكلم فی رجلان هشام ومالکه فاما شام فانکر 
سماع× من اطمۃ والکدی قال لیس غا جِچرے بہ الائنسان ق الحدیت وقلک أن 
الشابعين كالاسود وعلقمة سمعوا من عابشۂ من عقیر أن بنظروا ايها بل مجعو 
صونها وکلک ابن ا٣ق‏ کان يسع من فاطم× ا ڊیتهما م قال 
وآما مالک اند کاری ذلک مت مره واحدة تر عادلہ اق ما جب وذلک اتد ۾ 
یکن باز احی آاعلمے پاتساب الضاس وابامھمے من ابن اع و ان يزعم آن 
مالا من موا ڏی اصع وکان مالک برعم ان من انفسها فوقاع بینهما لک 
مفاوضة قلما صقف مالک الموطا قال ابی اسن ایتوف ب فانا بیطاره فتّقل کلک 
أل مالکی فقال ونا دجال من الى جاجلة بروی عن اليهوت وكأرى ڊينهمسا ما 
ہکون ہین الناس حی عرم حمد على اخروے الف العراق E‏ حینیف 
واعطاه مالك عند الوداع خمسين دينارا وتصف ثمرته تلك السنة وم يكن 
یقدے فی مالک من اجل انحدیت اھا کان ينڪر علي تتبعد عروآت الى 
صلعم من اولان اليهود الخيى اسلموا وحفظوا قصة خمبر وقريظة والنضير وما 
اشبد قلک من الغرايب عى اسلافهم وکن آیی اح يتغہح ونا عنم ليعلم 
ذلکه من غیہ و أن تے € بم وگن م الکے ا بروی الروایة 1* عن متفن دوق“ 
قلت ليس أبن ای ابا عرف هذا القول فی نسب مالک فق حک تی2 من 
ذنک هنی الزكرى وغيره والرجل اعلمم بنسبد وتان لد عالت وامامتسد أرى 
جخالغف قوله عل وما قول آہن ای انا جھهیخف ققی أ آمو ۱ أمرا وأرتغی 
مرتای ت ول ي یڈار ما هالک من زعم أنه ق الاتعارى كمالك وقد العتع 


Erwiederung auf die ihm gemachiten Forwiinfe. 


Was ihm in Bezug auf das Unterschieben falscher Namen, 
auf die Lehre vom freien Willen und auf die Schiî’itischen Grund- 
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sãtze vorgeworfen wird, so macht dies weder die Verwerfung 
seiner Erzğhlung notbwendig, noch belastet es sie mit einem 
besonders holhen Grade von Schwüãche. Die Verfiischung der 
Namen anilangend, so gehört dazu der Vorwurf iu Betreff der 
Gerechtigkeit u. d. gl. und was hier von Verfûischung der Na- 
men im Allgermıeinen vorkommt, kann uicht überlragen werden 
auf die speciele Verfalschung mit dem Yorwurf in Boc{reff der 
Gerechiigkeil; und ebenso Yrerhãlt es sich mit der Lehre vom 
freien Willen und den Schi'itischen Grundsãitzen, die Verwerfang 
wird nur in anderen Zusammeuhange geforde, den wir hier 
nicht findeo. Was die Aeusserung des Mekki beıu Ibrahim be- 
triffl, dass er seine 'Fraditionen verlassen habe und nicht zu ihm 
zurückgekehrt sei, so setzt dies voraus, dass er iha seine Tra- 
ditionet über die Eigenschaften Gottes habe vortragen hören 
und dann von ihm fortgeeilt sei; darin ist aber gar nicht etwas 
s0 besonders merkwiürdiges, denn es hat in früheren Zeiten 
mehr solcher Miünner gegeben, welche zu schwach waren, um 
bei dem Vottrage ihnlicher schwieriger Gegenstãnıde bis ans 
Ende auszuharren, und das bedarf keiner weiteren Erlãuterung, 
besonders wenn die 'Fradition cinen Rechltsfall oder einen ande- 
ren Gegenstand betrift: und jene Traditionen sind Yon dieser 
Art. Was die Geschichte mit Jazîd ben Harùn betrifft, dass 
er den Medinensern von verschiedenen Müãpnneru erzãllt habe, 
und als cr ihnen von ihm erzğhlte, hÃûtten sie sich zurüchgezO- 
gen, 80 ist darin der zwingende Grund, wesshalb sie sich zu- 
rückgezogen, nicht angegeben; und da dies nicht gescheben ist, 
s0 bleibt nicbts übrig, als dass man seinen Gedanken darüiber 
freien Lauf fist, und es ist nicht an uns, eine iiberkommene 
gerechte Sache durch etwas, was wir für eine Verletzang lıal- 
ten, zu verdrehen. Dass Jabja el-Cattûn seine Traditionen ver- 
liess, davon haben wir den Grund bereits angegeben, und wess- 
halb er ihn der Lüge zeiht, indem er auf Wuheih ben Chêûlid, 
dieser auf Malik, dieser auf Hischam sich bozieht; er also und 
die iim in der Reibe vorauogehen, folgen dem Hiscbam uud es 
liegt der Gedanke nicht fern, dass gerade dieser die Veranias- 
sung gewesen sei, wesshalb in der eben berührten Geschicbte 
mit Jazîd ben flarûn die Medinenser sich von ihm zurückzogen, 
ünd auf die Aeusserung des Hlischam über ilu ist oben von 
Almed ben Ilanbal uud 'Ali Ibn e!-Medînf cine genügende Ant- 
wort gegeben worden. Was die Aeusserung des Ibn Numeir 
bektritft, dass er von unbekannlen Personen abgeschnıackte Tra- 
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ditionen erzãlhle, so wirde die Sache, wenn ein Verdacht darüi- 
ber entstãnde, zwischen ihm und zwischen dem, von welchem 
er sie erzühit, schwanken, wenn nicht seine Glaubwürdigkeit und 
Gewissenhaftigkeit verbürgl wüğren; aber bei dieser Glaubwürdig- 
keit und Gewissenhaftigkeit fãllf die Schuld davon auf die be- 
zeichneten Unbekanalen, nicht auf ihn. Die Stichelei auf einen 
Gelelhrten wegen seiner Ueberlieferung vou Unbekannten liegt 
nahe, wie schon von Sufjan el-Thaurt und anderen hervorgeho- 
ben ist, und es ist selır oft ein Unterschied zwischen den einen 
und den anderen seiner Tradiltionen, so dass man das, was er 
von UÜnbekannten üiberliefert, verwerfen, und was er von Be- 
kannten bringt, annehmen wird. Wie Abu 'Isûa el-Tirmids{ er- 
zûhlt, hörte er Muhammed bon Baschschûr sagen: ich habe Abd 
el-Rahman ben Mahdi sagen hören: wundert ihr euch nicht über 
Sufjûa ben ’Ujeina, wenn er sagt, er habe ‘Gûbir el“Gu'fi ver- 
lassen, nachdem er mehr als Tausend Traditionen von ihm vor- 
getragen hatte, und dass er dann doch noch von ihm Traditio- 
nen anführt ? el-Tirmidsi bemerkt: auch Schu’ha führt Tradi- 
tionen an von ‘Gûbir el-'‘Gufi, Ibrahim el- Hagari, Muhammed 
ben Obeidallah el -'Arzami und mehbreren anderen, die in der 
Ueberlieferung für schwach gehalten werden. Was die Aeusse- 
rung Ahmed’s betrifft, dass er von mebreren zusammen eine 
einzige Tradition anführe, 80 werden die Worte von mehreren 
zusammen in eins gcfast upd wenn die Zahl der einzelhen Per- 
sonen 80 gross ist, dass der Wortlaut nicht in eins gefasst wer- 
den kann, so wird doch der Sinn in cins gefasst. Von Wûtbila 
ben el-Asca’ wird uns der Ausspruch überliefert: „wenn ich 
euch dem Sinne nach erzihle, so genügt euch das”; und von 
Muhammed ben Sîrîn die Worte: „ich hatte von zebn Personen 
Traditionen gehört, die dem Wortlaut nach verschieden, dem 
Sinne nach eins waren.” — Es ist oben in einer Aeusserung 
des Ibn el- Medîn{ vorgekomımen, dass als seiner Erzãhlang 
seine Wahbrhaftigkeit klar hervorgehe; einmal bediene er sich 
des Ausdrucks ,,Abui - Zinêd erzühlte uns”, ein andermal „Abul- 
Zinêd bemerkt”, u. s. w. bis ans Ende des Satzes was hier zur 
Vergleichung dienen kann; und die freuandschaftliche Beziebung 
el1-Medinfîs ist bekannt, sowie die freundschaftliche Beziehung 
Sufjûn's zu Muhammed berr ishak bekaunt ist. Was die Aeusse- 
rung botrifft: „yer latte ein Verlangen nach Traditionen, nahm 
also die Schriften der Leute und übertrug sie in seine Schrif- 
ten”, so liegt darin kein vollstãndiger Vorwurf, bis geleugnet 
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wird, dass er sie gehört, und festgesfellt wird, dass er sie er- 
zãhit habe; dass er nachher die Beschaffenhbeit der Erzahlungen 
nãber betrachtet habe, und wenn ihr Wortlaut nicht ausdrück- 
lich erforderte, dass sie gehört sein miiss{en, habe er sie nach 
Art derer, welche f{alsche Namen unterschieben, behandelt; hier 
über lãsst sich nicht gut reden, bevor man sich von der Rich- 
tigkeit des Wortlaüutes überzeugt lat, und wenn er dann etwas 
offenbar nach dem Gehör erzãhlt, was er nicht gehört hat, so 
ist das eine offenbare Lüge und reine Erdichtung, die wir bei 
ihm nioht gut vorausselzen können, ausser wenn wir für seine 
Worte keinen anderen Ausweg finden. Was die Aeusserung 
betrifft, er bekümmere sich nicht um die, die nach el-Kalbi und 
anderen erzühlen, so weist das auch hin auf die Stichelei über 
die Erzãhlung von schwachen Personen, weil Ibn el-Kalb{ einen 
solchen Standpunkt einnimmt, dass man ihn nicht für schwach 
erklãren kann, und wer von Schwachen erzğblt, bei dem muss 
eins von beiden der Fall sein, entweder er nennt den Schwa- 
chen offen bei Namen, oder er giebt einen falsechen Namen an; 
wenn er ihn offen nennt, so ist die Sache von keiner Erheblich~ 
keit für ihn, er erzãhlt von einem Mapne, dessen Zusland er 
nicht kennt, oder er kennt ihn und netnt ihn offer, um sich 
von der Verantwortlichkeit frei zu machen; wenn er einen fal- 
schen Namen angiebt, so kennt er entweder seine ŠSchwëãche, 
oder er kennt sie nicht; wenn er sie nicht kennt, so liegt die 
Sache nabe, und wenn er sie kennt und absichtHch den Namen 
des Schwachen verfiischt, verãudert und verheimolicht, ium die 
Geschichte unter die Leute zu bringen, so dass man glauben 
soll, sie komme von glaubwiürdigen Personen, und dem ist nicht 
sO, 80 ist das eine Verlišumdung von Seiten dessen, der sie aus- 
spricht, und ein schweres Verbrechen von Seiten dessen, der 
as begeht, und in den Erzğhlungen Alhmed’s von Ibn Ishak ist 
nichts, was zu der Annahme berechtigte, dass seine Ueberliefe- 
rung Yon einem Schwachen komme, dessen Namen er verãndert 
und verheimiicht habe, um die Geschichte unter die Leute zu 
bringen, und dass er bei der Kenntniss seiner Schwüãche seinen 
Namen Yverfalisclt habe, so das man hierauf von vorn herein 
einen Tade! griüinden muss. Und eine zweite Antwort ist: Mu- 
hammed ben Ishak ist durch seine umfassende Gelehrsamlceit 
und sein starkes Gedüchtniss bekannt; er wusste aber unter den 
Nachrichten des Ibn el-Kalb!i und ãhnlicher Müãnner das, was 
anzunehmen sei, sehr wohl zu unterscheiden von dem, was zu 
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verwerfen sei, SO dass er, was ihm gùt schien, aufgezeichnet, 
und was ihm nicht gut schien, bei Seite gelassen bat. Schon 
Ja'lû ben ’Obeid berichtet von Sufjan el-Thaurl die Worte ge¬ 
hört zu haben: ,„„hütet euch vor el-Kalbf”; und aufmerksam ge- 
macht, dass er selbst von ihm erzãhle, habe er erwiedert: „,ich 
weiss seine wakren von seinen falschen Nachrichten zu unter- 
scheiden”, Ferner der grösste Theil dessen, was von el-Kalbf 
überliefert wird, historische und genealogische Nachrichten über 
die Zustãnde der Menschen, die Schlachten und Sitten der Ara- 
ber und dem dãhuliches, das alies ist der Art, dass es bei den 
ıneisten Menschen willig Eingang gefanden hat, niclt so seine 
Angaben über Rechtsverbhültnisse, und zu denen, welche dess- 
halb ein nachsichtiges Urtheil tüiber in fûllen, gehört der lImèam 
Alhmed, und zu denen, welche in dieser Beziehung rechiltiohe 
und andere Verhãltnisse gleich streng beurtbeilen, gehört Jahja 
ben Malin; darüber ist ein Streit, der nicht weiter hierher ge- 
hörl. Was Abdaliah’s Aeusserung betri{ft, dass sein Valter ge- 
sagt habe; „,in Geseizesstellen kann er nicht als Beweis ange- 
führt werden”, so wolile er, (als er sah, wie gelinde ihn sein 
Vater beurtheilte in Dingen, die sich nicht auf Gesetze beziehen 
und die den grösslien Theil seines Wissens ausmachen, wie 
Schlachten und Lebensumstãnde,) weitere Folgerungen ziehen 
und das Urtheil über seine Ueberlieferung von gesetzlichen Vor- 
schriften auf andere Dinge übertragen, aber solchen Folgerungen 
widersetz( sich hicr eine unpartheiische Beurthcilang seiner 
Aufrichltigkeit. Was die Worte Jahja's betriffl: ,„,wahrhaft, aber 
uicht als Beweis za gebrauchen", so genügt uns das Zeugniss 
der Wabrhafligkeit, denn wenn immer nur Mğnner wie el- 
Omari (Obeidallah ben Omar} nnd Malik zugelassen werden 
sollen, so sind der zulüssigen nur wenige. Was die von fbn 
el- Medini und Wahb ben ‘Garir uns überlieferten Aussprüche 
des Jahja ben Sa'd betriffl, so liegl die Vermuthung nicht fern, 
dass er nur der Ansicht des Malik gefolgt sci, wcil er von ihm 
die Worte Hlischam’s über ihn nacherzahlt, Auf Jahjas Aus- 
spruch: „ich mag ihn in juridischen Fragen nicht gern ais Be- 
weis anfühbren”, liegt die Antwort schon in dem, was wir oben 
von dem Imûm Aimed mitgetheilt haben, das nãmlich Jabja be- 
kanntlich die Ueberlieferungen über rechtliche und andere Ge- 
genstãnde ganz gleich beurtheilte, und sie ohne Unterschied enft- 
weder annahm oder verwarf. Was die übrigen Anfeindungen 
beftrifft, so sind das unermittelte Dinge, und sie sind in den 
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meisteun Füllen den Anforderungen der Gerechtigkeit von Seiten 
dessen, der sie vorbringt, entgegen. Zl denen, welche seine 
Ueberlieferungen für wahr halten und sie auch in Rechtssachen 
als Beweis anführen, gehören Abu 'Isé el-Tirmidsi und Abu Ha- 
tim Ibn Habbûn, und die Wiederlegung der Anfeindungen sei- 
ner Gegner wird nur desshalb uuternommen, weii ihnen das 
billige Urtheil der Gelehrten über ihn und das Lob, welches sie 
ibm ertheilen, widerstreitet; wenn das nichl wãre, so wiürden 
wenige von diesen Verlğumdungen genügen, um seine Nachrich~ 
ten zu widerlegen, da wenige Verlãumdungen, mögen sie erwie- 
sen sein oder nicht, hinreichen, um Jemand dessen sonstige Ver- 
hãltnisse nicht bekannt sind, zu widerlegen; aber ein billig den- 
kender urtheilt nicht so. Abu Hûtim erwéãhnt ihn in seinem 
Buche über die glaubwürdigen Mãnner, und entwickelt seine An- 
sicht in folgender Weise: „Zwei Müãnner, Hischam uud Malik, 
haben nachtheilig über ihn gesprochen; Hischam stelit es in Ab- 
rede, dass er von Fètima etwas gehört habe, aber was er sagt, 
ist nicht der Art, dass dadurcb der Mann in Bezug auf die 
Ueberlieferung verletzt wiürde; nãmilich die Nachfolger (die zweite 
Klasse der Ueberiieferer), wie el-Aswad und 'Alcama, haben von 
'Aischa gehört, ohne sie gesehen zu haben, üund ebenso hat Ibn 
Isbak von Fatima gelört, wdhrend der Schleier zwischen ihnen 
herabgelassen war. Der Vorfal mit Malik ereignete sich ein 
einziges Mal, dann aber tiess er ihm wieder die schüldige Ge- 
rechtigkeit wiederfahren. Es gab nãmlich in el-Higêûz keinen der 
Genealogien und Sehlachttage kuadigeren Gelehrten als a Is- 
hak, und dieser behauaptete, dass Malik von den Freigelassenen 
des Stammes Dsû Açbah abstamme, wahrend Malik behauptete, 
von diesem Stfamme selbst herzustammen ; darüber entstand zwi- 
schen beiden ein Streit and als Melik sein Werk el - Muwatta 
schrieb, sagle Ibn Ishak: ,„,bringt es mir ber, ich bin der Arzt 
dafür". Das wurde nun Malik hiaterbracht, worauf er erwie- 
derte: „der ist einer von den Erzlügnern, er erzãhlt nach den 
Aussagen der Juden”; und es entstand zwischen beiden ein Ver- 
hültniss, wie es apter solchen Umstãnden unter Menschen zu 
entstehen pflegt, bis Muhammed sich nach 'Irûk zu begeben be- 
schloss, da versöhnten sich beide, und Malik gab ihm beim Ab- 
schiede 50 Dinare und die Halfte des Ertrages, den er das 
Jahr von seinen Friichten halte. Malik wolite iha nicht wegen 
seiner Traditionen in Miskredit bringen, er missbilligte nur an 
ihm, dass er in der Erzãhlung der Feldzüge des Propheten den 
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Kindern der Juden folgle, welche den Islam angenommen hat- 
ten und den Hergang der EËreignisse vor Cheibar, mit den Cu 
reidha und el-Nadhir und ãhanliche unbekannte Umstinde voıı 
ibren Vorfahren wussten; lbn Ishak war ihuen darin gefolgt, 
um es zur ailigemeinen Kenntniss zu bringen, ohne durch sie 
etwas beweiser zu wollen, Malik dagegen wollte nur die Ueber= 
Hieferungen von ganz zuverlãssigen Müãnnern gelten lassen,” —— 
Hierzu habe ich nur noch zu bemerken, dass Ibn Ishak nicht 
der UÛrheber dieser Ansicht über Malik'’s Abstammung ist, dass 
vielmehr schon von el-Zuhri und anderen etwas der Art erzihlt 
worden ist; en Mann Imüss aber seine Abstammung selbst am 
besten kennen, und seine Rechtlichkeit und seine hohe SteHung 
lassen es nicht zü, dass seine Aussage mit seinem bessern Wis- 
sen im Widerspruch stãnde. Wenn aber fbn Ishak sagt: ,„,ich 
bin ihr (4rzt) Beurtheiler”, so ist das eine eigenthümliche Sache 
und er stellt sich damit auf einen erhabegen freicn Standpunkt 
und bedenkt nichf, was hier in der Behauptung liegt, dass er 
sich in der Zurerlassigkeit mit Malik messen könne, und seine 
Hoffnungen werfen ibn in der Wiüste mit der Nase in den Sand, 
waãhbrend er in der Milchsirasse umherschweift, 


2. Der Überlicferer Zijãd ben Abdallah el-Bakkêi. 


Jbn Challikani vitae illastriam virorum. Nr. 247: 


» Abu Muhammed Zijid bern Abdallah bern Tufeil ben ° Amar 
el Qeisé cl Amirt, oon der Bartu *Amar ber Çaç@a, dann con 
de» Banu el-Bakké abstammend, uberlieferle dic Lebensbe~ 
schreibung des Gesandlen Gottes oon Muhammed ben Ishck, 
and con ihm iuberlicferle sie Abd cl-BHalikh ben IHischim, wel 
cher sie ordncte und dessen Namen sie fuhrlt. Der genannfe 
el~Bakkdit lebte xu Kufa und war ein wakhrkheitliebender , su~ 
rerlassiger Mann; el-Bochart fulrt ihn an (in der Tradition— 
sanmlung) ir dem Buche oom heiligen Kriege und Muslim an 
mehreren Stellen scines Buches. In seiner Chronih erwalnt 
el Bochdri cinen Ausspruch des Wak’ }): Zijdd steht su 
hoch, als dass er ên der Tradition eine Uniwakrheit sagen 
Rkonnte“ ; desshalb irrt el~Tirmidsi, aeun er in seinem Bauche 
diesen Ausspriuch des Wak? nach el-Bochdûrt so wiedergiebt : 
nZijid ber Abdallah sagt ungceachtet seiner hoken Stellung 


1} Wakt' ben el—'Gatrûh, Traditionsgelehıtrr zu Kufa, starb im J. 193, 
Vergl. das Regr ter n meinen genealog. Tab. S. 459. 
€ 
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r den Traditionen die Unmwahrheit.« Dies tist ein [rrthum, 
der #usspruch des Wak? :st nicht anders, als ihn el-Bochdrti 
ên semer Chronik anfùkrt, und wene Wakt ihn der Unwakr— 
hett beschuldigt hûtte, wirde elBochdrt nicht eine Tradition 
von ihm aufgenommen haben und ebensotwenig Muslim, so wie 
beide von elHiûrith cel Awar 1) nichts aufgerommen haben, 
weil diesen el~Scha bi *) der Unwahrheit beschuldigt, und ebenso 
nichts von 4Abûn ben dibu z1jjûsch, weil ihn Schr ba der Un~— 
aahrheit beschuldigt.  Zijiûd iberlieferte von el 2# masch 5) 
and vor ihn iberlieferten Ahmed bern Harnbal und andere. 
Er starb su Kufau im J. 183. el-Bakkck ist en Beiname des 
Rabf’a ben °’zimir ben Rabîa ben ° Imir ben Ça ça’ a.« 

Die Zusiize, welche el-Bakkdafi zu dem Werke des bn 
1shak machte, stehen sehr vereinzell da; vergl. z. B. S. Hf, 14. 


1) Ebend. 8. 208.— 2) Abı ’Amr ’Amîr ben Sobarêhîl el~Scha'bi elKuf, 
geh, im 7. Jabre der Regierung ’Owars, verkebrte noch mit 500 Begleitern 
Muhammeds, Êr rûhmte sich, nie etwas achwarz auf weiss aufgeschrieben za 
haben, auch nie Jemand um die Wiederholung einer Tradition gebeten, sondern 
alles gleich dem Gedkchtniss eingepragt zu haben. Als Ibn ‘Omar cinst an 
ihm vorùtber kam, wãbrend er von den Sehlacbhten Muhammeds erzahlte, sagte 
er: ,„,lch bin noch mit den Lenten zusammen gewesen, gewiss! dieser hat es 
am beslen im Gedichtniss und weiss es am besten.“ Er starb zwischen den 
Jahren 103 und {t0. Tabacdt el-Huff. Cl. IM, f1. — 3} Abu Mabammed Su- 
leimãn ben Mihrûn el-A’masch el-Kabili, Traditionslehrer zu Kula, starb 88 
Jahr alt im J. {48. Tabacdt el-Huff. Cl, IV, St. 


3. Der Herausgeber Abd elMalik Ibn Hischêm. 


Jbn Challikani vYHae Hlustrium Yvirorum. Nr. 390: 


» bu Muhammed #4Abd el Makk ben Hischûm ben 4j 
jûb el-Himjari el-Maafrt war, wie Abul-Casin el-Suhkeili 
in seinem Buche der neue Garten, ein Commentar xu der 
Lebensbeschreibung des Gesandien Goltes« sagt, bekannt als 
Trager der Wissenschaft, voranschreitend ên der Kunde der 
Genealogien und der Grammatik; er stammte aus Basra und 
lebte in Agypter. Er schrieb ein Buch ùber die Genealogien 
der Himjar und ihrer Könige und einen Commenrtar iber die 
schevierigen dAusdrûcke, welche tn den Gedichten der Lebens— 
beschreibung Muhammeds vorkommen, und starb in Agypten 
am J. 213. Dieser Ibn Hischûm isi es, welcher aus den Sechrif— 
ten des Ibn Ishûk iber die Schlachten und das Leben Miu 
hammeds das Buch tber die Biographkie des Gesanditen Gottes 
gesammelt, geordnet und ausgetwahlt hat, welches dann von 
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dem genannten el-Sukeill commnentirt worden ist ; dies isl es, 
welches unler dem Titel » Lebensbeschreitbung Huhammeds von 
Jin Hischdim« sich in den Hûnden der Leute befindet. rlbu 
Sarid +1bd el-Rahlhmar ben #4ilmed Ibn Jûnusl) sagt in seiner 
Chronik oon Agypten, worn er ùber die Fremden, die dort— 
hin kamen, Nachricht giebt: ibd el Malik starb am 13. Rabî’ 
IL. 218 su Misr; Gott weiss am besten, was das richtige ist ; 
und er fùgt hinsu, dass er vom Stamme Hudseil gewesen seî.« 
1} geb. im J. 281, gest. in J. 347. Ibn Challik. Yi. Nr. 376. 


el-Nawawé nennt den Ibn Hischûm an mehreren Stellen 
den Imêãm, den Gelehrten Ãgyptens in der Sprach- und Gedicht- 
kunde, Vergl,. Biograph. Dictionary, S. 63. 79. 793. 

el-Sujtti sagt in seiner ةqjضl‎ yu=> betitelten Geschichte 
Ãgyplens in dem Capitel über die Sprachgelehrten : 

» Abd el il ali ben Hischim ben a1jjûb el-Madfirt ibu 
MHukammed, Verfasser der Biographie Huhammeds , ordrete 
die von Ibn Ishik verfasste Lebensbeschreibung , so dass sie 
nun seiren Namen fiihrt. Er war i» der Lexicographie, 
Grammatik und Sprachkunde einer der vorsiuglichster Gelehkr— 
len, Philolog , Historiker , Genealog. cl~Dsahabi sagt: »er 
tohnte in dlisr und starb im J. 218.4 Ibn Kathir sagt: »er 
lebte ir Agypterland, o el-Schdûf?’t mit ihm susammen traf, 
und sie recitirlen gegenseitig eme Menge Gedichte der Ara 
ber; er slarb am 13. Rab? IL.« 


Aus den vorstehenden Nachrichten gewinnen wir das Re- 
sultat, dass Muhammed ben Ishak sowohl! bei seinen Zeitgenos- 
sen, als auch bei den nachfolgenden Gelehrten wegen seiner 
Kenntnisse und der Glaubwürdigkeit in seinem Fache im höch~ 
sten Rufe stand; nur von zwei Personen wird er verdaechligt, 
von Miùlik ben Anas, welcher sich indess spüter wieder mit ihe 
aussöhnte, und von Hischûm ben ’Urwa, welcher, aus Eifersu cht 
gegen ihn aufgebracht, seine Glaubwürdigkeit in Zweifel zu zie- 
hen suchtie, und es ist nicht zu verwundern, dass bei der bohen 
Stellung, welche Hischûm als Gelehrter einnahm *"), seine Anhãn- 
ger für ibn gegen Ibn Ishak Parthei nahmen. Was den Vorwurf 


*J) Abul Mundsir Hischam ben 'UÜrwa ben el-Zubeir, geb. zu Medina im 
J. G1. in der Nacht, wo el-IHuseîn ben 'Ali ermordet wurde, ıst einer Yon den 
vorzugsweine so genannten sıeben Rechisgelehrten von Medina; auch er begab 
sich zu dem Chalifen el~ Mançûr nach Kufa und folgte ihm danu in die seus 
Hauptstadt Bagdad, wo er bald nachker iın J. 145 oder 146 oder 147 gestor~ 
ben isl. Jbn Challk. vit. Nr. T85. Nawcwi pag. 607. Tab. el-Huff Cl. IV, 40. 
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betrifft, dass er die Namen seiner Gewahrsmğãnoner nicht immer 
richtig angebe, so hat er fir uns kein so grosses Gewicht, 
wenn er gegründet ist; es liegt aber eben darin das Bekennt- 
niss, dass man in die Riohbtigket der von ihm erzğhilten Facta 
keinen Zweifel gesetzst habe. Die Namen dieser Gewûãhrsmëãn- 
ner werden wir üunten in einer besondaeren Übersicht zusammen- 
stellen. —~ Dass übrigens Jlbn Ishak sein Werk nicht bloss, nach 
damaliger Sitte, aus dem Gedãchtniss öÖffentlich vorgetragen, son-~ 
dern auch selbst aufgezeichnet habe, liegt deutlich in dem mehr- 
mals gebrauchten Ausdrüacke î „schreiben“, z. B. 5.^ 2Z. 15. 

Was nun das Verhãiltniss des Ibn Hischãam zu Ibo Isbèk 
betriffl, so ist es insofern unsçer Beurtbeilung entzogep, als uns 
weiter keine Nachrichten über das Werk des Jetzteren erhalten 
sind, wenn auch hin und wieder Yon anderen Schriftstelern noch 
einzelne Sãtze nach Ibn Ishûk überliefert werden, die in der Be- 
arbeitung des Ibn Hischam nicht vorkommen, z. B. ein lingeres 
Gedicht des Abu Tèlib auf die Zusammepnkunft mit Bahbîra, von 
welchem in Cod. E neun Verse an den Rand gescbrieben sind 


mit der Bemerkung : ق کږه ین اسن ق روایة پوتنس عند وذ کر باق الشعر‎ 
„diese und die übrigen Verse des Gedichis werden nach Ibn Ishak 
von Jûnus")} überliefert.“ Vergl. auch die Anmerkung zu S.Ifv, 17. 


*} Abu Bekr Jûnus ben Bukeir ben Wèçil el~}Scheibani genannt el-hamm~ 
mûl d. î. der Lasttıiager. lebte zu Kufs und uberlieferte von Iba Ishak, i= 
schÃm ben ‘UÜrwa und anderen, und von îhim ubþberlieferten lbn Ma'’tia, Abu 
Cheithama und auvdere; er starb im J. 189. Tabacat el-HufF. OL V], 79. — 
Ausser diesem und dem Hauptuaberlieferer Zijad el-Bakkdi sınd noch neun an~ 
dere Schuler des Ibn Ishak bekannt: 1} Frahtîm ben Sd ben Jbrahia ben 
Abd el-Rahman ben 'Auf Abu Isbak el-Zuhri aus Medina ûberlieferle Yon 
+eirem Vater, ¥on Çêlih ben Keisda, el-Zuhrt, Hischam ben 'UÜrwa, Muham 
med ben Îshak und anderen; Yoru ihm iberlieferten Scbhu’ba, el-Leith, Ibn 
Mahdi, Abhmed ben Hanbal, scine beidea Söhne Jacûb und Sa'd und andere. 
Ibo Ma'în erklèart ihn fur zuverlassiger als el-Walîd ben Kathtr und Ibn ishak 
zusammengerommen, und er sagt, niemand habe die Nachrichten ùber die 
Sammlung des Corns besser erzablt, als [brêahîwm ben Sa'd, EËr soll ausser 
dem Schlachtenimehe noch gegen 17,000 auf Rechtsfãlle bezùgliche Überlıefe 
rungen von Ibu ishûk gewusat haben, und er besass unter den Gelehrten Me 
dinas zù seiner Zeit die umfassendsten Kenntnisse in den Traditionen,. Er 
wurdo unter Hûrûu el-Raschid Scbatzmoisler zu Boegdad und starb daselbst 
95 Jahre alt im J. 183. Jin Coteiba p. 123. Nawawi p. 134. Tabacat el- Huff. 
Cl. Vi, 9. — 2) ’Abda ben Suleiman el-Kildbi zu Kufa ùberlieferte von el 
A'masch, el-Fhauri, Ibn shat und anderen; Yon ihm uberlieferten Ahmed 
her Hanbal, Esbûk ben Rahweih, Abu Bekr ben Abu Scheibha und gndero; 
er starb im J. 188. Tab. el-Huff. V1, 59. — 3) Jastd ben Harûn ben Zèadêan 
Abu Cbhêlid el-Sulami za Wûasit ubcrlieferte von Schu'ba, elThaurl, Malik, 
den beidenuı Hammad, Ibu Ishak uud anderen, usd starb im J. 206. Tab. al 
Huff. CL VI, 67.— 4) Abnl-Nadbr 'Gartr ben Hûsim ben Zeid el~Azdi el” Ataki, 
eiuer der beruhmtesteo Gelehrten zu Basra, »tarb 85 Jahr all im J. 170. Tab. 
eHBufF. Ol. ¥, 34. — 5) Muhammed hen Salima beo Abdallah el Bèhilt el 
Hasrani starb im J. 191. Tab, el- Huff. Cl. Vl, 68. —~ 6) Abu Ajjub Jahjê 
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—~ Wir diüirfen aber annehmen, dass Ibn Hischûm in seinem 
Auszuge aus dem Schlaçhtenbuche den Text des Ibn Ishûk wêört- 
lich beibehalten hat; bierfür spricht nicht nur die Analogie spã-~ 
terer Arabischer Schriftsteller, welche Auszüge aus grösseren 
Werken gemacht haben, wie der unten zu erwãhnende Auszug 
des Wêãsitf aus dieser Biographie des Ibn Flischãm selbst, son- 
dern auch die ganze Anlage des Buches, dessen grösster Theil 
aus den İose an einander gereihten Aussagen der Zeitgenossen 
und der Zeugen der erzãhlten Begebenkeilten besteht. Dies ist 
die erste Art. wie die Araber Bücher geschrieben haben, welche 
sich auch noch im dritten Jahrhandert dadurch von den spã- 
teren unlterscheidelt, dass sie ganz ohne Vorrede sogleich mit 
ihrem Gegenslande beginnt, —— Wenn wir also den Hauptinhalt 
dem Jbn JIshãk vindiciren, wie denn auoh das Werk von man- 
chen uni{er seinem Namen cilirl wird, so reichen wir damit in 
die erste Hilfte des zweiten Jahrhunderts der Higra, und es ist 
somit, wenn wir Gedichte ausnehmen, nãchst dem Coran das 
ãlteste uns erhallene Buch der?Arabischen Literatur"). Von Jbr 
Hagar, biogr. dictionary of persons who koew Muhammad, 
wird Ibn Ishêak oft citirt und zuweilen ausdrücklich dessen 
Schlachtenbuch; wenn also Ibn Hagar im neunten Jahrb. d. H. 
das Werk noch besass, so ist die Uofnung vorhanden, dass 
aueh dieses grössere Original noch wieder aufgefunden werde. 

Die Zusãtze nun, welche Ibn Hischêm gemacht haf, lassen 
sich noch leicht unterscheiden, da er gewissenhaft jedesmal sei- 
nen Namen hinzugeselzt hat, wenn etwas von ihm selbst her- 
rührt. Sie sind in Betreff der eigentliclen Geschichte Muham- 
meds von geringer Bedeutung, beziehen sich vielmehr haupt- 
sûehliceh aùf die Erklãrung einzelner schwieriger Ausdrücke in 
den iüiberlieferten Worten und in den Gedichten, hãufig mit Ci- 
taten aus den ilteren Dichtern belegt und von Sprachbemer- 
kungen begleitel, dann auf die Ausführung eipzelner Punkte aus 
der vorisiamitischen Geschichte, z. B. S. fw. bis n, und endlich 
auf die Bericbtigung und Vervollstãndigung der Geneaiogien, und 


hen Saîd el-Omatct zu Kufa starb 80 Jahre alt im J. 494. Tab. el-HufF. Cl. VY, 
T7. — 7} Othmûn ben Sûk wird baufig von el Azrakt in der Geschichte von 
Biekka erwahnt. — 8) Salima ben el Fadhl und 9) Sa'd ben Jarbû werden 
eben S. X genannt, 

*) Dass schon Irùber Tradilionen aufgezeichuet wareu und Ibn [shak 
solche schiltliche Nachrichten bevutzte, geht aus der oben S. XXII vorkom~ 
suenden Aeusserung des Ahmed bea Haabal deutlich bhervor, und ist ausfuhrlich 
von Dr. Sprenger gezeigt in emom Aufsalse: On {he origin and progress of 
writing dows historical facts amoung the Musalmaaus. 
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hier hat Ibn Hischam, wie es scheint, seine Überlegenheit zei- 
gen wollen, indem er z, B. ein und denselben öfter wiederkeh- 
renden Fehler des Ibn Jshãk jedesmal rügt und verbessert, wie 
schon der Glossator zu S, 98, 8 angemerkt hat; indess ist er 
hierbei nicht consequent verfahren, da er z. B. S. I167, 1l einen 
Fehler verbessert, den er an mehreren anderen Stellen stehen 
gelassen hat. 

Eine merkwürdige Erscheinung sind soiche Yarianten, welche 
durch eine verschiedene Yokaiaussprache derselben Consonanten 
oder durch verãnderte diacritische Punkte entstehen, und es ist 
auffallend genug, dass in den besseren Handschriften solche ver- 
schiedene Aussprachen als alt überliefert angemerkt sind. Dies 
deutel darauf bin, dass Ibn Hischãam, da er selbst solche Ver- 
schiedenheiten erwaãhat, einen geschriebenen Text vor sich ge- 
habt haben muss, in welchem die diacritischen Punkte and die 
Vokalzeichen fehlten und ãhnliche Buchstaben leicht mit einan- 
der verwechselt werden konnten, rvergl. z. B. S. 148, 1 u. 3; 
oder er hatte solche Abweichungen aus einer anderen Quelle, 
was aber nicht so wahrscheislich ist, weil er sich in diesem 
Falle bestimmter auszudrücken pflegt, dass er etwas so und so 
von anderen gehört habe. Zu der ersteren Annahme werden 
wir dadurch berechtigt, dass schon die Scbhüler des fbn Ishêk, 
welche iha doch börten und seine mtindlichen Vortrëšge nach- 
sehrieben, in der Yokalaussprache einzelaer Wûörter versehiede- 
ıer Meinung waren; es wird z. B. in der Anmerkung zu S. 135,8 
erwãhut, dass Ibrahim ben Sa'd den Namen eines bestimmten 


oc# 
Mannes Awî Useid ausgesprochen habe, wãhrend ihn der an- 


dere Schüler Jûnus ben Bukeir سید‎ Asîd nannte. —— Wenn 
nun die alte Kufische Schrift, mit welcher Ibn Ishûk und seine 
Schüler schrieben, der Ûnterscheidungszeichen ğãhnolicher Buach- 
staben und der Vokale noch entbebrte, so muss dagegen Ibn 
Hischãûm schon die diacritischen Punkte und eine Yokalbezeich- 
nung gekannt und angewandt laben, sonst hãtte er z, B. S$. 60, 
2-3 nicht bemerklich machen können, dass der Name سام الهون‎ 
Han oder el-Hatun ausgesprochen werde. Die zahireichen dop- 
pelten Vokalbezeichouugen bei denselben Consonanten, auf welche 
Ibn Hischûam nicht besonders aufmerksam macht, können aber 
auch erst von den spãlerea Überlieferern herrübren. 
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A4. Der Redactor el-Wezîr Ibn eLMagribi. 


Jbn Challikant vitae illastriam virorum. Nr. 4938. 


Abul-Cãsim el-Husein ben ’Al{ ben el-Husein ben ’Alf, gen. 
el Wexir el-Magrib!t oder Ibr el-Magribl, geb. im J. 370 in 
Ãgypten, wo sein Vater unter el-Hûkim das Wezirat bekleidete, 
zeigte schon früh sehr gute Anlagen und eine besondere Vor- 
liebe für Sprachstudien und alte Gedichte. Er slieg selbst zur 
Wiürde eines Wezirs empor, als aber sein Vater, seine Brüder 
und sein Oheim von ef-Hãkim umgebracbt wurden, fiüichtete 
Abul-Cûsim zunãchst nach Ramla, und suchte den Hassêãn ben 
Mufrif Ibn el-Garrãkh, welcher zu der Zeit dort residirte, und 
dann auch den Beherrscher von Mekka, Abul-Fatûh el-Hasan 
ben '‘Ga'far, gegen el-Hêkim aufzuwiegeln,. Dieser schloss in- 
dess aus Besorgniss mit Hassûn Frieden, indem er ihn in dem 
Besiize seiner Herrschaft bestãtigte, und el-Magribi sah sich ge- 
nöthigt weiter zu flüchten; er begab sich nach Bagdad, nach- 
her an den Hof zu Mosul und zuletzt nach Majjêfarikin, wo er 
im J. 4I8 gestorben ist. Den Namen el-Magribi führl diese 
Familie entweder weil einer der Vorfahren Prãfect des west- 
lichen Theils von Bagdad war, oder weil sie wirklich aus Mag- 
rib stammte. Unser el-Magribfi war Verfasser mebrerer philo- 
logischlen und stilistischer Schriften und veraustaltete von dem 
Werke des Ibn Hischûm eine neue Redactıon, wodurch dasselbe 
in 30 Abschnitte getheilt wurde, gewiss nur desshalb, um die- 
ses Buch, das wichligsle nach dem Corên, diesem auch im 
Ãusseren ãbnlich zu machen. Die meisten Handschriften geben 
diese Abthelang überall am Rande an in dieser Weise: 
تتم لإرء الرابع من السيرة من اجزا الوزبر أبن المغرق من قسمة قلاقين جروا‎ 
d. i. „Ende des vierlen Abschnittes nach der Eintheilung des 
Wezirs Ibn el-Magribi in 30 Abschaitte.“ Wir werden unten 
diese Abtbeilungen durch Verweisung auf die Stellen upsrer 
Ausgabe bezeichnen. 

Vielleicht sind Yon diesem Ibn el-Magribi auch die Über- 
schriftfen der einzelnen Capitel hinzugefügt. Diese sind nãmlich 
nicht in allen Handschriften gleich; Codex €, welcher bis S. 262 
reicht, bat ausser im Anfange der fünf Abschnitte, welche er ent- 
hãlt, nur noch 15 Überschriften, ebenso ist in HF durch ÛÎ - % am 
Anfang und Ende der Überschriften angedeutel, dass sie in dem 
Exemplare, welches mii dieser Abschrifl verglichen wurde, fehl- 
ten, und dies scheint mir die arsprüngliche Form zu sein, waãh- 
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rend ABD übereinstimmend eine *angleich grössere Anzahl von 
Ùberschriften haben, die, wie ich vermutbe, durch, den spãteren 
Redactor eingefübrt worden sind. Ûbrigens scheint die ãitere 
Abtheilang darch ÛÜberschriften hin und wieder nur eine zufãl- 
lige Folge des miündlichen Vortrags gewesen za sein, welcher 
zuweillen mitten in einer Erzãahlung abbrach ,' yad bei der Wie- 
deraufnahme in der folgenden Stunde: darcb die gewöhnlichen 
Formein der Überlieferungsweise wieder eingeleitet wurde. Z,. B, 
mitten in der Geschichte der Zusammenkunfl Muhammeds mit 
den Medinensern bei el Acaba steht S. Fw sine neue Übersechrift, 
die an sich richtig ist, aber nach den dann folgenden Anfangs- 
worten solite man meinen, dass hier ein Hauptabschnitt beginne, 
welcher auf die gewöhnliche Weise eingeleitef sei, wodurch die 
Ûberlieferıng von el-Bakkêf auf {bn Ishûk zurüockgefüûhrt wird, 
——~ Von der noch vermehrten Zahl der Überschriften in EFMIV 
wird bei der Beschreibung dieser Codices die Rede sein. 

Zu dem Versuche des Jbn el-Magribi, das Werk im AÃusse-~ 
ren dem CGprêûn ãhnlich zu machen, wird dane noch das Besire- 
ben gekommen sein, auch die Yokalaussprache wie in diesem zu 
fixiren, desshalb sind die Handsehriften fast sãmmtlich nicht nar 
mil grosser Sorgfalt geschrieben, sondern auch meistens fast 
volistãndig vocalisirt und nochmals verglichen, so dass in Be- 
tracht des hohen Alters und des Umfanges des Werkes die Zahi 
der Varianten nur gering genannft werden kann. 


š. Die Überlieferer des jelzigen Textes. 


Die uns erhaltene Recension des Lebens Muhammeds von 
Iba Iklischêm stammt nicht aus seiner eigenen Aufzeichnung her, 
sondern aus den Heften, welche seine Sclüler in seinen Vortrã- 
gen nachschrieben,. Es ist zwar die gewöhnliche Arlt der Ara- 
bischen Schriflsteller, im Eingange eines Buches ihren Namen zu 
nennen und im YVerlanf desselben sich selbst redesd einzufülh- 
ren: „der Verfasser sagi“; und wo €s, sO wie hier, nöthig zi 
sein schien, deb Herausgeber von dem Verfasser zu unterschei- 
den, möchle man noch nicht den Schluss ziehen dürfen, dass 
die Worte „Ibn Hischam sagt“ von einem anderen hbinzugefügt 
seien; unazweifelbaft möchte dies aber mit soichen Stellen der 
Fall sein, ir denen der Ausdruck ,„„wie fbn Hischûm sagt“ z. B. 
S. Ih, 15 und ãhnliche Wendungen gebraucht sind; auch kom- 
men noch andere Spuren vor, die darauf führen, dass, abgese- 
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hen von spûteren Interpolationen, die sich gewöhnlich nur in 
einer Handschrift finden 1}, einzelne Bemerkungen von einem 
Schiüler des bn Hischêam herrühren 2), wie denn im Cod. D 
mehrmails sein Schüler Jbn el-Barqi als der Aufzeichner dieses 
Textes genannt ist}; und dass die Gelehrten, welche sich mit 
diesem Werk beschãftiglen, namentlich auch Ibn el-Magribf, bei 
der Feststellung des Textes mil einiger Critik verfuhren, geht 
aus einigen Glossen aufs Deultlichste hervor *), ipdess vermisst 
man dabei die Sicherheit des Urtheiis. Bei der grossen Sorg- 
falt, mit welcber dieses Werk in den Collegien bebandelt und 
die Handschriften nachgelesen, verglichen und verbessert wurden, 
siehl man hiãufig die Lesart des einen Codex in einem anderen 
als Yariantfe am Rande bemerkl, wovon die kritischen Anmer- 
kungen viele Beispiele enthalten; dann ist aber nicht selten in 
dem einen Codex die eine Lesart, in dem anderen die andere 
als richtîg oder z-d, i y4*ۉ‎ besser bezeichuet, und es 
bieibi wiegerum unserem Urthbeil überlassen, welcher wir den 
Vorzug geen wollen. 

1) Vergl. die Anmerkungen S§. 4 zu Pag. 6, 7. — 2) om in den Aomerk. 


4 zaxu Pag, 7, 18 uud S. {10 zu Pag. 362, 20. — 3) zx die Sètze Pag. 
5 12. 3L, 16. £34, t1 beginner gleichlautend mit 8 Worten: 3A Jl 


e.‏ (4 ~— ,عیی الرحیمم قال حیڈنا ابر عشام عن ریاد بی عیی الل قال 
Anmerk. S. 6i zu Pat) ITT, t6; S. 82 ru Pag. 255, 18.‏ 


Nun .findet sich in den Handschriften BCEFOP theils in 
Eingange, theils auf dem Titelblatte, theils in Unterscbriflen und 
Randhemerkungen eine Reihe von Mannern namhaft gemacht, 
welche den Text dieser Biographie durch den Vorirag des Leh- 
rers und das Nachschreiben des Schülers einer von dem anderen 
tiberkomımen, oder vorhandene Exemplare nachgelesen und ver- 
bessert heben, so dass der Lehrer durch seine Unterschtift die 
Richtigheit begiaubigte. Zu den in den kritischen Anmerkungen 
S,. {1 u. 2 vorkommenden Isndd heben wir hier aus der Menge 
der Listen von Zuhörern in den Vorlesuvgen über dieses Buch, 
die sich in @P finden (vergl. unten), eine der kürzeren hervor : 


سټع حمیج ھن اجره 5 الشيض العقيد أب جمد ع بى الله بى رتاعسة جن 
غخبر ا[سعخدی القرضى ډرواینه العاضى بی امسن الخلسع عسی أڍن 
الخاصس کن أن الورد عن ع ابرق عي ن اجن فوشام روم الل متاحي العاض۔ی 
الاحل أر يى هي ان دن هی درو ای بى حي درة والقاضى الزكى ! 
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الطافر أسماعهل بى على يى حيى الفهرى والغفيد ابو الفضل #بسة الاد يى 
ظافر بى جرة القصاعي وابند أبو صادق عيي الح والققيه ابر حيد عي الل 
أبن می بن عب الله يبن الح ألرملى والغگيه أو تي عب الله بر على 
این عخمار اردری وصق اجره موف الشين ابی اخسن جن آپی سعس 
الانصاری بقراة خی بى عبد الرجى بى دد بن أبى الحسي المسعودی 
راسا سل شوال ست 0ه 

Ebenso nennt el Suheil’ in der Vorrede seines Commen- 


tars Î) seine Lehrer und deren Vorgünger, die sich der obigen 
Reihe auscbliessen, in folgender Aufzãblung : 


وان بدو املاعی هذا اتاب ى شهر الحرم سمه 1ه وان الفرأغ مسنسه ق 
حمادی الاو س ذلك العام“ واللتاب الذى تصديةا له من السيسر 9و ما 
دشنا به الامام الحافظ اہو بكر می بن عيف الله بى العربى سما عليه 
فل دقتنا اہو الحسي الخلم الشافي قل حدنا اہو حم أبن الاس فل 
تنا ڊو می عبی الله بى جعفر بى الورك عن أڊبى سعيل عى الرحوم 
أبن عبى الله بى عبد الرحیمم بی ابی زرعة الزڑوری انبرق عن ابی سد 
عسی الک ډی فشامم وحی تنا بد أبضا سجاعا علید اپو مروا عیی الک بن 
سعيی بى انومة القرنى العيدرى عن أبى كر سعيان بن العاصى الاسدى 
عن آبی آلولید فشام ين اچی اتناف عن آہبی عم وحد تتا ڊی ايصا أبو 
مروان عن اہی دډکر ہن ٹرال عن اہی عم ال یں مد الغری الطلمنک دن 
أبی جعفر آل بن عون آلا بن حدبر عن ایی ہد ہی لورد عن الىسرقڭ 
عن ابن فشام وحدقی به ایضا سما واجارة بو بكر خمد بن طافر الاشبیلي 
ع آبی على الغسافی عو اہی عم آلءمری وغمره من اشيا خد عن الطلمذسک 

بالاسنات اعدم 

1y Codex Parts. Suppl. Ae. Ni. G04, 


Die Lıier genanaten Mãuner, welche zum Theil auch sonst 
als Gelehrte bekannt sind, lassen sîch als Lehrer und Schiilet 
ın folgende Ubersicbt bringen: 
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1. Abd el-Malik Ibn Hischêm tberlieferte an 
2. Abu Saîd Abd el-Rabîm ben Abdallah el-Zuhri el-Barqt ') 
3. Abu Muhammed Abdallah ben ‘Ga’far bn el-Ward ben Zing 
weih el-Bagdddi 
4. Abu Abdallah Muhammed ben Ahmed ben Maufrig *) 
4. Abu ‘Ga'far Ahmed ben *Aunallab ben Hudeir 
5. Abu Omar Ahmed ben Muhammed el-Mucri el- Tala 
manki 5) 
6. Abul-Walîd Hischûm ben Ahmed el-Kinani 
7. Abu Bahr Sufjan ben el Açi el~Asadi 
8. Abu Marwan Abd el-Malik ben Sa’td el-’Abdari 
9. Abui-Casin Abd el-Rahman ben Abdallah 
el~Subeilt 
6. Abu Omar el-Namari 
7T Abu ’Alf el-Gassanf *)} 
8. Abu Bekr Muhammed ben Tabir el-Ischbtli 
9. Abul-C&sim el-Suheili 
4. Abu Mubammed Abd el-Rahman ben Omar ibn el-Nahhês 
ei-Bazzêz 5) 
5. Abul-Hasan ’Ali ben el-Hasan ben el-Husein el-Chila’i®) 
6. Abu Bekr Muhammed ben Abdallah Ibn el-'AÃArabi?) 
7T. Abul-Cêsim el-Suheili 
6. Abu Muhammed Abdallah ben Rif4'a ben Gadîr el 
Sa'df el-Faradhi 8} 
7. Abu Muhammed Abd el-Cawf ben Abd el"Aziîz 
Ibn el- Gabab9)} 
8. Abul - Me’ali Ahmed ben Ishak ben Muham- 
med el~Aberkûki ®} 
S&S. 'Imêûd ed-Dîn Abul~Hasan ’Ali ben Çalih el- 
Machzùmt °} 
. Abu Muhammed Abdallah ben Muhammed el- 
Mahalii el-Ramili **) 
8. Nidhûm ed-Dîn Abul-Fatûh Naçr ben el-Hu- 
sein ben Humeid 15) 
8S. Schihab ed-Dîin Muhammed ben Abd el-Mun- 
'im Ibn el-Cheim{ 1*) 
7. Abu Muhammed Hibatallah ben Jahja ben ’Ali 
ben Heidara el-Schaf?’{ 15) 
8. Abu Bekr Muhammed ben Abul-Fath el-Sigi- 
stûnî 6) 
8&8. Abu Muhammed Abdallah ben Chalaf ben Rêf 
el-Mekki 
3. Scharaf ed Dîn Abu ’Isé4 Abdaliahl ben Abd 
el-Wêãhid ben Muhammed ben Abd el-Wêûhid 
ben ’Allaf gen. Ibn cel-Hggûg 7) 


=1 


1) Dieser Abd el-Rahim ist es unslreilig, welcher im Cod. D mehrmals 
sogur im Texte als der Überlieferer vou Iba Hisobêm genannt wird; vergl, 
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oben S. XLÎ Note 3; eine Randglosse von ihm aus D in den Aamerk. S. 127 
zu Pag. 5i4, 1 wurde von seinem Sohne Muhammed auf das tleizte Blatt sei 
nes Bandes gesohrieben; vergl. die Anmerk. zu Pag 638, 3:; auch scheiaen Be~ 
merkungen dieses Abd el— Rabim Ibn el-Barqf, die als Glossen am Rande 
stander, io PD in den Text gekommea zu sein; verg. die Anmerk. S. 4 zu 
Pag. T, 18; S. [10 zu Pag. 362, 20 Sein Bruder Abu Bekr Muhammed ben 
Abdallah ben Abd el ~ Rahim el Barqi, gest, in J. 249, wird als Schüûler des 
ibn Hischam gecaovt. Tab, el-Huff UL IX, 50. — 2)} gen. Ibn el-Cabthûri, 
Rlammte aus Cordoba und #tarb im J 380. Tab. el~ Huff. Cl XllF, ti. vergl. 
die Anmerk. S. 20 zu Pag. 70-71. — 3) geb. im J. 342, machte Reisen, die 
sich auch in den Orient erstreckt haben mussen, woler er das Buch des tbr 
Hischêm mit nach Spaniea zurùckbrachte; er starþ im J. 429. Tab. el~ Huff. 
Cl. Xilt, 63. Casiri, Bibl. Arab. Hisp. T. H. p. 135 Jon Challik, vit. Nr. 
460. — 4) el-Hasein ben Mohammed, ein ausgezeichaeter Gelehrter, Vorste~ 
ber der Moschee zu Cordoba, starb im J. 498. Tab. el Huff. Cl. XV, 18. — 
5) Sujutt, husn el-muhadhara, nennt iho die Slûtee Agyplens in den Tradilio 
nen; er überlieferte von Ibu el~A’'rabi, Abul-Tahir el~Medint tnd Ali ben Ab 
dallah bea Matr und starb im J. 416 über ŞÛ Jahre alt. Ju cinigen Glossen 
der Handschriften wird auf scine Recension des Textes besonders Bezug ge~ 
nommen. —~ 6} d i. der Kleiderhaadler, weit er an die Fursten von Agrpten 
Kieider verkaufte, war im J. 405 in Miçr geboren, waãkhrend seine Voriahren aûs 
Mosul stammten; er war der beste Traditioaskenner seiner Zeit und einen Fag 
Cûadhi von Agypten, worauf er wieder um seine Entlassung bat und sich auf 
den Berg Carêfa in die Eingamkeit zurùückzog. Abu Nagçr Ahmed el-Schirûzi 
hat unter dem Titel el-Chila' jdt zwanzig Hefte Traditionen von ihin heraus— 
gegebeuv,. Sein Vater, ebenfalls ein Schéf'’itischer Rechtsgelehrter in Agyplen, 
slarb im J. 448, er selbst im J. 482. Sujuri l. l. Haji Khalifa lex. bibl. Nr. 4189. 
Jön Sciuhéu, Klassen der Schûfi’iten, er wahnt von ihm auch ein Werk سس .اغى‎ 


7} geb. im J. 468 zu Sevilla, trat in Begleitang seines Vaters im J, 485 eine 
Reise in den Orient an und verweiite iãngere boit in Damascus und Bsgdad, 
um den Uaterricht der dortigea Gelebrten zu geuniessen; rach der Wallfart 
nach Mekka iw J. 489 kehrle er nach Bagdad zurüùch uuad begab sich dans 
mach Agyplen, um auch in Cahira and Alexandria die bestea Lehrer zu höreo, 
Nachdem sein Vater hier im J. 493 gestorbcen war, trat er die Rackreise nach 
Spavien an, und brachte eme solchbe Fulle ron Kenntnissen mit, wie vor ihm 
keiner soa denen, die den Orient ‘besucht hatten, s0 dass er der Sechlusssteis 
der Spanischen Gelehrten genanot wird. Das ihm ubertragenre Amt mines Cadhi 
von Sevilla vyerwaltete er zu silgemeiner Zufriedenhe mit grossem Segen und 
nachdem er es niedergelegt halle, um sich ganz seinen Studien zu widmen, 
unternahm er eine Reise nach Marokko und starb atf der Rùckkebr uad wurde 
ın Fess begrabeo im J, 543. Ibn Challik vit. Nr. 637. Tab. elHufF. Ci. XVi, 
3. Casiri, Bibl. T. lf. p. 134. — 8) geb. im J 467, der letzte, welcher von 
ei-Chila'i ùberlieferte, war Cûdhi vcn ‘Gize und ebeososchr datch seiae Ge 
lehrsamkeit als durch seine Frommigkeit beruhmt. Nachdeırm er aich voa den 
Geschãften zuruckgezogen hatte, verlebte er die lelzter Jahre auf dam Car4fa 
in religiûsen ÛÜbungen und starb im J. 561, Sujuté 1l. | — 9} el-Tamimi sl 
Aglabt el-Malikt; sein Yater, ein guter Dichter mit dem Beinamen el Galts „der 
Beisitzer““, weil er oft von dea Füùrslen eingeladen wurde, slarb im J. 571; Abd 
el~Cawi war als Geschichtskhenoer berihmt und Sujutt 1.1. bemerkt ebenfalls, dass 
er des Îbn flıscham Biographie Muhammeds von [bn Rifa’a uberlieferl habe. Er 
slarb 85 Jahre altim J. 62i. — 10) ein in vieler Hiusicht, besonders als Tra 
dihtonskenner ausgezeichueter Gelehrter Agyptens, siarb 88 Jahre aft suf der 
Wallfahrt zu Mekka im J, 701. Sujuti I. 1 — 11) Mufti und Vice-Oberrich 
ter in Cahira und dem Bezirk vou Caliub, hielt Vorlesaogen uber Ibn Fischam 
in der Academıa Dhabiria zu Cabira im J. 675. Codex O. — 12) Er war 
Cdphi von Cabira, wo er in dep Jabren 603 bis 606 in der 


roszen Mosch 
des Amr ben el-'Açgi das Werk des Ibn Hiseham vortrug. er Codex 0 ا18‎ 
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durch seine Unterschrift beglaubigt, — 13) Von ibm ist die Recension in Co- 
dex B; vergl. dis Anmerk. S. 1. ~~ {4} Naoh dep Bemerkungen in Codex O 
hielt er schon im J, 682 zu Cahira Vortrãge über Ibn Hischam, dano noch io 
J, 722 daselbst in der Academia Çatibia Nağmis. — {5) Besiitzer des Codex 
OP, welche er in den Vortrãgen dea Ibn Rifê'a im J. 556 pnachlas uud wo¬— 
nach er selbst wieder in den Jahren 577 bis 579 Yorlesungen bielt. — t6j 
Besuchte die Vortrage des iba Heidara im J. 593 und war Vorstand des Abra 
ham ~Steines امام امقام‎ in der grossen Moschee zu Mekka. — J7) Auch er 


hat die Ricbtigkeit des Codex P begiaubigt; seine Vorlesungeo, welche er im 
J. 668 ir: Cahira hielt, besuchten upter anderen auch die beideo Prinzen el 
NMialik el-Auhad Nagm ed Din Jusuf uad el~Malik el Mudhaffîir Schihab ed 
Din Gazi, Söhne des Malik el~NAagir Calah ed Din Dawud ben el Malik el 
Mu'addhim Scharaf edDin ben el~Mslik elr"Adil Seif ed-Dtn Abu Bekr Mu 
hammed ben Ajjub. 

Hiernach sind die beiden auf Ibn Hischûm zunãchst folgen- 
den Münner in alle Handschriften dieselben, dann folgen un- 
ter Nr. 4 drei Sclhüler des Ibn el-Ward, von denen die beiden 
ersten zu Anfang des ersten und zweiten Abschbnittes des Codex 
C genannt werden, und Ibn Hudeir’s Recension kam durch die 
UÜberlieferung an el-Talamanki nach Spanien und so an el-Su- 
heilf; auch Ibu el-Nahhûas Schüler el -Clıila’i halte unter seinen 
Zuhörern einen Spanier Ibn el -’Arabi, hei welchem gleicifalls 
el-Subeilî hörte, 

Wahrend nan der Text der meisten Handschriften auf den 
genannten Ibn el-Nalhhãs zurückgeführt wird, kommt im zwei- 
ten '‘Fheile von € eine Randgiosse vor, worin im Gegensaltze 
zu lbn el-Nahhês einer Recension des Jon Marzuk gedacht wird. 
welche an der betrefenden Stelle einen Zusalz entlhielf: a Ike 
قریي اہن النحاس وعو من طريق أبن مرزوف‎ j» jedoch ist über diose 
Recension nichts Nüheres bekannt ). 


f) Abul~Husein Abdaliah ben Marzûk elHerawi, geb. ir J. 441, geal. im 
3J. 508. Tab, el Huff. Cl. XV, 22. 


6. Die Epilomatoren. 


Mehrere Gelehrte haben das Werk des Ibn Ilischêûm auf 
die Weise abgekürzt, dass sie einen Theil der vormubammeda- 
nisehen Geschichte üûberganger, dann den grössten Theil der 
Gedichte, die Iãngereon Genealogien der einzeinen Personen, die 
ausführlichen Erklãrungen mehrerer Coranstellen und einiges an~ 
dere Unwesentiiche ausgelassen, den übrigen Theil aber wört- 
lich beibehalien haben, Als solche sind bekannt: 

1. Burhêãn ed-Din Ibrahim hen Muhammed, genaunt Jbn 
et Alaurhil, el-Scbaft't machte im J. 611 einen Auszug unter dem 
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Titel Half Thesaurus, den er mit Zusğtzen aus mehreren ao- 
deren Büchern Yvermehrte und in Î8 Yorlesungen eintheilte. 
Haji Kh. Nr. 5800. 7308. 

2. 'Imûd ed-Dîin Abul Abbas Ahmed ben Ibrahim ben Abd 
el-Bahman e!-Wêsitf, auf dem Titel des Codex E xanî شخ‎ 
genannt, d. î. Lehrer an der Schule Hizûmia, die wir entweder 
i, Damascus oder in Mekka zu suchen haben, verfasste einer 
Auszug unter dem Titel مl®®‎ «gq 8a» yati 1), Die Unterschrift 
des Codex JM giebt die Hanbalitische Hoaheschule am Paradies 
Thore zu Damascus als den Ort und das J. 707 im Ragab als 
die Zeit der Abfassung an, und hiernach ist unter den verschie- 
denen Angaben über das Todesjahr, die sich bei Haji Khalfa 
finden, die wahrscheinlichste unter Nr. {914 und 12920, dass 
er im J. 711 gestorben sei; ausser diesen beiden Stellen wird 
er noch unter Nr. 7248 u. 11687 erwãhnt, uusern Auszug da- 
gegen kenut Haji Khalfa nicht. Da el-Wèsit{fî bemerken mocbte, 
dass die von seinen Vorgãngern eingeführten Überscbriften der 
einzeinen Abschniltte den Inhalt noch niclt genau genüg erken- 
nen liessen, da manche Erzãhlung mit der vorangehenden ÙÜber- 
schrift in gar keinem Zusammenhange mehr stand, so hat er 
eine ziemiiche Anzahl neuer Überschriften hinzugefüùgt, wodurch 
das Ganze eine leichtere Übersicht erkbalten hat, wesshalb ich 


kein Bedenken getragen habe, einen grossen Theil derselben bei- 
zubehalten. 


1) Die Vorrede, worin er seinen Plan angiebt, ist in den Anmerk. S,. 2 
abgedrucht, wo folgende Varianten zu bemerken sind. lin. 16 lies بسواڊح‎ - 
lin 18 WH الصدق‎ ~ iu. 24 WH والغیارات‎ - Pag. 3, 3 MH u. am fande F 


.ا - ها 2۴ 11 ۰٥ا‏ = اعوری 2۲ 10 .دتا - میة من الیھص 2۳ 5 دتا - كاي 
یعرف # بعلم 19 .۸اا - الغرے 221 13 
Hûschim ben ’Is4 ben Omar el-Çarchadi el-Sehèdi'i, des-‏ .3 


sen sechöngeschriebenes Autograph sali" b> je in dem Pariser 
Codex Suppl. Arab. Nr. 614 enthalten ist, 


7. Die Commentatoren. 


1. Abul-Cêsim Abd el-Rahman ben Abdallah ben Ahmed 
el-Suheili, geb. im 3. 508, eiu ausgezeichneter Gelehrter und 
Dichter. lebte in sehr bescheidenen Verhãltnissen, bis der Kaiser 
yon Marokko von ihm hörte und ihn zu sich kommen tiess, 
Er brachte an seinem Hofe noch setwa drei Jahre zu und starb 
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im J. 581. Suheil ist der Name seines Geburtsortes in der 
Nãhe Yon Malaga. Unter seinen Schriften ist die berübhmteste 
الروضص الاذف‎ Hortus novus, ein Commentar zu [bn Hischûms 
Lebensbeschreibung des Propheten Muhammed, in vier Theilen, 
Vergl. Ibn Challik. vita Nr. 379. Tab. el Huff. Cl. XVI, 3. 
Casirt, Bibl. Arab. Hisp. FT. Il. p 104. Haji Khalifa. Nr. 6572. 
Makkari, analectes. T. UH. p. Ft. Handschriften dieses Commen- 
tars befinden sich zu Paris, Calcutta und der dritte Theil zu 
Berlin, Vergl. unten Codex ER und S,. Es setzt die gründ- 
ticlslen Studien und die genauste Bekanntschaft mit seinem Ge- 
gegenstande voraus, dass der Verfasser dieses umfassende Werk 
in der unglaublich kurzen Zeit von vıer bis fönf Monaten aus- 
arbeitete, wie er in dem oben mitgetheilten Anfange der Yor- 
rede sagt, vom Muharram des 3J. 569 bis zum ersten Gumãda 
dessclben Jahres. Indess ist das Ganze nicht eben eine fortiau- 
fende Erklãrung, sondern es werden immer nur einzelne Stel~ 
len hervorgehobepn, zu denen über Personen ergüãnzende Notizen 
beigebracht, uder über schwierige Ausdrücke und Redeweisen 
ofl sehr ausführliche sprachliche Bemerkungen gemacht werden. 
VerhÃãltnissmãssig sellten geschieht dies bei den zahlreichen Ge- 
dichien, weil Sulheilf, wie er an einer Stelle sagt, über diese 
tinen besonderen Commentar zu schreiben Willens war und 
desshalb hier nur einiges vorweguahm. Ob dieser Plan wirk- 
iich ausgefülhrt wurde, muss dabin gestellt bleihen, da ein sol- 
cher Commentar bis jetzt nicht aufgefunden ist, wiewohl ihn IJbr 
f hallikarn unler semen Scbriften aufzãhlt. Gelegentlich verweist 
S$ubeilî auf einige früher von ihm verfasste Schriften, darunter 
ماlvعالاو لري‎ Ha Khalfa Nr. 3098, شرے dصں شری آبيات ألوصية‎ 
,حخیست آموصض‎ -- Hinen Aug aug diesem Cotamentare besorgte 
'ız od-Din Mahammed Ibn ‘Gamê'a, gest. im J. 819; und Abu 
Abdallah Muhaınmed el- Dsahabi, gest. im J. 749, verfasst im 
f. 719, welcher sich zu Berlin Biblioth. Sprenger. Nr. 102 be- 
tindet, 

2. Badr ed~ Din Mahmûd ben Ahmed el~’Aini el - Hanefî, 
gest. in J. %535, gab seinem Commenlare den Titel pill کف‎ 
Detevtio relaminis. laji Kh. Nr. 7308. 10750. 


8. Die Versilicatoren. 


E Abu Naçr el-Fath ben Miùsû ben Hammêd Nagm ed-Din 
el Magubt eé hadhrairt d. i. von el=jesrra el-chadrd in Spa- 
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nien, geb. im 3. 588, legte sich besonders auf das Studinm der 
Grammatik, die er in Warokko bei Abu Mùséa lsa el -‘ Guzûli 
hörte,. Im J, 611O kam er nach Damascus zu el-Kindti und stu- 
dirle dann och zu Hamat uvter el-Seif el“ Amid. Darauf be- 
gab er sich nach Ãgypten und wurde Professor an der Acade- 
mia Fûizia in Sujût üund daan Cêûdhiîi dieser Stadt, bis er im J. 
663 starb. Er hinterliess eine metrische Bearbeitung des Le- 
bens Muhammeds von Ibn Hischaãm in 12,000 Yersen und lat 
auch die Grammatik des Zamachschari und die Theoremata des 
Ibn Sina in Verse gebracht. Jbn Scluhkba Il. l. Sujuté, busn el- 
muhêdh. Haji Kh. Nr. 743. 7308. 

2. Abu Muhammed Abd el”Aziz ben Ahmed ben Said el- 
Damiri el-Dirini d. i. aus Dirin, einer Stadt in AÃgypten, wo er 
im J. 612 geboren war, ein Schãfl itischer Rechtsgelebrter, starb 
im J. 694. Er brachte das Leben Mubammeds von Ibn Hischam 
in Verse, Haji Kh. Nr. 7308; schrieb einen Commentar zum 
Cordn in mehr als 3200 Versen, Nr. 38310; zwei Schriften über 
Snfismus, mundities cordium Nr. 8005 und lumina intelligentiae 
betitelt; Frager upd Antworten über die Einheit Gottes; das 
Rechtscompendiam des Gazzaif in 5000 Versen Nr. 14191 S.430: 
das Lebrbuch des Schûfitischen Rechts von Abu Ishêãk el-Schi- 
rêz in Versen Nr. 3639 S. 437. Ibn Schukba 1. i. Sujutt 1. 1. 

3. Abu Bekr Muhammed ben {brahim ben Muhammed Fath 
ed-Dîn el-Nablust, gen. Ibn el~Schakîd, geb. im J. 728. war 
Lehrer und Prediger an der Academia Dhdhiria GQuwdnia in 
Damascus. Zualetzt kam er nach Gahira and wurde in einem 
Aufstande gegen den Suitan el-Dhêãhir im j. 793 getödtet, Seine 
metrische Bearbeitung des Lebens Muhammeds von Ibn Hischêm 
الف الغرډي‎ victor propping umfasste nach Haji Kh. Nr. 7308. 
8874 über 10,000 Verse, nach Jbn Schuhba 25,000 Verse in 
drei Bãğnden, und zum ersten Bande schrieb er einen Commeu-~ 
tar in zwölf Bãnden. 

4. Abu Jshûk’ el-Ançarf e!-Tilimsãnt brachte dieselbe Le- 
bensbeschreibung in ein Gedicht, welches auf den Buchstaben 
Û reimte. Haji Kh. Nr. 7308. 


9. Die benutzten Handschriflen. 


Bei der grossen Seltenheit volisltãndiger Exemplare des Ibn 
Hischûm ist es ein Glück, dass die vorhandenen einzelnen Theile 
und Frağmeute sich so genau ergünzen, dass nicbt nur das ganze 
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Werk jetzt volistãandig vorliegt, sondern auch, mit Ausnabme 
der ersten zwölf Verse auf die Sechlacht bei Badr, S. o1, die 
sich nur in A finden, immer wenigslens zwei, meistens vier bis 
sechs Handscuriften mit einander verglichen werden konnten, so 
dass es kaum nöthig gewesen wãre, die unter GHRL aufgeführ- 
tea Werke, welche sehr umfangreiche wörtliche Auszüge aus jbn 
Hischam enthalten, herbeizuziehen; indess werden die über diesel 
ben gemachien Bemerkungen hier nicht am unrechten Orte stehen. 

4A Berliner Codex ex bibliotheca Wetzslein. Nr. 14, sehr 
deutlich und correct im J. 1026 von Schams ed- Din tbn el- 
Hûgğ¢ Alf el-Halebi copiert nach einem Exemplare, welches aus 
füof Theiien bestand, von denen dieser Godex die drei ersten 
enthãlt bis S. a. An diesen würde sich unmittelbar der Tiu- 
riner Codex anschiliessen, aus welchem Herr Prof. Ewald in der 
Zeitschrift für die Kunde des Morgenliandes Bd. i das erste Ca- 
piteli mitgetheilt hat. 

jB Berliner Codex ex bibliotheca Weizstein, Nr. 15, ent- 
hãlt von sechs Theilen den ersten, welcher bis S. #F, 17 reicht; 
die Schrifl ist zwar nicht schön, aber leicht zu lesen und der 
Text correct, und der Name des Scheich, nach dessen Yortrage 
der Codex collationiert wurde, findet sich in der einigemale 
wiederholten Randbemerkung al “4s a بلخ السصأع علي الشيض‎ 
اید الل کدی‎ 

€ Leipziger Codex aus der Refaiya Nr. 6 und 7, zwei 
Theiie aus verschiedenen Exempiaren, die sich zwar sehr gut 
ergûnzen, aber doch eine Licke von Z254 Seiten unserer Aus- 
gabe lassep. Nr. §, wovon der Eingang in den Anmerkungen 
S. 1 abgedruckt isf, reicht bis zum Ende des füpften Abscbnittes 
nach fbn Hisclùm’s Eintheilung S. ™, entbãalt demnach von vier 
Theilen den ersten, und dass mit der folgenden Seite in einem 
Exemplare der zweite Theil apfiug, ist bei diesem Abscbpnitte in 
&@ Cod. Hamburg. T. H fol. 15 v« durch die gross und roth 
an den Rand geschriebene Ziffer F angedeutet. Die Schrift ist 
deutlich und ziemlich correct. — Nr. 7 enthalt nach Jba el- 
Magribî's Eintheilung in 30 Abschniite die zweite Hûlfte des 
ganzen Werkes von S.olh (das erste Blatt fehlt) bis zum Schlusse. 
und ist von dem Scbhêf’iten Muhammed ben Muhammed ben el- 
Scharaf aus der Familie der Banu el-Murktil (vergi. Cod. E) iw 
J. 800 sehr schön geschrieben und beim Nachiesen verglicheg, 
so dass er fast dem Cod. D den Rang streitig macht. 
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D Berliner Codex ex bibl. Sprenger. Nr. 93, über wel- 
chen Herr Dr. Sprenger sagt: This is the most carefully toritten 
Arabic Ms. J hace ever seen. lel stimme dem bei und bin 
desshalb diesem Codex, seitdem ieh ihn selbst habe benutzen 
können, fast ausschliesslich gefolgt; nur gegen das Ende nimmt 
die Sorgfalt der Schrift ein wenig ab. Der Codex enthalt die 
erste Hiãlfte des Werkes bis S. oo und die Unterschrift des Ab- 
schireibers Iaulet: «gڊ كقيه لنفسد خطد العقير الى رج (اللد( تعال على‎ 
عيد اللودم ہی عبد ال ری ہی عل بی عثمارن الطبری الأعروف باين الګجمی‎ 

JE im Besitz des Herrn Prof. Ewald, der Auszug des 
"Imûd ed- Din el- Wêsiti aus Ibn Hischãm, beendigt iin Dsul- 
Cada 752 zum eigenen Gebrauch von Mubammed ben Ma- 
hammed ben Scharaf ben Mançar ben Mahmud ben Taufic el- 
Schûf’i, demselben, welcher den Codex € Nr. 7 schrieb; zwi~ 
schen beiden Abschriften liegt ein Zeitraum von 48 Jahren. 
Gleichzeilig hatte er die Randbemerkungen abgeschrieben und 
verglich daan das Ganze nocb einmal, womit er acht Monate 
nachher im Ragab 753 zu Ende kam; hin und wieder sind die 
in dem Auszuge abgekürzten Stellen am Rande nach dem Ori-~ 
ginale wieder ergûãnzt. Die Überschriften der einzelnen Ab- 
schnitte, welche auch in FMIYV sich ebenso finden, sind in E 
vorn in einem ausführlichen Index zusarmmengestelt mit Ver- 
weisung auf die Seitenzahl. — Fast alle IJandschriften des Ibn 
Hischam haben einzelne Randbemerkungen, welche grössten Theils 
aus dem Commentare des Suheili genommen sind, in diesem 
Codex ist aber der Rand in derselben schönen Schrift, wie der 
Text, nur etwas kleıner, so sehr mil Anmerkungen bedeckl, 
dass sie den drcifachen Umfang des Textes haben mögen; öf- 
ters wird darin ausdrücklich Suleilî und in einer Schlassbe- 
merkung der Titel seines Buches erwdãhnt, und die Vergleichang 
mit Codex J und S$, soweit diese reichten, zeigt, dass diese 
Glossen alles Wesentliche aus Suhkeili enthalten und nur ein- 
zelne Bemerkungen anderen Quellean entnommen sind. Einen 
grossen Theil davon habe ich in die Aumerkungen aufgenom- 
men, da der Commentar des Suheilf so selten ist, meist sind 
pur solche Erörterangen übergangen, welche sich über die für 
uns weniger wichtige fabelhafte Geschichte oder über einzelne für 
uuserten Zweck zu weitlãuftlige philologische Fragen verbreiten. 

F Leydener Codex Nr. 482, Dosy, Catalog. Nr. 775, 
derselbe Auszug des Wèsiti, nur durch Weglassung einiger Stel- 
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len und Gedichte noch etwas mehr abgekürzt als E, wean niclıi 
umgekehrt E spûter wicder erweilert wurde, da M und JV dor 
4usdehaung nach mebr mit F als mil E übereianstimmen; deut- 
lich und correct, aber wenig vocalisiert und mit sehr wenigen 
Glossen. Ais Abschreiber nennt sich am Schlusse Dawud ben 
Abul-Farag ben Ibrahim el - Mutatabbib, welcher damit im Ra- 
gab 707 zu Ende kam; wenn daher ein Besitzer des Codex 
vorn die Bemerkung eingeschrieben hat, dass er das ganze Werk 
des Ibn Hischûm bei Abul-Ma'èll Abmed el - Aberkûbi gelesen 
habe (vergi. die Apnmerkungen S. 2), so kann damit nicht dieses 
Exsempiar gemeint sein, weil dieser Aberhûbî schon im J. 7O 
gesltorben ist, 

€&@ Hamharger Codex Nr. 138 und 139, eine Lebensbe- 
schreibung Muhanımeds von Abul - Hasan Almed ben Abdallah 
ben Muhammed el - Bekri unter dem 'Tilel: JÙİږn‎ J& اننەىل الاذرار‎ 
ناغى الستغار ومگکراتد ومغازږه‎ d. ¡. Fortpflanung der Lichter über 
die Gebart des erkornen Auserwûhlten, seine Wunder und 
Scliachten, in zwei Theilen. Dieser Titcl berieht sich auf den 
Grundgedanhken des ersten Theiles, dass die Erzvaler, d. h. die 
Vorfahren Muhammed’s von Adam bis auf ihn herab, von einem 
Heiligenschein umgeben gewesen sein, welcher jedes mal von 
dem Yaler auf denjenigen Suhn überging, durch welchen die 
tenealogie auf Muhammed weitergeführlt wurde. Der Verfasser 
verwceilt gern bei dera Wanderbaten und Fabcthaflen, besonders 
sehon in der Zeit kurz Yor und wahrend der Geburt Muham- 
med's, die eigentlichen Thatsachen trelten dadurch in den flin 
tergrund ; die Beschreibung der Schliachten dient gewöhnlichb zur 
Verherrlichung ’Aif's, die Streiter sprechen ror dem Beginn eines 
Zweikampfes uıeislens erst einige Verse. Das Gapoze ist offen- 
bar ein sehr spüles Machwerk }; die einzige Quelle, welche der 
Verf. anfiührl, ist Ibn Ishûk, im ersten Theile nar elwa an drei 
Stellen, ofter in der zweiten Hilfte des zweiten Theiles, wo er 
mchrmals ganze Seiten aus ihm entlehnt. -—— Auffallend ist, dass 
dasselbe Werk von denıselben Verfasser nach derselben Aniage 
noch einmal, aber in ciner gãnzlieh verschiedenen, weniger ins 
Fabcihafte sich verlierenden Bcarbeitung vorkommt in dem Go- 
tbaer Codey Nr. 282-—284: hicr ist sebr vieles aus Ibn Hi- 
sthêûm genommen, Zz. B. S. ¥ bis fv. unsrer Ausgabe fast ohne 


1) Hajî Khalla erwahat zwei andere Werke desselben VeıfasserB, obrie 
dessen Fodesjahr anzugeben. 
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Unterbrecebuung sogar mit dep Überschriften, die aber als solche 
uiclt hervorgeboben sind; auch Wèkidi wird citiert. In den 
Citaten aus lIbn fHischam pflegt der Verfasser den Personen-Na- 
men meisltens die gertélitia hinzuzufügen z. B. S. ov, 2 u. ow, 
1 الوڏہى احترومى 17 ,۷ه .8 ,مالك الانصارى 15 ,اه .8 ,عيبي الله التيمى‎ 
—~ Beide Werke sind in grossen 2tigen İeserlich geschrieben, 
aber bei der Nachblãssigkeit und wohl gar Sprachunkennitniss der 
Abschreiber sind sie für die Kritik unseres Textes von sehr ge- 
ringem Werthe, so dass ich nur seltep Varianten aus denoselben 
angegeben habe, und in Bezug auf das Leben Muhammed’s sind 
sile für uuns ganz entbehrlich, 

J Gothaer Codex Nr. 285 — 288 die gazi gli beli- 
telte Biographie Mubhammed’s von ‘Ali ben Burhan (oder nach 
Haji Khalfa, lexic. bibliogr. Nr. 1354 ’Al{ ben Ibrabim) el-Ha- 
lebf, gest. im J. 1064. 

JR Gothaer Codex Nr. 279 und 280 die unter dem Tite! 
ەس‎ bekannte Biographie Muhammed’s von Husein ben Mu- 
hammed el~Dijarbekrf, gest. im J. 966: vergl. Haji Kh. lex. 
Nr. 4807. 

ZL Gothaer Codex Nr. 281 die ڙİll‎ gysae von Abul- Fath 
Muhammed ben Ahmed gen. Hbn Sajjid el-Nûs, gest. im J. 734, 
die beste Compilation über Mubammed'’s Leben; vergi, Haji Kh, 
tex. Nr. 8449. -— in diesen drei Werken bildel Hbn Hischûm 
die Grundlage, welcher die Nachbrichlen anderer Autoren ange- 
fügt sind; wiewoh!l pun die benulzten Handscbriften an Correct- 
leit denen des Ibn Hischûm weit nachstehen, so babe ich mici 
doch durch dieselben zuweilen für die eine oder die andere 
Lesart bestimmen lassen. 

JM Berliner Codex ex bibl. Sprenger. Nr. 99, der Auszug 
des Wèsiti, Abschrift aus der neusten Zeit, aber angeblich aus 
dem Originale des Verfassers, welches sich zu Dehli befand und 
die Unterschrift hatte: 
على يى ملاخصها العیی الغقیر الى رچخ ربد وغعراتد اجى بن ارايم هى عبد‎ 
آل ری انواسطی وذنک بدمشی اڪروسة ف الیرسة ايلي داخسل باب‎ 
رجب سند یج وسپ ایک‎ j الور اديس ق شهر‎ 
Schöne Schrift, ziemlich correct, aber fast ohne Vocale. 

JN Berliner Codex ex bibl. Sprenger. Nr. 100, eine dllere 
Abschrift desselben Auszuges, mit geringer Sorgfalt und ohne 
Vocale geschrieben, nicht vollstandig. 

O Berliner Codex ex bibl. Sprenger. Nr. 97 und 
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FP Gothaer Codex Nr. 338. Diese beiden Fragmente ge- 
hören zu ein und dermselben Exemplare und ergãnzen sich ge- 
genseitig 50 weit, dass sie zusammen fast ein Drittheil des gan- 
zen Werkes enthalten. PP wurde von Hr. Dr. Nöldeke enideckt, 
indem er in Mûller’s Catalog unter dem fiãlschlich vorgesetzten 
Titel pllî g,ãè aufgefübrt ist. Die 30 Abschnitte des Werkes 
waren in 1Û Bande gebunden und enthãlt davon O die Hiifte 
des 8. Abschnitles, d. i. Pag. Foo, 18 bis fv, 15:; dann P den 
13. 14. u. 15 Abschnitt d. i, S. fM, 5 bis olo; @ den 25. 26. 
u. 27. Abschnitt und /P die zweite Hãlfte des 28. und den 29. 
u. 30. Abschnitt, jedoch sind dazwischen noch einige Defecte, 
Die gelãufige, grosse und deulliche Schrift mit fast volistandiger 
Vovcalisation nğãberl sich der Magribinischen, indem z. B. Fa un 
ten punktirt isl. Eine Menge sehr flüchtig geschriebener Rand- 
bemerkungen enothalten die Gesclichle dieses Codex, weicher im 
J. 548 geschrieben, mithin unter den von mir benutzten der 
ãllteste, im J. 556 von Ibn Heidara in den YVorlesungen des 
Ibn Rifã'a nachgelesen wurde; fbn Heidara hielt nach ihm selbst 
seine Vortrüge in Fustãl in den Jahren 577 bis 597. EBiner 
seiner Mitschüler war Abdallah el-Mahall{ gewesen, welcher von 
603 bis 606 in der Moschee des ‘Amr ben el!l-’Açi das Leben 
Muhammeds vortrug, wobei Abu Muhammed Abdaliah ben Alb- 
med ben Ali el - Curaschî diesen Codex benulzte, dessen Cor~ 
rectheit el - Mahalli durch seine Unterschrift beglaubigte: glanlî 
کے و كلاب عيلى الله بی مد بی عہی الل اللي‎ Darin warde er 
nach Damascus gebracht und in den Vorlesungen nacbgelesen, 
welche Abu Abdallah Muhammed ben Ismail ben Ahmed el-Mu- 
caddasi im J. 653 in der Moschee des Mudhaffir am Berge 
Casiûn hiell. Ein anderer Scbiüler jenes Ibn Rifû’a war Abul- 
Barakût Ibn el-ٌ Gabûb, bei welchem wiederum ’ Imad ed - Din 
Abul - Hasan Ali ben Çûlih ben ’Alfî el- CGuraschî el- Machzùmi 
hörte, und in den Vortrãgen, welche dieser im J. 675 als Mufti 
von Calıiira in der Academia Dbûhiria hielt, finden wir wieder 
unıseren Codex benuizt, Bei Ibn el-Mahballf hörte auch Abu 
Abdallah Muhammed ben Abd el-Mun’im el-Schûf'f, gen. Iba el- 
Cheimî, welcher im J. 682 zu Cahira das Leben Muhammeds 
nach unserem Codex las, und die jüngste Unterschrift desselben 
ist aus der Academia Çûlikhia Nagamia zu Cahira vom J. 722 
dati, Dies sind nur einzelne Notizen aus den langen Ver- 
zeiclhnissen von Zuhörern, weiche jedesmal in einem Collegium 
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tiber diese Biographie Muhammeds zusammensassen; vergl!. 
oben S. Xti. 

Q@ Berliner Codex ex bibj. Sprenger. Nr. 95, die zweite 
Haãlfle des Werkes, an weicher der Anfang fehit, von Pag. ov1, 
14 bis zum Schluss, ganz lesbar und ziemlich correct, aber 
nicht schön geschrieben und wenig vocalisirt; es sind aber oft 
ganze Siellen und eine grössere Anzal]l von Gedichten wilikühr- 
lich und planlos ausgelassen, so dass man fast einen absicbili- 
chen Betrug dahioter vermuthen könnte, 

R Berliner Codex ex bibi. Sprenger. Nr. 98, eine höchst 
merkwürdige Verschmelzung des Jbn Hischûm mit dem Conm- 
meutar des Suheilf, so dass dieser immer gleich hinter den be- 
treffenden Stellen jenes angefügt, und von beiden ausser den 
lãngeren Gedichten nur weniges übergangen ist; seiten hat der 
Verfasser eine eigene Bemerkung hinzugesetzt. Leider! isf nur 
der zweite Theil vorhanden und Yon diesem fehlen vorn 40 
Biãtter, so dass er jetzt Pag. o™, 4 unsrer Ausgabe beginnt 
und bis zam Schlasse reicht,. Die Unterschrift giebt den Titel 
und den Namen des Verfassers an: 
قر اجزو الغا من بلوغ المرام من سيرة أبن هشام والروص الانف والاعلام‎ 

فواتا فردى عهره ووحد دوه الشيتۓ تقى الحدن آبی بکر اہو جخ 

Ilaji Khalifa nennt den Scheich Taki ed-Dîn Abu Bekr ben ’Al{ 

ibn Hugğa el-Hamawî, gesl. im J. 837, als Verfasser mehrerer 

rhetorischen Werke, vergl. Tom. VIL Iudex. Nr. 8770; unser 

Codex wurde ein Jahr vor dem Tode des Verf, geschrieben und 
mit dessen Origiual verglichen. 

S Berliner Codex ex bibl. Sprenger. Nr. 101, der dritle 
Theil! von Süuheilf's Commentar zum fbn Hischaãm mit dem voil- 
stãndigen Titel: 
الجزو انشالث من كاب الروص الانف والمشرع الروی ف اشغسير ما اشخمل عليد‎ 
دک بث اسجر8 واحقوی وليل ما اساتصعب ق عدا الاغاب من عسویسحں‎ 
الانذساب وغوامص الامراب وغريب الاغات والاداب وتقحي. مر أو فع منترع‎ 
من أقر ها فى يشر مشكلد وف مفغله العقي الحافظ الخدت ابو القاسم‎ 
. عي الرجن بى عبد الله بى أبى الحسن الحشيى السهبلى‎ 
Dieser dritte Theil erstreckt sich von Pag. F#™ bis Pag. Wf un 
serer Ausgabe ; der Codex ist schön und correct geschrieben. 

T Berliner Codex ex bibl. Sprenger. Nr. HZH, wit Cod, 
JM zusammen gebunden, entbãlt den Diwûn des Hassûn ben 
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Thabit, welcher zu Muhammeds Lobe und zum Spoltt seiner 
Feinde Gedichte machte und 120 Jahre alt im 3. 54 d. H. ge- 
storben is) Bei der grossen Anzahi von Gedichten, welcbe lbn 
Hischam von ihm in seine Biographie aufgenommen hat, war 
es in mehrfacher Beziehung Yon grossem Interesse, diese be- 
sondere Sammlung vergleichen zu können und es haben sich 
ausser den in den Anmerkungen verzeichneten Variauten für die 
Gritik im Allgemeinen noch mekrere Punkte herausgestellt. Niãm- 
lich bei weitem der grösste Theil der Lieder, weiche lbn Hi- 
schûm anführt, findet sich auch in dem Diwûn, der Sammler 
desselben war aber von Ibn Hischãm ganz unabhüngig und hat 
ihn nicht benutzt; dean theils sind die Abweichungen im Ein- 
zelnen so bedeutend, dass sie nothwendig anderen Queen ent- 
nommen sein miüssen; theils hat Iba Hischãm noch manche Ge- 
dichte, die sich in dem Diwdn nicht finden und flr deren Aus- 
lassang sich kein Grund anführen lüsst, wenn der Samminr aus 
dieser Biographie geschöpft hãlle. Diese hier vermissten Ge- 
dichte sind aber nicht etwa solche, deren Achlheit in Zweifel 
gezogeu werden könnte, im Gegenthel kennt der Diwûn die 
meislen von denen, deren Achtheit vona Ibn Ilischiûm angezwei- 
felt wird, und man erhãlt hier ein bedeutendes Zeugniss für 
ihre AÃchtheit, wenigstens miissen sie auch von anderen üiber- 
liefert und fûr dicht gelkalteü sein. Der Cudex ist niêht sebr 
correcl aus einem Hüickenhaften oder stark beschüãdigten Exem- 
plare in aller neuster Zeit im J. 1263 (1847) zu Dehli abge- 
schrieben ; bei einigen Gedichten ist die Veranlassung angege- 
ben, worin Ibn Ifischaãm stets üibereinstimni; einzelne Verse 
“sind durch Iterlinear- and Rand - Anmerkungen erlãutert, die 
nicht ohne Werth sind und zuweilen Yon der Erk!ãrung Suhei- 
i's abweichen. 


10. Die iussere Eintheilung des Werkes. 


Es ist schon öfter von uns darauf aufmerksam gemacht, 
dass die Orientalischen Schriftsteller und noch mebr die nacl- 
herigen Abschreiber ihrer Werke bei der Einthcilung derselben 
nach Bündenp auf den Iuhait durchaus keine Rücksicht nehmen, 
sondern lediglich darauf bedacht sind, den Bãnden einen gleich- 
miissigen Unıfang zu geben. Ein recht auffalendes Beispiel der 
Art liefert der Codex JH; derselbe wurde erst vollstandig abge- 
schrieben und dann nach den Papier-Lagen in drei ganz gleiche 
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Bãude gebunden, so dass die Abtheilung jedesmal mitten in ei- 
nen Satz gekommen ist. In friüherer Zeit, wo das Baumwollen~ 
Papier dicker, die Schrift grösser war, mussten die Werke in 
mehr Bãande abgetheilt werden als spãter, und so ist die ur- 
sprüngliche Eintheilang des Ibn Hischãm von 20 Theilen bei 
den folgenden Abschreibern allmãlig auf zwei Bande herunter 
gekommen, mit Ausnahme der Abtheilung in 30 Fascikel, wo- 
von der Grund bereits oben angegeben ist. Selbst der Auszug, 
der in unseren jelzigen Handscbriften nur einen Theil bildedl, 
bestand ürsprüuglich aüs zwei Bûãnden, von denen der erste mit 
S. 415 schloss, wie eine Unterschrift des Codex Ë angiebt. 
Die verschiedene Eintheilang unpsrer Exemplare ist nun folgende: 

Von einem aus zwei Bãnden bestfehenden Exemplare enıt- 
hüãlt Codex D den ersten, welcher bis S. 515 reicht, Codex C 
Nr. 7 den zweiten Band von S. 516 bis zum Schiusse. 
Aus drei Banden bestebht der Pariser Codex. 
Von vier Bãnden enthãlt Codex € Nr. 6 den ersten bis S. 262. 
Von fünf Theilep enthãlt Codex 4A die drei ersten bis S. 
638, der Tariner Codex die beiden letzten. 

Von sechs Theilen ist in Codex HB der erste enthalten 
bis S. 194. 

Aus zehn Theilen bestand der Codex OP. 

Nach der Einthetilang des Ibn Hischaûm in 20 Hefte, welche 
jetzt noch in den meisten Handschriften am Rande angemerkt 
isi, reichte 
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das i1. Heft bis S. 70 das 11. Heft bis S,. 592‏ 
68 « س س .2| » HOL‏ » ~~ .@ «» 
Î3. — - » 668‏ » 50 « س -.ı‏ .3 «» 
718 « س س 14 » 7 « س س 4 » 
755 « س س .15 «» 2 م« س س .ق5 » 
س س .16 » مس س .6 «» 

«_ 7, س س‎ » 17. u 

٢ 8 تت‎ » 18. ıı س‎ « 92 
» ©, u س ~~ .19 » 45 « س‎ « 72 
» J10. ہہ س‎ «» 540 » 20. ¬. — zu Ende, 


Die Eintheiiang des Ibn el - Magribi in 30 Fascikel findet 
sich ebenfalls fast in allen Handschriften am Rande angemerkt 
und reichte 
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der FI bis §, 38 der II1. bis S. 382 der 2I. bis S. 731 
» 2A «»« 75 » 2. » 45 » 22 — « 73 
» 3.— » 108 » 13. «» 455 » 28. » 797 
>» س14 »«» 136 »«» س4‎ « 475 « 24 u « 82 
»« 5. « 172 » 15. « 515 »«» 25, —- «» 866 
» 6~ » 207 » 16. » 563 »« 26. —- «» 88 
» 7.— » 240 » 17,.— » 606 » 27. — » 929 
»« 8&—- » 276 «» 18. »«» 68 » 28. —_ «» 3 
» 9.— » 313 » 19.— » 668 » 29, » 94 
» 10,.— » 348 » 20. » 700 » 30. — zu Ende 


44. Die Gewaãhrsmãnner. 


Den grössten Theil seines Buches erzihlt Jn Ishûk nach 
den Aussagen Yon Augenzeugen oder von den handelnden Per 
sonen selbst, nur sind gowöhnlich zwei oder drei Mittelsperso- 
nen dazwischen, bis die Nachrichten auf ihn gekommen sind. 
Die Anzahl der nalhmhaft gemachten Zeitgenossen, von denen 
er seine Berichte sammelte, betrùgt 114, darunter viele auch 
sonst bekannte Mãnner. Seinen Vater Jshûk ben Jasûr erwãhnt 
er an 15 Steen; eben so oft den Muhammed ben '‘Ga’far ben 
el-Zubeir; ’Açim ben Omar ben Catûda gest. im J. 120, von 
dem er meistens sehr ausführliche Nachrichten erlielt, wird 33 
mal genannt; Abdallah ben Abu Bekr gest. im J. 136 kommt 
4O0 mal! vor; eben so off Muhammed ben Muslim Ibn Scbihêb 
eli-Zuhri gest. im J. 124; Jabja ben ’Abbãd ben Abdallah ben 
el-Zubeir wird an 14 Stellen ais Berichterstatter angefiihrt, 
Wenn daneben manche Personen genannt werden, die uns un- 
bekannt sind, so ist dies die Schuld unsrer bisherigen mangel- 
haften Hiülfsmittel, und die Gegner des Jbn Ishûk behaupten 
nicht, dass es solche Personen gar nicht gegeben habe, sondern 
sie beschuldigen ihn nur, dass er sie verwechselt und manchen 
von ihnen Aussagen in den Mund geilegt babe, die er von an- 
deren hörte, Es ist schon oben bemerkt, wie wenig Gewicht 
diese Beschuldigung für uns hal, weil dadurcbh die Glaubwürdig- 
keit seiner Erzüùhluang selbst nicht bezweifelt, vielmebr anver- 
kannt wird, und der Vorwurf, auf den seine Gegner ein noch 
grössercs Gewicht legen, dass er das, was er von mehreren Per- 
sonen über dasselbe Ereigniss hörte, in eine zusammenhaãngende 
Form gebracht habe, ist nach uusrer Ansicht von Geschichi- 
schreibung vielmebr ein Vorzug, den er mit el- Wèaqidt theilt, 
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welchem doch niemand daraus einen Vorwurf gemacht hat. Die 
strengere Regel, welche erst nach Ibn Ishdûk festgestellt wurde, 
erforderie es, wegen der geringsten Abweichung die Erzãhiun- 
gen verscbiedener Personen wörtlich voilstãndig hinter einander 
zu reihen, eine zum Ermiüden weitlãuflige Weise, wie sie z. B. 
aus el-Tabari bekannt ist. Solche in eins gezogene Berichte 
kommen indess doch nur an folgenden sieben Stellen vor: Seite 
263. 428. 548. 555. 669. 725. u. 894, wobei aber Jon Ishdk 
mehrmals nicht unterlassen hat zu bemerken, dass dieser oder 
jener Nebenurmstand nur von dem einen oder dem anderen er- 
zãhlt sei. Auffallender ist es, das er öfter den Namen seiner 
Berichterstatter verschweigt und doch deren Vornmıãnner nennt, 
wenn er beginnt: „ein gewisser Gelehrter“ oder ,„,einer aus der 
und der Familie“ erzãhlte mir von dem und dem —; ist iha 
hier der Name entfaileno ? — oder gar wenn er sagt: ,„Jemand, 
den ich für zuverlğssig halte“, oder ,„Jemand, den ich nicht fir 
verdãchtig halte“, sind dies Personen, welche von anderen wirk- 
lich für verdãachtig gehalten wurden? Einmal wird dies in den 
Anmerkungen zu S. 585, 6 ausdrücktich erwãhnt, dass hier el- 
Hasan ben ’Omãra gemeint sei, welcher in Traditionssachen all- 
gemein für unzuverlãssig gehallen werde; es scheint aber nicht, 
dass der Ausdruck pgiÎ % j. Uberal dieselbe Person bezeichne, 
und es bleibt einer weiteren Untersuchung vorbehalten, ob ge- 
rade solche Erzãhlungen, welche Jir Ishûk auf diese Weise 
einleifet, weniger glaubwürdig sind oder mit den Berichlen an- 
derer in Widerspruch stehen. Wir lassen hier nun eine voll- 
slãndige Übersicht der Gewãhrsmûãnner in alphabetischer Ord- 
nung mit ihren Isnûd folgen, um für diesen bisher noch wenig 
beachteten Theil der Kritik einen Beitrag zü Hiefern. 


امان ډن صا عن عداد ہی ابی راح عن اهن عاس 790 
اسان بی يسار 258 .101 عن 

جیور هن مطعم 849 
اجسن ہیں ید بی علی بی ابی طالب 83 
اڭ ډن عیی الله ہی کم دی اہی Kw‏ 244 عن 

جدته آم سلمة 814 

عبادة ن ألوليد بى عبادة جن الصامت 546 
معبځ جن کعب بن مالک الادمساری 685 


LIX 
1020 میم آبی التقاسم عى مولاه صيی الله دن انارت‎ 
648 المغیرةا بى يد الر ج بى احارت بى عشام‎ 
441. 580. 586 اشیاج من الاذصار‎ 
449. 736 رجال من بی مازن بی التجار‎ 
604 اسماعیل بی امي عن اہی الزییر عن أبن عیاس‎ 
154 اسماعیل ہی آبی حکیم ع خدج‎ 
842 امیت ہی عبد اللد بی عرو ہبی عغمان‎ 
692 آډوب ډین عبی الر تمن بډ عید الله وى آبى صعصعة‎ 
جن فروة الاسلمی عن‎ a ډڊریحة ټډىن‎ 
761 ابید در سلیڈ ہی عہو دی الا كوع‎ 
901 مد بی کعپ القرظی 584 عن ابی مسعوت‎ 
762 بعص رجال بی سلمة عن ابی الیسر كعب‎ 
777 شیو جن يسار اموي هر سھل بی ابی حام×‎ 
1010 آډو بکر بی عید الله جن آډبی ملیک×‎ 
265 قور ټن بریی عن ساق امو = ین اہی وردرة‎ 
450. 5541 عی عکرمۃ عن ایی عباس‎ 
561 جعفر بی عبد الله برى اسلم الول عى رجل من ډنى سليخ‎ 
441 جعغر ھی عبد الله بی ابی احکم‎ 
261 جعغفر یی یرو عن ید اللد ہی مسلم کی انس ډی مالک‎ 
270 ع القاسم ھی ید‎ 
1019 جعغر جو مک بی صل بی اسین عی ابيد 223 عر جده‎ 
103 جچھم بن ابی جھم امول عی عیہ الاد بی جعقر بى ا طالب‎ 
605 الحارت بر الغضیل عن مود بی لییی عن أبن عباس‎ 
444 حیان بن وسح بن حیان عی اشیاخ من قومد‎ 
دسیون بی عبح الله بن عبییک الله ہی عباس 1 عن‎ 
1017. 1019 عکرمک موف آہی هیاس عر آہوی عباس‎ 
460 عی ایی راقع موف الغیی‎ 
الخححصین ډن عبد آل رجن ہن کو یوی سعد ډو معاف عن‎ 
579 آہبی سقیاری مول ابی ابی جید عى آبی هریرة‎ 
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مود بی یرو 5712 
مود بی لین 580 .285 
حکیم بن جییر عن سعیی ہبی جییر عن اہن عباس 207 
حکیم ہی حکیم ہر عیاد ہی حتیف عن 
ایی جعفر مد بن على 921 .833 
بعض رجال بئی عیی الاشهل 587 
رة ھی عیی اللد ب عي عى عايشة 1008 
جهن الطويل ع انس بى مالک 574 .574 عن 
اسر ع سموة بی جنحب 585 
داوت ہی امین ع عکرمة عن مولاہ این عیاس 470 .395 .302 
الزبير بن عكاشة 207 
ابو الزبير المكى عن الحسى بن ابى الحسن البصرى 722 
سال أبو النضر 989 
سعد ہی مینا 671 ع جاہر ہی عیی الله 672 
سعید بن ابی سعیی المقبری عن ابی شریے الحرای 823 
سعید بی آبی سندر الاسلمی عن رجل من قومه 822 
سعیی بی عید الرجی بن حسان بی ایت 826 .102 
سعیک بی عبید ډن السياق عن ھی ہیی اسامة عر اسامة بی زد {U08‏ 
سعیی بی ابی هند عى آبى مرة امول عن ام عا 820 
عن مطرف بن عين الل عن عشمان بن آبى العاصى 917 
ایو سعیی القبری عن ابی هريره 996 
سلام بن کوکرة حن عرو بی دینار عن جابر بن عیی الله 158 
اپو سلمة بن عبد الرجن 340 
سلیم بن ڪيم عن امیت ن آبی الصلت عن امراف من بای غفار 768 
شعیة ہن اجاج عن عبد املك بى مير عن عطية القرظى 692 
صا بن ارايم بن عبد الرګن بن عوف 515 عن 
سلما بی سلاماة بن وقش 135 
:یی بن عیید الله بن عید الرجن بن اسعد بی زراره 102 
صالے بن کیسان 582 .580 ھی 
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الرفری عن عبيد الله بى عیی الله بى عثيخ عى عايشة 1021 
سعد بی جبیر 187 
صالم مول التودم× صن أبى هريرة 868 
عروة هن الروهر عن عايشة 157 
تاقع عر عيل الله بن عم 395 
فلان عن سعد بن ابی وقاص 576 
صدقۃ ین یسار عن عقیل بی جابر عن جابر ہی عیی اللہ 664 
عاصم ہی کس ین قتادة .578 .577 .573 .545 .359.441.458 .346 .299 
27 .725 .221 .719 .679 .66 .640 .638 عن 
انس بی مالک 003 
عايشة 983 
مید الرچری ہن جابر بن عید الله بن جابر 846 .844 
مید الرجن بن عرو بن سعد بن معاد عن 
علقم× بی وقاص الایشی 689 
یڈ ينی ريع 443 
عوف بی الحارت ابن عغراد 445 
مود ہن لیید 577 هن 
آیڍی سعیی الحدری 885 
اہن عباس عن سلما 136 
رجل من بتی عبد الاشهل 899 
رجل من قوم 286 .284 .134 
شیع من بی قریظ× 135 
من لا اتهم عن عير بن ميد العزير عن سلبان 142 
عامر بن وعب بى الاسود 849 
عبادة بى الولمى بن عبادة بى الصامت عى أييد عى جحه 992 .304 
العياس بى عبد أللء بى معيد بى العباس 108 من 
بعص اهلد عن ابن عياس 446 .227 
عبخ اللہ ہی آپی بکر ہن مد بی یہو بن حزم اڅرای .299 .290 .107 
7 .746.718.815.817 .653 .648 .580 .463.469 .301 عن 
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ابید 50 
مراد فاطمخ بنت عيارة دن 
عیر 8 نمت عیک ال رچجى جن سعن عن عایشة× 4020 
سعد ب معاف 439 
صغية بنت حيى 354 
آلزرغری صر عییی الل ډی عہی الل ہی عفیخ ع اہی عیاس عن 
عبد الر جر بن دوف 1013 
عامر بی صعیک الله بى الربير عن 
بعص آل الحارت برع حشام ھی آم سلمخ 758 
عیی الله بوی کعب بى مالك 719 
عیی الله بوی مکةخف 280 
عثمان بن ابی سلمان بن جییر بن مطعم عن 
تاقح بن جبیر عن جبھر بن مطعم 129 
یر بات عیف الر چن 698 عى عايش× 731 .54 .38 
آم دیسی اخرادية عر آم جعفر ینت می یری جعغر بی ابی طالب 
عو جحتها اسماء بنت میس 769 
یی بى عيد الله بن عيد الرجن بن اأسعى 459 .346 
رجل من اهل تجران 25 
رجل من اسلم 759 .2741 
بعص بتی ساعد عی ابی اسیی مالک بی رډیعة 457 .449 
قلاری عن ایر عباس 449 
فلان ص زینب 466 
فلان عن زی بن ارقم 793 
عبی الله يى احارت بو الغصيل عن آبيد 995 
عیی الاد ډی حسن کی ڊعض اول عوی آبی رأفع 762 
عیی الله يى سين بى حسن حن امد فاطمة يتت الحسين بن على 994 
عییی اللہ بی خارجة ہی زید ہی تات عو ابی السایہب الول 588 
صیی الد ہن سھل بن عیی الرچی بی سهل 678 عو جار بی عیی الاد 260 
عیی الاد ہی عبد انومن ہی أہبی حسین عن شهر بن حوشب الاشعری 375 
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عبد اللہ ہن عیہ الرھی ہن مجے بن حزم عن 
سلیماںن ہن حید ہی کعب بی رة عن تد زینب 967 
عیی الله ہی عیے عن عبید ہنی جبیر عر آبی عرو عن اہی مویهی*× 1000 
عب الله ب عیرو بن ضمرة عر عيف الل بی أبی ساط حن ابید 758 
عبی الله بى الفضل بى عهاش عن 
سلیمان بن یاسر حن جعغر بن عرو الصمری 564 
عن عید الله بى عر بن الطاب 566 
عبی اللد ی غیت ھن آیی ډیا الظغری 550 .548 
عیلی الله بر أڊبى جج 90 .967 .884 .816 .770 .640 عن 
عیی الله بن صقوان بى اميخ 123 
عطاء بی آبی راح عن ان عياس 190 .750 .484 
یاعد بی جیمر 227 .159 عن اہین عباس 749 .204 
مککول 2158 
عیی ال رجن فن الحارت بن عيى الله عن 
سلیمان جن موی عن مکاکول حن ابی اسامخ الياعلى 456 
عی الأعرير بن عږی للد ہی عامر عن 
امد أم عیی الله بغت ابی حقمخ 224 
عیی الرکی ہن حرملا الاسلمی عن سعید بى السيب 623 
عیی الر جن ہن عیی الل عون يعض آ آہی سعید فی لعي 1006 
عي الرجن بن القاسم بن حسد عن 
العاسم دی می 246 ع عایشة 966 .796 
عید عوبر ہو خود حر مد بی عو بن علقمة عن 
عر بی الحکم بن ٹویان عن ابی سعیی اڅدری 998 
عبی الک بی راشی عن ابید عي السایب بی خباب 80 
عبی الاک ہی عید الل بی ابی سفيار 257 عي بعض اعل العلم 1541 
عيبن الواحى ہی آہبی عون عن 
اسهاعیل ?ن ا ډږن سعد ون آھی وفاص 587 
سعین بن ابراعیم عن عیک ار تجن ن عوقف 448 
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عبيت الله بر المغموة هر معيقب 290 
ډو عبیک8 بن مد بی عار بی باسر 458 عن 
م#سم آبی !قاسم موف عیی اللہ بى السارت جن ذوقل 884 

عتیة بن مسلم عن ناف بن جییر حن آبن عباس 158 

ابی سلمة بن عبد انرجی حن ابی عریره 400 
عروة بن الربير 313 
علی بی تاقع آنجرتی 133 
عم بن حيد الله بن عروة عن عروة بن الزبير 277 عى عايشة 413 
عرو بن ابی جعقر عن محمد بن عمد الرجن بی ابی لمھیة عن 

عل ہی احسین ہی علی ہی ایی طالب 132 
عرو بن سعیی 7718 
یړو برن شعبب 8172 عن ابید ع جد عیی الله بى عرو 877 
یړو بن عییی عى اجس 605 ع جابر بی عمیى الله 663 
عیسی بى عبى اللد عر عطي بن سعمان التعغى عن بعص وفد2 917 
ابو فراس بی ابی سنیلة عى اشیاع 838 
انشام جن عي الرجن بن راقع 514 
لمث بن ابی سليم عن شهر بن حوشب الاشعرى عن 
ہو ?ن خارجة 970 
اہی مالک ہن دعلیة ہی ابی مالک القرظی عن 
ابراقیم ہن جمد بی طلكة بن عبيی الله 17 

می ہی ابراعیم بی الحارت التیمی 904 .883 .188 عن 

عبد الرجن بن ید بن قيظى 778 

الفاسم بى حمد 1010 

ےد بن عیی الله ی زبد عن ابید 347 

ابی آلھبشم ہیی تصر بی دعر الاسلمی ع ابید 7156 
مد بی آبی امام بی سهل 378 عن 

ایی امامت ہو عییک الرجن هن کیب جن مالک 290 
ید بى جععر بى الربير 584 .402 .144 عى 

زياد بن ضممرة بی سعد ع عرو بی الرڊیر ع آبید عى جخه 988 
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عیی الله بی انيس 984 
عییی اللہ ہی عیح اللہ بی ابی کور عو صفیخ بنت شیبۃ 820 
عرو هوى الزبير 1006 .825 .809 .797 .791 .471 عن 
عيشة 729 .690 
آأمرا# من بى التجار 348 
یہ بی الطاب 64 
حم بن زيد بى المهاجر بن قنفف التهمى عن 
طلصخ جن حيف الل بن دوق الزروری عى رسول الد 86 
می بن طلصة بن يزيد ہن رانا دن 
راحم ین سعد بی ابی وتاص عن ابی سعد 897 
ماعل بی ابراعیم عن آبن عیاس 395 
می بی صید الله ہر هيح ال رجن بی !بی صعصع× 583 
بد بی صیی الله ہی آډبی عقیی عن 
عامر بی عبد الله هى الزبير عر بعص أعلد 206 
می بی عل ہی احسین 884 .155 
خمد بی یرو بی عطاد عن ع دن احطاب 463 
می بی «مسلم بین عییی الل بی شهاب الرعری .203 .7 
8 .779 .746 .691 .591 .33 .283 .282 عن 
آبی ا کی اللیشی عن آبن خی یی ر2 الغعارى 905 
انس بر مالک 1017 .1009 
ايوب ج بشیر 1006 
ابی بکر بن عبد الرجن صن ام سلہ× ینت ابی آمیة 217 
سعیک بر ال سیب 6 صین اډی هریرة 1012 
ستان بی ادی سنان عی ابی واقی اللیثی 844 
سھل یی اہی حتمخ 777 
عیی الد جو تعلہة بى صعير العذرى 586 .445 
عبی اللہ ہی عثیة عى ابن عباس 810 
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عیی الله ہن عرو بی الأعاصی 414 
عبی الله بی کعب بی مالک 1007 عر ابی عیاس 41010 
E‏ 
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عبی ال رجن بی عید الد ہی کعب بی مانکه عن 
ابید عر جد» 908 
رسول الله 5 
عيل الر جن ہی مالکد ڊبی جعشم عن 
آڊھ× عر عی× سراق بی مالک 331 
عبی الک ہی اہی بکر ہی عبد الرجن ڊ ہن احارت عن 
آبی× ص عبی الل ہر زمعة 1009 
عبیل الل برى عبد الله بى عقيبخ 840 عى أن عباس 927 .810 
ئيش×± 1008 
عرو بن ألربير 1016 .754 عن 
عايش×± 245 .151 
عیی ال رجن بن عويم 333 
عییی الل بن عیک الله هى عتبة 731 
مسور ہبی خرم× 140 
عافمة ډن وقامں 131 عی 
کثیر عن أڊية العباس جي عبى اآطلب 846 
هی بن انحسین بن على بن ابی طالب 1019 عن 
اسامخ بی زیی 412 
عبد الل بى العياس 131 
مف بن اوہ بن نويقع عن كريب الوط عن ابن عياس 843 
مد ہن چدمی بی حبان 725 .435 عن 
عين الله جن عجی ال رج ہی اہی صعصعة 313 
مروا ہر عخمان بی ابی سعید بی العلی 165 
معان بن رفاع × أنزرق عن رجال ڈوه× 697 عن 
مود بی صد الر چن عن جابر بن عي الله 698 
معب ہی کعب بی مالک عن م اخيه عبی الله عى ابيد كعب 300 .294 
المغمرة بى أبى لبيد عر وعب بى مغبد المماق 20 
موسی ډی بسار 586 
تاقح موف عبد اللد ہی عی عی ابی عم 878 .779 .320 .229 
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966 عون حفصخ ینت ع‎ 
459 يهد بين وعب‎ 
شام بن عرو کن أبی± 650 .277 .205 عن‎ 
144 اس اسماد ہنت ایی بکر‎ 
156 عیی الله بن جعقر ہن آبی طالب‎ 
وحب بی کیسان عر جابر ہی عیی الله 663 عن‎ 
151 عبیک بر یر‎ 
یی جن دباد ہیی عید الله بى الزربير عى ابيد 969 .680 .461 .447 عن‎ 
330. 815 جحند اسماد بتت ابی بکر‎ 
465. 480. 731. 1011. 1019 عايش±‎ 
570. 577 عي الله بن الريير ع الزيير‎ 
641 عقبخ بر الحسارت‎ 
794 الى اأرضعد‎ 
يى بن عيل الله ين عي الر جن بن أبى عة عن‎ 
967 یرید ہی طلحة بی دردد بی ران‎ 
یی بن عرو جى الرڊمر عى ابيد 202 عن‎ 
183 عي اللد بى عرو بى العاصى‎ 
مزبی بن آبی حیوب المصری دن‎ 
بکیر جن عبی الاد عن سلیمان بن يسار عن‎ 
468 ابی “اق الدوسی ع اہی عریر؛‎ 
7116 راشی مول حبیب ع حییب یی اوس التقفی‎ 
986 عوف بی مالک الاشاجى‎ 
338 مرقی ھن دید الله المزف عن ابی رم السمای عن ابی ايوب‎ 
158 ابی مرزوق عن حغش الصنعافق‎ 
142 رجل من عیلی القیس عى سلمان‎ 
بزیک بن رومان 730 .652 .469 .458 عن‎ 
271. 426. 428. 432. 436. 669 عروة بى ألزبير‎ 
453 عن عایشة‎ 
23. 185. 279. 326. 683 ډدزید بی زیاد عن حەی بن كعب القرظى‎ 
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ردک ہی عبد الل بی اسامخ ہی الھادی اللیٹی عى 
مہ ہی ابراعیم بی احارت التيمى 86 
دریی بی عید الله بى قسيط 687 عن 
عيادة جر الصاممت 759 
عطاه بن یسار عن آبی سعیی اخدری 964 
القعقاع بی عبد الل بی أبی حدرن عن آیی× 987 
یریل بی عبمد السعدى 878 .856 
یرید بن احمد بن خيقم الحاربى عن محمد بن كعب القرظى عن 
یی بی خیشم ع عار بی اسر 422 
دعاقو بى صقب بى الغرة بى الاخنس 86.131.168.265.738.850.914 ھر. 
جمد الزفری عن 
این ابی حدرد 837 
عییی الله ہی عین الله بى عقب عى عايشة 1005 
عرو عو عایش× 1011 
مسلم ہی عبد الل اجھای ع جنحب بی مکیت اجھنی 973 
شیج من الانصار 7 
رجل من اسلم 184 
رجل من بى الديل 802 
رجال من ب سلمة 439 
شيط من اشاجح عن سلمة بى نعم الاشاجی عن ابید 965 
فلان عن اسماء بتت ایی بکر 329 
مول لوی یی نابت عن عکرمة عن آبن عباس 642 .376 .371 
بعض امكابنا 856 .641 عن 
مید اللہ ہی کعب بن مالک 283 
عبن اللد يی می بى عقيل 605 
بعص بی جیار ہن سلمی 650 
عض اعل زیی ډن عو 147 
بعص بی سعد بن بکر 856 
یعض افل عي الله ن سلام 353 
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بعص بی قریطظ× 394 
بعص آل ام کلثوم عتها 184 
بعص اعل مکة 845 
بعص آل یامین 654 
يعض اهل العلم 888 .821 .745 .570 .454 .422 .158 
من آثق ب× 993 .855 .320 ع ابی بکر ائھلل 974 
من ا اتهم من اهل طیى 947 
من 3 اتهم 718 .378 .65 عن 
ائس ہی مالک 257 
آھن اہی حدرد 989 
الحسى اليصرى 988 
آیی سعیی الڅدری 268 
آڊی سلمۃ عی "اق ډن عبی الله هى انس بر مالك 849 
می الل بى عباس 789 .368 
عیی الاد بي كعب مول عثمان 721 .719 .679 .669 .133 
عبی اللد بر مسعود 605 
عي الاد بو مغغل المرف 166 
صبی الله بن مكحم عن رجال ثقيف 874 
عیی اللہ بی آہبی تج ع گجاعی ع اہی عیاس 323 
عروة بی الربير عى عايشة 327 
عطاد ن ایی راج 991 
عطاد بی ابی مروان حر ابی عی ابی معتب 756 
عکرمۃ 745 عن اہی عیاس 428 .376 
ید الرعری 750 .676 ہی عرو می عایشةۃ 231 
ماسم امول عن آبی عیاس 585 .450 
ابی فریرة 964 
رڃال من جذام 975 


Ganz dieselbe Bewandniss hat es mit den Zusãizen des 
Ibn Hischûm; ausserdem dass er sich bei einzelnen Worter- 
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klãrungen und in den Gedichten hëğufg auf Abu 'Obeida gest. 
im J. 210 und Abu Zeid el-Ançûri gest. im J. 215 beruft, hat 
er seine historischen Ergünzungen ¥Yon verschiedenen Personen, 
deren Namen er theils angiebt, theils unbestimmt lãsst, und es 
kommt noch hinzu, dass er einige Male seine unmittelbaren Ge- 
wëhrsmÃãnner rnichi nennf, da er z. B. el- Hasan el - Basri gest. 
îm J. I110, Zeid ben Aslam gest. im J. 136, lbn ‘Gureig gest. 
im J. 150 nicht selbst gehört haben kann. Eine vollstãandige 
Übersicht gewûãlırt nachstekendes Verzeichniss. 


اہو بکر آلزبوری 584 
ابن جریع عن عطاه عن عیید بن عير 347 
اأحسن بن أبى الحسن البصرى 483 
خلاد بی قر بى خالد السخوسی 255 .44 عن جناد 41 
شهبان بن زعير عي قتادة بن دعامة 3 
ريج جن عیی الرجن بی بی سعید اےدری عن آبید عر جلك 014 
زد بن اسلم حن ابی« 880 
آہو زد الانصارى 724 .708 .706 .647 .632-34 .617 .40 .8 
سغیان ھی یمه عن زکریاء عن الشعى 338 
عہی الل ہن جعفر بن الأسور یی کخرمة عی اہی هون 545 
عي الل جوع وب عر عبن أللد بى لهيعة عى عي مول غعرة 5 
عبن العوير بن می الحراوردی عن ا'حاق بی یی بی طلصة 
عر ہیسی بن طلعۂ عن عایشة عن ابی بکر 512 

عبی الوارت جى سعیی الخنوری دى 

یوب عن افع عن ابن عم 662 

داود بن ابی هند عن مامر الشعى 410 

ڊونس بن عبيد عن اخسن البصری عن جابر بن عبد الله 662 
أڊو عبيحة الاكوى .590 .470 .452 .370 .276 .152 .05 .32.31.42 .28 

984 .866 .790 .172 .755 .139 .697 .654 .626 عن 
آبى عرو بن العلاء الح 554 .117 

ابن آبی عرو بن العلا عن ابی عرو لمحف 416 
مسلمة ہن عافیة اماز 566 


EXXI 


يونس بوی حیهب 370 
قلا عر سعیی بر حبیر 400 
رجل من الاسى من اهل العلم 593 
رجل من قريش من إعل العلم 826 
غير أبن اق 805 .716 .709 .636 
قمر زياد من ابي “اق من الرعری 559 
من اتی بد 992 .895 .794 .699 .689 .579 .177 عن 
اأرفری عر عبیی الاد يی عبی الله عى آبى عياس 882 .824 
یړو جن عیی اللد ایی اذیہة =عی آیی اسان الس ہیی 963 
الق ع من حخاقه عر خمد بی طلعة بى عيد الرجن دن 
اساق ډن ارايم يى عبد الل عر آییه عن جحه 894 
بعص عل العلم .832 .574 .562 .558 .476 .450 .328 .249 .229 .184 
937 .864 
من ۶ اتهم عن ای عباس 584 


123. Die Anmerkungen und die Register. 


Es war anfangs nur meine Absicht, die Varianten der Hand- 
schriften zusammen zu stellen, daher die Überschrifl „,kritische 
4Anmerkungen“; bald aber sah ich ein, dass, anstalt die sinn-~ 
losen Schreibfehler der schlechteren Codices zu sammeln, wenn 
die besseren in der richtigen Lesart übereinstimmen, es weit 
nützlicher sel, die sehr schüğtzbaren Randbemerkungen der Hand- 
schriften abdrucken zü lassen, die grössten 'Theils dem Com- 
mentare des Suheiii entnommen sind, so dass nun die Kritik des 
Textes fast in den Hintergrund getreten zu sein scheint und die 
erklirenden Anmerkungen das Ubergewicht erhalten haben, denen 
ich dann ein d. h. Xaêl=, Randbemerkung des betreffenden 
Codex, vorgesetzt habe. 

Bei einem Werke, welches so viele Angaben zur Geschichte 
und Erklûrung des Koran eatbãlt, schien mir eine Naclbweisung 
der einzelnen Stellen besonders nöthig; ich habe dalher ein Ver- 
zeichniss derseiben sowohi aus dem Texte, als aus den Anmer- 
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kungen aufgestellt). In dem Register iiber die Personen habe 
îeh die Namen der Dichter oder die Stellen, wo von einer Per- 
son Verse vorkommen, mit einem Sternchen * bezeichnet; das 
Ortsregister wird nicht minder willkommen sein. 


Göitingen im October 1859. 
F. FWiistenfeld. 


Kritische Anmerkungen. 


Der Eingang des Codex € ist folgender: 

بسم الله الرجن الرحيم؛ لإرء الاول من سيرغ سيحنا رسول الله صلعم »> خذّهنا 
ایو جعقر اچد بی عون اللہ بی حدیر قال حدقنا یھ ابو می عبد الله جى 
جععر بی الور قراة من لفظ تال حدتتا أڊو سعيى عبد الرحيم بن عبد 
الله بن حيد الرحيم بن سعد بى أن زرعة الزعرى البرق تال حدقنا ابو محمد 
عیی الملکه بى فشام التحوی البصری ةل حدقنا زياد بن عبی الله بن 
الطفيل بن تور بن معاوية بن عبادة البكاعى عن محمد بن عاق بن يسار 
المحللى ال عذ؟ كتاب سيره رسول الله صلعم قال هو احمد بى عبن الله الج 
Dieselben Gewãhrsmãnner in der Ûborlieferung des Textes‏ 
und noch vier spütere werden in dem Codex B genannt, des-‏ 
sen beide ersten Bliitter, schon einmal von einer anderen land‏ 
ergãnzt, wieder so beschğdigt sind, dass cipzelne Wöãrter ganz‏ 

abgerissen oder verwischt sind; das noch lesbare ist: 
يسم الله لر جى الرحيم اخيرنا . . . الامامم العام لخافظ نظام الحس ابو‎ 
العتو نصر بن . . . بن سين أبن يى قراة علب . . . . الععيه الاجل‎ 
القاضى تغة الديى . . . بن أقصى قصاة . . . آبو حمد عبد الله أب الفقيد‎ 
۔. . . ہی جمد ہن عبد الله بی لی الر. ۔ . ادام اللد علو قال اخيرنا جميع‎ 
تاب سپرة آلہیی صلعمم . ۔ ۔ الفغیة ایو می عبی اللا بو رفأاعة بى خحجر‎ 
اڏسعدی القرنی (القرضی وه11) اخبرنا القاضی ابو لسن على بى لحسن بن‎ 
ھسیں لی اخیرا اپو حمی عبد الر چن بی عر ہی خمد بی سعبد بسن‎ 
الاس اواز اخبرنا ایو خمی عیی الل بی جععر بی آدورد احیرنا آڊو سعیی‎ 
عبی ال رجيم بن عجل أللة هى عن الرحيم النرق حدقنا أدو مد عند‎ 
الک بن حشام رحد الل انعا ال د كر سرد النسي الركى الي‎ 
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Ein Besitzer des Codex F' bat auf das erste Blatt geschrieben: 
آخبرف ججمیع کاب السيرة أبو امعان اچد بی ڪن بن مل جن لويد بى‎ 
على بر اسمعيل الهمذان الابرقوق بقراق علید قال دعا الشيع أبو لحيل عبد‎ 
آلقوی ہن عبد العزير ھن لذياب السعّدى قرا علیح قال انا آپو حید عبت‎ 
الله بی رفاعة السعدی الفرضی فال اا اوت على بى خسن للىي الغاضصى‎ 
قال اسا اپو خمد عبى الو تمن ہن عير بی الحاس فل اسا عبد الل بى جعقر‎ 
هى الورد اليغدادى قال اننا عي الرحيم ين عيد الله أبن البرق قال سسا ايو‎ 
جمد عبد الك بن شام السدوسی قال سسا زياد بن عبد الله اليکادى عن‎ 

این ان رحد الل 

Die Vorrede in dem Auszuge des 'Imûd ed-Dîn el-Wêèsi{i 
lautet: 
تھی ئل الذی امطر قلوب المتقين بوابل اليقين کالديم“ وتر من اسرار الموقتین‎ 

ينابیح کم وکشف ليصاير العارفين مشاهدات التعريفات فضرجوا! من 
خب الش کوک والظلَمُء واخخطظف اروا الوأجدين باش شموس الظهور 
فقعب من ل يکن واصطلم؛ وډقی من ف بزل کہا ۾ يول غ [حکام الازلياة 
والقدَم > قبارك الذى ابتد! اهل لشصبوص بشوايغ الغضل والتعم؛ واختصة 
من الوم بعيص الافضال واللرم؛ ورفع# بارتغاع 9م عن دناات لخضيص السفلى 
ومضايق مسالك اَّم الى #مقاعى الصحف على او فلك السعادة ف قرب 
الاعظمء واشهد أن ل اله الا الل وحده لا شريك لد المتعاف بقحسه ع مدارک 
الاوعام وتصورات ليال بلاجرام المضمصلة ال العَدَم؛ وكيف يط المعدوم 
من لا حاط به وعو حيط عا ڪون ورا وقستي؛ واشهد أن مدا صلعم 
ع ورسوام الذی ف بح ابواب اإعارف وسهل پد سيل الوصول أل اأعسلي 
المدارے نی الرچة وات لغہر وافشرج ال الصكة من السقمرء كشف الله بد 
ا کرب الچى وازا سے ب عنها السو والعفارات بافواره ما فاب عسن 
عیانها من مدا رکه الغيوب i‏ “> وصار العلّم بنیوته وتقاصیل سیرده اساسا 
للیقین علد تی قواعده وبسلکه اتتگمم »> صاوات الله عليد وعلي ال وسلام 
صلا يها ربنا ويرضاها وأعطاء الوسيلة ع اليو الاعكمم؛ وحص بالشغاعة 


1) F am Rasde ڊ(‎ 2) F am Rande ماگ‎ 3) F الغرب‎ 
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والمقام لحمو وأقر عيند بلاجابة ات الاعز الاكرمء وبعد فان بعص من حركه 
الل مغد العزمات؛ الى قوق نى من القامات؛ الى اشار اليها لقو من الاحوإال 
العليةة“ والافوا عاق السنية» من تج لله نعال والشوى اليه ولوف متد والصير 
على أوامره واقضيته والرضى عنعة وقروعها, العالي×؛ الل والاسانتار والغضاد 
واليفاه والسكر والصكو وامتال ذلك بقى ية من الرمان يطلب طريقًا ينقد 
ب× ال شیة من ذلکه فطالت ف طلب ذلک اسفاره“ وامانک املد وانةظساره» 
ایا من خمس حشرا سنة یتشاعم فلا چچی بارا وبتطآځ قلا جد بادا ولا 
شاراء يداب فیما يداب في من انوع الجاعدات» وصتوف الاذکار 
والتفربات“ حی كاد أن بفقض ن ڊ مد الایاس٠>‏ لااحراف طرية×2 شيو اصل 
الزری ف اناس ٠‏ فلطْى الل e‏ ± ان الغاه أل مرشں» فکساری لد اأعوأن 

مایىء قهم عند ار نلک المقامات إہا دشا ق القلوب يها من راج اليقین 
فيك بطلي“ ويتواف عليك قطرها من معرفاة الرسول صلعم واتياع فلا تعر 

عن مخفی»ء فاخترن الفرج ي ارشاده وعكکف على السيرة والستةة الغبوبة لطلب 
مراد“ فا هو اڭ ۲ ن جالت قواعف الرسالة ق قليد٠‏ ورسضت شواو ها سر 
ولب“ لرم من ذلك اليقين بالرسل سات وتعاف وعلمے ان الاحوال ال کان 
يطابها اھا ےھ انار اليعين ف قالوب الموقغين فان تفاصيل السيرة عى أمر الله 
عر وجل صدرت؛ ك ولیه صلعم غ کل هان 
من شووفها مکجزة برقتت > وع صدق ا نطقت واخيوت, وډیلکی 
يلم جنس النيوة فيم سلف من الانبماء والرسّل تشهد القلوب الموشة 
می رسول الله عم يان الله ارسله كما ارسل الرس من قيا ويغخ معرفة السيرة 
هم القرأن ع الجيد أوضا اند ذزلة على وتايع السيرة وقصصها جخاطب الله عر 
وجل الین ارسلٍ ألي# من قريش وغيرم ويعظ وخوم ويامرم وينهام والعلم 
مجموع ذلکه ف لیاب الياين والاحوال اما ےھ انار اليقين فسكار5 معرفة 
السيرة اصلَ الاسلام ومغتاخةء والستين ادو ف الاحكام مات ذلکی 
وأيعاضه؛ وااسلام کسی الاچان اماس » وعلى الاجان تعلو رتب ونين“ 
وترتغع مار العارفيين؟ والاسلام والستة هو الطربغة الْلّ6 ا[أسلطاني× اث رب 


طرایی EB Coıcectur‏ )2 والتوکل علیی R۸٣6‏ سه ۴ (1 


3) E ا‎ 4) F تنل‎ 5) E وکن‎ 6} F am Rande الشارعة‎ 
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العالين “ وأرن طالت على سالليها أف کن غير ذل من الطرن7 شرکات وکر“ 
ومتاهات خطرهء والسام ف اوعرها تادر“ أو واحك بعد واحد وهو اخاطسرء 
حب المشار الي أن بختصر جمل السيرة شففةٌ ف حن غيره من الطاليين؛ 
وتسهيلا نا صعب متها على المريدين؛ سيرة ابن شام عن ابن اساق اذ 
کاقہت اقسب السیر المدونةء واعظمها انو كھ الصاحكين معلمّة؛ ان 
منها معظم الاشعار والاتساب وأمورً؟ انلقع كالحشو غ الللام الآ اند لا يخير كلام 
ا موف هن وضع الل ا عد الاختصار فلا بک من ذلکه ورا زاد على تفس 
كلام الابواب والتراجم وعو يسال الله اللريمر أن لا يخلية من بركة ذلك 
لجلا واج ولن قصب ف معرفة السيرة ما قصده وأن یتنا جمیعا ما 
ا اليه هما وارتاقت الي عزاچنا وما قصرت حن د الهمم والعزايم أيضنًا عا 
در حل صلی قلب بشر ان ول لشيرات والمقصود ‏ بس الوغيات ^ 

Pag. 3 Ilir. 1{ 4D ت زر‎ ٤ راغو معا‎ 

Pag. 4. 1 اخنوج‎ 4D اھنۓ‎ - lio. 15 €0dd. ومنشى‎ Genes. 
25, 13 awan Polygl. pla Biblia Arab. pe 

,حقی اتصنا 6٥زا‏ 9 .هنا _ عاج ج أم العرب من قريخ 7 7 ,5 .ع۴4 
wie 121, 7‏ 

Pag. 6, 4 u. 6; 8,1 gwa# so schreiben alle andere Genealo- 
gen diesen Namen; Ibn Hischãm bat daftir immer gwga und so 
habe ich den Namen in der Folge stehen lassen. — lin, 7 OC 
آین یشجب؛ ونیت اسه كذ! ذكرء ابن الللى والدارقطنى والامين قال‎ 
اککلی اما سی تبت اشعر لات ولحاتد امد وعليد كلملا شعر‎ en usa, der 
aus einer Randglosse in den Text gekommen zu sein scheint, — 
tin. 19 cylixe B als Correctur und D عخثان‎ 

pg =~ lin. 17‏ أنقرد أب ا"كان اق بتقديم بعرب على يشجب 13 3 ,7 ۴a8.‏ 
vorhergehende jg hat nur CE iin. 48‏ ەل ,السب 18ا تسب 
قال ابن البرق الاشلاد بقية الشىء واحدها شلو hinter Aze hat PD noch‏ 


über dڭوبلا‎ ist “ق‎ geschrieben; ich balte dies für eine in den 


1} F am Rande ظطرق الرياضات‎ 
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Text gekommene Glosse d8 يرع ارق‎ des Schülers des Hn Hi- 
scham, die auch in B am Rande gğestanden zu haben scheint, 
aber abgeschnitten ist, so dass nur von den Worten بقیخ الشی‎ 
kaum noch die uanteren Ziüge und Puncte zu erkennen sind. 
Fag. 8, 8 عى الیمن 483 س أليەن‎ - اin.‎ 18 Sure 34 14. 
RiSlwa haben alle Codices des Ibn Hischam; die Corêãn-Aus~ 
gabe Rنکسم‎ 
.ع۴4‎ 9, 1 ٩ سے قال ابو حاتم العرم السدوف جیع م سی يیعترص به الوادی‎ 
.مزا - قال ولا واد للعرم من لغظد وتال غيره من اللغويين وأحداتد عرمة‎ 7 
قوله ہہ يبرم آی ف چسسک× آالسدی حق پاأاخن,ا مند ما ج دخاعد € مواره‎ 
ھالیۃ 4ے فالتد 19 .دا - بین 48€ من 18 .«1[ ۔ تاجو :اليد‎ 
وفضصع € وفظح‎ 
Pag.10, 1 لچم 12.28 .ما - ج صا بھا ذری ۔ وفقضعت € وفظعت‎ 
ما‎ Cs الزناد والغكم وكل ما احترى من النار الوأحدة‎ E َة قطعة‎ 
من نار وخروجها من طلم یشید خرو عسصګر يشخ من أرص السودأن‎ 
ح التم دة خر ورکود الریص وب سميت تهامخ 18 .لنطة‎ E ج تهمة ای‎ 
.زا - مخفقط ومند سمیت انهامة‎ 13 E i und JS - as فصب کل‎ 
کل قات جمجم وکل ذات نس (8 ,11 .۲) اصع ق الرواية وف امعت لان‎ 
ح لججمة عظم الراس المشتمل 8 - لیما تار فھی ناکل ولا نوکل وله وجه‎ 
.را عل الحماغ جاح‎ 15 EH سے ول بین ق کره سییو ید بکسے ر الهمزة على دزن‎ 
ا وجوز قیک الف ولکلک نقید ق عا اتلتاب قال الطیری آبین وعلن‎ 
حرش ارص بیجن سکنها مخیح ہو اسلم ہ آنا عدئان سمیت بهما الیلدتان‎ 
یری‎ - fin. 18 DE کر جون‎ de .0اا - کخرجون‎ 19 ٤ العروف‎ 
فلحد)‎ ٩( سیف بن ذی یزن وکن جعله ارما آما لان الارمم هو العلم فدحتد‎ 
بذلکه واما شبه× بعاد ارم ق عظم لڅلى والقوة قال اللہ نعاٹ بعاد ارم ذات‎ 
العاف‎ Sare 89, 6 
۴ag. 14, 16 8 حح معروف والمدن الى جمع الضعى مع الحنادة‎ 
قال صاحب العین‎ eben50 C.- 2 راد من ټوزن مفْعْل تحذف الياء‎ 
للسصیو‎ - u. 20 BP يسع‎ 


6 


يان م معسا ے تیان اسعد ۸ تبان 2 تبان خف 48 10 ,42 ۴g.‏ 
اناخ جحلا اسا واحدا وار شيت اأضغت کما تضیف معیی کرب وأ 
شيت جعلت الاعرأاب ف الاسم الاخر وتيان من التبانة و الذكاد والفطتة 
قال 1es‏ فال 17 .ہا ۔ بقال رجل تق وظبو 
ع العذق بالف الخخلة 0 14 .م11 - جيل مق خبل 0 1 ,18 .۴36 
Rts _ lin. 13‏ که معا ib. E‏ ~ وباکلسر اياس جا عليها من التمر 
lin. 15‏ - انه بفعل# ذلك ۸ أن قومنا 13 in.‏ ابره خف معا 7 
تاعث 82 17 .1ا - والخام €0 
ے قول رباعیة ی لیست بصغیرا ولا € خف 8 راعیّة 4 7 ,14 ۴a8.‏ 
€ 9 .ا - ج یریک صحه بغلس قبل مغیب انرعره € 8 .ونا ۔ جخعة 
وان 14 ٥نا‏ ۔ ے جمع اجر € الجر 10 .ہنا ۔ ے ای لھا رأة کر 
یوم ۔ ے لوا € أو 19 .صا - € مز in. 18 fet‏ - وان نره € ره 
وما سرمیل € مقسد 
وتذلJ vs - li. {1 4CEF‏ سو & 6 Pag. 15, 5 F lqleî - lin.‏ 
ے الصف جیع خَصفّۂ وعو 8 17 .ذا - یھرقون ۴ جھرقون 4ے 14 !٥.‏ - 
نى ينسي من لشوص والامى ولأصف ايضا تياب غلاظ قال السهيلى لصف 
هلال الرانية قال الازفرى اهل الجرينى يسعون لإلال الرائية خصضغسا 
حايص - ے میلاث یروی بالغاه المثلثة وبالتاه المشناة من فوت ٤‏ 20 .ا 
ح لایس جمع حيضة وق خرفة فيص جمع BEF besser ضفڍl E‏ 
حايص اذ لا یع حايص على حايص 
lin. 16 B‏ - وکسا 4€ 13 .ا - یغربک € بغرنک 8 7 ,16 .چa?‏ 
می € حم .طا ۔ ویصل € ويظل 
ت قال القتی انمت قصة قبع قبل الاسلام بسبچاية سنخ ٤‏ 2 ,17 .۴8 
سے وك تار لدان بضروان من الیمن بهذا الاسم گائت تعرف ذکرہ € 8 .ص11 
الدارقطى وذڪكر البيتٍ الى کان لا يقال له ردام وعو فال من رامست 
الائتى ولدها ترام (8 راتا و رام( اذا (8 عطفت عليه رجت فاشتقوا 
لهذا البيمت اسملا وضع الچ التی انوا يلتمسون ف عبادتد وف رواية أن 
العیت المسمی برنام کان فی شیطسان وکانوا چلون لد جبابا من دما اا 
فبضرج فیص.. منھا فیکلم ام وکانو! يعبدونه فلا جساء ليران مع تيع فشرا 
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التوراة عله وجعلا بقرانهسا فظار قلکي الشيطان حی دقع ق الجر سهي 

فذمھ © فدمر@ BF‏ فک ر 11 .ا - وثنصر 7€ ولا تضر 9 lin.‏ 
ذلکی مصاحغفھما € 18 .ا ۔ وتلقہا النار جیاعھما فلم ۴6 تعری 14 .دا 

Pag. 18, 2 ik nur RK und in E am Rande. - lin. 3 jSذ‎ R 
فلا 13 .دا ۔ ان تسیر € السیر ۔ الیمن 8€ العرب 8 .0ا - دل‎ BC 
lalê vergl. Ibn Doreid pag. 307 - li. {7 8 ح المقاول ى اللوک الذي‎ 

tin. 19 B‏ - غد besser‏ € ۔ من خشیۃ الہش 8 ۔ دون التبا 
لآب لاب € ویروی لباب لاب 

نیع قال قی× اہی درییں یع قل 8 9 .ہا ۔ خرے € 7 ,19 .۴48 
وعو من اللضع وعو استرخاء ف لجسم وكان ملك خنيعة سيا وعشرين سنة 
bn Coteba p.1.‏ وملك ذو نواس بعدہ کماتیا وستین سنخ قال اب قتیہے 
وتغفق € وتنفی 14 .صا ۔ الشناتر الاصايع بلغة جير € 10 lin.‏ - 
می ذا ٹوس 8 17 .11۸ ہ السرور - واشرافھا ۔ فرون € القرون 18 .۸اا 
بغدیرتین اننا له تنوسان ای صغبرتان من شعر والنوس لرك والاصطراب 
فیما کان متعلقا 

4 ۔صذا ۔ ے وتخماس ق لخت هو الراس ای اسالوا راسد € 3 ,20 ۴a8.‏ 
ے ران € 16 .٥اا‏ - ے وکانت محا ملک څنیعۃ سبعا وعشرین سنخ € 
اسم رجل کان اول من نزلها فسمیت به وګو آجران بن زبد بن یشب بن 
ح یذ کر عر الطبری انہ قال فید ۴ 17 .1۸ ۔ یعرب ہی طا قله البکری 
JE punctirt einige male‏ قيميون ime‏ € ۔ قیمیون بالغاف وشک فی 
oder 4‏ فیمیون DD‏ معا doppelt mit 5 Ghd‏ 

ردت € أحبیت 49 12 .10ا - فعيل ولد Pag. 21,9 Ds‏ 

ج فكر ااطبرى هف القصة وقال فيها قال فیممون حن ٤‏ 1¡ ,22 8 
دخل مع الورجل وکشف لہ عن آبند الله مید من عبادك دخل علید یوک 
ف ننک ليغسدها علي فاشغد وعاقد وامند مخ فقام الصی لیس دد باس> 
قىن (7) بهخا ان الصی کان جنوا لقوله دخل علیه عدوک ف نیتک يعنی 
اہج گے 11 .دنا ۔ اننظرک € 4 .ہنا ہ غتاداہ منھا وهنا 3 دزا الشيطان 
حصغتها € 17 .م11 لأقلکها E‏ اھلكھا 48€ 14 Tin.‏ - 

ج حلییت عیی الل بن الشامر هی ف کره أبن اس موقا £ 2 Pag.23,‏ 


8 


على می بی کعب القرظی وعن بعص اعل اجران تیصل بی حایتٹ قیییون 
وعو حدیف تابت حن رسول الله عم من طرینی أ لیلی حن صهیب عن رسول الاد 
هم فهو آول أن يعتمد علي وهو جخالف حديت ابی الحن ق الفاظ كثبرة 
روآ الترمذی ع من بی عیدأن عر عبد آلرزاقی عن مر ورواه مسلمے 
عن قذاب بن خالد عن اد بن سلمة لر اتفقا عن ثابت عن ان لیل هن 
قق عَلم وفَقّة صار فیا وق هم 8 44 .ا صهیب 
TTT‏ .ما - يبق احد RK‏ یلی احدا 1 ,24 Pag.‏ 
fehlt n 4B D‏ تىت 9 .0ا - فقخلتى 29€ 8 1o.‏ - فعلىت ذذÙأ# DIE]‏ 
قال اوس بی ر حى بی Pag. 25, 1 D setzt nach Xa hinzu:‏ 
اسید ہی #یم پن مر بن أ بن طاخة بن الاس بن مصر 
کذا کّ ادود يتادرن دارا جر کا ج ر الفصيل اقرع 
lin. 5‏ ~ يل lin. 3 lies #İin ae - lin. 4 lies‏ ~ آخادید lin. 2 lies‏ 
tin. 11 E‏ خرب 8 خرب 82 9 .ا - یعای بستقی ویصب جدولا 2 
lin. 17‏ قعیت am Rande‏ انتحیت im ۲٥x‏ 7 ۔ اخرجت بے ناخرت 


کے . 


وافلت €۵ 418 

فھو 10 .ذا ۔ ى وآبرعة باحبشية هو الابيض الوجه € 4 ,26 ۴a8.‏ 
- ح وبروی هونا وعو اصع للاشعر 18 وك Codd. ya = lin. 1141 Codd.‏ 
٣ B durch Correctar - €‏ جره بص lin. 19 D‏ - الحمع BD‏ 
وغمدان هو لحصی الذی کان 0 .ا ۔ ے الانون الانتی من الرخم 
Cam‏ .اverg‏ لهوذة بی علی ملک الييمامة وقوآد مستمکا آی مرنغعسا 
ے والنیق € مسکا am Bande‏ سكا ® متكا 4€ _ ® Th. ll.‏ 
اعلا ليل 

المنهية التجارة يفول 88 - ج هو مواج الرعيان € ا 1 ,27 Pag.‏ 
ا سن الصتعة والنجارة والجروب ارض الررع وح الموحل يعنى الطين 
ال و الذىی هو كالول من شلة قریہ وڪڅرة الغيت الهاضب علي 
oder g - — C und am‏ ج D mit‏ اوخل ہ ور D‏ وڪر - خروب € حروب 
tio. 10‏ = ر D‏ 9 .1 هضر sھن|‏ 4 tin.‏ اللویی €٥‏ - اللينق © Rande‏ 
ے رة وھ المتسع من الارص 79 - ج الصطرة موصع بضر اليه لاجياً 2 
lin. 13‏ ~= > لعب الداعية الى قیها عبر العبن ی سڪتچها lin. 11 B‏ 
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ro 


ے معای من انفاسھ واجسادم تبس منم 8 1.14 - ح الظق خ € الخخر 
ول 20 .ا - جروت 82 19 .1ا ۔ راس ٥2‏ 18 .1ا ۔ رطاب الشجر 
16 .طا - ے سنتین صع 8 سنین 13 Pag. 28, 3 BD lS - lin.‏ 
tin. 19 B am Rande‏ - الک 48ے لک ال48 ذف - ژi؟آ vor > setze‏ 
وٽ & im Text, #3 am Bande;‏ خخ D umgekehrt‏ تود ع 
عون بعصم صيودة بالياد 
ج عذ! ق الاصل بضم التو فصن التساءة 0 السا 7 12 ,29 .ع۴ 
النسات جم تسى مهموز بصم النون وسكون ٨‏ - والصواب بغخ المون 
a‏ من اتوم الخب كانوا مون الس ی ی یقدمون ویسوخسرون ھ 
٤‏ سمیہت اکانیسة آلتی بتافا ایرو القلیس C08‏ 13 .ما ۔ الاشھر ارم 
تفاع بنادها وعلوعا شبد اتقلائس يقال تقَلتّس الرجل وَفَلّسى اذا ليسس 
ا وقلس طجامًا آی ارتغع من معداند اٹ قی× وکاری آیروۂۓ قى استخیل 
عل اليم ف بميارى هذه اللنيسة وحشمق فيها أنواتا من السخر وكان بنقل 
ايها اعدد مغل الوخام الجرع واجارة المنفوشة يالذعب من قصر بافيسس 
صاحیخ سلیمان عم وکان فی× بقایا من انار ملکها وکان من موضحع هئه اللزیسة 
لی قراس (€ قاستعسار بخلک على ما أراد غ هخه اکلنیسة من ڊبهاجتها 
وبهاء‌ها) وتصب فیها صابانا (من الذهب والغضة) ومنابر من العساج والابنس 
وکان اراد ان برفع بناععا حن بشرف منهسا على عدن فليا ولک ومزقت 
ا کل غو ادع ما ب هذه اللنيسة قلم یغیرها أحد وكرت حولها 
السباع ولیات وکان کل من اراد آن یاخذٰ منھا شيشا اصابشه لین فبقیت من 
فلك العهى جا فيها من الّدد e‏ ارصع بالذعب الالات المفضصضة الى 
تساوی قناطیر من الال لا یستطیع احد ار باخی منھا شیا ال زين اف 
العياس السقا سے قد کر لھ امڑعا Les‏ تهیب من جنها وحیاتها فلم رک فک 
وڊعست الها 1 القاسمے آبن الوبيح عامل على اليمن مع اهل لکرم وللادة 
غخوپھا وحصلو! منها مالا كيرا يتيع ما أمكى معد من رخامها والانها فعقا 
بعد لک رسجھا واتفطع خبرھا ودرست انارعا وکن حڪکم ابرعة غ العامل 
اا طلغت علي الشيس فبل أن بإاخذ غ عله أن يقطع يحه فنام رجسل 
منھ ذات بوم حن طلعت الشمس قجاءت معد ام وك تجوز قاضرعت الي× 
قستشفع لابنها فا أن بقطع يد فغالمت اضرب جعولكه الوم فاليوم ذكه 
2 
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وغد لغی که فقال وک ما قلت فقالت کما صار عمذ! اللك من غيرك اليك 
کلک یصیر منک آل خیم کی فجخ الوعظة وأعقى الناس من اليل ,فيا 
فون lin. 19 ies‏ بعى خڵكى» سهیل 
كنية الجاع ابو الشعثاد وى € 5 Pag. 30, 1 Sure 9,37. - lin.‏ 
المتجنون السانیة 8 7 .وا الجا بقولء“ حتى بع عندها من عججاء 
ح لہ بذ کہ عل اسلم جنادة آم 7 وقی ذکر السھیلی لد خیرا بحل € 13 .اا ۔ 
علی اسلام حص کے ف زمن عر رض فرای الغاس يزد جون على اجر الاسون 
فنادی بها الاس أف قى اجرند منكم تخفقه عير رضد بالدرة وتال وسک أن 
lin. 17‏ ~ لیواطبو CD‏ 16 .ما - الله اتعال قى ابطل امم لإاعلية؛ جت 
سے قال السھیلی ف روضہ واما نسم € BS SAMS EE‏ 
الشهر فكان على ضريين أحد#ا ما ذكره أبن الكنى من تاخیر شهر رم ال 
صفر حاجته ال فشر الغارات وطلب الشارات والشاف تاخير# ل عن وقتسد 
تحر یا من للسنة الشمسیۂ وکاذوا بوخروئہ فی کل عام ال احد عشر یسوا أو 
أكشم قليلا حنى يدور الدور الى تقلاث وتلاتین سنة فيعود ال وقتد ولذلکی قال 
صلعم ق جة الوداع أن الزمان قد استدار كهيتء بوم خلن الله السسوات 
والارض وکانہت چ الوداع ق السنة الى عاد فيها ي الى وقتد و دسج 
رسول اللہ صلعم من المدینۂ ال مک غیے تلکہ اخ وذلکی لاخراے اللعار لع 
عن وقته ولطواغ# بالييت عرأة وأللء أعلم أذ كانت مكة حه حن فكها 
;جذل PD und als Correctur B‏ 18 .ہا س الله انعالی عل یی تیید صاعم 
فکذا اجماع اروا ع این lsم‏ 1 zu der Lesart JÈ bemerkt‏ 
الاضوى والمعروف ذل باقدسم وجذل باللس, والفح الشجره اصلها فكانه 
أصلل الظعارى ك#يل الاخ ءانا يلها کک ودغه ا جب واسم جځل 
الطعان حالما ا شك في عند النسابةة و3 أعلمے له اناا قال له قيس ولا 
عبيم ولعله من وده الاياعد ق الععدد 
lin.‏ فقيل + صgi Pag. 31, 5 sعiص D und als Correclur J} J9‏ 
lip. 15 da D und als Correctur BF Jia — lin. 17‏ ~ قاف i4 DB‏ 
als in anderen‏ 8 ہ: من آکلٔب بن رہیعۂ بی عفرس 82 لخثہی اق 
Exemplaren fehlend bezeichret. - Hin, {17 nad 20 D und als Cor-‏ 
قبيلى 8 reclur‏ 
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Pag. 32, 2 2 رجال من یف‎ - 1i. 5 ك‎ Fhe و‎ - in. 7 Die 
Zeile steht nur in Û als Glosse und in PD, wo noch vorhergeht 
المغمس بغخ المیم الشائیاا وتشحدیحھا ۴۴ 19 .٦٦ا ۔ قال أبن عشام القط اللتاب‎ 
ح وعو النبات © - وقيل هو على گلثى فرسع من مكة بطريق الطايسف‎ 
الاش ر الذی بنبت ق لقریف تحت الیابس يقال غمس اكان اذا نيت‎ 
فيه ذلکې سنن‎ 

Pag. 33, 1 22 مقون معا‎ , ebenso Pag. 35, 6, wo € "aan hat. 
ات ف اکان الذی فر بوس € حيس 14 .0نا - ورم 2 14 .دتا‎ 
.ا ۔ حبسد 4ے قید‎ 17 PD und als Correctur B xg ~ Hin. 18 
41812 بعیر ھ1ا 20 .دزا - فتكلى‎ 

Pag. 34 2 ge KR ye - lin. 7 Jai CDR und als Correctur B 
فقال لے کلک‎ ~ اin.‎ 8 aa D und als Corr. BÈ A ~ Hin. 18 CDEF 
من معرة‎ 

ہے العرب عحذف الالف واللام من الل@ وتکشفی ما بقى ۳ag. 35, 1 €٤‏ 
i‏ لاہ ایروک اى الله أبوكه وقال الغراء ف قول لاعبكه أرى معناء والله أتسكه 
وعذ! للثرة دور هذا الاسم على الالسنخء الال فى عدا البيت القوم الول غ 
المكان واحلال أيضا ماع الييت؟ € وللال ياللسر مركب من مراكب الخساه 
D un‏ 4 .ہا - لال اللیی والقوة 78€ 2 .دا ۔ 18 ے الحلال جمع حل 
وزاد غبر٭ ۴ ۔ صے عبدی لد 8[ .€0 sاa‏ 

واتصر على أل الصليب وعايدي» اليسوم الك 

جروا جسوع بلاد" والغیل کی یسیوا عیالکه 

یدوا چاه بکید# جهلا وما رقیو! حلالیکی 
Vgl. Ibn Dhuheira, Chronik von Mekka. Cap. 2. - Scharasldni von‏ 
سے الهاجبة لايخ من ألابل 2 6 Haarbrücker. Th. 2. S. 435. - Ii.‏ 
ے بعنی العلوج € 8 .اا ۔ سے التطربد افا خلیہت لابن ق الارص 7ة 7 .صا 
وبقال تلل اتچمی طمظماف وطمطم وعن الاخفش بالغ أتقص عزمد وعهده 
وروی خر یا رب 3 فلا تومن ویقال اخغرت الرجل أذ فاضت هن 
ع ڊققال عبیمت ليش بغیر جز وعبات D am Rande İn ji> _ 110. 12 ٤‏ 
AFK‏ 14 .ا - الماع بالهمر وقد خكى الهمز من الاول ايضا وعو قليل 
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ح قوله فیرک الفيل فيه نظر لان الغیل 3 ع 15 .ا - اوارجع 0® موا 
یرک فچتمل أن کون و وکھ سقوط× ال الارص نا جاه من و ازل ساد 
ویجحتمل ان یکون عل فعَل البارک الخذی يلرم موضعه ولا بير قعیر بالیروک 
سی کلک وکو کین ای ے لھا نتا ہے کک ویک یر ان مع و 
ج هاجن عصی معوج× الروس ٤‏ 17 .صتا - خناويلة ما ااقخمر واللد احلمے 
-ح امراق ما بين أصول الغخخيى واليط واححهھا مرق 5 _ الطاطیف 
ح برغو ادموه ومنه المبزغ ؛ ۴© وق روایة ونس هی - فبزغو 8 فبرغوا 0 
ابن ان ان الفیل ربص فجعلو! یقسمو بالل ان رأدوه أل الیم فجکرک 
ل@ انی کان بإاخذٰ علیھ عهد! بیٰلک ناف اقسہو! له قامم بھرول فیردوت اف 
مکة فیریض فجلغون لے فرک ل اذنيء كالوكد علي القسم فغعلو! فلك 
کات قصۂ الغیل ف اول لفرم سنخ خنتیں وثمانین 8 19 .ہا ۔ مسرارا 
وذ كر النقاش ان الطير كانت © 20 .110 وتماماي من تاريخ ذى القرئين 
اتیایھا کاتیاب السباع واکعھا کاک اللاب وت کر البرق أن اہی عباس قال کان 
اصغر اعجار کراس الانسان واکیڑھا کالابل وکذ؟ ف کر این احق غ روایة وئس 
عند وعن أبن ان تال جاءت# طير من الجر کرجال الهند وق روايتد انم 
اأستشعروا العذاب ف ليلة ذلك اليوم لان تظروا أل الخجوم كاحة اليهم اتكاد 
تنکلمھم من اقخرابھا مهم فغرعو؟ لیلکه 
ح یعای مماقلۂ اتجارة للصمص انها علی شکلھا واللہ اعلم ٤‏ 1 ,36 .ع۴ 
لان قد روی انها کانہت اما اتسر الروس وروی ان مخالب الطبر كانت 
D und als Corr. B‏ وجو کل a ib, D xn‏ اللاب واللد أعلم 
الطریق الت منھا جادو؟! 8 CDEF und aڑs Corr.‏ 4 .ا - وخرجوا 
ای ینقد (€ ینثر) جسم والاملة طرف الاصیع وقد یعبر بھا C8‏ 12 .٥اا‏ 
ع طرف غير الاصميح وليٰرء الصغير وعیری مسنی ارت بوی أ اسامة أن 
الى صلعم قال ان فى الشجر رة 8 ك ممل الموين 3 نسةقط لها الخ تر قال 
ت قا ودم 13 .دا - ي التخلة وکذلک الون اتسقط لد دحوة 
قت D‏ تمت قا او Jann als Çorr.‏ ,قم ك بے ودم HB ursprüuglich‏ 
und‏ ت قا ودم ê E‏ قي ودم F‏ کوت ق ودم am Rande‏ قا ود 
ج نت قهسًا ودمًا ‏ ضيط جت بالضم واللسر فعلى رواية الضم يڪون dazu‏ 
القعل a KES‏ تصب على المفعول وعلی روأی× اسر کون ر ممع 
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وتصب قجسا حلى التميير ق قول أكثرة قال السهيلى هو عتحنا ذصب على 
E‏ 16 .ہا - لال ومعای جت قا تسیل يقال فلان چت ڪيا چت ال 
مرایر جمح مر کڪرایر ور ولا عرف فعلة تجمع عل قعایل 3 ف عخين 
ے لمکم ایر ر بل ترا 8 .ط1 - رفن وقیاس جمعها فل او ره ودر 
ے ظاعر £ 20 in. 18 Sure 105 u. 106 - in.‏ کالاقہج ولیس فہ× مقع 
کلام اہن اق أن اللام من قول تعال لايلاف متعاظة باوله فجعلهم كعصف 
ماکول وقد قال غیره ومَذْحَب لڅلیل وسیبوی× انها متعلقة بقوله فلیعیدو! ای 
فلیعیدوه من اجل ما فعل بهم وتال قوم & لام التکب متعلقة بعصم کاتہ قل 
اچب لابلاف قریش کیا قال صلعم ف لیت سعد دن معاق سجکاری للد 
لهذا العبى الصاح صم ق قیره حاى خرج عند وتال صلعم ق عیی حبشی 
سات بالمحينة لهذا العي ګبشی جاء من ارضه وسمامه الى الارس الى خلق 
منها اى ابوا لهذا العيى الصا 
ج واحد الابابيل 7 عی اتلسادی وابال< ع الرشاوی ۴ag. 37, 7 ٤‏ 
wie B;‏ خدورها 1n. 13 ies‏ - روا الغرآة وزاد أبن عرز ابیل ولل أعلم 
اف Î D am Kande‏ ع اك oder mi g~ ib.‏ حورا D9‏ دورد Cis‏ 
lin. 18 lies ad‏ - اروج lin. {5 lies mit D‏ 
Pag. 38, 1 vergl. S. HF ~ lin. 4 play B am Rande plz . ib. a €‏ 
am Rande lid — ib. aazlî C übergeschrieben مqعilÎ . ib. Jلجرملا D‏ 
14 .ا - يولق الشىء الشىء» 2 - أل ا ف 8 .مزا المرحل auch‏ 
lt CD le - lin. 15 @ nur OC = lin. 19 Iylaiîi D am Rande jı eii‏ 
.ا ہ ے یعتی ار مک حرمها اللہ قبل خلق اللواکب € 1 ,39 ٣a8.‏ 
lin. 3 D und als Corr. B A Jç — lin. 4‏ - ج ویظال بصیمها 1 برودها 
Nach lio. 4 folgt in ÖD und am Rande B:‏ داقہت D am Rande‏ کائىت 
ویروی عن ابن عاق ۾ خلنی الشعرى لياف رمت يعنون الاجم الذى 
کانہت خزاعة تعیده وهو الشعرى ٠‏ وكأن أول من عبد الشعرى ابو ڪبشسة 
xew‏ ج ترد بی عاب لڅراجی وتا كاذمت قریش ت#ول للتی عم یاب أق کیش 
فینسیوند أل أبن كيشة حیق! ودل أن حى اجداد النى عم من قبل اة 
فیقولون اتکه ابتدعت ما جیت به كما أيتحع أبو كيشة عيادة الشعرى ولھ 
und am Rande D‏ 8 eعمر‏ 8 .inا‏ ۔ پنسبوہ اٹ اٹ کیشةۃ انی ارضعہ 
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lin. 11‏ ~= ج اراب خواصرە 78 10 .ما[ ‏ لجيوش € 9 besser #رlk . li.‏ 
corrigirt und dau am‏ معولا in‏ مخولا DB ist‏ ا ib.‏ - شرط× € سوطە 
مغول سكين صغير الرأس وبد سمى الرجل مغو Rande bemerkt: Juızkl,‏ 
7 بلفھم ۔ من فوقهم 8 من فوقهم ٥۵ہ‏ س فوق٤م‏ ( 13 .ہ11 - کاس غلیظ 
ib. D‏ ~ !جد am Rande‏ € احبار# 14 am Rando 3 ~ [i«.‏ 
ح ای صلقوا اصوات € - ے الثواج صیاح الغنم والیعار صیاح الع 8 ۔ جوا 
lin. 17 E vergl. S. 180 _ Iımwg D am Rande ssw —‏ - الخنم 
ے القادخات ےھ 8 .طز ج oder‏ ج D‏ ررح € ۔ غشی €2 19 in.‏ 
رد2 20 n.‏ ۔ القاذفات روس لێٰبال ud von anderer lad‏ اليعيىات 
رıكp am Rade‏ 

ے برید من یش ٹل بی عشام ویروی ملصیّش 89 ملجیش 1 ,۴8.40 
ہے السرب بالغ هو امال € 7 .دنا - من 7 ف 6 .د - يعت من حبش 
حا 18 16 .دا - الراعى واللسر القطيع من البقر والظياء والنساه ايسضسا 
عر .ط ۔ ے الجران هو العنق ای ان الغیل ہرک ال الارص € ۔ اجران معا 
كور € . JB wily am Rand Jı; in D ist wî, übergeschrieben.‏ 
ے ای یغرقوا من € ابخعروا 18 .۵اا ۔ ے ای حذر کلصضر من اجبل فص 
یرید باحنیغیۂ ای الامة المسلمة € - بور ©2 زور 19 .دنا - خوفق 
التی عل دی ابراعیمے وذلک انھ حخف عن دی الیهودية والنصرانی× ای 
عحل عتها 

Pag. 41, 5 škêlt D besser lalî hernia. 

القبنيل .طا ۔ تاج وکان تاجد Pag. 42, 2 lies lg - lin. 4 lies‏ 
سے القنقل مکیال يسع لاق وثلائین منّا وان رطلان فیسع على هذا اقول € 

سنتة وسین رطلاء وعذ؟ الجا اچ اق بد ھر هن لڈطساب حیں استلسب من 
یردجرد بی شهریار صار اليد من قبل جد انوشروان فاما أ بد جر 8 
سراق بی مالک المدجی فخلاء باسورة کسری وجعل الاج على راسد وال ل 
قل لی للد الذی نرع تاے کسری ملک الاملاک من راسد ووضع ف راس 
أعرأث من بی ملي وڏلکه بعر الاسلام وډر کنتد 3 ڊقوتغا فان قال قأایل ۾ھ خصس 
ر سراقاا بن مالک بهذ! قلت قال السهينى ف روضه أن رسول الله صلعم کان 
قال لھ یا سراقاۂ کیف بہ اذا وضع تاے کسری علی راسک واساوره ف یدیک او 
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bؤlةs lin. 6 B am Rande‏ ~ کما قال فلھی! خصصہد عر رض بذلک سھیل 
دت ط lin.‏ - غلبتنا €C[2‏ 12 .ەنا - كکشەفت 87 7 lin.‏ - 

ے قال اہن قنیبۃ بعشث کسری مح وفرز سبع الاف 8 2 ,38 Pag.‏ 
وخمسايةة من القرس وتدو أشبد بالصوأب من قول ابی انی ن تيعد مقاومة 
لبشة بستمایخ وان کان قد جمع من العرب کما ذ کر ایی لحن ما نکر 
B‏ شخرچ [bn Coteiba p. PF — Hin. 3 AR und am Bande D‏ وال اعلم 
قاعد؟ تاج im Text gı am Rande Îıجgخê ~ lin, 9 ase AE‏ 

Fag. 44, 1 € فما ای عظم‎ _ اin.‎ 12 fehl in PCD, ist aber in 
€C an den Rand geschrieben mit einem Verse vorher und einem 
nachbher, wie bei Axsraki : 

أت رقلا وقی شالت تعامتهم قلم پد عنحه 2 لی سات 
حتى أ بيت الاحرأر يقدمةي الج # فوق متن ¦ رض اج بسا 

ح هو النشيط وقد بستعار ارج والنشساط للقسى € شحف ب 15 .مط 
خسن تاتبھا وجودة رمیها واصابتهسا وفوله یرمون عن شحف ای بیدقعون 

ے الشدف 8 ۔ الغبط الھوادے والزخر القصب الفارسی € - عنھا بال 
المعو من كل تى واها اراد القسى والغيط غبيط البعير والزخر القصسب 
عو مکان اسسد € خمدان 17 .110 ۔ الیاس واها اراد حفيف النشيطظ 
عرب ہی تحطاری واکملۂ بعد واٹل بی یر بی سیا وکان ملکا متوجًا کابید 
ہے النعامة باط الغدم وشالت ارتغعت ومن ملک € 16 .دا ہ وججه 
آرتغعت رجلا وانتسڪس رأسد وظهرت نعامد قلمد تقول العرب ليست إقا 
سے شالت افترقت واختلفت 1 ۔ مشیت حافیا والمراد ان فلکوا اعحاوک 
نعامتھ يعنی جماعتم 

Pag. 45, 2 lies K> Jê ن العباد 3 .inا  وشام‎ 8 als Correctur 
ایی العیادی‎ - in. 4 DD besser .ط1ا ولا ملک جو مواوبھا € ,جزل‎ 6 
ح ای € النھام 7 1۰ا ے آی دون عرش السماد واسبابھا € عرى اللايد‎ 
قاصیھا - صوت البوم‎ €٤ قاصبها قاطعها 2 ے آی آلفی پرمر ق القصب‎ 

in. 9 €‏ مراکبھا € 8 11in.‏ - ناصبھا am 8a0‏ 0 ۔ القصب اجزار 
توسق آی وسق الیغال من € ے ای رکیت الغاوز e und dazu‏ 
سے التوالب يعن الوصفاء 17 ے لھا 180 بھا .طا ۔ ٹرسق 2 _ لدف 
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سح الاقوال ۸8 10 .دتا - ے قوالبها جمع تولب وعو ولد لجار ۔ واحدم 
ہے و8 لحیشۃ موا € ال ڊرہر 11 .0اا ۔ خصرة من الوان دید ۔ اللوکف 
رابو لان سا خرے افریقس من ارس كنعان مع ل@ بربرة وق اخستلاط 
یوما € ۔ فکان 8C2‏ 12 .اا ۔ الاصوات فقال ما آکثر بربرن@ سوا بلک 
B‏ - الغيج jD und B vor der Correctur besser‏ الف 13 lin.‏ -~ 
- ح وهو المنغرد فق مشي والزرافة لجاعة € - ى الغيبج الوإحد والزرافة اء 
ہے ٭ القوم الارام € ۔ س تخاورة ملوك #8 14 .ا - خون ئا جوۈون 
کسری عذی| هو ابرویر بن هرمز بن انوشروان ومع £ 6 ,46 ۴a8.‏ 
أبروير بالعريية المظقر وعو الذى غلب الروم حيين انرل الله ا غليت الروم فش 
آد الارص (30 )80۲١‏ وهو اذى عرص ق الام على الله اتعاف قال ل سلمم 
ما ف بدیک ال صاحب الهراوة فلم برل مخعوراً من ذلکه حن كتب الي 
النعسان بى المنذر بظهور النى صلعم بتهامة فعلم أن الامر سيصير اليه حى 
کان من امره ما کار وهر ألذى كتيب اليد الغنى صلعم> وحفیحه يردجرد بی 
شهریار بی ابرویر وعو اخر ملوک الغرس وکان سلب ملکه وعدم سلطانه على 
ف ری ففتل وطح قناة الرحی وذلک ڪرو من ارضص ت وقد ملک قیله 
شابور بی أڍ چوویر خو شیرود× وق ملک اوا من شهرين ف محة الغى صلعم 
وملک آخوه یرود ڪيا ص سنت اهر 2 ماکت اختهما وران فبلغ د 
الغبى ملعم قال 3 غج قوم ملعم أمراة حییت یي يلاتفاق تلکہت ا 
وعلکت وتشتت ام کل ائشتات قر اجتمعوا على یردجرد بی شهریار اذ کور 
ا قى غابوا على أطراف ارضق قر کانت حروب الفسادسية معهمے أل 
ن قهرم الل يالاسلام وقاآکت ډلاد# على ید یر رتد واستوصل امر ووی للدء 
کان مقتل کسری حین 8 - يتل 22 12 in.‏ بلغنى ھا 10 ھ1[ ~ 
ل بنوه ليلة الخلقاه لعشر من جمادى الاولي سنة سبع من الهجرة واسلم 
یاڌاری باالیمری ق سنخ عشور وفيا بعتث الفبىٌ صاعمم أل الابناد يدعوم أل 
الاسلام جرع الابناد وعحب بن منید وطاوس وذداذويد وفيروز اللذان قفخلا الاسود 
العنسی لداب وقیل ف طاوس انه من جير 3 من الابتاه وضسيسل من فارس 
واسمد ذ کوان ہن کیسان وعو مول جير بن ربسان وقیل مول لإعد»> وکن 
قشل کسری على یدی این شروب وسبب ذلکه ان آبن کسری فُرخان رای 
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ق الام ائ قاعى على سرير الملک فغ موضع ابي فيلخ ذلك اباد فسكدب أل 
ابن شهربار وان والياً لد على احسن البلاد أن انل أخاك فرخسان فاخفى 
شهربار الشاب من أخيد وأ من ڏلکه فعرله وو قرخساری وامره بقتل شهربار 
فعزم علی ذلکه قارا شهریار ما کان عنده من كتساب ابي اليد قتوطاا حلي 
اییهما وارسلا الي ملکه الروم ډستعینانه عایء ق حديت طويل فكار هذا 
بداء اله“ تر ان الفرس خلعت کسری لأحدات احدتھسا وولت اتس 
شیرویه وکان کسری اروز رما اشار ہوا من حيسد فقالت المرأزباة لشيرويد 3 
n. 14 D und als Corrector B‏ بستقیم اصرک او اتظتلل آباک فظنا > 
ے اخاص جل خخصت € 17 .اا ۔ سم 9 اقتسم 16 .صتا ۔ سلم ما قال 
س المنيةة وعو الوت وقيل ايضا آتھ ع سماد الدھر € المنون .طة ۔۔ ای جلت 

ای حان وقرب € أن ۔ 

ج قیل اند من € 6 Pag. 47, 4 j. D und als Corr. E ga — lin.‏ 
کتاہلا هود حم وجد مکتوپا ف مره وعنی قبره حین كشفت الريے العاصف 
وذمار 7 .111 ۔ ع منبره الرمسل حتی ظھر وذلک قیل ملک بلاقیس بیسیسر 
الاٴخیار steht in 4D im Text, in B als Glosse. — ib.‏ الیم أو صشعاء 
وما 2 11 .ہا ۔ الحوی بف الذال لے 9 .دا ۔ ے لان كائ ال دين € 
fin.‏ “جح مراد بالبیت زرڈے اليمانذيخ كاذف اتيصر من مسيرة خلاقة ايام CC‏ 
الساطرون بالسريانيخ € 16 .0ا - للاعشى al D und am Rande J‏ 13 
tin. 19 vergi. Cazswinê H, fn‏ - ئک 

-ح لأضر بلد قدییمے ہین الول والغرأت وذهره الغوتار Pag. 48, 4 B‏ 
وقیل انھا دلتھم ملی مکار یدخل € 11 .دا - اتتروجنی 8ا 8 .ا 
bl D and am Rande B‏ 12 .زا - مند الماد اليهم ففحاع الماء ودخل 
ے معتاہ بی الملک - شافیږر € 19 lin.‏ ~ تر لاعصر «€ 18 a in.‏ 
هو الغاس € - ج جم قوم B‏ الفدم - اضرب 48 D und als Corr.‏ ~ 

ے آی اضاع الدینۃ ال € ۔ خیند 80 - بذ 4182 3 ,49 ۲4g.‏ 
 - 1n. 5 CP‏ اراد شینّا فخذھب ال غیرہ € 4 .۲اا ۔ برقبھا ودرسها 
als Corr. }? alms . lin. {7 in O steht darunter die andere Halfte‏ 
نعم الغتى وبیست القبيلة 865ء۷ d8s‏ 

0 تصرع اخاک € بصع .امہ يصرع 8 تصرع 4ے يصرع 1 ,50 .۲۴۵8 

3 


18 


ح وقیل لا مات € 15 lim.‏ - ہے نة سرعة المشی € 8 hin.‏ - قنع 
الیاس یکت امد علید وق خزاعیۃ وضربہت بہا الامثال وذلک انها تركکت 
بنیھا وساحت فق الارص تیکییں حخی مانت کید وکا مات یوم خمیس 
يقال 7 16 .ہا ۔ہ فکائت أف جاأء لشميس بحت من اول النهار أل أخره 
لل صتم من ر او یره صتم ولا تقال وشن ل ما کان من غير رة الس 

وڪوه ادا کل صنم وٿن و هکس 

ح کان عرو بن حی حین غلیت خزاعة عل البیت وتّفت £ 51,3 .ع۴ 
جر ھن مک شد جعاتة العرب ربا ا ميدع لهم بدهة اا اتخفوهسا شرعة 
لان کا ری يطعم التاس ویکسو ف اموسم وچا اڪ رق الوسمے عشرة الاآی ډحدڌة 
وکسا عشرة الآاف حلي وبقاأل دام أمره وامر وله على حا كخ قلتمایخ سنخ 
وکاقتت التلیہ من عھی ابراهیم عم لبیک اللھمے لبیک 3 شریک لک لبیسکه 
حتی کان عرو بی حی فبینا عو یلی جتل له الشيطان ف صورة شيخ لىی 
معد ففال عی, و لبیک ل( شریکه لک فقال الشیح ا شریک عو لک فانکر فلکه 
یرو وقال ما هذ! فقال الشیخ قل له وما ملک فا س س ء ن وين 

ی یلت السويق للاحجيي على عكرة معروقة تسمى رة اللات ويقال أن 
اتکی کن یلت کی ہی کی فلا سات کل ھن کے نھ چت وا دخل 
ف الصضرة قم امرم بعيادانها وأن يبنو عايها بيا يسى اللات تخفغة الناء 
ح روی رث ف مسنده ان رسول الله 8 5 .ونا واتخذت صنمسا تعبت 

صلعیر قال حذئء القالغ ق حدحيث ال“تجال لعبح العزرىی بی قطن وأ عيبكى 
العزی قال اصرف شبھی بہ برسول اللہ فقال لہ کما قال لاکتم انک موین ووو 
كافر؟ قال السهيلى واحسب هذا وا ق لححديتث لا فذكوه الجضارى عن الوعرى 

أصنامم 14 .صتا - کل ایی اظ رچل ہن خوامت علک غ چاعلی× وال اعلم 
.ن 4C und am Rande D pilî . lin. 19 vor aql ist in D‏ 
ibergescbrieben.‏ 

ج کر الھاری عن اہن عباس رضى للد 8© - عقوا 20 6 ,52 .چPa‏ 
ا ات ا التی کانت ف قوم نوج عم فغ العرب بعد وق ڪات 
قوم صاحین من قل توس قلیا لكو اوحی الشياطين ال قومهم أن ن ع اتصيواً 
ف جالسهم لل كانو! ججلسونها أقصايا وسوا تاماه قفعلو! فلم عبد حتى 
اذا علک اوليك وتفوسخ [وتوسْح] العلمم عبحت»> 3 وذكر الطبرى هذا 
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المعتی وزآد أن سواعا کان ن ایی شیت وان یغوثٹ کن این سوآع وکذلکه بعوق 
وقسر كلما صلکی الاول صورت صورته وعظمت موضعد من الحیی ونا عهحوا ق 
دمه من الاجاباة فلم رالو ¦ کیا حشی خلفت لخلوف وقالوا ما عظم ولاه 
آیاھنا الا لانها ترزق وتغفع وتضر وااتخذوها اله ورا كلمتهم لين من جوفها 
فقخنتهم تر ادخلها آل العرب عرو بر حى کیا ف کر أو غیره وعلمهم اتلک أو 
7 .ا - القھا الشیطان على السنتھمے موافقة لسا کان ف عھد تو عم 
ج قیل ان دوم هذه میت بدومی بن £ 14 Sure 71, 22 - lin.‏ 
اسماعیل کان ذرلها ودوم اخرى يصم الدال أيضا عند الاوفة ودومة بغاع الدال 
hal D und am‏ قضاعخ nach‏ 14 ۔ہiا‏ - آخری ور ق أخبار الردة 
ہے فکر الدارقطنی أن جرش وحرش باڭحاد € 15 !io.‏ - اَذ 2 Rande‏ 
dies ist eine Xerwechselung mit‏ اخواوی وکا آپتا ليم ہی حباب اتللی 
اجریشس und‏ اجچریش 

Pag. 53, 8 Sure 6, 137. - lin. 19 D am Ranode qit qı 
جنع ف العربية دخول 3 على الميتداد المعرفة والحبر الا مع تکار 18 .طز‎ 

< متل آن قول 3 رید ق الحار ولا عیہو وتک سیبودد قولھم لا نولک آن 
نععلل وةل اما جاز هذا لان معخاه معنی الفعل آی لا ینبغی لک وکذلکه 
ينيغى أن يقال غ الملكاق م يقلها على جهة احير وللن على قصد التبدی 
منھ قکان معن الللام فلا يتوف سعدا ولا تدین له قهذا! المعتى دڪول 
- لا على الابتداد كما حسن لا تولكه ٠‏ والتنوفة القغرة وجمعها تتايف بالهمو 
ح أى متغرد! مشل الصضرة المنفردة ق الارص القغر! ٤‏ 20 .«ظط 

ے ذکر رڑیں ف فصایل مککۂ عن بعص السلف قال ما £ 6 ,54 ۴4g.‏ 
امھلھی الل ان بغرا ولان تیلها فسخا جرب فاخرجا أل الصغا والمروة 
فمصبا عليهما لهكونا عبر وموعظ قلا کان عرو بن جی فنقلهما أل لعي 
ونصبهما على زمزم خفطاف التاشس باعي وبھمسا حقی عبیا من دون اللد واما 
بل قان عرو بن حى جاء بد من یت وق من ارص لإزورة حن وضعه ف 
Lod,‏ أسعى 10 .inا‏ - ساق وعزإ حشام 9 .دا - بغي 7 8 .دزا - اللعبخ 
Aaw - lin. 13 vergl. S$. M*, 6.‏ 

فوسع .ط¡ - ى الفحع ضعف اليصر € 7 .دا - عَنّم هنا 6 ,55 ۲g.‏ 
المت بی زیی احد € 16 .دا - القَسم C am Rande عڌãgف - il. lies‏ 
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ع احص ق C٤‏ - اة in. 20 E‏ - بای اسب ہی خویلا بن مدرکة 
الغنا تبات طيّب الريع يعلق بالشتجر له حب سب عدب القعلب وجمع 
لخلصة خلصض»ء 8 وذو احلصة بصم لاء واللام ف قول اہین احق وہفاحھما۔ 
ف قول اہن عشام وعو صنمر سيد غ اخر الرمان قت ف اديت ف ات× ك 

تقوم الساعة حتى تصطغن اليات نساد دوس وختعم حول فى لفاصة 

Pag. 56, 1 ۸ ج نبال موضح من الطاییف عل خمسة اأمیال‎ - ib. 
ے وعو امرو القیس € رجل من العرب‎ die erse kommen in dem Diwn 
nicht vor - li. 6 € سے وذلکت قبل وقاة التبی بشھریس او ڪرجا قال جریر‎ 
بعشتی رسول الله صلعم ف مایة وخمسین راکسا فقامت با رسوٰل الله أف لا اكيت‎ 
.طا - على ليل فط لى وقل الل يه واجعله مهديا‎ 1 8K ذش فلس‎ 
E قلس‎ corrigirt in wl (alle mit فس 2 ,(ف‎ und am Rande uly, 
.ا - این عشام فلس واجماع النسابین فس بفح الفاه وسكون اللام‎ 8 
BD أتت من € حذتها 2 19 .1 - ویرت‎ 

Pag. 57, 3 € عشر 12 .10ا - ے السدیر بالغارسی× بیت الک‎ 7 und 
am Rande # jma gy - lin. 19 xo ABD xia - ib. a nur C. 

Pag: 58, 2 nach Rill haben BD noch die Worte: jajخÎ وز‎ 
,واذا ادرکھا کال > ر کبھا‎ die aber in B als in anderen Exemplaren 
fehlend bezeichnet sind. ~ lin. 6 gۆbڊ‎ D und als Corr. A lqibڊ‎ - lin. 7 
2 يوتس التعری‎ - in. 8 Sure 5, 102. - lin. 10 Sure 6, 140. - tin. 2 
Sure 40, 60. ~ His. 13 Sure 6, 144. - lin. {8 48 ج الاخرج ابيص‎ 
ہے الدیاق حل منسوب 4ن الدياق امھ 0 الدياي ئ .ط1 - جير الوحش‎ 
اڈ موضشحع‎ - € hat nach dem Verse im Texte: ن تسیا آل دياف‎ 
الهجمة الاي من الابل 18 - موضع بالشام والهجمة القطعة من الابل‎ 
lin. 20 D حو‎ 

Pag. 59, 6 BCD LÎ - lin. 17 CD mis - ib. AD und am 
Rande B als, D am Rande qi - lin. 19 ©0 جر عن مضع‎ 

سے قال اہو بکر آیی درید 2 - جلدَة Pag. 6f, 2 D und am Rande B‏ 
ہے ہرود اليمن € تیاب الذخنب 12 „in.‏ لحه وقال خر ذلکی قى إخطا 
qels - ib. B und am Rande‏ فا بخ يصبخ بد الشوب بتسب أل اليمن 
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انضرا 2 

ے الہ حصنت مھا بنسائ× € 12 .oنا‏ - رى 8€ 2 ,62 F۴8.‏ 
7D und am‏ 14 .ما - والبتانة ي الروضة الأعشية وقيل ق الراجة الطببة 
سی Rande B‏ 

۴g. 63, 13 2 خروس بعنی ناقتد‎ g~ ib. D ورف‎ B ردا‎ und am 
Re جد 8 .ط - ردا ارعی لھا حن اخلقها‎ 

وعوف جن Pag. 64, 2 nach glbê hat D und am Rande BC:‏ 
مَل 0 مترگ 8 5 1۸[ - سعد بن ذبیان بی بغیص بن ریت بن غطغان 
lin. 12 BD‏ - عرف BD‏ تغرف 8 Jê und am Rande # ڌjin ~ lin.‏ 
.ما - طووعت 0 18 .11 - ظام ہن جذیة بن بربوع بن غيظ بن مرة 

9 .زا - ے الاخاشب ھ اجیال يقال یل جبل اخشب € 3 ,65 .۴48 
0 .ہ1 - ے الریع آی ان بنی لوی کاتوا اربع کعب وعامر وسامۃ وعوف € 
تشبخ بن 2 13 .وتا - لرجال 82 لرجل 11 .دا - اسن وهنا فشام 
ح سی خکارجک کاں امد عتد موتھا (امرت) € .ظط - غیظ ہن مرت ہن عوف 
- عوف بن ال حارثة ۸812 14 lin.‏ - ان يیقر بطنها چ ففعلوا خر حیا 
حرملۂ بی الاشعر یی اياس بن مریطۃ ہن صرہ× 2 بی مرہة 1813 15 lin.‏ 
ای € معربله .ظز - عنده s‌iا‏ 20 in. 16 und‏ - بی رة بی عوف 
In D‏ - انه لا بخاف حاکہا بعدی علید € يتل الج .ا - مناتعواخة 
und am Rande € stehen hier die Verse ebenso wie nacbher Ilin.‏ 
ورک للوالى'ت BD setzen nach lin. 20 noch hinzu: ain‏ ;20 .19 
B mit der Bemerkung sy4ê ye, vergl. Ibn Doreid p. vî.‏ 

Pag. 66, {5 Codd. wiygjll vergl. Lexie. geogr. ed. Juynboll, 
T. IH, p. ^0 - io. 46 € والیسل ایضا اچاب الدعاد وکن عر رض‎ 
يقو ی اکر دعا امین ویسلا آی استجابا:‎ 

Pag. 67, 2 Kaz, B am Rande و کش‎ weiches nach anderen 
Genealogen das richtige ist. lip. Š vergl. lin. {f li € «+ Îyew 
ح ای یناطحون € ۔ انخردو! وما 9 .دا - لان نلوا عنی جل سی بارق‎ 
بلا مح ولا مغ کاآلياش اجم لله ا قرون لها وڪحسیون ان لھ ڈوث‎ - 1.10 
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wech-‏ لاد lin. 18-15 die Schreibart wD und‏ - اسم - ۋا ie‏ فلا 
selt in den Handschriften und es kann seio, dass sich der Ûuter-‏ 
schied, anf welchen Ibn Hischam aufmerksam machen will, nicht‏ 
auf diesen Namen bezieken soll, vielmehr steht zu lin. 13 atm‏ 
und zu kin. 14 hinter awi am Rande von‏ جعثما Rande von PD‏ 
und PF am Rande noch‏ 15 .اا الازد dann hat B hinter‏ , حلم 48 
يقال خشية الاسد وخعثمة : danach kûnnte gelesen werden‏ ,من الییەن 
(eله‏ وجعثمة) وخثية الاسد (.۵ه الازد) من اليم وعو خثجة الخ 

ھو اول من حلیت لہ السیوف بالذعب € سعد ہب سیل 1 ,68 ٣۹8.‏ 

ج الاضبط هو الذى ييل بكلتا يديه وعو من صف € 2 .0زا - والشصة 
a‏ € حیشية am Rande‏ خیشینة خف 9 in.‏ - الاسہ آايضا 
ح ف کتتاب الزپیر بست عامر 8 بنت عبرو 13 .اا - ى وق النملة اللييرة دن 
lin. 44 D und als Correctur B @Qéll> — lin. 20 das erste çye ist‏ ~ 

in B iu je corrigirt; D hat je und darüber gڊ‎ 

Pag. 69, 4 u. 5 D auch .ونا - یر‎ 7٦ 27 مالك بى جذجخ المصطلقى‎ 
- lin. ii-{4 die Glossen zwischen den Zeilen finden sich in 4 
und B übereipstimmend. 

Pag. 70, 8 22 حبشي± خف‎ - اin.‎ 18 € schliesst den Ab- 
schnitt mit den Worten: كذ تيت ف النسئ وذكره على بن سر‎ 
الدارقطنی ف الموتلی والحتتلف تر اجسزو اول‎ md beginnt dann den 
zweiten Abschnitt also: 

اجو الشاف من سيرة رسول الله صلعم قال أبو عبن الله حمد 4 ,71 .ع۴ 
بی ای بن مفرے رص قال د شنا ابو خمد عبد الله بن جعفر بى الورد بن 
زاجوید آلبغدادی ٤صر‏ قال اخیرنا مید اريم ری عیی الله بن عي الرحيم 
البرق بسم الله الرجن الرحيم حدقنا ابو محمد عبد الملكه بن حشام قال كان 
من حدیث مول رسول الله صلعم ما حدقنا زیاد بن عید الله الیکادی قال 
قال آبری فشام حسی جماعہ hin:‏ ztاse‏ € 9 .1ا - اہی احق بہینا الخ 
سے قال لون سمیت زمزم زموم برمرمة الماد وھ صوتد © 11 .۸اا - احسا 
وقال المسعودى ۴ الغرس کائت تخي الیها ف الزن اول فرمرمہت عليسهسا 
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والرمرمخ صوت اخرجد الغرس من خياشيمها عند شرب الماد وذكر البرق عى 
ابر عباس اغا سمیت زەزم انها ومست بالترژت ليلا باخ الاد يتا وشيسالا 
ولو انوكت لساحت على الارص حتى هلا كل شىء والزمزمة عند العرب ع 
السميتع in. 18 BD immer‏ - اللقرة والاجتماع 

Pag. 72, {1 B und in D übergeschrieben باعل‎ ~ fib. 43 PD 
واسلموا‎ 

ج ولک ار اډ اعیم € .طا - خلا Pag. 73, 2 PD und als Corr. B‏ 
عم کان احنقر برا ریڅ القعر عنى باب اللعبة كان بلقى فههسا ما بھلای 
للسكعبة خلما قسى أعل جر سرقوا مال اللعبة فاأرسل الل على البير حية لها 
راس کراس لإحى سودآء المتى بيضاء البطن فكانت تهيب من دتا من بير 
اللعية واقامت ف اليہر فيما ذ كر احوا من خسماية عام وسنذكر قصة رفعها 
الناس× 8 7 .د1 - انتوق 82 5 .دا - عند بنيارى اللعية أن شاع الل 
الاڪكخة € 10 B am Ranode xكڪڊ - lin,‏ رة ib. BP‏ - المھلكخ 
verschiedene Recensionen dieses Ge~‏ ;ن iesا‏ 17 tin.‏ - الامئیلاع 
dichtes siehe bei Araki nd Cutb-ed—dir p. f!‏ 

نتن lies‏ 4 .ہا - بامرنا گے لکنا .از - فعززڈ Pag. 74, 2 D auch bi‏ 
تفیصونا گے تقصنا 15 .صا - بال الناس 0 اتناس ءا 5 .ھا - 

Pag. 79, 1 89 خزاع دون کنان±ة‎ - lin. 11 Ke € فرع‎ und 
قكتب 0 17 .ہنا - اام 9 15 .۸! - ے القرعة بالقاف أخية الشىم‎ - 
lin. 18 in BB ist hinter Sy ein Buchstab ausgekratzt; ÖD am 
Rande ¥, € am Rande iq دة‎ 

Pag. 76, 1 4 جتەعون 9 جىعون‎ - اin.‎ 4 D und am Rande HB 
لان 8 .اا - يسع 4 اسع‎ B€D ان‎ - lio. 10 € لتاس‎ - in. 18 
فاذا 42ے حتی افا‎ B€ ur اذأ‎ 

Pag. 77, 13 B Jj D am Rande jê Iyi - lin. 15 BD 
الاصبع‎ 

Pag. 78, 6 2 جارە اللا عز وجل‎  - in. 11 D und am Rande B 
ام 12 .دنا - فاخچصموا‎ BD أو‎ - lin. 16 €D رأحت‎ - in. 19 BCD 
مل‎ 
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Pag. 79, 13 سچرل € سکیل‎ - in. 14 CD F R PL ~ ib. 
الی‎ 8D بالاہطے 14 .نا - لہ‎ ہدur‎ R 

Pag. 80, 2-3 ے قال الى بالضم أصوب 4 الشداج‎ - in. 6 PD 
والنساف‎ ~ lin. 10 D und als Corr, Z# ساiلl من 2 13 .«1[ - يعض‎ 
#4ê B nur #zaè - lin. 16 D البح‎ 

ح ای نکن وڏ تستتر € ونی ib.‏ ایی Pag. 81, 7 D am Rande‏ 
- ے صوابہ بی 8 - بن « جن 8 ib. D am Rande ji — in.‏ 
€ عسی 11 .و ہہ ہے اسم جبلین وقیل قبیلتن € آشمخیین 9 fin.‏ 
darunter awî‏ مورتان € ورگن 12 .1۸ا ۔ مستیاخ € .طا ¬ ے اسم موصضع 
ح وف روای ل فاما ل جع حلة € لی 13 .مزا موضع وقيل جبل 
آی نسرقھ سرقا شحیی! © اخبرم 17 .دنا - وھ بقلة شاکخ 

€ لناب ib. D am Rande diعeڑî — ib.‏ جلبی Pag. 82, 3 €C‏ 
ببلادہ 0© 16 .اا - ے بکسر جيم وعو موضع من بلاد قضاعة 

Pag. 83, 2 lies se - Jin. 6 lies gall ~ lin. 9 ies موم‎ 
lin. 17 Ih ABD 2ذ‎ ٤ 

Pag. 84, 5 بعطوتھا‎ 8 am Ran de بقطعونھا‎ 

سه 7 لتغن 9 .ا - يعنى وقعت المقابل× بينج © سوند 7 ,85 .ع۴4 
سے والقضول جمع قضل وأا سى حلف القضول € 16 .واا - لتعن Bande‏ 
لان نقدم مثله ف زين جر وكانو! اللي تعاقدوا! علي ف الرمن الاول قلاق 
كل من يسمى فضيل فسمى للف به حلف الفضول وكان عذ! للف ف ذى 
حلفم 82 19 .دزا - القعدة قبل الميعت بعشرين سنة 

ح وکن عب الله بن جخعان يطعم الطعام ويقرى الصيف € 4 ,86 .ع۴۵ 
وکانت جچفنتہ باکل متها EE‏ وسقط فیها صی فغری آی مات 
وکان ابر جخعاں غ بد امرہ صعلوکا وکان شریرا فلم برل جچہی اجنابسات 
و أبوهء الیيات حى قغساه أبو وحلف ووی شخرچ ق شعاب مکدة 
بانمتی الموت فرای ششا ق جبل فظن فی حہة فتعرض لھا لخقتله قح خل 

ذلکی الشق فاذا قعبان عظیم له عینان تقدان کالسراے نحمل علي الثعیان 
قسكار كلما خطا خطوة استدار علي القعبان فوقع قي نغسه أند مصنوع 
فاس کد بہک» فان هو مصشوع من تعب وعیناه من ياقوت فکسره وأاخیق 
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میتی وحدخل ال بیت فاذا جشت على سریر طوال وعند روسھم لہ من فض 
فی ارجخهم واذ! # رجال من ملوک جر# واذا ڱل وسيط الييت كوم عظيم من 
الياقوت واللولو والخهب واألفضة والزبرجى فاخن متسد ما اخ قم علم على 
الشق واغلق باب باجارة وارسل بکلکه ال ابی يستعطقه شم ساد قومد 
وعشيرتد وان ينفق ويطعم من ذلك اللنر وعو عر حرم لمر ف الجاعلية بعد 
آری کار مغری بھسا وذلکی اند سکر فغضساول القمر لیاخذء فاخیر پخلک حین 
ریہ لو قال قایل من € ۔ اذ 7 5 .واا _ ھا نلف لا یشربھا ابد 
الظلومين با أحلف الفصول لاجبت ونلک أن الاسلام اها جاء بافسامة احق 
فيد من الفقء € 12 .:1 - ونصرة المظلومين فلا يرده هذا الحلف الا قوة 
تخصيص اهل هذ! الحلف بالخعوة وأظهار التعصب اذأ خاقوا ضيسا والاسلام 
قریش فدخل على 8٥نا‏ 20 .دا - قد رفع ما کان ق اجاعلية 
lin. 14 PD und als Corr. B‏ _ مخ lies‏ القيام# 10 ,87 Pag.‏ 
ورجال مک مسغقون اف ~ 1i0. 15 der zweite Halbvers ia C‏ - لھشم× 
R hat hier folgende sechs Verse, vergl. unten S. N" fg.‏ 
قل للذى طا السماحة والندی عل لا مررت بال عبى متناف 
حل 7 مررت بهم رید قراهمے منعوک من صسرر ومن اکنساف 
واخالطین فقیرھم بغخنیھسم حیی یکو فقیرعم کاللاف 
وال#ايلبون بكل وعد صادق والراحلسين برحلة الاضياف 
سفقريدين متهما له ولقوم×ى سقفر الشتاد ورحلة الاصياف 
عرو العلا شم الثريد للمعشر انوا عة مستتو جاف 
ln &@ kommen folgende zwöÖlf Verse vor:‏ 
يا آيها الغادىه الول رحلء الا حللت بدار عيد ماف 
احلل برو وعو هاشم ذو العلا احيسا اليلاد بوابل الصياف“ 
قکلتکی ۹ امک لو حللت بداره لغمرته من کرم ومن اصناف؟ 
عبرو العلا والليث ق حربة الوغا وقتى القبسايل سيف الاشراف 
امظعون غداة ما من" مطعمم والقایلون علي للاضیاف: 
والمانعون عناك كل حفيظة والصاربون الهسام يلاسياف 
الرايسون* وليس يوجد رايس والمنصفون علو على الانصای 
الالحلون غنیهمے بقشیے# حسی بعود فعیر 8 کالکساف 
4 
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الصساربون اليس يبرق بیضد والماتعون البميض بالاسيساف 
عیے آلعلا عشم الثریہ چکلا“ ورجسال مک ق سناء" عچاف 
قسبت اليد الراحلات ° كلاجاً ستقر الشاتساد ورحلة ألايلاف 
وقریش كانت بیضة فتقلقلت کلۓ ۶ خالصها لعیی متناف 

Der neunte Vers findet sich nur in dem Hamburger Codex, 
welcher dann diese Yarianten hat: °) هبانکه (“ الانصاف (° فھے (* ائرجل‎ 
لقومه (" رایش (! الرایشون (* للصیاف (* امن (* يوم(ء اسعاف (۶ ترت (ه‎ 
*( مسنتون € 18 .د1ا - فال( الرحلان (° مسنتین‎ 

Pag. 88, 10 Fyn CD und am Rande B #y*l - lin. 17 D 
und in ËÊ als Glosse bezeichnet: gjڊ‎ Xaw yi کعب یی عرقطةة اد‎ 
القسمات .ط: - تصيت على التمییز € لیل 19 ۸زا - کعب بی عرو بى حى‎ 
€ الشحاد 9 ۔ ے ای 3 لین عندهن‎ und ھاs‎ r٥۵ العشیات‎ 

ع بنو © المغبرات 7 Pag. 89, 2 jialî D am Rande e‏ 
خبتة DB‏ 13 .دا - کان 48D‏ لکا 11 .دا المغيرة وهو عبی مناف 
corrigirt in‏ € م ئاب طا - ے عظیم اشلق ٥‏ ختلى 15 .inا‏ - خبی± € 
سے قایم بها ولس هو من ناد اليعف نول ۸4ن ناغى 

ے البلیۃ ق الناقۃ النی كانت تعقل عند قبر صاحبھا اذأ € 7 ,90 ۴4g.‏ 
مات حتی اڼوت جوا وعطشا ویقولون أن شر بوم القیامة راکیا علبها 
CD nur‏ ر oder‏ تخر 27 9 .ہا - ومن نہ یقعل عیا معد حشر راجلا 
قال أبن عشام الفجر العطاء 79 الفجر الجود شبهه بانفجار دالا € ;فجر 
ہے بیعنی ان بضکک للاضیاف ویہسم عند لقاد# کہا قال € 10 .دنا ۔ 
بعم هم 
اضاحک ضیغی عذی اترال رحسلس× وتضصب عندى والسل ج خيب 
وما حصب للاضياف أن بكثر القرى وللستسما وجه االسربمے خصيب 
ے آی یرت الاكياد مشل أليقو او الظبا لل جچجی عنھا الاء ئى € 12 .صا 
ذل 0 15 iا‏ - بتياق #8 .ا - ویبکی €9 14 .دنا ۔ مخعت مندھ 

Pag. 91,1 D الفتار‎ ÛB am Rande الفَْار‎ und fãhrt im Texte 
قال اب هشام الفجار العطاد تال ابو خراش الهذل :إ0‎ 

جف اضیاق حل بی م بذی عجر تاوی ال الاراملٌ 
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افا طیبۃ 8 15 - 13 .اا - زریق ۴ زریر 14 .ہا - تقیات 9© .طز 
لاتها للطيبين من ولد ابرحيم واسمعيل عابهما السلام وبرة لانها فاضت للاجرار 
وغاضت عن التجار والصخوذة قال وعب بى مغید اھا ضی بها عسل خسيسر 
المومنين قلا بتتضلع متها منافق وروی الزبير أن عبد المطلب قيل لد أحقر 
سح قود £ 18 .ا ۔ آاأضنوذۃ ضغنت بھا عل الي آلا علیکت او کہا قال 
تكم ليس عو من الم بل من قول العرب بير ذَمَةٌ اى قليلة الماه عومن 
اعت اليير أذا وجحتقها ذم كما تقول اكذبت الرجل اذا وجحاته كافيًا 
س قالغرأب ف التاويل فاسق وهواسود قحالت ذقرته عند اللعبخ € 19 .0اا - 
على ذقرة الاسود الحبشى معوله ق اساس اللعبة يهدمها أخر الرمان فكان نقر 
الغراب يوذن جا يغعله الفاسق ف اخر الزمان بقبلة الرجى وسقيا أعل الاجان 

وذلکك عنی ما مرح القرأن وتيا عبادة الاوتان 

حقرته لنغفسد 2 16 .ہ11 كبر وقال فا نطو اسماعيل 1€ 2 ,92 Pag.‏ 
و ذبتغی ‏ 18 .دا - 

مر 10 .صا ادر D‏ الدرc‏ - الروی 2 2 € 9 ,93 Pag.‏ 
ما ع ای ما عم علا الماء قانہ لا ساف من € ib.‏ ~ ف مواضع البر € 
1 .ا ما حضاف من الملسيساه إذا ل 
in.‏ - يبن 9 18 .1ا - ثَعْلَُوا R48‏ سە تَعلّبوا 18 تعلمو! €7 اعلموا 
والدم {1T lies‏ 

Pag. 94, 6 رد ۴ زد 4 ذد‎ ٥ ذب‎ ~ fin. 1 DE auch صف‎ ib. 
JB gia D beides - lin. 16 ABC .ا ظھهر دیتکی‎ 0 CE ج واخذ‎ 
عبی المطلب حوضاً زمزم يسقی منه فكان یخرب له باللیل حس له قلما‎ 
تیه فلکه قيل له ف النوم قل لا احلَها لمغتسل وق تشارپ حل ويل وقد‎ 
کغینهم خلما اصبے کال ڏک قکا ن بعد من آرادها کرو رمی بیٰآغ ق جسخده‎ 
حنی آنتھوا عند ذف کره الرعری ف سیرتهھ‎ 

احفن am Rande‏ 3 افر lia. 12 D‏ ~ ار Pag. 05, 5 CD‏ 
4 16 .ا ۔ حفایر 9 ۔ط[ ۔ لف وھا 14 ib. B am Rande Xaw — ia.‏ 
.ا - وار ٥dھھR‏ سھ واحقن 7 17 اا - رم ورم 8€ رم ورم 28 رم وم 
vergl. aber S. HF, 5.‏ الحفن D‏ 19 

٠ا‏ - ے من الرقی وق للد غلا اناعين عند الحلب € الريّدا 9 ,96 .ع۴۵ 
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الصبسساريورى الليس يوق بيضد والماتعون الييص بالاسيساف 
یم العلا هشم الثرید جك ورجال مک غ ستاء* عجاف 
تسيمت الي الراحلات ٠‏ كلاها سقر الشتاه ورحلة الايلاف 
وقریش کانہت بیضة قتقلقلت کا ۶ خالصھها لعیی متاق 

Der neunte Vers findet sich nur in dem Hamburger Codex, 
welcher dann diese Varianten hat: *) لجرi]‎ °) الانصاف (° فو‎ ٣( صبانکی‎ 
٠( قوم (" رايش (' الرايشون (* للصياف ( قامن (* يوم (۶ اسعاف (؟ لجرت‎ 
”( مستتون € 18 .ہا ۔ قالمۓ (۴ الرحلتان (° مسنتین‎ 

Pag. 88, 10 Fyn CD und am Rande B Rye — lin. 17 D 
und in B als Glosse bezeichnet: ڃgڊ‎ Kaw Jڊ کعب بی عرقطةة اد‎ 
القسیات .طا قصیست على التمییر € لیل 19 ا ۔ کعب ہی عرو بی حى‎ 
C الشحاد 7 ۔ ے ای ل لین عتدفن‎ und aاs‎ ariھoاe العشیات‎ 

ع بنو € المغيرات 7 11١.‏ اخصضر Pag. Š9, 2 jêlî D am Rande‏ 
خی PB‏ 13 .ہا - کان 82ے لکان 11 .د1[ ہ المغيرة وعر عبن متناف 
CC corrigirt in‏ ص تاب .طا - ے عظیم ای € ختلنق 15 .دتا بی €C‏ 
سے قایم بھا ولیس هو من تاد الیعی عمل dہں‏ تاقعی 

ح البليخ يث الناقةخ آل كانت تعقل عند قبر صاحبها أذا € 7 ,90 ۲٣ag.‏ 
مات حنی غوت جوعا وعطشا ویظولون آنه حشر بوم القیامة رآکہسا عليهسا 
€D nur‏ قر oder‏ قخر ۸8 9 .۸ا “- ومن فہ یغعل عذا معد حشر راجلا 
سے قال ابن هشام الفجر العطاء 89 الفجر الجود شبهد بانقجار دالا © :جر 
ے بیعئی آن× یصصحک للاصضیاف وییسم عتی لقاد@ کہا قال € 10 .دتا ہ 
ڊعض هم 
أضاحک ضيغى هند اترال رحسل وبذصب عنای والحل جس خیب 
وما حصب للاضياف أن يكثر القرى ولاسنمسا وجد االسریدمے خصیب 
ے ای قات الاکیاہ مشل البقر او الظیا لل جى عتھا لاء أى € 12 .ما 
ذل 2 15 .ما - بتیاق 8 .طا - ویہکی €9 14 .ا ہ منعہت مغد 

Pag. 91,1 D الفخار‎ B am Rande lêlî und fãhrt im Texte 
fort: قال ایو شام الغجار العطاة قال ا الوق‎ 

ف اصیاف جيل بی مَس بذی عجر تاوی البیه الارامل 


To: nm. al-mostafa.com 
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ے سماھا طیبۃ 8 15 - 13 .اا - زریق £ زریر 14 .٥اا‏ ۔ تقیات €7 .ط1 
لانها للطيبيين من ولد ابرعيم واسمعيل عايهما السلام وبرة لاتها فاضت للابرار 
وغاضت عن التجار والمضخوذة ال و#ب يی منی× اذھا ضر دها على غسيسر 
المومتبين فلا يتصلع منها منافق وروى الربير أن عبد الطلب قيل له احقر 
ح قود ۸ 18 .1۸ا ہ الأضتونة ضننیی بها على الضاس الا علیکے آو کہا قال 
« تم ليس هو من الخم بل من قول العرب بير ذم ى قليلة الماد مومن 
أذشت اليير اقا وجدتها قم كما تقول اكذبت الرجل اذا وجحقد كايا 
قالغراب ق التاوبل فاسن وعو أسود قحلت تقرتد عند اللعبخ € 19 .صتا 
على فتقرة الاسود الحبشى جعوله ف اساس اللعية يهحمها أخر الرمان فكان ذقر 
الغراب يوذن ما يفعله الغاس ق أخر الزمان بقبلة الرجى وسقيا اهل الاجان 
وذلک حنی ما يرقح القرأرى وتيا عيادة الاوثان 
حغفرته لتفسد 2 16 .11۸ کیر وقال حی! تطوی ماعل & 2 ,92 Pag.‏ 
و نیتغى 2 18 .10ا 
مبر 10 .0اا ادر ib. Cردللا D‏ - الروی D‏ السروا € 9 ,93 Pag.‏ 
ما ر ای ما یم عدا المساء فاند 3 جخاف مند € .ط1 آی ق مواضع الير € 
1 .ا ما بخاف من المسیساء اذا افرط غ شوبھا بل بٿ برک على کل حال 
li.‏ - بین 0 13 in.‏ تَعلَموا Rade‏ mھ‏ تعلمرا 78 تعلیو! €7 اعلموا 
والدم lies‏ 1 
ib.‏ - نضف tin. 11 DE auch‏ - ذب € رد € رد 4ے ذذ 6 ,94 Pag.‏ 
ج واتخذ lin. 20 CE‏ - ظهر دیتکی ]B ziıaî D beides - lin. 16 ABC‏ 
عید المطلب حوصا زمزم یسقی منه فکان خرب لھ بائلیل حسد له قلها 
ذلکه یل له ق الغوم قل لا احلّها مغتسل وع لشارب حل وبل وقد 
کفینهم فلما اصبے تال ذلکه فکان بعد من ارادها کرو رسی ہیآ ق جسده 
حتی انانھوا عنه ذف کره الرفری غ سیرته 
- فى JB am Rande‏ لر Pag. 95, 5 cD SS tia. 12 D‏ 
4 16 .ہا ۔ حقایے 9 .طز ۔ حَلّف وھا 14 lin.‏ سالییاا ib. B am Rande‏ 
lin.‏ ~ والحقر am Rande‏ واحظن lin. {7 D‏ ~ ن FR py»‏ ت B‏ رم ms‏ 
vergl. aber S. N, 5.‏ الحفن D‏ 19 
۰ا - سے من الرفی وق لھ لا اتاعیی عند الحدب € الرَنّدا 9 ,96 .ع۴ 
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10 رقا ای رد بعص بعضا 8 من الرقد وعو العون € ردا‎ und dazu 
من الرقد ووو العطاد‎ in. 11 لک‎ D ملک‎ ~ lin. 15 vergl. S. N, Ö 
القهر 8 الفھری‎ jedoch ist ein Punkt des ã ausgekratzt ; € الغهر‎ das 
š ist in ã corrigirt, D ٳ١jglî‎ am Rande الجر‎ 

Pag. 91, 15 D besser ینکڪو! مُنکھا 2 .طز نوا‎ am Rande 
اتی € الذی 17 .٦ا - ينكصو‎ 

سے قول کار عیی الل اصغر بای آبی× غير معروف ولعل الروای ٤‏ 6 ,98 .ع۲۵ 
أصغر بی اَ٤‏ ولا شحمرة کارى اصغر من عيى الل والعياس آصغر من جز وروی 
عن العیاس انه قال افك مود رسول الله صلعم واا أبن تلاقة أعوأم أو حوها 
قخرجت حتى نظرت الي× وجعل التسوة قن فى قل اكاك فقبات فكيف 
يصع أن يكون عيد الله هو الاصغر مع هذا ولروايته وج وعو أن يكون اصغر 
ولد ابید حین اراد ره شم ولد لى بعد قلكه جرة والعياس رضى الله عنهما 
فان قيل أن عيد المطلب تقر احر أحب بني اذا بلغو حشرة وها كان جميع 
اولادہ حشر فاجواب ری جماعخ من العلماد تالو! کان اجام صلعم اثتی عشر 
قال ابو صو فان صے هذا فلا اشکال وان صح قو من قال انهم کانوا حشرة لا 
مریی قالولى بقع على الينين وبنیھمر حقیقۂ لا عجارا وكارى عبى الطلب قى 
اجتمع لد من ولح وولى ولد عشرة رجال حين وغا بتخره والله تعال اعلمم 
ہے ڈول این شام عر الصصيى ج ن الربیريین ق کرو أن lip. 8 EB OEE‏ ~ 
ودم عو اخو عایذ بی عرآںن وان بنت عید ي عضرة امراف عایذ وھ ا فاطمة 
حدق رسول الل صلعم غلا يصى أن تکون صکرة بت حید ارا عرو ہن عایذ 
غق کیل اہی اسن ہا انت تکرنی ع لھ ع لا بعت حم قتامله فقد تكرر ونا 

النسب ف السيرة مرارا وق کل ڏلک يقول أبن احق عيذ ين عبدبن عران 
شی D‏ نوی n. 10. B als Correolur‏ - وکالغہ اہںی فشام 

بالقدآے Pag. 100, 4 nach Lgale haben DEF und am Rande B‏ 
ح وق اححیت ار الدیة کانت بعشر من ۸ 9 .د1ا ۔ یرد € يصد ٦‏ .واا ۔ 
الال قبل هخه القصة فاول من ودی بالماية أف عي الله وذكر الاصيهاق عسن 
اف اليقظان أرى اا سيارة هو اول من جعل الحية ماية من الايسل وما أول من 
ودی بالابل من العرب فزیی ی بکر بی فوازن قنتلد خود وه معاویا جد ڊتی صامر 
ے اسم حن انرا قق jg vergl. Ibn Coteiba p. Fi - li. 12 E‏ صعzıaة‏ 
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بشت قوفل نکی آم قتال وبروی ان عید اللہ حیں دَحَنّ ال نقسسھسا قال 
عیی اللہ 
اما الحرام فالممات دونسء والح لا حل فاستبيسنسة 
قکیف بلامر الذى تبغيند مى اللريم صرضه ودين 
ے ذکسر الیرق عن ھشام ٤‏ 18 .دزا ۔ حایطظ €٥‏ طین 10 ,101 .۴48 

آبی الللی قال اغا مر على (مراة أسمها تاطمة نت مرة كاتمت من اجمل النساد 
واعتها وكاقمت قرات الب فرآت تور النبوة غ وجه فحت ال نكاحهسا فأ 
قلما أي المت 

أذ رايست خيالة نشات خفتلالات حاتم السقطر 

قلمادعا تسور بسضسىء بع ما حول كاضاءة السيسدر 

ورايت سقياها حيا بسلى وقعت بسه وعارة السقسشقسر 

ورایستھسا شرا ابسو ہے ما کل قادے رده وری 

لله ما رعسریة سالیست منک الذی سلیت وما ڈذری 

Pag. 102 Der dritte Abschnitt beginnt in € ebenso wie der 

3 يعرف ğ‏ رپ zweite; verg]. die Anmerk. zu Pag. 71 — lin. Š JE‏ 
من سی بهذا الاسم قیلد صلعم الا قلاثة طمع ايلام حین معو بذ كر احمد 
صلعم وبقرب زماتہ وات يبعت ق از ان کون ولد لھم ڌ کرحم ابی فورکه 
ی کتاپب الغصول و# تمد بی سغیان بی اشح جن جی الفرزردق الشاعم 
والاخر حمی ہی احکۂ بی اجلاے وعو من بنی الاوس والشالت مد بن 
ران من ربیعۃ وکاری آباء هولاد الخلاقة قد وفدو! على بعص الملوک وكان عنده 
حلم باللتاب الاول فاخيرعم يعت النبىی صلعم واسید وکاری کل واحی متهم قى 
خلف امراتد حاملا فنخر کل متهم أ ول لد ذ كر أن يسجي× حمد! فقعلواء 
وأسم اتيد منقوd‏ ہن vergl. [bn Challik. vit. Nr. 788. Fasc. IX. p. Îî.‏ 
الصقة فاأحمى ف اللغنة هو الذى يسيد جح؟ بعد جد ولا يكور مفعل مشل 
مضرب ودح ال نم انكرر فيد الفعل واما اجى فقول من الصغة الى فيها 
التفضيل فعنى اجى جد الحامديى ربد وکل منهما محلابق لمعناء لان يفخ علي 
[n Sd‏ ق امقام الحمون عمحامد لم یق على احد قیله فمد رب بها ال 
nennt in einem besonderen Paragraphen seiner Tabacdt fünf Per-‏ 
sonen, welche vor dem Propheten Muhammed dicsen Namen fübr-‏ 
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کر من سی ق اجاعلية عصةى رجاء أن تدرك النيوةء اأخبرف على :ده 

ہن حمل بن عید اللا بن أن سيف عن سلما بن عثمان عن على بن زي 

عن سعيد بن المسيب قال كانت العرب تسمع من اعل اللاب ومن الان أن 
ا تھ کی العو اة تیه کدی دن باك دتكر ن المي تة 
طمعا ق النبوة »> اخبرنا على بن حمد عى سلمة يون الفضل هر احمد بى 
احق قال سی محمد ہی خرای ہی خرابۂ من بی ذکوان من بای سلیمے 
طمعا ق الغیوة فاتا ابرعة بالیمن فکاری مع على دینه حتی مات فلما وج قال 
اخو قیس بی خراص 

فدللم ذو التاے متا حمدا ورایته ف حومة الوت خفق» 
اخیرق علی ہن جمد عن مسلمة بی علقمة عن قتادة بن السكن العرق قال 
کان ق چیم محمد بن سغیان بن جاشع وکن م اسقفاً قیل لابی اند کون 
الف دى اه يد ي حيداء واحبف الجشىى ق بی سوا ومد 
اكثر العلماد 8 7 11١‏ - الاسيدى وحم الفقيمى جو طمعا غ النيوة» 
وات فل ی ا أبوة کان ق المهی ذكره الدولاق وغيره وقسيسل أين 
شهریږی ت کره ابی خیقمخ وفیل کشر من ذلک ومات آبوه عنسی اخواله بی 
التجار ذهب ليمتار لاله را وقيل مات أي وهو صلعم ابن تمانية وعشرين 
شهرا واتشدوا رجرا لعي المطلب يقولء لاين اى طالب 
اوصیکی پا عیی مخاف بعدی 
عونم بعد ابسيسد فرد مات ابوه وعو حلف المهى 

ویروی “ارق وعو حليف الهيد> وکان ع چیند ویین ابید 3 ى قم اتیک عشر> 
ے وک؟ صو العروف وقال الزییر کان ر lin 9. E d‏ - واد lin. 8 lies‏ ~ 
ا وعذا! القول موافق می قال ان آم جلت به غ ليام التشرياف وقكروا 
أن الغيل جاء مكة ف الحرم واند صلعم ولد يعد جى الغيل خمسين دوا 
وال الحساب يقولون وأفق مولحه من الشهور الشمسية نيسان وكان لعشرين 
مضت مته وول بانعغر من المنازل وعو مولد النبيين عليهم الصلاة والسلام 
وولف بالشعب وقيل بالدار للد عغد الصغا وكات بعد محمد اخى اعيا بن 
یوسف کم تھا زبیدة حین جت مسجد وان مولده صاسعسم لخنتين 
وأربعیین سنخ من ملک انوشروان بی قباذ وكان مود أبيد عسيسد الله ارح 
وعشرين سنا مضت من ملك انوشروان المذ كور قبينة صلعم وبين ابيد عبد 
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lin. 45 lies zjصs‎ - lin. 16‏ ¬ ا اڪوا من گمان و Le‏ چ السهيلى 
اطمۃ یثرب © اطم 9 أَظّمه 4ے أَطَّة وهنا 
ے الڈی تال أبوى عشام ظاعر ان المراضع جم مرضع Pag. 103, 7 E‏ 
E‏ رضوح ولکی لروایۂ اب اف چ من وجھین احا حفف 
المضاق كات قال قرات الرضعاء والثاف أن يكون اراد بالرضعاء الاطفسال على 
حقيقة اللفظ لانهم أذا وجدوا لى مرضعةة ترضعد ا وجدوا له رصیعا ډرصضع 
مع× قلا بعد ق آن ع يقال التمسوا له رضیعا حلم يار ن الرضیح لا بک له من 
رضح > وأرضعته صلعم ويب تيل حليمة ارضعةتد ويد جره وعسیسف الله جن 
خش وکن رسول الله صلعم يعرف لها ذلك ويصلها من المدينة قلما افستع 
مک سال عتھا وصن ابنھا مسروے فاخیو اتھما ماتا وسال حن قرابتھا فلم ید 
Îz! - lin. 8 C und am Rande‏ متهم با وقویہة كانت جاریة ق ا 
رأة B in vor‏ 
D und B am Rande 3s, C J ohne » = lin. 3-4‏ و 1 ,104 Pag.‏ 
قل ابن عشام اتر ف المعنى من الاقتصار على ذكر الغداد دون العشاء 18 
D beidemal xı und bei dem zweiten am Rande xîz — lin. 4‏ _ 
> ادت E‏ سكنت B am Rade‏ واشت am Rande‏ امىت Dim Text‏ 
یال رکب یریی انھا حہستهم کاند من الماد الدایممے ویروی حن انمت يقال 
اذمت الاتان اذا جاءت عا ْم علي أو يكون من قولهم بير َة أى قليلة 
ت قال السهيلى رجه الله التماس الاجر صلى الرضاع 8 7 .دنا - الماد وال اعلم 
ف يكن حمودا عند أكثر فساه العرب حن جرى المثل تجسسع الحرة ولا تال 
بشدیپها )211 )Arab. proverb. ed. Freytag. Tom. I. p.‏ وکاری عتی ډ۔عضھین 
باس ب فقد کات حلیمۃ وسیطة ف بتی سسعسی کرھے من کسرایسم 
قومها كه اختيار الله ياعا لرضاع بيد صلعم كما اختار لد اشرف اليطون 
والاصلاب والرضاع كالنسب لان يغير الطباع وجتمل أن تكون حليمة وتساد 
قومها طلين الرضعاء اضطرارا للازمة لل أصابتهمم والسنة الشسهيساد للد 
اقاڪمتهم > les‏ دفځ قریش ویر من اشراف العرب اولاد# أل المراأضسح فازی 
یکون ذلک لوچو احدها قغويځٌ السات آل الازواے کھا نال عیار ہی ياسر لام 
سلمة رضی الله عنهما وان اخاعا من الرضاعۃ حین انتوع من رهسا ریتتب 
بت آي سلمة فقال دچ هى القيوحة المسقوحة ڏل آدیت ڊسھا رسول الله 
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صلعم وقد یکو فلکت منھم ایصضا لينشا الطغل ق الاعراب فيكون اصع 
للسان واجلت جسيد وقى قل صلعم ای پکر رة یی قل لد ما رات افسدى 
مخکت برسول الل ققال وما چنعتی وانا من قریش یش وارضعت ق بتی سعد »> فهفا 
ا ضريعا 8 .0نا وڪوه كان حملهم على دع الرضعاد أل المراضع الاعرابيات 

ح ذکر غیر ابن احق ان رس الله صلعم کان لا يقل 1¥ 13 .10ا - رصیعًا 
ّ على کییھا N‏ و EE‏ علید ا قیایاه کان کان و 


a المشار ك‎ - lin. 14 D i B am ande E - lin. 18 D 
لقعت‎ 


.ا هکد! رزوی والصواب عندی لينا جمع لبون 0 لينا 5 ,105 .ع4٣‏ 
ہے قال سکہت اللبن والدم وغیر ا اسو اذا صضربت یعصد پیعص E‏ 12 
BD am Rade اiمlıخ‎ lin. 17‏ خیاعتا 15 ہ11 ۔ والمسوط عود یضر پد 
ح کاری رد حلیسمة رسو ثل صلعم أ ام وکو أبن # اقکمکت پد وم1 
خمس ستیین وشھر فیما ذف کر ایو یہو لم لہ ره بعد ڌلکی الا مرتین اححاا 
بعد قروجج» خدجة جات تشك و الية السنة وأن قومها قى سو فكلم لها 
خحججة قامطتها حشري راسا من غنم ويكرات والمرة الثاني يوم حنين وسياق 
حی؟ وما كذ 19 .10ا ۔ ق كرها 
یصرہ گے راسد .طا - رافعا 2 4 .صا - من سبيل 4180 1 ,106 Pag.‏ 
سے وقلکت جا ف للد علیہ من تلک البلاد 8 8 ہا ۔ ا ابراحیم 65نا 7 .ہا 
حتی کاتت اخلاءۃ قیها محة بى امية تاستضاءت تلك اليلاد وغيرها بةوره 
صلعم ولذلک رای خالى برى سعيد بى العاص قيل المیعسث ڊيسير نورا ج 
من زمزم حتی طھرت لہ البسر ف خیل یترب فقصھا علی یہو اخیہ فقسال لہ 
انها حغفيرة عبد المطلب وان هذا التور منهمم فكان ذلکه سیب مبادرنس× 
ے اسا اراد ابن اق بهذا الحدیت رعیتد الغنم ف 78 15 .1ا - للاسلام 
بتى سعد مع اخيد من الرضاء× وقد قبت ق الصصيع أن صلعم رعاصا مكغ 
أيصا على قراريط لافل مك ذكره الجضارى رجد الله واا جعلل الله عفا ف 
الانبياد عليهم الصلاة والسلام ليكونوا رعاة الحاق ولتكون أعهم رايا لهم 
خير تھا 18 5 Hi.‏ - !رس ڊ< 8 Pag.107, 3 xy CD und am Rande‏ 
اغلام 8 D und am Rande‏ ٺم 7 lin.‏ ~ خبرتها D‏ ,خبرقها am Rande‏ 
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- lin. 8 {ADF تنقلب‎ BE beide Lesarten ~ li. 14 E ign zڊîl‎ gw 
معروف ہیں مک وااٰیینة وعو أل المحينة آقرب کاد× چين مح جوة وجو جلى‎ 
الحوار المحشو بانتين واحوه وقیل سى يالابواد السیول فی ککره قاسم یی‎ 
ثابنت وقیره وف احدیث ار رسول الله صلعم زار قبر امع بلابواد ق الف مقتح‎ 
حییت کے وف الصكي ا انى صاچمم قال اسخاذتست‎ 2 E یکی‎ 
ر ق زیارة قیو می فاذن ل فاستاذنتہ ان استغفر لھا فلم بان ی وق احديت‎ 
زياد ق غير الصصكيى أت صلعم سنل عو بکاده فقال ف کوت صعقچ ا وة‎ 
السسريادة آن ر“ جلا قال آ×‎ A: عدا الل وی حدیبثف خر ما يصڪع‎ 
يرسول الل ايى أ قال ف القار فلما يل الرجل قال أن اا ف الغارء‎ 

Pag. 108, 8 In B fehlt ein Biatt von bier bis Pag. 109, 15. - 
lin. 9 Nach D sollen die Namen im Nominativ oder Accusativ ge- 
lesen werden können. - lin. 14 der erste Halbvers ist nach @:; 4A 
ط٤‎ )هطصe .ا - عتی حلسم 0 ,عتی لک € ,عنی ذلک دمو (عینی‎ 15 
Jê, in D am Rande; im Text Xê, mit der Glosse dilî AégJÎ — lin. 
17 € صدیق‎ 

Pag. 109, 4 اححی € اخڕی‎ - lin. 5 die Verse ZL, 6 -~ 11 werden 
von Ibn Sad der Umeima in den Mund gelegt, vergl. Arnold, 
Chrest. Ar. pag. 178 - lin. 6 ماج 35 طب‎ - lin. 13-15 0G bes- 
se۲ ,اعین‎ €٥ ,بالندام € بالتدام 410 1۸.14 - عین‎ € hat den zwei 
ten Halbvers pÎjal aga Ig, — lin. 17 3یت‎ 9 am Rade بیت‎ 
@ لدی 18 .iا - بیت‎ €G@ وق 19 .inا - لذی‎ CEH und in B über- 
geschrieben وق‎ für وف‎ - [1n. 20 4 بتک € ییک‎ 6G تیک‎ 

D und am Rande JB “esas - Hin. 10‏ عون G‏ دموع 3 ,110 Pag.‏ 
عن کے ع ما من ۔ القعی € القصد € الفقی 12 .ا - بکیں € بقيیت 
B cor-‏ تبعدن 48D‏ 15 .inا‏ - یکغفہک € تنغفلک € فنفککت 14 .وتا - 
خا سوق ابکیک @ 17 .۵[ - حییت € یقیت 16 .ہا - يعد ری ٤٣iعiا‏ 
الوفاد € الحياد - حن € وحن 20 .111 - ولو كنت ف اللحد 

Pag. 111, 1 ZB am Rande xa € sxe darüber ® - lia. 2 G 
Hamburger Codex sli x ا کاخ نس‎ - lin. 9 ربخ شب‎ G 

5 


4 


سے الخحشیب السيف السخى B‏ دسب حسیب .04 Ham.‏ رتد حسیب 
8D am Rande i‏ یشوه 17 .دا - طبع وم بصقل وعر الصقيل ايصا 
النهى am Rande‏ واللهى واللها € والنحا 20 .صتا - 

Pag. 112, 11 #4 sn سے الاعزل الذی دا سلح‎ - lin. 12 PD اڪ فجان‎ 
- lin. 46 ا|uıشاi‎ € am Rande Î¬جle‎ - lin. 17 الدقسر € العص,‎ ~ fin. 


اة iii D‏ € 18 
- چجری € کر 2 .وتا ەر 8 Pag. 113, 1 CD und am Rande‏ 
ود عی ڪيس أُی خت سی نکر D‏ یسا lin. 4 BD im Text‏ 


am Rande beide ص„‎ ۃwaخۈ‎ ib. 82 نبوا 2 نکلوا 7 نا - وار‎ - 
lin. 8 gراخ‎ € übergeschrieben ۃ‎ gرlخ‎ - lin. 12 4 سود 7 سودد‎ 
- lin. 14 2ji} €C iibergeschr. jeolî — lin. 20 H im zweiten Halb- 
yers الا تولہت یال‎ 

- لو نولت بڊرحل@ منعوک من عحم 731 متعوک € صمتوك 1 ,114 .هد۴ 
B am Rande éw’ - lin. 4 BD‏ ێڵ 3 lin. 2 nur in FH -— lin.‏ 
ے تطاف جع نطفۂ اراد ال قوی ابیک النَطَعڈ 8 5 .۸ا - ے الرجاف الصر 
ح احدت اخوتد ستا وقول ق صفة النی صلعم کان 7 َ8 jin.‏ - اقوط 
من اقضل قوسد مروة وی ار کیب م معد الحويون أن قال زد أقضل 
اخوتد قال السهيلي ولیس e‏ ووو موي چ ê‏ کشیرة من حف !ا اتاب 
وڪسن لار العنىی زیی يغضل خود أو بقضل قوم ونلک شاع قب الخنكير 
واا الڌذی ,تتح a‏ إأضافة افضل أل التتنية مشل أر. رع تسول هٍ کر 
16 .ا - وکن 82 قکان م 12 .1ا - اخویی الا أن تقول الاخوبن بغير أضافة 
جح لهب القبيلة ا لوضف D und am Rande 8B js - lin. 18 E‏ 
بالعيافة دارج منهم الذىی زجر حین وقعت احصاة ڊصلعخ عی رض فاد مته 

وذلکت فق الح ج قال اشجر امير المومنين والله لا ي بعن هذا العام قكان 
کذنک واللهب شن فى الجبل وقال الشاعر 

سالہت خا لهب ليزرجر زجرة وق رد زجر ا اش هب 

وقوه يعتاف لهم هو يعتعل من العَيف يقال عقت الطير واعتفتها عياقسة 
6ا ib. und‏ - وأعتباتًا وعقبت الظعام عاق عيا وعاقت الظير الماء عياقا 
Correctur # «ls‏ 
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lin. 5‏ ~ الخلام EH‏ الغلام nur in C:; dA xall BF‏ ایی 2 ,115 Pag.‏ 
الصمیابة رق الشوق قال صییست 18 ضيب B am Rade‏ شب 48 
E,‏ ات ویک کر عن يعض السلف اند قرا أفنت اليه وأكکى من 
اجاعلن (33 ,12 )Sur.‏ وف غیر روایۂ آہی "ق ضبث بد (s0 D am Rade,‏ 
آی لرہ× قاJ B als Correctur) sll‏ 

کا فوادی ق یی ضیثت ب× حاقرة أن بقصت الجیل ضيه 
وکان رسیل الله صلعم اق ذاک آي تسع سنن فيما ذ كر الواقدى وقال الطبرى 
ا bi BDE‏ 18 .inا‏ - ا 4D‏ ما 10 .ا - این ڈنتی ع ة سالا صلعم 

س شی Pag. 116, 9 lies laz gl ~ lin. 12 nach Jjzdts setze‏ 
ے يعنی اثر اة الفايضة على اللحم حتی مکوں تابا وق اہر ۸ 16 ۹٦ا‏ 
آنی کار حولد حبلاں قید× شعرات سوفن وق صقتد انح کار كااغعاحة دزر ر وکچل 
والمراف بالخ هنا جلة السربر واحده جال وبررعا الخذى يدخل ق عروتها 
وق حدبت اخر کان کییضة الچامخ وق حدیت عیاد جت عسیی عیرو فال 
راث اقم النیوة وکان ک کی العتز ف كر آالنمری دسنى) چ ی کتاب الاستنےعاب 
قهخ چس روایات ق صفة اخاقر كالتفاحة كييضة الچامة ڪر احچلة کاتسر 
الحكتم كركية العنر 

جح من حفظ E‏ 7 .ہا - اما Pag. 117, 3 tet¥ë, DOD und am Rande B‏ 
الل لی ق فلکے ان× کار ن تیا لیس ل اب برج ولا ام ترام لانها مانست ووو 
حہغیے ر وکن ڪال أف طالب ضعا وعيشهم طعا قکان وضع اسع سام نہ 
وللصيية من اولان أ طالب فيتطاولون اليه ويتقاصر هو و#ةة ايدبهم 
ویتفبضص که تکوس مغد واسااتڪہاع 3 نفس وقتاعة قلب فیصڪكون عنما 

رمصًا مصقرة وجوههم ویصع جو صلعم صقیلا دھينا کاند ق انعم عيش واعر 

2 .ا - کغاية لطعا من الله اتعاق بد كخلک ذكر العتى ف غير الحديف 
هذه القصة أا وردت ف الححديثف الصصع 8 16 .ہا - اللہ فط DEF‏ 
ق حن بنيار اللعية وكان رسي الله صلعم يتغل اكجارة مع قومد الها وكانوا 
جعلون ازر# على عوانغهم لنقلهم اجار وکن رسول الله سملها على عانق 
وأزأرة مشدود فقال زہ العہاس با ابن کي لو جعلت را ک عیی عاتقک فقعل 
فسفط مغشيا علید قم قل ۲ زاری أ زاری فشک ازاره عليه EES‏ 
وق حدیت اخر أت ا سقط ضيه العي اس نغسه وسالد ع شاند فاخیره 
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انه ودی من الماد اشد علیکه ازارک یا تحمی قال واف لال ما تُسودی > 
وحمت ابن احق ان ص اند کان ذلک ق صغره اذ کان بلعسب مع 
الغلمان نحمل على أن هذا الامر كان مرتين مرة ف حال صغره ومرة ف أول 
الفجار بالفاه »سعستی ٤‏ 18 .«ذا - اكتهالء عتد بنيان اللعية واللد اعلم 
المغاجرة كالتتتال والمقاتل وذلكى انه كان قتالا غ الشهر ارام ففاجروا سيس 
جمیعًا فنمّی الغجار واا ف يقاتتل رسول الله صلعم مح اعامة وان يتسمسل 
عليهم وقد بلغ سن القنتال لاتها کاتیت حرب ب شچار ونوا ايضا كلهم قار آ وة 
الفجار ى القجار 7 - يافن الله لموين أن يقاتل الا لتكون كلمةً الله & العليا 

Pag. 118, 3 D punctirt ,أجاز .ٿھ جر‎ eh eص50 اتجچیرھا .ں اجہرھا 4 .دا‎ 
- lin. Ö xJ nur in C = lin. 6 80 ظلال .ج لاگ 8 طلال ے .طۃ - بتیمن‎ 
€ طلال‎ D nit doppelten Zeichen Jb; Bekr kennt nur ڌو طسسلال‎ 
und Jb oder Jb ohne „J ist ein anderer Ort; vergl. Lexic. ge- 
ogr. ed Juynboll s. v. ¬ lin. 10 lautet im Texf رفعت له بخی طلال فی‎ 
BD mit doppelten Zeichen ,لال‎ das Metrum würde Jb erfor- 
dern; die von mir anfgenomme Lesart steht als lsa in B am 
Rande ~ lin. 14 D تمن‎ ~ ib. hier schwankt die Lesart nur zwi= 
schen ظلال‎ und ;لال‎ Teschatd wire gegen das Metrum. 

Pag. 119, {1 B انيل‎ am Rande ان‎ D unmagekehrt. ~ lin. 3 ilies 
سے قال ابی عشام فیما حدڈ× اہو حبیدة التھوی ع أن عرو بی 1 - ستة‎ 
العلاء عاجت حرب القاجار ولرسول الله أرجع عشرة ستة أو خمس عشرة سق‎ 
ج وقیلل ۸ 9 .اا - قال وشهى رسول الل بعض ايامهم اخ جد ايامح مع@‎ 
قلاتیں سنخ وقیل احدی وعشرین سنھ‎ 

السظة من الوسط مصکر کالعکة والرتّ والوسط مد ۲a8. 120, 9 ٤‏ 
ق النسب والشهادة اما النسب قلان وسط القييلة أعرفها وابعحها عن 
الاطراق کار الاباء والامّهات قى أحاطوا يى من كل جانب قكارى الوسط محا 
ق النسب يها السبب واأما الشهادة فكو وكذلكه جعلساكم ام وسطا 
لتكونو! شهداء على الناس (137 ,2 .٣ه؟)‏ قكان عفا محخًا ق الشهادة لان 
غاية العدالة ق الشاعد أن يكون وسطًا لا چيل مع احح يل بصجمم على 
احق تصمیما لا جخبہ عری ولا چیل به رغبة ولا ربغ من هنا ولا من هنا 
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قكان وصق بالوسط غاية ق التركية والنتعديل وظن كثير من الناس أن معنى 
الاوسط الافضل والصلاء الوسطى الغضلى وليس كخلكه بل عو ق جم الاوصاف 
5 .ا - جر in. 13 D im Text „ٍ* am Rande‏ - 3 مخے ولا قم الج 
ے روی الطسری عن n. 19 E‏ - انارت بر یرو بر متقکٰ بی عرو یھاا 
جبیر ہی مطعم وعی ابی عیاس وعی عایشۂ کلھمے قال آنں عیرو ہن اسی ھو 
الذی انکے خدیچة رس اللہ صلعم وان خویلداً کان قد هلک قبل القجار 
وعذا قول الميرد وطايغة قال السهيلى وعو الصصي واللء أعلمم وقيل أن عمو 
ایر خویای اخاھا ہو الذی انککھا من ذکرہ ابی اسحای ف آخر اللتاب 
ح تاق آنوبیر وعو اعلمے بھفا الشان ولیت لح الاقساسمم Pag. 121 4 E‏ 
وعیح الله ور الطفر وو الطيب سی ڊھما اذ ولد بعد الخيوة واسچد الذىی 
سی بد اولا هو عبد الله وبلغ القاسم المشی غير أن رصاعته م تكن كملت»ء 
ق مسند الغريان أن رسول الله صلعم دخل على خدجة بعد موت القاسم وق 
تیکی فقالمت یا رسول الله درت لبینتا الاسم فلو کان عاش حت تکل رصساعتته 
لهون على فقال أن له مرضعا غ الجنة ستل رضساعتہ فقالت لو اعلمے فلکی 
ھون على قغال أن شيت اسمعقك ك صوتد ق اجنخ فقالت بل اص دی الل ورسولدء 
قال السهيل وعی! من ف#هها رضها كروت أن تومن بهن اهو معاین Û‏ یکون 
لها اخر التصدينق والاان بالغيب وعذ! الحديث يحل على أن القاسم ايضًا 
هھ یهلکه ق اجافلي والليينخ کی ا ایت کے مو و 
ح توقیت ماریة رضھا ست ست مشرة ق خلافة عر E‏ 6 .ہا - من اللیى 
رض وکان هو آلخی شر الناس ال جنازتها بنقسه ومات ایراهیم اب رسول 
الله صلعم وعو ابی ڈمانیة عشر شهرا ق سنة حشر من الهجرة ة ف آليوم الخذى 
کسقہت قی× [لشمس 
Nach Ibn Sa'd wurde Ibrahim im letzten Monate des Jabres 8‏ 
d. H. geboren und er berichtet über seinen Tod unter anderen fol-‏ 
قال اخ سیسرتا کم ہن س قال قحدرتی اسامة بن زید الليشى عر gende8:‏ 
المغخر بن عييد عى عبد الر جى بى جسن یی تا ھی انه یی فی 
ا ۰ رسو الله كلما صت آنا وا خن ما بنهاا 
ا ق جل قرایہت کک الل صلعم شغير القير والعياس نیش ا 
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جاتی× وتزل غ حقرتہ القضل ہن عیاس واسامۃ بی زید واتا ابکی عند قبسره 
ما هافق احد وخسغت الشمس تلك الوم فغال الاس لوت ايراعيمم فقال 
رسول الل صلعمر انها < تاخسف لوت أحد ولا يات - ومات بوم الشلثساه 
لعشر لمال خلوں من شھر ريح الاول ست عشر > 
قال اخیوتا الغضل ہی ذ کین واحمد ہی ع الاسلمی عن اسراییل عن جایبر 
عن عاسو قال توق آبراعيم وهو ھن قمانیة عشر شهرا وانكسقت الشيس يوم 
مات اډ رآعیم > 
Diese Zeitbestimmungen treffen in mebhreren Beziehungen nicht zu:‏ 
Vom Dsûl - Higga des J. 8 bis zum Rabî I. des J. 10 sind nicht‏ 
sondern nur {5 Monate, dann ist der {0. Rabi’ IL. des 3J. 10‏ ,18 
nicht ein Dienstag, sopdern ein Sonntag , und endlich war an die-‏ 
sem Tage (16. Juni 631) keine Sonnenfinsterniss, eine solche er-‏ 
eignete sich vielmebhr in diesem Jahre Sonnabend den 3. August‏ 
Nachumittags und für Arabien frat die grösste Verfinsterung kurz‏ 
vor Sonnenuntergang ein. - lip. 7 xall D und am Rande B sl -‏ 
ے 2 عاقب لورقۃ وعو آول من آمن بالتبی قل البعت روی الزبیر ٤‏ 9 .واا - 
e‏ یک bi a E a‏ الصتعافق حن مم عو الزرعری عن عرو بی 
آلوپير رضي الله عتهما قال در رسو آل عم و ورقۃ بی توقل کما بلغنا فغال 
قد رايت ق السام وعليح یاب بیص فقد اظن لو کان من اعل الخار فم أر علي 
اليياضص وعذ! اسناد جید وقد روا الترمذیى أيضا باستاد قي على بن عد 
ہے چجت ھور اقصع وعو لغة قيس وججت 7 14 .د1 - الرج وعو ضعيف 
بقال بع اجیم لغة چیم وبکسرعا € - لغ عیم والروایغ ق هذا ااب بالف 
a‏ وك واحدة 8 16 ۸ا - ے النشیع البکا ۴ النسجا 0G‏ لغ قيس 
لان لھا بطاحاً وظواعر علي ان للعرب مخعبا ف اشعارها ف تشنية اليقعة الواحيیة 
وجتمعها خو قرا وقیست هرات یرید نقرة ویغادیری ق بغدان وقال زعیر ودار 
زيا بالرقتین وقول ورق من وی آق ا معنىی لادخال الطوافر غ ت عذ؟ اللغظ وقى 
أضاف اليها اليطىنى کما اضافہ المیری حن قال ٤ببطی‏ مک مقهور وم غتون»؛ 
und am‏ 7 - ومقصى العرب الاشارة الى جاقي كل بلدة أو الى أعلاها واسقلها 
ڊعوجا 17 .٣اا‏ - ج الهاء ق مند راجعة ال ليت Rando JB ةiجر - E‏ 
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4[ یلتوی 4 

تار 8 DG und am Rande‏ - السفافخ السغالة 4 ,122 ۲ag.‏ 
سے قول N E EE‏ ید صلعمم قان اللہ الذی ہہک ”7 
EE)‏ اروج lin. 6 FF lj> und am Rande‏ ~ - البروج [خضاره نبا ورس ولا 
ے الرضم ان ینضب اجار بعضھا عل 8 ے رصقا 48 رضبا 9 .1ا - الوت 
SN A E‏ 
اسصاعیل عم وہ یکی لها سفف فلما بتتها قريش قبل الاسلام زأدوا فيسهسا 
تسح آذ رع فکانت شمان عشرة ذرا ورقعوا بابها عن الارص فکان 3ا يصعد 
الیھا الا غ درے او سلم قم لما ناا ابن الرپير زاد فيها تسع اذرع فكائست 
law - tin. 10 D und als Cor-‏ وعشرین فراع وعلی ذلکه ق ال الان ال 
E‏ 17 .inا‏ - انت 4B CDF‏ کر 15 .صا - ق بير dd‏ جو¡ rectur J‏ 
ج معنا ارتقعت وكشت 38 ج احزالت رقعت ذنبها وکسشست صوتت 

Pag. 123, 1 lssliq, D und am Rande J lqilaiڊ,‎ - lin. 4 ebenso ~‏ 
ج بغی قعول من البغخاعغ 5 .ط!- يکل Jî D und als Corr. A‏ 
فاندشمت الواو ق الياد ولا يجوز عند أن يكون على وز فعيل لان فعيلا 
معی فاعل یکون بالهاد ق الوت كرحیمة وکومة واما يون بغير هاه اذا 
کار ق معتی مفعول او امراة جریے وققیل> يدق عل آری انسیا کان حسما 
عليهم ف اجافلية كما کان الظلم والبغا وعو ارا حرم عليهمم بعلمون ذلك 
ببغیۃ من بغایا شرع ابراعیمے عم کما کن بقی فيهم احم والعرة وشیء من 
lin. 11 lies waii - lin. 17‏ ~ [حکام الطلاق والعتق ویر فلکه 
ترات 1i0 20 Codd.‏ - ا3 g ¬ lin. 18 lies‏ خلصت معا 7 حصلت 

الهم ۸ تة م رع ویغال لہ ترخ فیما دال ابن عشام 2 6 ,124 Pag.‏ 
قرع کلمة تقال عنفى تنسکین ألروع والخانيس وأطهار الليين والبر هخ اللعي و 
B und an» Rande‏ من عحمھا 9 .دتا - روع فی عڌا الموطی - ویروی ھ توغ 
كالسا D LASS, D und am Rande .B li? - lip. 14 K4iwiiS Codd.‏ 
وله کلاسیی کیا ودع ق تسخ الشيخ SN EE‏ ووقع ف ٤‏ - 

تسکة کج کالاسنهد وو اأص جع ولول 2 من بعص النقلخ عیی اہی اماق 

قان 1 يوجد ف غير هذا الاتاب بهذا الاغظ 9 عند الوأقحى ولا غيره وقى 
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ق کر الجضاری ف بنیان اعيا هذا ابر فقال فی عن یرید بن رومان فنظرث 
اليها اذا ى كاستمة الال والصقا فنشيهها يالاسنمة أو لعظمها وما نقل من 
بنيان المليكة لها قيل هذا وتشيهها بالاسنة لا يشي الا ف الزرقة واللد اعلمم 
قال ابن وشام 7 17 .دا - بکة وم[ مک 15 .وا - خف 0 .4اط - 
اخشباها جبلاها 

Pag. 125, 3 lies عليهم 11 .1ا - جاوزو وتخالفوأ € 5 .صتا - حدة‎ 
febht in ABD - lin. 13 C and am Rande JD ial - lin. 15 وي‎ 
D und als Corr. E چ بی‎ 

Pag. 126, 1 4 ھاپ« تهاب‎ - lin. 2 € und am Rande D الجر‎ 
@ تشب ارجف‎ in dem Gothaer Codex des Catb ed- Din, wo 
dies Gedicht am Rande steht, awii @ باlصتنا ا'ختعطقت فيل‎ - اin.‎ 
und am Rande HB .ا - وارادوە 9€ 14 .11۵ - کسیت بعد‎ 16 

- يعظمون _ 
ح والاڪمس 1 التشدید وکانو! قد ذھبو! ق ذلک مخهب ع 4 i et‏ 
الترفد والشال وکاقعت تساد# ا يتساجي الشعر ولا الور کانىوا 3 یسون 
السجى وس2 السمن أن ع يطب الربیى حن يصيو سمتا قل ابی هرمةخ 
آر لتا صر E‏ تشسونپ السأتها وتسلوها 

ا كبشة ( 18 .دنا - والقوم 2 ق القوم 10 .دا 

رید (4 2 1i.‏ ~ رجلا HB und _am Rande D‏ رحلا 4ہ 1 ,128 Pag.‏ 
am Rande‏ ارب D im Text,‏ - ہے گی معا lin. 4 e D3‏ - بريد 6 
lin. 13 BD‏ ~ ے اکت السعن ب خلصغد 8 یسلوا lin. 8 ies‏ ~ ايل 
ح وعو الثوب الخ کان م € اللقی 15 .دنا - اجِش in B corrigirt io‏ چس 
> یذ کر ار که رأة 7 17 .ونا - بطرخ بعد الطوأى فلا بإاخنه حى 
ضیاعۃ بتت عامر من بی عامر بن صعصعخ وذ کر حید بی حبیسب آن 
رسول الل صلعممے خطیھا فذ کرت تہ حنھا کیرۂ فت رکھا فقیل انها ماقت کمدا 
وحرنًا على لک فل السهيلي ر۳× الله ان صح هذا فا اخرها ان تكو آم 
للمومنین وزوجًا اسول رب العالين الا قول لھا الیرم بیدو بعص آو کل نک رسک 
من الل لنبيد عم وعليًا مغ بغیراتد واللد أغير من 

Pag. 129, 4 Sure 2, 195 - lin. 8 Sure 7, 29 - E mاعت ح فقول‎ 
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وكلو! واشريو! أشارة ال ما كانت اجس حرمنه من طعام احج الا طعام اجس 
وقول خځوا زیتتکمم يعتی اللباس وأن م ا یتغبروا ولدلکه قد (7) سات 
بقولھ یا بتی ادم بعد ان قش خبر ادم عم وزوجد اق حصغان ع علیھ ما من 
درق اجنۃ ای ار کننمے جور اند دیی آبا د کم ئادممہ آیوکمے ودین× ستو 
الور کما قال تعاف مل ابیکم ایراھیمہ آی ان کاتت حیادن الاصنامہ دین 
.ہا - ع 8D‏ عل 11 .دنا - ایا د کمے ا اہ وکم وہ یکی من المشرکین 
جح روی ف ماتور الاخبار ان ابلیس لعن الله کان ترق السموات €٤‏ 17 
قبل حیسی حم قلما بعنث عیسی عم او ولد چب عن ثلث سموات قلما 
لى حم صلعم جب حنها كلها وقذقت الشياطين الاجوم وقالت قريسش 
حين كثر القذف بالتجوم قامت الساعة فقال عخية بن ربيعة ات ظروا ال 
العَيْوق قان كان مى به فغد آن قيام الساعة والا فلا ون ذكر هذا ايسر 

اثربیر بن أ بكر 
ے الذی الہ ابی اکان عص وکن القذف بالنجوم قد کان 8 130 ۶g.‏ 
نچا وذلکت موجود ف اشعار القدساء من اجاعلیخ مخٰکور ق مسشسکكل اين 
کتیبلا ق تسیر سوہ الجن وڈکر عبد الرزاق 8 تفسیرہ ھی مسج صن ایی 
شهاب انه سمل عن هذا الرمى بالنجوم أكارى ق اجافلية قال قتعم وللن أق جاد 
الاسلام غلظط وشکد وف قول اللہ سجاند (8 ,72 )Sure‏ ونا مسنا ااسسجاة 
قوچذنناف ملست حرسا شیییا وشهبا ولم بقل حرست دلي عل آند قى 
کان من شیء فلبا بعث النی صاعم ملیت حرسا شدیدا وشھیا وذلک 
لياجسم مر الشياطين وتخليطهم ولتكون الاية امن واس أقطع وأن جى 
اليوم هن فلا يحقع ذلك جا اخير الل من طرف الشياطين عى استراق السمع 
قاری النتغليظ والتشديد كان زمن النبوة قم يقت مته أى من استراق السح 
بقايا يسيرة بدليل وجود# على النخور ق بعص الازمنةا وف بعص السبسلادء 
ے ق انححدیت ان النقر من الجن الد کوریی کنوا من جن تصییسین وق 8 - 
التقسير أقهم كانوا يهود ولذلك قالوا من بعد موسى ولم يقولوا من بسعى 
عیسی عم ف کره ابی سلام وکانوا سیعة واساوم شاصر وماصر ومنشی وماشی 
والاحقب وعولاء الیْسة ذ کرم ای دريد وتال السهیلى وجحت ف خبر حدقنی 
ب× ابو بكر بن طاعر الاشبيلى القينى عر أ على الغساف غ قضایسل عم بن 
عب العزير قال بینما یم بی عبی العریزر چمشی بارضص فافا حيخ ميتة فكفغها 
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يفصلة من رداده ودقنها فاذ! قايل يول يا سرق اشهد لسمعت رس الله صلحم 
یقول لک ستموت بارص فلاة قیکفنکه رجل ال فقسال من انست بیس کی للد 
تقال رجل من اجن الذدى سمعو؟ القران من رسول الله صلعم لم يبق متهم 
ئا وسر وعدا سر قى مات > وذ کر ابن سلام من ریق أف اق 
السبیی عر اشیاخد عر ا مسعود اذد کان ق تغر من اککساب رسسسول ا 
صعلم یشون فرقع لھم اعصار ق جاء اعصار أعظمے متح قم انقشح فاڌا حي 
تیل فد رجل متا آل ردآده قشقه وكفن الحية بيعضه ودقتها فلمسا جن 
أذ امراتان تسالار ن ایکم ق مہو ہن جاب فقلتا ما ا 


مع ا فتل عیړو وګو الحية لھ رآیتمے و الخين r.‏ 
tin.‏ - قيلتيس fin. 10 lies Îsî, le Îsî, — Sure 72, 1-10 - lin. 15 4D‏ 
Sare 72, 6.‏ اتس lies‏ اناس 19 Sure 46, 28 fg. — lio.‏ 16 
w‏ 3 % 
ے روی ق معتی فلکت ا چاے بن علاط السلەسى Pag. 131, 1 €E‏ 


وهو وال نصر بی جا ج افه قحم مک فق ركب فاجتهم اليل بوا وف 
موحش فال له الركب فم حک لنفسکی امانا ولاصکابکی غجعل يطوق بال رکب 
وعو يول 


اعید نغسی واعيد عیی من کل جی بها آالنقب حى اأ ساا و رکی 
قسمع قا ر يقرا با معشر اج واآلانس أن استطعتم أن تنفذوا من افحاسار 
السموات والارص فائقخو! الاي (33 ,55 reن5)‏ فلما قحم مڪة خير قار 
قریش ٤ا‏ سمع فقالو! له صبات یا ایا كلاب أن محمد برعم أن هذا الللام ازل 
علی× قال وال لقد سمعتد وسمعه عولاد می قم اسلمم وخسن اسلامہ وعاجر 
ال المدینة وابتتی بها مسجدا فهو يعرف ډ× 

lin. 7 Sure 18, 79‏ - يقول الرجل lin. 5 Jê CD und als Correctur B‏ 
lin. 11 BE‏ - احد بن علا 8 D und am Rande‏ ھن علاے 10 .0ا - 
ے قعل ما فعلہت ایگ بنو لهب عند فرعهم للرمی روی ا وتخا 
جعفر العینی ي کتاب الصحايةة هن رجل من بى لهب يعلا له ليب تل 
[چيیب حطضردت مح رسول آل صلعمے فک کرت عند اللهانة فقلہت با ا 
أك أول من عرف ححراسة المسجاء وزجر الشياطين ومتعهمے اأسخرای السجسع 
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عند قخف التجوم وقلکہ ائا اجتمعنا ال کاھن لتا يقال ل حطر بن مالک 
٠‏ وکن شا کبیا a E RG E N‏ 
اننا فقلنا یا حطر هل عندک علم,ٍ من هذه الج لله جرمّى بها فنا قف 
قرعتا لها وخشینا شو عاقینتها قال عودوا أش السار يقوف لاکد ٤‏ بورکم 
اخبه شب ر ام ضرر“ او لامن او کر قال فاتصرفنا عن يومتا فلما ان ق غد 
ق وجد× السصر یتاه اف عو قایمے عل مید شاخص 4 چ الماد یتسد 
قغأاديناأه خطر یا خط راما لينا ا چن کم عظوم مو السجاد وصرخ 
الكاهن رافعا صوت× اصایة اصابت اسر عقایی حاجلة عخځابے ارک هاده 
زابله حوای تاویلء ما حسالة بليله بليال غارَدة خباله تقطعت حباتة 
ا ی ا ا م ی و ٤‏ اخب رکم باحق 
والبيان“ اقسمت باللعبة والاركان»“ لقى منع السمع ختاة الٰجان؛ يناقب بكف 
ذی سلطان؛ من أجل ميعوث عظيم الشان؛ ييعث بالتنريل والقران؛ ويالهدی 
وقاصل القرقان“ يبطل عيادة الاوتاں؛ فقلمت وک با خطر آنکه لذ کر امسر 
عظیمًا فا ذا تری لقومک ذقال اری لقومی ما اری لنفسی؟ أن تتبعوا خیسر 
بی الاتس“؛ برهانه مغل شعاع الشمس“؛ يبعت ق مكة دار الس“ سكم 
التنغريل غير اليس“ فقلنا لى يا خطر وى هو فقال والحياة والعيش؛ اند لمسى 
فریش؛ ما فى حلم طییش؛ ولا فغ خض فيش“ یکون ف جیش وای جیْش» 
فرال قکطان وال آیّش؛ فقسا لد ین لنا من ای قریش هو ققال والبیت خی 
التعايم؛ وال ركن والاجايم؛ اند لى جل هاشم؟ من معشر آکارم؟ يعت باللاحم» 
وقتل کل ظالم؛ قر قال عقا عو الييان؛ اخيرف بد ريس انجان؛ تم قال الله اكمور 
جاء الح وظهر“ وانقطع عى اجى اخبب قر سكت واغمی علیع فا اناق الا 
N‏ ققال رسو الله صلعم تقد یشن عن مغل نيه وانه 
يعت ام ولیه > 
14-16 .1ا - فیتحدّث 80 ۔ فخطبوا ريصيب Pag. 132, 8 DEF‏ 
E‏ سح قول در ما ادر قید عی أن علی فی رواب اخری بحر وما ېسدر و a‏ 
این من هذه وقول يصرع فيه کعب نوب کیب ھھنا هو کعب بن ڏوی 
وشعوبب فنا سی بضم الشين وم أجنه یی وکان× جع شعب وقول 
ابن E E OO O OR‏ 
حى والذين صرعوا بيدر حى من اشراف قریش مءظیهم من کعب ين 
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لوی والله تعا اعلم > 

ح قول 8 15 .دنا ۔ انشد @ اتسد © اشتد 4 اسنى 9 ,133 .ع۴ 
قى خلت ى فومن باب حذق اچلة الواقع بعد خلت وطبت ولا جوز 
حف احبد المغعولين مع بقاد الاخر لان حكهما حكم الابتداد وات واذا 
خذفت الع ها جاز لان حکھا حکم المغعول والمغعول قد جوز حذفه 
وللن بک من قریند بحل على المغعول وك موكودة عفنا وھ ف کات قال خلست 
1es‏ واسلام ھا 20 .10ا - ے حو 8 شيعه 19 .11 ۔ الشر ق أو حو هذا 
وایلاسها 

ح او شیع آی دون بقلیل وشیح کل شیءَ هو تبسح له :¥ 5 ,134 Pag.‏ 
و عل مع اليا ر قبعا لها ومن المشيع× وف 
الشاة تتيع الغتم انها دوتها فغ القوة وقول ذریے کان نیا لالجل المذبوے 
لقولهم ار ذرجعی ای شديد الجر فصار وصقا للحجل الذبى من اجل الحم 
lin. 18 Sure 2, 83.‏ ەچ DE auch‏ سے .14ط ہ وآللد اعلم 

3 .1ا ہ عر مود 11s‏ بى مود 2 Pag. 135, 1 Sure 7, 87 - lin.‏ 
4D‏ اتری 8 .110 - وقش يقال فی بسکون القاف وفاحها والوقش ل رک 8 
ibid. 0‏ - موتن± 49 10 .دا - اما ثری @ اوش und am Rande B‏ 
C'selt binu Û ~ i,‏ ا in. 12 lies‏ - قیطبقوذد C18۴‏ فیطیتوتە 
اسي بف الهمرة وكسر السين هو الصكي فيد قله الدارقطست 5 18 
ے قال آپ رال سیمے جن JE bat beiderlei Vocalisation mit der Bemerkung‏ 
e‏ (بن ابراهیم) ن عیی ال رج بن عوف المحن عي أب اسای وو اى 
روآة الْغازى عةد اسي ج سعیۃ بضم الالف وتال ونس ہی بکیر عسی آہبی 
اق ووو قول الواقدى سید بفتحها قال الدارقطنى ووا هر الصوآب ولا 
يدع ما قالع ابرأعيم عن ایی اسان وڊنو سعی× هولاد فيهم آنزل ازل فقال من 
أعل اللتاب امن قاج الاية (109 ,3 )5«٣١‏ وسعية بالسين المهملة والياء المنقوطة 
ياشنین وما سعنة پالنون فزید ھی سعد ير ر من احیار البهود کان قى داأیى 
النبىّ صلعم غجاء يتقاضاه قيل الاجل فقال الا تقضینی با می فانکم یا بای 
عي المظطلب مطل وما اردت ا آرى اعلم علمکمم قارتعی عم رض و چ 8 
قلک وجعل يلظ يتا وما وتال انقو هذا لرسول الله با عدو اللا“ وروی 
انح اسلمے فا رأى من موافقة وصف الى صلعم نما كارن عتحه ف الخوراة وكأان 
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یجحء موصوا باحلم فلا رای من حلمد ما رای اسلم وتوف غازیا مع رسوٰل الل 
صلعمم غ غزوة تیوک ویقال غ امه سعیة بالیاه کسا ق الاول وہ یسیقکره 
الھینان من المسمین £ 20 .د:1 - الدارقطى الا بالغون والله قعاف اعلم 
بالصغات يقال وطن هيار ن ای متنقّش والهییار ايصا اجبان 

Pag. 136, 4 BDEF اثوکف 8 .0ا - رتنا‎ B8 am Rande اتوقح‎ 

Pag. 137, 5 E .اا - خير من الحين الذى ءماط 10 .1۸ا "تيسن‎ 
13 AE Xzjî ohne , Hund am Rande E as; 3, 

Pag. 139, 2 4CDFH صساحسی iesا صاحید 5 .دنا - اصا3‎ Dim 
Text Jl - lin. 14 E س الخين بهم سلمان رض من النصاری کانوا‎ 
على الح على فين عیسی جن مریم عم وکانو! قلثین یدارکونه سید بعد‎ 
تہ 20 .دا - سید‎ 2D حی‎ 

Pag. 140, 1 1i فکشت #7 فکنت 2 .دنا - قاعطيتھموعا‎ in. ٦ 4E 
لجتەعون 2 9 .0ا - مکق‎ - tin. 14 كبا‎ € und am Rande B خر‎ 
~ lin. 17 8 قال الصدق العرواد الى النافضص والبرحاد اجى الصالب‎ 
خو انی للة تاخذ بالعرق والمطواء لق تاخذ بالغمطى والشسوياد ال‎ 
۔ ساسقط 9 18 .1ا ۔ تاخی پالتتاوب‎ ibid. اies لک ما‎ x lin. 20 H4 
أثينند فيما‎ 

ے آلذی مات من اصحاب النی ٤‏ 9 .]ا - أکرمک #1 8 ,144 Pag.‏ 
صلعم ف تلک الايام هو توم بن الهم الذى نزل عليه رسول الله صلعم حين 
قدم المحینخ قال الطبری اول من مات من أككاب النبى صلعمم بعد قوم 
0 .1ا - المديتة بايام قليلة كلتوم بن الهحم قر مات يعد اسعد جى زرارة 
BEF G x—=Sqmqaiwl D‏ ادر 11 .دا - ایتدرت 1 استحدبرت 20 
سے قال السهيلى رج الله القيت ف حاشية× الشيع آستدیسر بد 7 استی په 
E ê‏ احییتھا 31 اجنيها € اجییھا € 16 .دا مکاری استحډرند 
ا Ga‏ فرت 4 فرغت 20 .10ا - الشيخ انوج التفقير والغقير للخلة 

ذکر البخاری رجه اللہ حدیت سلمان رض کما ذکره 2 2 ,142 .۲48 
يى اا ق غیر اند ت کر آری سلماری غرس ډیکه ودی واححة وغرس رسول الله 
صاعم سایرها فعاشت کا الا لله غرس سلمان عذ!ا معنى حديت الخارى 
ibid. und lin. 10‏ - قیما 9 عا 5 .ہا الکانب lin. 4 4G‏ رج الله 
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D und am Rande B‏ الي 20 lin.‏ - وأ D am Rande‏ وین 

- ويتعكفغون @ ويعكفون 1i. 8 48D EF‏ - اظلكت Pag. 143, 3 !ies‏ 
1i. 0‏ - اربعخ غر یمتا 9 .صا - ويحڊرون € ويحڍږرون ibid. 4B DEF‏ 
الاھاس € الالتماس 4 

Pag. 144, 1 D lenaë - lin. 3 @#, 4G احيشة ونا 4 .د1ا - ور‎ 


چ راغت من ولی اکللب اذا فک عینہ يقال فقے واذا ۸ یفخ F۴‏ 
يقال صاصا 


ح اللات حم lin. 7 E‏ - راحلتد± 4G‏ 2 .«iا‏ - ولق 0 1 ,145 Pag.‏ 
ذکرها واا العزی قکاتت اخلات "جتیعة وکان عرو جن خی قى اخیر# قیما 
ف کرو آری آلرب شی بالظایف عنى اللات ويرصيف بالعری قعظموها ويغوا لها 
بيتًا وكاتوا يهدون اليد كما يهدون ال اللعية وك الله بعت اليها رسسول الل 
صلعم خالى بن الوليد ليكسره فقال لى سادنها يا خالى احذر انها تجحح 
وتكنع فهدمها وترك منها جذمها واساسها فقال قيمُها والل لتعودن ولتنقمن 
من فعل بها عذ! فک کر والله اعلم أن رسول الل صلعمر قال څالی عل رایت 
فیها شیا قل ا فامره أن ع برجع ویستاصل بقیتها بالهدم قرجع خالی فاخو 
أساسها قوجن فيها أمرأة سوداء منتعشة الشعر حدت وجهها فقتلها ورب 
اقيم وعو قول لا تعد العزی يعد الیوم هذا معتی ما ذكره آبو سعيسد 
lin. 8 B und am‏ التیسابوری ك الملیعست وق كوه ألازرق ایضا ورزین > عرو 
BCD G‏ بغتر 14 ٠ا‏ ۔ غتمم صت کان لھ Rande .D piz - lin. 9 E‏ 
حامی 8 16 lio.‏ - النضیر 22 und am Rande‏ € الطیر .4اط - معشر 
تصب حامیة عیی اال من سعیر رى تعت iiکjة‏ أذÎ mit der Bemerkung‏ 
تقدم علیها قصب على اال وانشی سیبوی ية مرح طلَل 
ے قول آیاک والردی حخیر 8 3 .متا ۔ لا یی وھا لایتی 1 ,146 .چPa‏ 
5 .ا من الردی وهو الوت وطاعرہ مخروک واآغا ہو تخیر عا باق بد اموت 
حنانیکت لغظ نی قال التحویون مریی حتاتا بعد حنان فانھم ذھیوا أل 8 
اتضعيف والتكرار 3ا ال القصر على ا خاصة دون مریی قال تش ووز 
ادین الها ای ادین 8 6 .٣ا‏ - أن يريد حتاا ق الدنيا وحناتا ف الاخرة 
ح قوڵد ٤‏ 8 .دا لاله وحخف د وعدی الفعل ع ق مع اعبدځٰ اله 
یا اذعب حف المنادی کان قال يا عفا اذب کیا قری با ایوا رر 
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يا قوم ادوا وعارون مرفوع بالعطف على الضبير وعو قبع ٢‏ و وق 
ے معت الییست واف لاکثر من € 16 .اا - نصیيد على المغعول معد لكان جید 
هی! الححاد الخذی صو باسمکه رپنا الا ما غخرت وما بعد الا زايحه وأن ست 
اعتترآص دیون اسم ان وخبرعا آی لا اعتمد وان صلیست الا على کعادک 
ے ق ہکا الشعر بیت ھم یذ کرہ ابن ۸ 17 .1:0 ۔ واستغفارک من خطادی 
اسحاق وذکره ابو الغرج ف اخبار زيد وعو 
ادین الها یسار ولا أری ادين لى ل بسع الدهر ا 
ج ُه زیی اجيحآة بنت خالد 3 امراة جد تفیل ولدت ۴a8. 147, 6 ٤‏ 
آح اخطاب واي الطاب لام وآين اخید وکان کلک مي میاحا ق اجافلی× 
بشرع متقدم ولم يكئ الحرمات لذ ايتهلوها ولا من العظايم للد ايتدعوها 
ولذلك قال تعال (26 ,4 ١٣ن؟)‏ ولا تنككوا ما نكى ابالدكم من النساد الا ما 
قى سلف آی الا ما قى سلف من نحليل ذلك قيل الاسلام الا توری ات د 
يقل لشیة تھی عند ق القران الا ما قى سلف حو قول (35 .34 ,17 (Sure‏ 
ولا اتقربوا الرتا ولا تقتلو! النفس الغ حرم ألله ولم يقل الا ما قى سلف ولا ق 
شىء من العاصى لالد نهى عنها الا غ عخه وق الع بين الاختين لاد ايضصا 
کان مباحًا ق شرع من قبلنا وقد جمح یعقوب بین I‏ 
الا ما قى سلف التقات إل هن؟ المعاى > وید جد عو ونت محا ین زد 
أححل العشرة اللشهود لهم پاجنة ا سعیی قاطمة بتت بّخ ہیی خلفی اخرای 
سے ادوص تویبة تکون 8 10 .ہا ے ڪسييڌض lin. 8 B am Rande‏ ~ 
1n. 13 8 am‏ - الغير 4G‏ 12 .دتا - ق الماد اللدر على حلقة الحسوت 
رأغ Rande iı ~ lin. 20 C‏ 
اال اخیلاد واللیر وقولہ لیس مھجر کم قال ی € 1 ,148 ۲a8.‏ 
لیس من بھاجر وتکیس کمن ابر القایاے والنوم فهو من قال یقیل وعو قلاتی 
٠ا‏ ولا تنقکجي متد فلا يقال ما اقيلة قال اهل الو استغنوا عن عا أقوم× 
ح حرم ساکی باحرم والحلة اعل الحل بقال لواحہ ٤‏ 15 .۸ا ۔ كراد 9 13 
ح حکذ! تقید ميقع ق الاصل بکسر 8 عیغعّة 8۴ 18 .1ا ۔ والجیع حل 
الیم والقياس قیها ب لان اسم وضع آخذامی اليغاع وهو الأرتفع من الاأرص 
سے شام قاع من الشم ومعضاه اساخیر فاسخعاره من الشم Pag. 149, 2 ٤‏ 
قنصب اليهودية والتصرانية نصب الفعول ومن خفص جعل شام اسم قاعل 
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سے اتعیت آی بالسغست ق ٤‏ 6 .]ا من شممت والقعل اول بهد الوضح 
ے تصب سبعین عل € 11 .ھا ۔ الرشی کما يقال امعتت النظر وانجتد 
الال وعو فنا حال من الیعی کان قال ولو يعد تحت الارص سیعین كما تقول 
بعد طویلاً اى بعد طويلاً واقا ححقت المصدر واقت الصفة مقامد م تكى 
سے من صفةا النی صلعم ف التوراة ما روہ الضاری عن ٤‏ 14 .١إ‏ - الا حال 
حبی الله بى عيرو قال وجدحت ف التوراة ق صفة الى صلعم يقل أللد سان 
انت عیدی ورسوٹ سمیتکه التوکل لیس بق ولا غايظ و قڪات ق الاسواق 
ولا يحقع السية بالسية ولكن يعفو ويصغع ولن يقيضء الل حنى يقم بح الم 
العوجاء فيفع بد عيوتا ميا واذانًا صما وقلويا ‏ غلقا يار يقولوا لا الد الا الله 
ح ln. 2 E š‏ ا الناموس جبریل B‏ - ونای Pag. 150, 1 BDE‏ 
اخ با آہن ادم عتم ّا کما عتمت جات ای بلا تمر وف وصایا الحکاہ 
شاور قوی الاستان والعقول بعطوک من رایھم جات ما اخخوه بانشیر آی بطول 
ے هذا القول مسروی 8 8 .١اا‏ - القحس 4€ القسط 3 .۸[ ۔ الاتچارب 
عی آہی عباس وجبیر بی مطعم وقبات بی اٹنیم iE E GE,‏ بى المسیب 
واقس ہی مالک وعو عك عند اهل السیر والعلم بالاقر وروی آذه تى لاريعین 
لاضاس اجمعین 8 لتاس جشیرا 7/۴ 9 .واا - وشهرين من مولده واللد اعلم 
ùe - Hin. 12 Sure 3, 75‏ احق lion. 11 CDEF und am Rande B‏ ~ 
de A4BDEFG (ya‏ من 16 lin.‏ - 
Pag. 151, 1 und 4 Jji BCDEF Uj — lin. 4 BD ١3‏ 
vergl. p. W", 11 = lin. 11 E‏ بسر Pag. 152, 3 Ğya B am Rande‏ 
سے انجوار بکسر انجیم غ معنى الجاورة وك الاعتكاف ولا فرق بين هما الا أن 
الاعتكاف يكور الا داخل المسجى واجوار قد یکون خارجه کسځلک قل 
آبو عبی اليب بر ويره ولخلکه م يسمر جوار ڪر اعا ن حرا يسس من 
المساجد وللنه من جيال ادر رم وکو اجبل الفذى رسو اللہ صاعممے حین 
قال لھ بير وعو على ظهرء اعبط عتی فا اخاف أن کشتل على طظهری فاحْڌَبٌ 
ح کت وقظ وسات ودعت ھا Hin. 17 E‏ - فشاداە حرا أ یا رسول إللح 
معت واحد وعو احنق والغم وکن ق ذلكه اظهار للشدة اجک وان باخذ 
اللاب بقوت وهترکٍ الاباة فان اسر ليس بالهوينا وافتزع شریے القاضی من هذا 
ن لا يضرب الصى على القران الا لتا كما غ جيريل يدا صلعم قلق 
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سے اسم جیریل ومعتاء عبد الو چ أو عبد العريز 4 Pag. 153, öÖ‏ 
کد جاد عر ھی عیاس موقوفا وفوا والوقف اصع واکتر الناس على أن 
خر الاسم من× هي اسم الله وهو أيل وذعي طابقة ال أن وی الاسماء اضافتها 
مقلوبةا وكذلك الاضاف ق كلام الحجم فعلى حذ! يكو أي عبارة ع العيى 
وآول الاسم عیارۃة ع اسم الله الا تری ار لغظ عید بتکرر آذ قلت عيی الل 
وعبد الر جرع كما أ ايل ف هذه الاساة يتتكرر بلغظ واحد والاسماد 
خخلقة واتقق ق اسم جیریل انه موافق من جهة العربية معتساء وأن 
امیا فان جير هو اصلاح ما وق وچیریل مو کل بالوحی وف الوحی اصلاے 8 
Hip. 9 und 12 del fehlt in ABD -‏ —~ قسد وجیر ما وھ من 2 
ج وقی شبست اچسان ورقۃة بی ذوفل € 17 .ہا - اخیرها پە lin. 16 [is‏ 
می صلعم وورد حدحیت الترمذی أ رسول الل صلعم راه ق المتام وعليه 
ح الناموس صاحب سر ااسلک وتال £ 18 .ہ11 - قیاب بیص الۓ ایت 
ڊبعضهم عو صاحب سر اڅیر واج اسوس صاحب سر الشر واا ذف کر ورقة موی 
وم یذکر عوسی وهو اقرب لان ورقة كان قد تنصر والنصارى لا يقولون فق 
عیسی آنہ قی بانیم جیربل عایهما السلام فلما کان هذا ق زعم الہصاری 
اذب على الل الحعیی للمحال عحدل عی ڌ کر عیسی ال ذ کر موسی علیھیا 
ا[لسلامر لعلمد أو لاعلاقاده أن جبریل عم کان يغول حل موسی لی ورقة قى 
قبت اجات محجی صلعمے وقد ذکرتا حدیت الزعری ا رسول الله صلعم 

راه ق المتام علید قياب بيضص 
ے ا ينطق بھذہ الھاء الا ساکنۂ لائھا ها سكت Pag. 154, 3. 4 E‏ 
ے ق احدیت الصصحع ان یذ رکنی یوک 8E‏ 4 .ا - ولیست بھاد اضمار 
وعو القاس 3ن ورقة سابق بالوجود اساجن ھور اکى ید رکد من باق عله 
کہا جاع اشقی الناس من اد رکت× السا وعو حی وروآیة ابی اکان ق لها 
وجد ایضا لان المعنی ان ار ذلک الیوم فسمی رویتد ادراکا وغ ترد 3 
E‏ 17 .ا - تحرکد الایصار (103 ,6 eإSu)‏ ای لا راء مل احہ القولین 
عبی A‏ قاطمځ پنعت احسین 
اہن على اخت سکینغ واسھھا من وسکكينة لقب لها وكاتمت سكينة قات دحاية 
وقرح مھا وقیچما يقل احسین بن على 

ن اليل موصو بابیسسال اقا زارت سکینة وانویاب 
7 
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ای ادا راتت چوا و8 بنو علَیم بن جناب من کلب ق من بای کعسب بن 
علیم وتعرف بنو کعب بی علیم بیای زیک غير مصروف لان اسم أمّهم» 
ڈکر اہن اسہات نہ الایات £ 2 Pag. 155, 1 lies Jagiiî ~— lin.‏ 
SEES‏ القران افرل ف شهر رمضان وق ليلخ القدر مته وعدا 
تمل تاوبکیین احد )ا آن یکون اراد بذلک النزول اولد لان القران نسرل ق 
اکٹر من عشرین سنة من رمصان وغیره والشاف ما قال أبن حياس اتسد تسزل 
جملا واحدة أل سماد الدنيا قعل ف بيت العزة مكتوبا ف الصصحف المكرمة 
المرقوعة الأطهرة خر ترامت من الايا بعف الاي والسورة بعد السورة فى اجوبة 
السايلين والمسايل احادتة أل أ توق صلعمم وعدا الخاويل اشيج بالطاعفر 
lin. 3 Sure 2, 181 = lin. 4 Sure 97 und‏ ~ واصے ق النقل واللة أحلم 
ج ازل على رسول الل« صم lin. 6 Sare 8, 62 - lin. 9 E‏ - 1-4 ,44 
تہ فر عند الوحی حت شق عليه تم تتام وقى جاء ى بعص الاحساديست 
المسندة أنها كانت ستنتين ونصف سنخ ومن ههنا يتقق قول اتسس جى مالك 
ان مکٹد صلعم مک کان حشر سنین وقیٰل ابی عباس قلت عشرة سنخ وکن 
صلعمم قى ايتلى بالرويا الصادقخ ستة اشهر فى عد مذة الغترة وأضاف اليهسا 
الاشهو السنتة كانت كما قال أبن عباس ومن عذها من حين جى السوحسى 
ویتاہع کما ف حدیت جابر كاقت عشر سنيين ووجة اخر فق الع وصوان 
الشعبی قال وکل اسرافیل ذیوة می صلعم قلت سنین قر جاءه جیریل بالقران 
وقد ققدم ذكر هذا الححيت واذا صح قهو ایضا وجد من اجچع ہین احدیيتن 
fehlt mn BD - lin. 12 4 ظwسs DE und‏ ليل± 9 1n.‏ - واللة اعلمم 
یستطہح جلها D am Rande عlضiwy MN‏ يستطاح durch Correctar B‏ 
رنه lin. 18 DE auch‏ - ووازرته | YÎ — tin. 16 BDEMN‏ 
ے ع ححیت مرسل وقسک روه E‏ - تَصب ۔ قصب Pag. 156, 3 E‏ 
ا ا ف م حشام یری عروة عن ابی× عر عابشة قالہت ما غوت على احد 
ما غرت على خحجیة ولفد هلکت قبل ان تتزوجی رسول الله صلعم بخلت 
سغين ولقد أمر أن ييشرها ببيت من قصب ق الجنة وف كحي مسلم ان 
رسول اللہ صلعمم قال خیر نسامھا مریم بتت عران وخیر نسادعا خیچ 
وآلّها ق فساەها حین ڌ کر مریم غا بده على السماد وعد ڏ کر خییة ا 
بده أف الارص وذلک أن عن! اخحیدیث روه کی وآډو اسامۃ وابی #یسر ق 
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اخرین واشار وکیع من بیتٹھمے حین حدٿ ډد باصیعید آل الماد عتی ڏک 
مریم وأل الارص عنى ذكر خیجية وعقه اشارة ليست من راید واا ھ زبادة 
ق حدیته عن النىی صلعمے وزیادة العحل مقيولة وجتمل أن يكون معسى 
اشارت ال السماه والارص حن ذ كرا أى 9ا خير تساة بين السجساد وار 
قال السهيلى وعدا اشيد يطاعر احديت ك تكلم حاب العاف ف هذا الحديت 
وقالوا كيف لم ييشرعا الا بييمت وأدف اعل اجن مرل من يعطى مسيرة الى 
عام ف انغ خرجد الثرمقى تالو وكيف ف ينتعت هذا البيت لشسىء من 
أوصاف التعيمم والهجر اكثر من فى الصخب وهو رقع الصوت قال الحطابى 
الييت هنا عبارة عر القصر وقى يقال لمنرل الرجل بيته قال السهيلى والخى 
قاله حع يقال ف الغوم # اهل بيت شرف ويمت عر وق التغزيل غير بيت من 
المسلمرن (36 ,51 )S»٣١‏ ولك لذكر البيت بهذا اللفظ ولقولد ببيست وف 
يقل يقصر معتّی وذلکه اتها رب بيت الاسلام ف يكي على الارص بيت اسلام 
1 بیتھا حون امتہت وابضا انها آول من ڊی بیتا چ غ الاسلام ٣‏ سول 
الله صلعمم ورغيتها فيد وجراء القعلل يذكر بلفظ الفعل وان كان أشرف مته 
کما جاء من کسا مسلمًا على عری كساء الله من جلى اجنة من بتى لله 
مسصدا بنى الله له مشله ق الجنخ لر يرد مثلة من كوند مس صدا ولا من 
صغتد ولل تقایل البتیان بالینیان ای كما يبنى بين له فوقعت المماثلة لا ق 
1 .ا - س والقترة كانت سنتين وتصف € 8 .د11 - ذات المي والمكکسو 
سے قال آبی "عاق أن سيب ترول سورة الصحى فترة الوحى 8 .93 Sare‏ 
عند وخرچ آلجخاری من طریی جنحب بی سقیان أن رسول اللہ صلعم ابت 
فلم يقم لیلنین او قلتًا فقالہت له امراة أل لارجو ان یکون شیطاتک قد ت رکک 
منف DE und am Rande B‏ 12 .1ا - قاتول الله سورة الصحى 
verg!. die Gedichte‏ لھ ساذکرھا € 2 .دنا - يوم € حن 1 ,157 Pag.‏ 
E>‏ ومستفے بال 4 ومستبې € 3 auf das Treffen bei Hunein. ~ lin.‏ 
الضريك هو الضعيف المضط ر والمستنيى الذى يض عن الطريى ف ظاة 
الحايف 5 5 .مزا - اليل فينيع يسيج نیا اللاب والدریس الثوب الحلی 
C und am Rapde D vı,‏ جس Sure 4, 3. - lin. 7 D e‏ ~ 
ہے وکانہت الصلاة قیل ڌلک صلاة قبل € 19 verg]. pag. xo, 17 - li.‏ 
ڏ کر احربی أن الصلاة قبل الاسرآد 8 _ غروب الشمس وصلاة فيل طلوعها 
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كانت صلاة قبل غروب الشمس وصلاة قيل طلوعها وتال جحيى 'بن سلام مثله 
ویشهد له قول سات وسہے مد ربکت بالعشی والابکار (57 ,40 (Sare‏ فال 
أبرى سلام وكان الاسرا وقرص الصلوآت اچس قبل الهاجرة بعامم فعي صدا 
جحتمل قول عابشة شة فریی ق صلاة الحصر اى زیی قیها حین اکملت خمسےا 
فتكون الريادة ق الركعات وق حعحد الصلاة ويكون قولها فرضت الصلاة ركعتين 
آی قبل الاسراد وقال بهذا طايغة من السلف منهم أيى عباس ووز أن يكون 
معنی قولها قرضت الصلاة آی ليلخ الاسرآد حن قرضت الجسس فسرضست 
رکعتین رکعتین تہ زیی ق صلا اضر بعد وھ هو المروی عرع بعص رواة 
احدیبت ع عایشة وع رواء عکذ؟ للا کسی وان ھی أن الزيادة ف صلاة احص 
كانت بعد الهجرة بعام أو اوه وقی ق کږ ر الضارى من روآی× مچ عن اڏزعری 
عر عروة حر عایشةے تھا قالت فرضت الصلاة رکعتین رکعقین و اجر رسول 
الله صلعم ففرضت اربعا هكذا لفظ حديةه 
عف! الحديت مةطوع ف السيرة ومثله لا یکون صلا # 1 ,158 .ع۴4 
ق الاحکام الشرعیة وقد روی مسندا أل زيید بى حارتة يرقعد غير أن هذا 
الححيت یحور عل ی ن ی وقى ضعف وم کرجا عنه ق اصع 
شیا لاند يقال ان ع کتیة احفرقت فکان ن و کن ود وکن ا کن 
اتس سن قي القول والوضوة على هذا الحديشث مڪ باللقظ م باللا وة 
لان ايخ الوضود محتية واا قالت عايشة فانرل الل آي التيممم ولم تقل ایغ 
الوضوة وق & لان الوضوء قى كان مغروضا قبل غير أنه فم يكن قرا ما يقلى 
سے کان ینیغی لہ آن لا یذ کے ذا 8 16 .ہا - حتی درلت ایخ الماییة 
الححيت ف عذا الموضع لان أعل الصحج متفقون على أن هذه القصية كانت 
ق الغ من ليلة الاسرآة وذلک بعد ما ثبي صلعم جخمسة عام وقى قيسل أن 
الاسراة كان قيل الهجرة بعام ونصف وقيل بعام فذكره أبن احاق ف بسدء 
سے قال ڊعض ٤‏ - € ہ1 ur‏ معد 18 .«1[ - توول الوحی واول احوال الصلاۃ 
ا اول من اسلم ایو بكر رص وكلر فلكه واللء اعلم من الرجال لان ملا 
ره کان حین اسلم صیجا ۸ھ یدرک وة م ن خدججة رضها ٿ اول 
من آمن بالل وصحنق رسوله صلعم وکان عل اصغر من عقر بعشر سنين وکلهم 
اسلم الا طاليًا اختطغته الجن قذعب و بعلم باسلامه وم على قاطمة بتت 
أسد بی فاشم وقد اسلمت رصا وي احدى الفواطم لل قال قيهن الخسى 
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صلعم أعل اقم بين الغواطم اللات يعاى قوب حرير قال القتى ئاطمةة بغت 
رسول الله صلعم وتاطمة بت اسد ولا أدرى من الثالثة ورواه عيى الغخنى بن 
سعد اقسمد بين القواطم الاريع وذ كر ثاطمة يتت چرة مع الین تقد متا وتال 
آدری من الرابعة قال ف كتتاب الغوامص والميهمات وعلى احاشية مكنتسوب 
ائرابعۃ ٿھ اطم تت عتیة ہر ربیعة زوے عقيل بن ات طالب وق لل صار 
معاویة وابن عباس رضی الله عنھما حکین بینها وبين عقيل > 
قنكغلهما Pag. 159, 3 y+ AD und am Rande /B ya - lin. 8 C‏ 
اذأ وهنا لو- لما وهنا لهم 10 .1ا - فتكقيهما 4ABDE laq MN‏ 
یه lin. 15 sa BDMN‏ ~ 

ح فروی ن ع علا ره صتی یو ق فک فل ہن 8 5 ,160 Pag.‏ 
تڪکه ققال نیرت إيا طالب حين فرصت الصلاة ورف اص مع رسول الله 
صلعم باخلة فقال ما هذا الذى اری فلا اخیرتہ تال ذا حسی وللسی لا 
a‏ اأفعلة أبكا لاق لا ات ان قعلوق استی قلیا تی کرٹ ألا قول تصكکت 
اف رید سْعْدَّی ینت تعلیۃ من بای معن من طیّسی ونت قد 8 7 
کے جت زیی ردیر E)‏ فاصابتد خیل من ډی القن جن جسر قیاعوه بسۈوق 
خیاشة وعو من اسواق العرب وزیی یومیک این ثمانیۃ اعسوام لہ کان من 
حدیثہ ما ذکر ابن ساق ونا بلغ زید! قول ابیه یکیت على زید ود ادر ما 
ag‏ 

اح ال اعلى وان كنست تايسيسا فاق قعيى البيت عنكى ي 
قفو عن الوجد الذى قى شجاكم ولا تجللوا ف الارص تص الاباعر 
فاش می الله ق خسيسر اسسرة ا ف وا پسعسی کایسر 
قبْلخ قول ااه ود كعيًا فچاء! حتی وقغا على رسول الله صلعم مک وذلک قيل 
الاسلام فقالا له يا ابن عي المطلب یا ابن سيد قومه انتم جيران الله وتفكون 
العاف وتطعون اجايع وقف جيغاک ف اننا عیدک لسن الينا ق فاده 
فقال او غیر تلکه فقالا ما هو قال ادعو وأخیره فان اختارکما فخاک وأن 
اختارف فواللد ما انا بالذی اختار على من اخخارق ا ققالا قى زدت عل 
النصف فداه رسول الله صعلمم قلما جڃاء قال من عذ! قال عدا اق حارشة جن 
شراحیل وون ھی کعب ھن شراحیل قال قى خیرتکه أن شيت ڌویت 
معهما وان شيت اقت می فقال بل آقیم معکه فقال له اډۍ با زیی اتخةسار 


54 


العيوت ب× عل ابي ومک وبلدک وقومک فال أف قى رايت من هذ! الرجل 
شیا وما آنا بالکی آفارقہ ابد عند کلک اخذ رسول الله صلعم بيده وتام ب 
أ الاد من قور 8 اشھدو! آن هذا آبای وارد وموروتا قطابڊہت تفس ایی 
عنی کلک E‏ الله تسعاف ادعسو# لايا 
lin. 20 E‏ - احا ۷ 18 .inا‏ - (5 ,33) ققال زیی اتا زیی بن حارڈ 
وجل 4[@ جل € َل 
€ فی E‏ - ااریاے G4‏ 2 .٥نا‏ - ویکثر @ ویعرص 4ے 1 ,161 .۲28 
فھا انا ابکی او باحق @ 4 BD lw - tin.‏ 3 .ا - یھجی کہ فجت 
ے ق هدا الشعر بعد قولہ حیاق وان ع تاق عل 8 - وان 8 او ib.‏ - منیاقی 
ساوصی به قیسا وعیر؟ کلیهما واآوصی هرید تہ اوصی ډ× جيل 
بعت ی یوید بی کعب وعو ابن عم زید واخو لام ویعای جبل جيلة بن 
حارتة اخا زیی وکان اسن من زیی سبل جيل من اکر اقت ام زید بی قال 
Hin. 10‏ ¬ زیی اکیو متی وأا ولحت قیله یرید أنه افضلّ من لسيقع للاسلام 
ح العتيق الحسن كانه اعتق من الحم والعيب وقيل سمى عتيقًا ان امد E‏ 
کانت لا یعیش لها ولک فنذرت ان رلح لها ولك ان سمي عيى اللعية 
وتصحق علیها به فلما عاش وشي سی عخیقًا کان اعت من الموت وان یسمی 
ايضا عيب اقعية آي اق ع اسلم فاه رسول الله عيد الله وسيل أي معين عن 
ا ا بکر فقال ام ایر وھ سَلمّی پنت صضر بن عرو وتکنی ام ایر 
وك من البايعات وأم أق قحافة قيلة بياء منقوطة باتنتين من أسقل وأمراة 
ا ب بكر ام ينع عبد الل اسمها قتلة ينمت عبد العزى باد متقوطة باقنتسين 
بيا الیهم 2 14 .طا - من قوق وقیل فیا نت عید اسع وهو قول الربير 
ح كنية عبد الرجن بو لحد وهو أحى العشرة دام Pag. 162, 5 E‏ 
الشقا بنت عوف بن عید احارت وق بتت حم عوف والنى عبن السر جسن 
السوقاص ف ۸ 6 .:1 - فابوعا صوف عم عوف واخوعبی عوف وأئلة أحلم 
اال واحى الوقاقيص وك شیاک تصطاد بها الطير وهو أيضا فَعّال من وقص 
ے اګیب ھذا هو این عم مذ پنہت وحب ۳E‏ وعیب €٤‏ 7 .صا - اقا اتکسر 
ام الى صلعم ويكنى سعت أيا اسخاق وهو احد العشرة ودا لد رسول الله 
صلعم أن سید الل سهمه وان يجيب دحوت فكان دعده اسر ع العا اجاية 
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وق ديت ار رسول الله صلعم تال احذروا دعوت سعی مات ق خلافۂ معاویة 
سے قال 5 - عکم عدل 2 12 in.‏ - وصلوا 16ا 10 .1ا - رضى الله عتهما 
ایر کک ا ان من قوقین الله اتعال ل قیما ڏک کروا رویا را قسيسل 
واډو سلمة وأسمد مزا 18 .1[ - قلک 
سے قال السهيلى المعروف ق نسب سعيد وتسب اہن جد €[ 5 ,163 Pag.‏ 
بح الاب نغیل [ین عبد العزی] ہن ربا بن عیی الله بن قرط +ن 
و و ر ل ی و قیده ابو ڪر بکرر ارآ وقال الدارقطنى 
آنح يفاتصها واا رزاح باکلسر رزاح بن رییعة اخو فَصّی ل توف سعید بارصم× 
يالعقەق ودغن يا!دینة ق ايام معاوی× سنخ خمسین او احدی وخمسن وفو 
آہر بضع وسبعیین سنا روی عند این عی وعیرو بی ریت وجبت اعت من 
التابعين وف برو عن رسول اللء صلعمم الا حديقین وګو حى العشرة وآحد 
الذین رجق لهم اجبل فقال له النى صلعم اقبتٹ حرا فاما علیکه فی او 
صدیقی أو شھیی ویرژری اقیت حى وأن القصةة کانت من جیل حى ویروی 
انها كانت ق جيل بحر ذكره الرعرى وانهم انوا أربعاة و# اخافاء الاربعة ولعلل 
i BCE‏ سبیع 14 .ہا - ھذا کان مرارا قتصے الاحادیت کلھا واللء أعلم 
lin. 15 E‏ ~ ملچ bei anderen‏ ,یع am Rande, im Texte und bei 4A‏ 
ح قال الاجر 
قى علمت سلمى ومن والاها آنا نرد لحيل عر 9سواعسا 
نرد دای ک لاا قى اتصف القشارة من رامافا 
انا أذأ ما في تلقاعسا نرد اولاعا على اخراوا 
وی ڊنو الھون بن خرچ قار لقول الشاعر متهم ف بعص ادر وپ 
عسوا ار لا اتخحسرونا فخجفل مشل اجغال الظليم 
وكانو! رمات الحدق فى راما ققد اتصقهمم والقارة أرص كثيرة اجار وجمعها 
قور قکان معنی المشل عند بعضھم ان القارۃ لا تنفف چارٹھا اذا رہی بها 
verg. Arab. Proverb. T. H. p. 257. bn Doreid‏ مرم راماعا فقی أذصف 
muss hier ausfalen, da er‏ واخوە حاطب ب عرو 17 .0اا - .110 .ص 
ح رمن × erst p. I, 4 genannt wird. — lin. 19 #É am Rande‏ 
ج صسوای× 0 سعیی 20 .اا - ویقال بغ الرآد لقب واسمہ مہو بی جَنّدل 
سعد واا سعید بن سهم اخو سعد بن سهم سمه سعيد بقع السين وقريظ 
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ج حیشما وقع کر نسب بنی عدی بن سعد بن سهم قول ٭ - تصقسره 
قید ھن ساق سیت والتاس على خلاقد اھا وو سعل واا سعید بن سهم 
او ا وی ای ر وی دی 
سهم وق سهم سشعید اخر وعو ابن سعد المذ كور وعو جد المظّلب بن ا 
وداعخ وأسمم أ وداعة عو بن صبيرة بن سعید وقد قیل غ صییرة ضبيرة 
بالضاف المحجمة وهو الذى کان شاا جميلا يليس حلَةٌ ويقول للناس هل ترون 
یٹ باسًا اتچایا يتقس× ا المنية بغت فقال الشاعر فيه 
من پان اتان ڊعی صبهرة القرشی ماتا 
سيقت منيته المشيب وكان ميخته اقغلاا 
أقتلاتا 78 Jbn Doreid p.‏ 
ح نر بسکون التون وب کو ھن صل ابر ایت اتد Pag. 164, 1 ٤‏ 
قال فيه حت بغاحها والسكون اعرٹٰ کک ر اهل النسب أن م ايلا کان فا ول له 
لد خرے من خیاهء فا وقعت عینه علیه سجاه ب فلما ولد له بکر وقعست 
عینه علي بکر من الایل فسا بد فلما ولد له تغلب رای نغسين يتغاليسان 
فسجاه تغلب فلما ولد له عنز رأى عنر؟ و الاتثى من المعز فسماه نرا فليا 
ولى لد الشخيیصس رای شخصا على يعد صغيرًا فسماه الشخيص فسهسولاه 
حطlاڀ‏ 8 D und corrigirt‏ 9 .ما - الارپعخ ٭ قیایل وایل و٭ معظم ربیعة 
سے قھیرة ام وھ تصغیر € 49 .inا‏ - سعیی ھن سعد پی سهم 7 14 .دتا س 
قهر وكان عبد! أسون للطفيل بى الحرت اشتراه الصديق واحتقه واسلمے قبل 
دخول الى صلعم دار الارقم 
ذا 8 6 .دنا - ے صوبہ يشيع بی جعثہة 9 سبیع 3 ,165 Pag.‏ 
و# عند اهل النسب فان مھشما اغا هو بو حخيغة بى المخيرنا اخو عاشم 
وهشام اينى المغيرة بى عبد الله بن م بى خروم واما ابو حخيفة بن عخية 
ویقال عریز 2 عردز €٥‏ 8 .ما - قاسم قيس فیما ف کر 
Pag. 166, 6 Sure 15, 94. 26, 214. - lip. 7 Sure 15, 89. ~— lin.‏ 
شر ابن عام و تعاف اصدح شرحا حا و امن ھن 8 
جهة الييان وتشبية لظلمة الشك اجهل بظلمة الليل والغوان نور قصدع په 
تاك الظلية ومتد سی الفحِر صديخً ١ CEy:)‏ يصدع ظلمة اليل وقال الشماخ 
آٹری السرحان مغترسا بنبد کا ان بياص لیت صحيع 
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ھ2 


حتی اذا قکر گے 19 .طا - على عذ! تاوله أكثر اهل المعاق 

ح الذی قالہ ابی اسحاق ہو قول ٤‏ 10 .ہا - فراقھم 8م[ 4 ,167 Pag.‏ 
ابی یی والذى قال ابی هسام هو قول رڊير بی أف پک ر وقول مصعب 

Pag. 168, 5 Uw CEMIN laws - lin. 9 nach و‎ bat B „gi D 
للکی کانو! قالو! 9 12 .1۸ا - الهم‎ - 1n. 13 D# ذو‎ - D ے ھکذا رووا‎ 
ع بوزن قال‎ E ج قولہ بدا لع ب ای ظھے لہ رای 8 - والصواب‎ 
فسمی الرای با لاند سیة2 يبدو و ما خفی والمصحر اليكو واليدو ولاسم‎ 
البدآت ولا يقال ف المصدر بدا لد بذ كما لا يقال ظهر لد ظهور بالرفع لان‎ 

الذی يظهر وییدو هو الاسم حعو اليداد واتشد ابو على 
أعلك والأسوعسون حسق وفااه ہی لک غ نلك القلوص يىآة 

ومن أجل ار اليدو هو الظهور كارى اليدو ق وصف الله اتعافل حال لاتسد لا 
یحو ل شی کان غایبًا عند والنسحغ للحكم ليس بيذآة كما توګت اجهلة 
من الرأفضة واليهود وأا هو تيليل حكم كم بقدر قحره وعلم قحبيم علمد 

وقد جوز أن يقال بدا لد کذا ویكون معنا اراد وعدا من الجاز الخى ا 
سبیل أل اطلاقد الا ناذن من صاحب الشرع وقد ص ف ڌلکے ما اخے جد 
الیخاری ق حدیت العلةخ الاہی والاقرع والابرص وان صلعمم قال بی؟ للح 
ان بیتليهم فبح؟ هنا معن اراد وقكرنا الرأقضة لان أبن أعين ومن اأتيعد متهم 
ججيزون اليداء على الله تعال وججعلوته والنست شي واحدا؟ واليهود لا جير 
الغسي سيون بدا ومنهم من اجاز البداء كالرافصةة 

ع انه ای أقوی واجلالكى ویقال کرس تھی للذی يتقدم Pag. 169, 2 E‏ 
ايل واصل هخ» الللمة التقدم ومن يقال تهد تدی الجاریغ اذا برز قسدمه 
وعيارة ڊ ين الوليد وین کح آلذی ارساند قریش مع عرو بی العاأاص ا ارضص 
ا فس ڪر هتاک وجن وڏ کرو أن آیا طالب قال لهم ی ای ن باخین 
عپارة E‏ من يی صاعم ؟ راينتم تاق ارت أل غير قصيلها دترا اعظيکم 
آبنی تلودد ابد وآخڏ أبنكم أكغلة وأغخوه وهو معتی ما ق که ابی اجاق 
ہے حقب الامر اشخحد lin. a Sa a ts GASES 10 E‏ ~ 
وعو من قولک حقب البعير أذ زاغ عند اقب من شدة الجهد والشصسب 
وأذا سر عليه البو أيضصا لشف اقب على فلکی الموصضح قیقال من حقب 
البعير قر اسناتیل ق الام أف کس ر وکذلک قول فشری الامر عنی قلک آی 
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انننشر الشو ومنه الشرى وك روح تنقشر على البحان يقال منه رى جلد 
ح ای بکر من الابل انقع بچ منکم 8 13-15 1:۸ - الرجل یشری شر 
لی لی بحلا من حیاطتکم کما قال طرفةة ف عرو بی عند 
لیت لنا مکان الک را رغوتا حول قبانتسا اخسور 
والخور الصغار والحجاب باحاء الصغير وباجيم (0[8 معا) فسره الشين بالتير 
الهذر؛ وقوه قيل ل وو أى يشي بالوير لصغره وجتمل أن يكون اراد لصغر 
ح ترک صرف علق اما E‏ 17 .صلا ۔ ف العين لعلو المكان وبعده والله أعلمے 
E‏ اسم باقع واما لاه اسم حلمم وتر صرف الاسم العلمم سايغ ف 
الشعر وان م يکى موتا ولا E‏ اې قول عباس بی مرداس 
وما کاری حصن وا حابس بقوتان مرداس ق مسح 
واڪمو قول الاخر يا من حفا ولا قسیہت افلا وسهل 
ومات مرخب e:‏ ريست أف لا 
فلم یصرف مر یا وعفا ڪثير ر ولو روی م راس ذی عآقق n‏ 
التتوين لالتفاه الساكنيين لكان حسنًا كما فی قل هو الله أحَد الله الصمَد 
)Su٣e 112(‏ حدق التنوين من أحد وق قراة اق عبرو بن العلاد وقال الشاعر 
“چیک الذى اح دار وقال اخر “ولا قاكر الله الا قليلا 
من ص Pag. 170, 10 Nach xylî hat B am Rande den Zusatz‏ 
ے سڑفا ای وَسَظھا وسر الوادی وسرارٹہ رَد 18 4 .1:0 - رسول الله صلعم 
آی فرقح عن حصو تھا ومعاقلها وآن E‏ اچارھا 9 .ہا - واللد اتعاق اعلم 
کال الروايغ اجارعها بتقديم اجيم فهو جمع خر والجكر ههتا مستعار واا 
بريد عن بپوتھا ومساکنها 
Pag. 171, 5 lo fehlt in DM - lin. 6 Für das erste Jqږãن D am‏ 
سے الزمرمة صوت ضعیف کتکو ما کات السفسرس Rande Jıژ - lin. 7 E‏ 
تفعله عنف شدربها آْاء ويقال ا ززم العف وعو أيضا صوت له قبل الهدر 
وکخلک اللھاری کاقت لهم زمزم الله اعام بكيغيتها وآما زمرمة الغرس فكاتعت 
الهز ج من اعريص الشعر معروف عند العروضین ٤‏ 10 .دا من افوفهج 
قال السهيلي و أعوف لھ اشقاقا ا أن يکون من وهم ق وصف الذپاب فرج 
ای رڌم وما لر رجر قجتمل آن یکون من رجرت ت اچد أف کلت يالو جازة 
وعو شى يعدل بد اليل وكخلك الرجر ف الشعر اسطار متعادلة وججسوز أن 
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یکون من رجزرت الئاق إذێا اایتها رعحة عتی قیامھا کما قال “حن اتاقسوم 
تكلف الرجراء فارز کات مرتعل عنى انشاده لقصر الابيات واللد تبارك وتعال 
lin. 13 4‏ ~ غق oder‏ عق 1i. 12 BD‏ - دە lin. 11 DP‏ - ا 
E >‏ - سدق DE‏ لغذق C‏ ا am Rande‏ لعذق B‏ لغدة ق ادق 
هی ان من اللخ ا ثبت اصلھها وقوی وطاب 7 والسكلسة ق 
اعد بقح العين وروأية أبن اسحق اصع من رواية ابن عشام لانها استعارة 
تام ینید ا e‏ و وروای ابن وشا م لغدق من الغ ق دودو اا اقلت 
ومنہ يقال یق الرجل اذا كشر بصاقد واحد اعيام النی صلعم کر يقال لے 
الغيدق لشره ا والغيدق ايضا ولف السب وهو آاڪير من الحسل قال 
in. 1‏ - بسبیل 0 پسیل 16 lin.‏ - قرب ق کتاب اشخقاق لاساد ى 
ح ق عه الايات تهديد ووعیی شدي 3 Sure 74, 11 - 25. _ ٤£‏ 
معئی ذرف ومن خلقت ای دع وایاہ فستری ما اصنع بہ کما قال فذرن ومن 
يكقب بهذ! احديث (44 ,68 )S»٣١‏ وق كلمة يقولها العتاطى أذا اشتد 
غیظه وغضیه وکر أن يسفع لى اعتاط علي فع الام أى لا شفاءة تنفع 
لهذ اللافر ولا استغفار منک با حمی ولا من قیرکه وقول× انعاف وبنین شهسودا 
ای مقیمین معد غير حتاجين ال الاسفار والغيبة نه لار مال كان دود 
وألممدود عند اثنا عشر الف دینار فصاعد؟ ومهدت له غهید! أى فتسات 
لد وقلسست له مقحمات استقدراحا ×“ وقول (2 ,ا .م) سارفقه صعسودا ق 
عقبۃ ف جهنم يقال لها اأصعود مسيرةا سيعين سثة يكلف الكاقر أن يصعدها 
ثانا صعدها بعد مخذاب طویل صب من اعلافا ولا یتنفس من لا پزال کذلکی 
ابد کذلک جاء غ التفسیر وقول سجاه فقتل کف قدر ای لعن كيف 
ما کان ت#خیره وکیف فنا من حروف الشرط وقیل معای قتل آی عو اكل أن 
ح يعنى قولة تعسا ‏ - .90 ,15 Sure‏ 7 .ا - یکی علیے لقتل 
)Sure 69, 44(‏ وما ہو بکول شاع قلیلا ما شومنون ولا بقول کاھری قلیلا ما 
EF‏ 4 19 .ہنا - ق کرون وقول تعاف (22 ,81 .8) وما صاحبکمے عمجنون 

¡ؤgz! Ls - ib. B am Rande auch‏ 
سے قول اظنخ جمع ظنین ای متھم ولو کان بالضاد ۴۵g. 178, 2 E8‏ 
مع قول علینا لکان محیحًا لھم کان قال اشکۃ علینا کما انسشی عرو 
اين ڪر 
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لقی کنت ف قوی علیک اشصة بنفسک الا أن بن طا طايسع 

یوڏون لو خاطوا عليكه جلسوك# وهل تع الموت النغفوس الشحايى 
ے نرات اصلہ وزات من ورقت واراد بامقاول آیاءہ شیھھم باللوک £ 3 .دا - 
و یکوتوا ملوک ولا کاری فیھمے ملک بخلیل ححیت ان سقیا سین قال لد 
هرق عل کان ق آباده من ملكت فقال لا وجستمل أن يكور وذ السيف الذى 
ذکر ابو طالب من هيات الملوك لابي ققد وعب ابن فى يرن لعند المطلب 
عبات جزل حن وفی علید مع قریش پهننوت ڊبظغره باحیشة وڌلکی بعسىد 
CG‏ ا - يقفی 4 يقصا @ مغصی € 5 .1 - مولن النبى صلعم بعامين 
lin. 6 vergl. Pag. of — lin. 7 CD Keun‏ ~ حلفا oder‏ حل D‏ خلفه 

~ ib. D am Rande xwa - lin. 11 BD ح الرواية الصصحكة وراق يو‎ 
vergl. Pag. of, 3 - lin. 13 اسوک € الاسوڭ‎ BD سے الصواب المسسون‎ 

وموقغهم @ وما قھم 4 18 ص1 - رظب BDG‏ ود 4ے 14 lin.‏ 
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1n 5 JD Jik - lia. 6‏ سے اراد هر قخقف Pag. 174, 4 B jw dazu‏ 
4 10 1ھ ے ری ای تة تغلب علید ٤‏ 8 .ما - العکى 48 
Hin.‏ ~ سے الصتصل بقيخ الماد ف الاناد ۸ .ط1 - وتنهض مءلمهR‏ صه 8 وقنهص 
« چ8 si ib.‏ ا .ا - الظعن e G‏ 11 
قرب خفف من درب والذّرب اللسان الغاحش انط 8 15 .ما - 

مال lin. 16 B Jlê D‏ - والمواکل e‏ جى عتده فهو وکل آصوره آل غبیره 
ib.‏ ¬ ج قمال آلیتامی آی يتمهم ویغوم بهم ډقال هو تمال مال ای داوم بد 1 
رقع vergl. Pag. wv -— lin. 19 C‏ عصية 418 

Pag. 175, 3 € قم۹احل 4 ق ادل 6 .inا - لیضغننا‎ - tin. 9 
4G und am Rande D Jl5 - lin. 10 4 nach së B darunter 
عازمات 46 12 .ہا - تخخعلس‎ - lin. 14 B اسدة‎ da21 ح الدة دوی شت‎ 
ib. D auch Jزحاسملا‎ € .ما - الماحل‎ 7 vergl. Pag. ov, 7. lin. 8 
vergl. Pag. FF, 1. 

5 .ا - یھت € 4 .»ا - حطاب 8 3 lin.‏ - ھر € کل 1 ,176 Pag.‏ 
ٿیلا ٩‏ .نا - فابلخ 49 6 .طا - شت وکوا @ تنش 4ے ib.‏ - یدک 29 نک ©٥‏ 
in.‏ - مققد 4 ib.‏ راه lin. 10 C Aji G‏ - صقو boya ~— lin. 8 B‏ 4 
مشا لے فينا 19 BDIEIFM auch Jصlفتأا - Ii.‏ 14 
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قوذ 3£ 4 7 lin.‏ - قط Pag. 177, 2 DF und als Variante B‏ 
BIE xiyal - lin. 8 E Ële3 - ib. AE kaa vergl. Pag. Vf, 16. ~ lin.‏ 
in. 16 4D‏ - وعو اخ امم سَلَمَع لامها وابیها ( ٤ط‏ بخزوم طعةد 412 
ib. die eingeklammerten Worte stehen in BD am‏ - وآیو الاختنس 
ونا أسمد ا وعو من بنی علا چ ي اٹ سلمة بن عسوف بى Rande; D hat‏ 
خویلد 3 خالد 18 lin.‏ - عفدةء ص من قول اين شام ف بعص تسخ 

ح اسم الاسلت عامر والاسلت الشديى العطش يقال ٤‏ 8 ,178 .ع۴4 
سامت الل انعد ونا قال عير من ياخخها جا فيها يعنى اخلافة قال أبو ذز من سلت 
aus ¡st hier‏ يى ملل 11 .111 - الله أنقد وعيتيد واضرع خده أل الارص 
المغلغلة الىاخلة ال اقصى × .ط1 - فيڭغا überfüssig — lin. 20 £4 G@4‏ 
ما يراد باوغه منها ومن تغلغل ق اليلاد اذا بالغ ق الدخيل فيها واصله تغلل 
ومغللة وللن قليوا! احدى اللامين غيتًا كما فعلو! فغ كتير من المضاعصف من 
العتل والغلالخ فاما الغلل فا2 بيستره القيات والشجر وما الغلالة قسساتسره 
ا تڪجها 

سے شرجیین فریقین تخخلفین والارسل الصوت والکدکی £ 3 ,179 .ع٣‏ 
الى وقد النار واحاطب الذى حطب لها ضرب هذا متلا لغار الحرب كما 

قال ار 
ّ خلل الزات ومیض ٣ي‏ ویوشکه ان یکون لھا ضرم 
ن النار بالعودن کی وأن احرب اوها اتلام 


ج الغول بالضم الهلاک يقال الغضبٌ O Ds = in. 8 ٤‏ 
ول الحلمے آی هلکه والغول بغ الغبن وجح البطن قال الخاریى ق نغسیر 
lin. 141 D und‏ - یری 9 .ا - قول تعال ٭ فیھا غو )46 ,3'7 (Sure‏ 
زین lin. 13 B am Rande‏ - تايأكم lia. 12 CJD‏ - رها corrigirt B‏ 
lin. 18‏ - قر 4B und am Rande D‏ النار 17 .ھi[‏ - تۆيین الاقوام ل 

D im Text وماة فرق‎ 

ج آی هو وف امرة اختار دیتّا والغاد زايحة على اصل أن ٤‏ 1 ,180 .عa٣۲‏ 
افش فان قال ف 0 زیا ا الغاء معلقة ای زایحة ومن 3 یقول بهذا 
اقول ججعل ألغاء حاطةة على قعل مضمر کاذد قال وف 2 تحدیی فاختار دیتا أو 
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 ¡b.‏ وأغضلة @€ 8 .0ا - رقیبا 3477¥ .ط1 ۔ ادو هذا وال تعاف اعلم 
lin. 9-43 verg. Pag. F1, 17. lin. 11 4C‏ - الرکایپ € ي 
سے الساف الذى مرمی ا واحاصب الذى چ 12 iı.‏ - عا BIE‏ : شی 
ي مل طش FM und am Rande BD‏ 13 .ہا - یقکق باخصہاء 
15 .نا - قل 7 14 .اا - ے ملحیش ای من الحبشة ۷[ ق الچيش 
آوذان 1n. 20 PD‏ - وماد د وق 

Pag. 181, 13 C und am Rande BD | ریو‎ D auch سیوا‎ ib. 
والیغی 15 .۸ا ۔ تبحوا ہہ تییی‎ € und am Rande B والظلم‎ 0 
واظّلمة‎ 

Pag. 182, 4 Nach Xl der Zusatz io JD ڪغîلî مالك‎ e st in 
JB durch darübergesetztes i. 3 als in anderen Exemplaren fehlend 
bezeichnet und ist unrichtig. - lin. 16 عت ٿابىت 8 اع“‎ g~ lin. 19 
nach j+ haben BD am Rande ٴ١ڌ‎ 

ے کر و اهن اسن والواقدى والتيمى وأبى عقية وغير# Pag. 183, 1 E‏ 
من I‏ اورا كشيرة تنقارب الفاظها ومعانيم ا ويعضهم یرید علي بعص 
نها حو سقهاد# الترانب على رأسد ومنها أنهم كانو! يتضحون الغرت والحماء 
والاخباتث على بابح E‏ رحم الشاة ف برمتد ومنها ص امي بى خلف 
ق وجھد ومنها وطة عقبة بى أن معيط على رقيتة وعو ساج عن اللعية 
حی کادت عیناہ تبرزان ومنھا اخذ8 مق حین اجتمعوا له عنی اسر 
وقد فکرہ اہن اق وزاد غیره ف اڅبر انهم خنقوه خنقا شدید! وتام ابو 
بک رہ دوت قجیخوا راسد وحهته حى سقط اكثر شعره واما السب والهجو 
والتاقيب وتعخْيب كاي واجیایم وکو بنط خن ذ کر من ذلک ابی الڪ 
ما ف اللاب وقد قال ابو جهل لسمية آَم ار رضى الل عنهما ما منت #حمد 
الا لانک عساقت بہ جال م طعنها باحربة ف قبلها حى قتلها قاد الاد ولعنه 
اھا 17 lin.‏ میادی lin. 5 D am Rande‏ والاخیار ك ی المعتى كتيرة 
کان AEFGMN j‏ 

ا2 D am Rande _J»egaé - lin. 10 D und‏ ودینهمم 3 ,184 Pag.‏ 
lin. 11 Sure 74, 1. - lin. 12 E 2‏ - 3 نن 9 Correctur B e‏ 
رص هال بتت اعیب بر عیی مغاق ھی ز زګرة واعیب ع نة پنسمت 
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وعب روجها عيذ الطاب وترو ابه عب الله آمنة ق ساعة واحدة فولدت 
هال لعيى المطظلب جرة وولدت آمنة لعب الله رسود الله صلعمم تر ارضعتهما 
lin. 16 sie nur în € ~ ib.‏ ¬ ویب كما تقدم فهما أخوان من الرضاءخ 
4G e‏ فى 
Pag. 185, 2 R lait, - lin. 5 CIV Ai AEFGM 3 - tin. 14‏ 
ح زاد غسیر اہن £ 12 .ا - صلی میایعخ رسول ‏ بایج 741۷ @۴ تیح 4ے 
سق ف اسلام چو رضه اند قال نما احتملى الغصب وقلت انا على قسوله 
ادرکای الحم علی فراق دین آیادی وقومی وټ من الشک ق امو عظيم لا 
ا ڪ اڪنل وہ :5 تیت اللعبة وتضرعمت آل الله سجاته أن شرح یری 
تلص ويذوب عتی الريب ؤا استانممنت دعدعی حق زاح عتی الياطل واملا 
قلی یقیتًا او کیا قال قغدوت أل رسول اللہ صاعم فاخیرتد جا کان من أمری . 
فدعا ف بان يشبتتى الله اتعاف وقال جرة بى عب المطلب حين اسلم 
چدت الله حین می فوادی ال الاسلام والحيس الحنيف 
لدين ج ساد من رب عسریزر خییر بالعیاد وبهمے لطیف 
افا ليت رسايله علسيستا حدر دمع ذى اللبٌ الحصيف 
رسای جاء اچد من مداعا باتات مسبسيسنسة الحسروف 
واجى مصطقى فينا مطاع فلا تخشو بالقول العنسيسف 
فلا واللء تسلسمسد قوم ولا دقص قفيهم بالسسيسوف 
Pag. 186, 4 lia EFGMIN und am Rande B Lgin - lin. 11 Sure‏ 
lin. 13 Lg ADFMIN Lg E lq in G ausgelassen —‏ — .1-3 ,41 
lin. 20 <i feblt in ABD‏ 
سفهت AB‏ شتممت 20 Pag. 187, 1 مaۆe fehlt in ABD - lin.‏ 
ا ہنی چیم رهی پکسر ; Pag. 188, 2 lies 4Û ig — lin. 6 2 lay BH‏ 
ارآ وکخلک يقولون ف كل فعيل عن الغعل فيد رة او غیرها من حسروف 
الى بیکسروری اول متل رحیم وشهید والرەیٌ فعیل معنی مفعول ولا کون 
الا من الجن ولا يكون فعيل ععنى مفعول ف غير الجن الا أن وتر في القع 
اڪ جریے وقنغیل وذیع وطڪين ولا يقال من الشکر شڪير وا ڏڪردى فهو 
ذ كير ولا ق لطم لطيم الا أن تعير مغد الطب كما قال أب الربيير حيين قنتل 
یرو بن سعید الاشدق لا ان ابا ذیان قعل لطیم الشیطار کذلک ذو بعص 
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الظالین بعصا عا کائو[ یکسیوں“؟ (۴۹ .ص (07٥:4‏ «ط[) ردو من الد #یى 
قھیو! بء مذعب کریم وکذلک قالوا غ الجن ری وان کانت الرویۃ لا تور ف 
€ مء 13 in.‏ - الری لاهم ھبوا بد مخذهب قري واجنى وال تنعال اعلم 
وليقڪر JB im Text‏ نرق und am Rande € Ila - lin. 14 D‏ 

Pag. 189, 3 lq A4BG <+ {ehlt in FMN - lin. 8 yi CPDEFMIN 
 - lin. 11 DJ aaڌaخ‎ - lin. 15 ğl CIV und am Rande # Liıilت‎ 
اسلم عبد اللہ ہن ان امیا ھذا قبل ف مک ومات شھیدا € 16 .صتا ۔‎ 
ق غروة الطايف‎ 

Pag. 190, 3 4DE أتظر اليك‎ - lin. 4 BDEFIN yÛ أ‎ ~ lin. 6 
BE مع‎ - lin. 11 @& feblt in 4B JD - lio. 12 آل تى € لشىءة‎ - in. 
16 vor بنتظرو‎ hat D und am Rande B @, - lin. 18 معا‎ D am 
Rande lzãz# - lin. 19 D verbessert ıã ù» رجا‎ 

روی التسوی هذا £ - دنا مند 14۷ CEG‏ دنا متّی ۴ 2 ,191 .۴48 
الححديت باسناده أل أن هريرة قال قل ابو جهل وذكر الحديث أف قول فتكص 
ابو جھل علی چفبیہ فقالوا ما لک فقال ان بینی وبینه حنحتًا من تار وق 
وجاك فال رسول الل صلعمے ڏو دنا لاحتطقةد المليكة عضو عضرا وخر ج 
ايضا مسلم وذ کر النسوی ايضا باسناده أل ابن عباس أن ايا جهسل قال له از 
اہی فوئلہ ما یکا ناد اع من تادی قاذرل الله تعاف ارایت الى ینھى عيدا 
اذأ صلى (9 ,96 (Sure‏ آل ڌول فلیحع ناديد سنحع الرباذية قال حمى رين یرید 
ق ا حخق تقدیر ارايت ینھی عبد؟ آڏا صل امضيت هو ام 
مط وککلک & قول ارایت ان کان على الهدی کان قل اليس الذى ينهاء 
بصال وقول لفسفعًا بالناصی ای لناځکن بها أل النار وقيل معنى السفسع 
هنا آفلالع وقهر والضادى والندى وافنتدی معنى وأحد ووو سلس الق وم 
الذى يتنادون الي وقال اهل التقسير فيد اقوالا متقاربة قال بعصهم فليدع 
17 .ا - وقد 7 10 .1 - حي وقیل فلمحع عشیرتد وقیل ”جلس× 
يالل وحن CDN‏ 

ح واحک الاساطي اة 5 كأخدوقة Pag. 192, 2 Sure 68, 15. E‏ 
واحادیث وعو ما سطره » الاولون وقيل اساطير جم اسطار واسطار جم سَطّر 
جقخ ألطاد وأما سطر ډىسكون الطاد قمع اسطر وجحع م اع اساظر بغخیسر باد 
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قصص ية @ چښة٥‏ 20 in‏ - هما Hin: «10 lies‏ 
ح ق سیر ابی عقبخ والتییی ار الوحی اا ابطا عxi pau, 193, 3 E‏ 
Sure 19, 65. - lin.‏ 10 .ا - لشة ایام تہ جاه جبویل دم بسو اچ دد 
«w, Sure 18.‏ 
1i. 15‏ - لامر 8 لشیء .ط - ای ھذا 9 هذا Pag. 494, 4 4E‏ , 
ے ق ذکرت اماع على اختلاف 8 الفتية 18 .ونا - 9 مذ اط٤‏ وشحة 
ق بعص الفاظھا وھ بلجا مکشلمینا مرطوس برانش اریگاتس اووس 
شاططنوش واختلف ق بقاد اٹ الان فروی عن این عیاس رض اند انکر أن 
کون تی منهم بل صاروا اتراي قبل ميعت التى صلعم وتال بعص اعاب 
الاخبار أن الارص م ناكله وم تغير# وانه على مقرب من القسطنطمني س وال 
اعلم روی ق کتاب البخد لابن ا خیشمة انه سڪجون البیت اذا زل 
کار 19 Cami Th... Pp. 1 - 11n.‏ .اrerg.‏ ەييسى برعءسریم علید السلام 
نوا 
ہے قول عاي فی قصتهم فصربنا على آذانھ ای امنا واا 8 3 ,195 .ع۴ 
قيل ق الخايم ضرب على اذذد لان التايم بتتبد من جهخ السع وألضرب هنا 
.ا - قب € مهلک 4 9 .إا - مستعار من ضريت الققل على الاب 
lin. 18‏ . ل Amro’lkais Diwan. p. vv - lin. 17 D am Raode‏ 16 
a‏ بنط @ پضی € تنصی ( 
سے الوأو ف قول تعال وتامتهم كلهم یسيا بعض ائتاس 8 14 ,196 Pag.‏ 
التماتية واعلم أن هذه الو تد على صدق القایلین بانھمم سبع لاھ 
عاطةڭ عل ڪلام مص جر تقدیره نعم وتامتهم ا وفلکي أن م قايا ڏو قال أن 
زیدل شاعر فقاہت ل وفغية ڪات قیک صحقتہ کانکه قلت ذعم وور کیلک 
وفعية ايض ومن الححيت سيل رسول الله صلعمم ايتوضا جا أقضتّت اليم فقل 
وا افصلت السباع یرید نعم وا افضلت السباع خرجه الدارقط سق ومن 
عذ! الياب قول وارزق أعله من الشمرات من امن منهم بالل واليوم الاخر قال 
الشیة مصدر شاء 8 مشیة hn. 19 CD‏ - ون ةر )120 ,2 (Sure‏ 
ی ع اليف مصدر خاف جخاف ولكن هذا القفسير وان كان عكعج 
عى فلعظ الاية مشکل جدا ل ف تنقولیی نشی ان قاعل فلک ا 
عن أن تقول هذا الكلام ولم ينهة عى ان اتصلة بال أن يشاء الله فيكون 
9 


5 
ص 
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العيى المغهى عى هد القول منهيًا أيضا عن ١‏ ر صت يقوله الا أن يشاء الل 
عل عذا القیٰل ٤‏ ولیثوا 20 .صتا - خب CDE‏ کی - هیا محال ال 
قرآة آبرى مسعود وقالواً ليتوا ف کھفهم بریادة قالوا وقد قیل انع اختار من الل 
عقدار ليشهم وتلرن غا علم استبعاد قويش وغير# من الغا ر لهذا المقدار وعلم 
أن قید تتارڪا بین الغاس فن قم قال قل الله أعلم جا لبقو وقول خلشمایة سنیین 
وازدادوا تسعا آی انها قلتمایة ساب الم وان سیت بالاهلة قفد ازداد 
العحف تسا ان قلتہ ایخ ساب الشمس تسح وقلقمایۃ ساب القمر 
tin.‏ ملک am Ranade‏ ملک 2 13 Pag. 197, 10 Codd. lڊjja — lin.‏ 
ی وی کی ابی 8 .87 ,17 nur in €. - lin. 17 Sure‏ فارع کار تاڵە 46 
عق من غیو طریق البکاعی اند تال ق هذا احير قنادا# رسول الله صلعم 
هو جیريل وحځه الووابة عن آبی اڪ تىل عل خلاف ما روی غیس ره آن 
یهود قالمت لقریش یش اسوه عن الروج فان اخیرکم ید فیس بنی وان م لہ خی ركم 
قھو نی وقال أبن اسحق قيما تقدم من الحديث اسالوه عى الرجل الطواف 
وعن الغتیۃ وعو الروے فان اخی رکم والا فالرجل منتقول فسوی ق ڌا اير 
بین اروج وقيره واختخلف افعل الخاويل & الروح اسول عند فقال 2 ھٍ 
جبویل الروے الامیین وروے الفدس وعلی هذ! القول ر وای ابن اسصحق ان رسول 
إل صلعمے قال ریش یں سساو هو جبریل وکال طابغة د اروج حلی آتسری 
المليكة وا ببرونهم قهم للملايكة كالليكظ لزاه وروی عي عن عل أن قال ارو ے ملک 
ل مايخ ال راس لكل راس مايخ الف وج×د ق کل وجہ مایۂ الف قے ع کل 
فم ماي الف لسان تس الله بلغات ختلفة 
Pag. 198, 3 Sure 31, 26. - lin. 6 Sure 13, 30. - lin. 10 Sure‏ 
lin. 15 Sure 25, 22. - lin. 19 Sure 17, 92.‏ - .8 ,25 
- تزف .طت - وأد @ دار 5 .اا - وغير ماد € وغيرعا 3 ,199 ٣4g.‏ 
ıin. 7 Sure 18, 53. - lin. 9 4G Lkgîjêş - Hin. 11 Sure 6, 1{4. -‏ 
الغزل 18 lin. 13 Arab. Proverb. ed. Freytag T. H. p. 605. - lin.‏ 
feblt in CD.‏ 
٠ا‏ - قال ایر وشام الى والمصكَف Pag. 200, 1 PD setzt hinzu:‏ 
ح قول ډیت من زخرف (1 ,199 .ع۳۵ دلیل عل أن البیت تدع 2 
یراد ڊد القع والخزل وان کار عظیما فاد بھی بیتا کہا قیمنا غق شسرے 
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zu Pag. 156, 3. = lin.‏ 50 .8 .اعاve‏ بیت القصب یک لیت خدج 
Sure 13, 29. — lin. 6 Sare 96, 6-16. - lin. 13 Sure 29, 28. = lin.‏ 4 
Sure 19, 74. lin. 16 Sure 12, 82.‏ 15 .ا - القياب 9 النحى 14 
lin. 7 Sure 34, 46. - lin. 16‏ ابیات 4D‏ قصيدة 5 ,201 Pag.‏ 
سے اهل التفسیر یعرون هخ لقال ال ای الاسی ابی اجکی واسہ کلحة E‏ 
بی آسیی بی خلقف وان قال آکغوق منھم اخغین وانا آکفیکم سیعۂ حشر اتجاا 
بنفس× وکن بدیع من شدّتد قیما زو أن كان يقف على جلد اليقرة وججاقبد 
حشرة لینوعو من تحت قدمہ یتمرق الجلد ولا یترجرے عثه وقد دعا النسی 
صاعمر ال المصارعة وقال آن صرعتتی امنت بک فصرعه رسول الله صلعمم مارا 
قالمے ډومن وقی تسب ایی اسن خیر المصارحة أل رکاذ ہی ععد بریسد یی 
هاشم بى المطلب وسياق ق اللتاب وآما ما قال أعل التاويل ق خرنة جهتے 
الخسعة عش ر قروی عن کعب انه قال بید کل واحد متهم صو له شعبتان 
وأڏخ افع بالشعبة تتنسعین الفا أل الغار قال السهيلى وقف آملینا ق معتىی 
أبواب اة وابوثلب الغار وفايدة عددها وتسميتها وذكر الربانية والسكة ف 
کونهم ددا قلي مسل بدیعةً ف قريب من جرة فلتنظر ونالکی وال اعلسم 
lin. 17 Sure 74, 13.‏ - 
€ خشیة 2 .دنا - واسترق الح ACDMN‏ وأستمع 1 ,202 Pag.‏ 
اذأ 2 أن ¢ 15 .ا - یرید € ب 8 lin. 6 Sure 17, 110. - li.‏ - خوف 
| ذi lin. 17 Sure 55, 1. - lim. 18 le DMN‏ - 
أن 2 AE 3 FMN‏ ا 14 Pag. 203, 1 Ja: DEFMIN Jl - lin.‏ 
ما ۴ من € ف € عن 16 .ا - عل آن لا 
E am Rande liil und‏ خا DFM‏ اننا € 1 ,204 Pag.‏ 
ح وقع ف اججهرة الجاذى القعى على قدميد قال ورا جعلو! انجاذى والجاتى 
ABEFGMN Jî - lin. 7 Sure 17, 47-49. - tio.‏ قال 6 .٣ا‏ - سوا 
ہے فال بعص ھم مستورا ای بار کما قال کار وعیکہ مانا )62 ,19 E (Sure‏ 8 
5 آتیا والصحي ؛ ن ^ رأ وتا عل بابد اند بات على عاي قھو 3 یری 
وکانوا يلي سوتهم ادراع ا Pag. 205, 4 DF sgiziziwt - lin. Ö E‏ 
حی اعطوھ بالسنتھ ما بسالیا من کلم أللغر الا بلا رضی الد عند وارد ساد 
وافزل قیهم الا من أكرء وقليع مطمنن بايان (108 ,16 )80r‏ ونزل ف ار 
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واجی× رضی الله عنهما الا أن تتقو! متهم تقاة (27 ,3 eإںS)‏ ولا كان الاجان 
ی القلب رخص للموین ف حال الاکرا أ یقول بلسانہ ما شاء اذا خاف على 
نغس× حی لقی قال آیږی مسعود رضي الل اھ ما من کیک فاع کی کون 
صلب ıa E dann corgi‏ يصب EFM‏ تصتب 1 6 .صا ۔ الا تھا 
سے ڈول ورڈ لاتخینہ حناتا ای لاتخخر lin. 15 4E lz E‏ - يصیر آ± @ 
قیره منسکا وسنت چا واخنان ال رچخ وکخیغ ډلال ایو عیح أللريم وقیل آډو عيین 
الله واختد حفرة وتقدم ذكر عم مول عغرة وي هذه والعغرة الاتشى من اولان 
الارأوی والخ كر عقر 
غبش ۷[ غییس 8[ میس @ عغیس 4 عییس € عييس 1 ,206 Pag.‏ 
E N E EE‏ الصديق رضہ وذكر غير ابن 4 
اێ ١‏ نی ولا آلخیی دخڊوا ق الله غا أعطو باڏستتتهمر ما لرا من اللقور 
جاءت قبيلة كل رجل متهم باتطاع الادم فيها الماد فوضعوق قيا وأخىو# 
وزبمسره 181¥ ورزنیرة ګ .طت - باطراف الانطاع واجلوم الا بلا رضى الله عه 
ح زتجرة هک» اول اسمها زائ مکسورة بعدعا نون مک سور مشحدة على 8 
دزن فعیلة هکی مدي الرواية ق الاتاب والرتير رة واحة الزتانير وعى الصا 
الصغار وجمعها زنانیر قال ابو عییحة وڊعض 8 بقول رة ھچ السرا وسسکون 
النون وياء ڊعح ها ولا تعرق ية ق النساد وأما قى الرجال ديرا بی زبیک هین 
خروم ہیی صاعلخ بى كاعلة بى ارت ہیی ټیمے یی سعید ينی فذیسل ھی 
ر ډو الياس يى ر ر وایند خالی ى زذيرة وهو الخرق قال الدارقط تى 
- المويل 2 7 Hin.‏ ~ اکا tin. 4 ADE‏ ~ ت lin. 2 ADEFEN‏ ~ 
چ عار E‏ وقد کک قحل أ lia. 1Š Sure 92, 5-21. - lin. 17 J‏ 
جھل لعند 'للد لها وھ اوذ شهیی ق الاسلام وروی أن عار قال سرس سول الله 
صلعم قى ډلخ متا العذاب کل میلخ خقال لد الغىٍ قلعم صبرا ايا اليقطان کی 
قال اللهم لا اتعقب اح من آل عیار بالغار سمي 5 بت خیاط کاذنت وای 
لا حی ةة بی al‏ واس مهتم وعو عم ا ب جهل وغلط أيى قتيبة فيها 
فرعم أن الازرق «موف وت خسرت بر کلیة خلف علیھا بعف ياسر ESEF SE‏ 
ابن الازرق )1*1 .ص Coteiba‏ ) وقال اهل العام بالتسب اعا سے ام سلما 
19 .ما آبن الازرق Kaew‏ اخری وھ آم زیاد یی اغ سقیسان لا اس يسار 
وع کم ۷[ ماواکم © موحد کم 
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ag. 207, 2 4 ول نبل € ولنقبلن ۴/۷ ولنفیلن‎ 4 und am Rande 
۷ .ا - لتىکسرن 4 لنکسرن 8/۴۷ 3 .۵ا - ولنقکین € ولنقلبن‎ 4 
الصر 7 .۸زا ۔ حکیم ین تین‎ G@ .دا - الالام‎ 9 CFM لتر‎ - 1i 14 
42 فعاقبى 4 15 .10ا - عاقب‎ - lin. 16 4 عییش‎ E E 
غبیش ۷ غبسش 0 عہیش‎ - اin.‎ 19 CG وقڑعو!‎ 
Pag. 208, 4 ٤£ ہے التجہاشی اسم لکل من ملک الحیشة كما أن کسی‎ 
اسم لک الفرس وخاقان اسم ملک الترک ایتا من کان وڊطلیموس اسم لسن‎ 
ملک ونان واسم هذا الجاشى اكم بى اججر وتغفسيره عطية والله اعلم‎ 
iin. 10 E سے ولحت رقي عتما رضی اللہ عنھما آبتد عیی اللہ وبہ کان یکی‎ 
وعو ابن ست ستیین وکان سیب موقد آن دیکا نقره ی عینه فتورم وجهه‎ 4 
nS E E aa فرص ټات ونلک‎ 
(یا عرو وعد هو ميى الله الأصغر وعبى الل الآاحكير هو ابند من قاختة يتت‎ 
غزوان وأاکیر بنید بعد هین عر ومن بنید عرو وخالی وسعید والولیی‎ 
والمغيرة وعيى الكت وأبان و حن تزوچ عخمان رقية رضى الل عتما‎ 
تعتتهما النساه بهذا الرجو‎ 
احسرن شضخصین رای اتسان رقية وبعلهسا مسان‎ 
- hir. 10 ۸ ختلی ق عیی شمس هذ انی بالیال وآما عب نمس جى‎ 3 
زیی مناا بی هيم فقال فی ابو عبید وآلقنی عبد شمس كکماق‎ E 
الاول وقال ڪر الناس فی× عب سمس قر اخقاغوا ق معتاه فقيل معناه حيى‎ 
شسیس آلو ادغمہت ادان وقیلل بل عب شس دو ضو#ها وصغادها وروی عى‎ 
ید ی عیسو اذد قال مرعناه ی بالھەز تہ حخقت ألهمزة انسهییلاً وعسيسو‎ 
احی 11 .ونا ہ الشمس و مله‎ C3 اخی‎ 
Pag. 209, 2 xili= «ys fehlt in CDL und unten fF, 3. Pf, 12. 
*ı4, 8 in allen Codd. - lin. 6 lies Jږ ے ق ححیت 8 13 .ونا عر کان‎ 
الهاجرة الى احيشة من الغقد ار جعغر بر اى طالب رضد قال لرسول الل صلعم‎ 
كيف نصلى ق السفينة اقا ركنا فی الجر فغال صل قاجا الا ان تخاف الغرق‎ 
خرجد الدارقطی ولل ف آاستاده مقال وق محىنف ابن آبی شی وصل انس‎ 
.ا ۔ رص جالسًا وذ کر الخاری عن احسی ينی قاجا الا ان یضر بافلھا‎ 8 
بى خەل‎ fehlt in CD - 8 19 4A und anı Rande D زقس‎ - ib. D 
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ح قد ذکرنا فیما تقدم سیب اسلام عرو ہن سعید واما اخو 8 .طا ۔ خد 
خالں فکا ن یری قبل ان یسلم نفس قد اشغی على نار تاجج وکن رسول الله 
صلعم قد أخن رت يصرقه عنها فليا استيقظ علم أن تجاته من النار عل 
یدای رسول الل صلعم قلها اظهر آچاتد ضربد آڊوه مقرعة حاق کسر وا علي راسد 
وحلف ان لا یتفق علی× وآغْری به اخوتّۂ قطردوه وآذوه فانقطع ال رسول الله 
صلعمم چ ار أل ارص احیشخ کیا کر ابن اسن وابوه سعید بن 
العاصى چ E‏ الکی یقول قد القايل 
ایو احَیَة من یعتمم ةة صرب وان کان ذا مال وڌا عد 

وکان اذا اعت لہ بعتم قرنی اعظاما لہ مات احچۃ الذی کان یے یکئی ف 
حرب القجار واسلم من بنید اربعة ايان وخالد وعیہو والحکم الذی سما رسول 
للد صلعمر عبد اللا ومات أحجة بى سعيد وغير)ا من بني على اللقر قشضتل 
العاصى متهم بوم بحر كذرًا 

ہے ام بتمت خالی هخه ےھ النی کساها رسول الل صلعم £ 2 ,210 ۴4g.‏ 
وك صغیرةة وجعل قول لها ستاه سغاه یا آم خالی بعتی حسی حسی بأٔغة 
احیشۃ فانھا کانت قد تعلمت لسان احیشۂ لانھا ولدت بارضھمے ویقال أن 
ایاھا خالی! اول من کتب بسم الله الرجی الرحیم مات باجنادییی شهيدا 
وكأن النى صلعم قد استنيلة على صنعاء واليمر قلا قوق رسول الله صاعم اراد 
ابو بکر أن مستعله قغل 3ا ال لاحی بعد رسول اللہ صلعم ابا ویروی أن 
باه سعيد مرض فعال أن رفعتى الله من مرضى حسذا لا بعد الد اين 
ای کیش مک ابی فقال ایند خالد اللھمے لا رفع فهلکه مکاند فهولاه بو 
سعیدی بی العاصی یی اميخ وعتمان عو ایی عفان بر أن العاصی جر امیت 
lin. 19 DEFMN HE L‏ - بک D auch‏ 7 .ا - اہن عیی شیس 
رمل ويقال ححرجلة 

ذْقیر 0 .طز فاش 7 15 .٥1ا‏ وخر بنت جهم ەنا 3 ,211 Pag.‏ 
ع مھ يذ كر م fehlt in CD - lin. 17 J‏ جن وعب 16 .0نا - قير oder‏ 
بتى زهرة السايع وهو عید الله ہن شهاب جد حمد بن مسلم بن عیی الل 
ات شهاب الزفری وان اسم عبى الحسان فاه رسول الله صلعمم عیسی الله 
مات عة بعد الفخ وأخوه عي الله الاصغر شهد خد مع الشرکن کډ 
n CD.‏ tاfeh‏ اہن عرو 19 .18 .ہا ہ اسلم 
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سے توف ابو سلمة بالدینة وخلف رسول الل صلعم عل € 2 ,212 ۴a8.‏ 
آم سلمۂ بعد وتکر این اق ان اسمھا عند وقیل اسمھا رملة وابوها ابو 
امي اسهد حذيغة یعرف بزاد الراسکب وکا اسم زیتب ابنخها برة فاا 
رسول الله صلعمے زیتب وکاذت زينب عنى عبد أللة بى زمعة ووللات مانس 
وکات قى دخلت على رسول الله صاعمم وعو يغسل وك اذذاك طفلة قنصع 
ق وجهها من الماد فالمم تزل ماء الشباب ق وجهها حتى عجرت وقارہہت الاي 
وكانعت من اققه أعل زماذهسا وادركت وقعة رة بالدينة وشل لها ق ذلك 
اليوم أبتان أسم احدŞها‏ كتير والاخر يزيد موی عیی الله بى زمعة فکانت 
تیک عل ىا ول تیکی على الاخو فستلمت عن ذلکی فاقالت أبڪيد اند 
جرد سيغد وقاتل والاخر 3 اب كيد 3ن زم بیاند ولف په حي ی تل 
الزبیری أن رسول الل صلعم حین ابت بام سلما دخل حلیھا بینتها غ 
فوطی علی زین فبکت فاا کان من اللیلة الاخری خدل PS BE‏ فقال 
انظروا رتانحکم هذه أن 9 اطا علیھا او قال جروا وف هذا اديت توعن 
Ba‏ 5 ا ری ری ن ع صلعم بری باللیل کما یری بالفهار 
.طا ۔ حع صوایه ق فیا التسب شد حیت وقع 0 سید 8 ,213 Pag.‏ 

ہے اسنشھی عیی اللھ ہن الحارث وعو المبرق ق 8 الطایف وکن ابو € 
| من المستھرین وکن جل قبس اعرة قریش ف زمانة روی أن بسح 
امطاب كان ينقر ابه عي الله والى رسول الل صلعم وعو طفل قيقول 

کات فی الع قيس ي عحدی ف دار قیس الندی ینتندی 

ے مات السایب بانطایف من جرج اصابہ 0 16 .۸ا ۔ قال الربیر بن أف يکر 
i‏ و جيم 1 وة © وقمیی ib. ADLN‏ مهشم lin. 18 DE‏ ~ 
الصحي عند التسابين عروة بن أن اثاقة بن عيد العرى مات ياحبش× 2 20 
رابو حاطپ €9 وحاطب 14 .دا - ربيعة €0 زمعة 12 ,214 Pag.‏ 

Pag. 215, الاصع عقب اعل السير كالواقدیى دان عقیخ وغي 9ا‎ 
رآ ہہ یکی منھ‎ ~ lin. 16 lies لعن‎ DG Lily vergl. S. 20. 
lin. 17 IV E € مصطه‎ G dafüûr šx—i_bl . Hn. 19 4D 

کسر اتبعنا @ 20 .دا ویب 

ح اشد البیت الاخیر سیبویہ فیا £ وعیڈ 407G‏ 1 ,216 .ع۲4 
يننتصب على الفعل المخروک اظهارة واجاز فيع الرفع على معنی انا ایک بک واما 
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النصب فعلى الحال وللى اخترک الفعل العامل فيها قلا بوذ اطهساره وفك 
تحکة وھی ان ع الفعل لو أظهر ل حل أن يكون ماضيًا أو مصارعا فالاصی ير 
الانقطاع والمتكلم اما يريی آنه ف مقام العايف وف حال 8 والغعلل المستتقيل 
ايضا بوذن بالاتتظار وقعل احال متركه مع المسانقيل غ لفظ واحد وقلك يوج 
آنه بر ایی الا فکان "جي بلفظ 3 المنصوب على الحال أدل على ما يريد 
قان عایف! تایمے وتاعی وعو الذی یسمی عند اللوقیون الدایمم فالقايلٌ عايذا 
ہک با رب آنا یرید انا غ حال عياف بک والعاملل فى هذ الحال تكلم وتداوه 
ای اقول قوق عذ! اید ولیس تقد » عحخحت ولا اأعوق اغا یرید أن يعس 
رید او یراہ اید به وأن بعلو ق موصع تصب على اضمار الفعل لات اا قال 
ایخ علم ان خایف وکانہ قال اخاف ان یعلو فیطغوف ووز أن یکو ق 
مرح حقض على اضمار 3 الجر كاقه قال من أن يعلو وححف الحرف مسع 
ئن لا أكذب € 4 .١1ا‏ - أن وأن الصحر تقبیین مطرد حن اليل وسییويه 
lin 4‏ _ ك ر 4D‏ 9 .ہا - ینطوی € یطبی 8 .1۸ا ہ فعالھم 
2 شعیب وھ بنو مخیاری بر آډرعیم عم ومهم قغطمرا بنت يقظان اللعاتية 
ولدت تمانیة من الول تناسلت منهم امم وآما اجر فدیار مود اران اعل 
ہے النقر الت عن £ .طة - يلخ lîn. 13 D auch‏ - اجر وأجيست اجر بام 
روی الربہر حق! البيسحه # 17 .1ا الشىة واكتر ما يقال قب الخنقير 
“اتيم هږن یرو للتی فار صغنه وال السهیل ی الروض کی جاع بخصضة وقال 
اراد جا للکی جاء والعربُ تکتفی بهخه اللام ف التب كما قال صلعمم 
وهو ف جتازة سعد بى معاق واقغا حلي قبره وذغهقظر سجكارى الل لهن! العين 
الائ ضمم عليه القير قر فرے عته وقیل ق قول اتعسال لايسلاف فسويسش 
Sure u 41)‏ وال متها انها متعلق× چعی التب کان قا اچہوا لایلاف 
ةريش قال وبغصضةے منصوب على التمییز کادد قال با با فو جاع بد من بخصضسة 
وجڃو أن يكون مفعوك من أجل والشرم الجر وقال الشرمان بالتثنيخ لان اراد 
الجر الائ والكر العخذب وق التنريل مر ج الصرين (19 ,55 )50٣١‏ والشرم 
من شرسصت الارصض إذا خرقتها ومن مميت الجيرة؟ والبوك ما اظال من الارضص 
ے قیلہ غ صرے بیضاء تقذع E‏ 18 .1ا ۔ واتسع وم یکن منتصیًا کاجہال 
مریی مدینۂ الحیشخ واصل الصرے القصر یردد اند ساکی عند صرے الجاتی 
وقول تقذع ای تسكره من اقذعت الشىء أذا صادفته قخذعا ويقال قخعست 
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آلوجمل اقا رمیتد الغاس يريد أن أرضص احیشة مقن وعة قال السهیلی واحسب 
هذء» الرواية قصحيقً والصصع ما قله الربیر ناته روی هذ! البيت ق صسرج 

بیطاء تقدع جف الاد و وبالطاء والحال وقال بیطاد آسے سغقينة وة 

تزع lin. 20 D auch‏ قرع € ۔ الال آی تَدْقَعَ 
ح الاویاش بريد 8 وتوقعكت الايام @ واسلمک الاوباش 1 ,217 .ع٣‏ 
اخلاطًا من آالناس يقال اوشاب واویاش والاوباش جر متغری والوبش بیساص 
ح سی جمع جیا لار أخاه زیی سابقد 8[ 2 .ذا من اأظقار الاحدات 
آل غاياة فجمح عنها تیم فسیّی جمع ووقف عليها ا 
جلیديسی 40 7 .ا - جم کان م اسم تیا 08 2 .وا ۔ قد سهم زیک 
ح عبد اللہ ہی أل ربيعة هذا کار اد ۸ .طا ۔ وخرجوعم i 8 4D‏ - 
ڪيا نچا رسول اللہ صلعممے حین اسلمے عبد اللہ وأیوہ آڊو ربیعۂ اسمد عو 
وقیل حخيقة وام عد الح بی اج رډیعخ اساھ ډغہتت تپک EEOC:‏ وف آھمے 
اتی جھل بی شام وعید الل بی اق ربیعۃ عذا عو وال عے ہی عیی الله 
أبى أبى ربيعة الشاعر ووالى الحارت امير اليصرة المعروف يالقباع وكان ف أيام 
ير رضد اليا على الجتد وق ایام عتمان رضد قلما سمع صر صخشمان جچساء 
لیتصره فسقط عى دابتد ق الطریق قات فصل وکان معهما ق تلك السغسو 
عبارة بی الوليى بى المخيرة الذی تفدم ڏ کره حین قاذہت قریش ایی طالب 
خن عار یهلا من > وکان عیسأرة من اچل الغاس قن سر [عتاب الاخيار 
ن@ ارس لوه مع عرو بوی العأاصی ال التجاشى وق بخئسكره آیی انی & روآیخ 
أبن عشام وذڪکر ديت مح عرو ق رواأیةخ بوتس ولئن ق قير وده اأقعدةة 
امف كورة كهنا ولعل ارساله ايا مح عر كان ق المرة الاخرى لل سياق ذ كرو 
عتی ححیت اسلام عرو ومن کر قصة عیارة بطولھا اہو الغر ے الاصبھاف وذ کر 
ان را ساقر بامراتہ فلما رکیو! الجر وکان عیارة قد هوی امراة مہو فعزما على 
دفح یرو أو کان ع فلكه من عارة عن غير قصد فحفع صر فسقط ة ق الجر 
فقسب عرو ونادى كعاب السقينة فاخخوه ورقعوه الى السقينة واضطمرها عرو 
فس وہ يیدها بجارة فلما اتيا ارص الحبشة مکو بد عرو وقال له الج 
ے صو ایك 8 8 .ونا ۔ قحسا وتا 5 .«ا - یستطرف 0 2 ,218 ٣a2.‏ 
آي ووا الیک ولاذوا بك وما صو بكر الوأ فهو من الضرّى مقصورا وعو 
الهرال قال الشاعر 
10 
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فی فم تلد این عم قشريیية فيصوی وقد یصضوی ردید القرایب 
سے اعلی بھم عیتًا ای ابصر ر همر أي عينھ وابصارګمے فوش عن in. 12 E‏ 
شیرعم ق امرعم فالعين هنا معت الروي والابصار لا معنى العيين ئة بع الجارحة 
وما سیت E‏ هنا الا ازا انها موصع العين وقد قالوا عاند يعينه عي 
ق رآ وان ان اشھر ف فی أن قال ایت معاینة وااشهر ق ERE ES‏ آن 
یکون چعی ا بالعيين 
الحصنة 9 16 .دنا واف 1es‏ 15 .«iا‏ - يكاد 0 4 ,249 Pag.‏ 
Pag. 220, 8 ADM olsa - lin. 17 u. 19 DFM bisl‏ 
ت شن بالصمم الغا خسیسة یعنی انكمم آمنون وتن قل, Pag. 291, 2 DP‏ 
السجو يالسيين المهبلة فهو من اسوم وهو رع والرشء حاشیة ذقلها این 
سے قولہ شھوم تمل ان یکون لفظة حہشیة غبر 18 هشام عى الاصمی 
مشتقة وحتمل أن يكون لها أصل ق العربية وأن يكون من شمت السيقف 
اذا غمحاته لار الآمن مغمت عند السيف او لانه ف صون ESS,‏ و 
دپرا 2 ڏوا ib. E tas FM Ip - lin. 4 d4‏ رم lip. 3 4D‏ - 
lin. 9 4IDIE ide - lin. 12‏ - عل lin. 6 ù ADEM‏ 0 / 
غر 0 ظھر 17 EFHM isis - 1i.‏ 
فقدَّف 9 16 .1ا - قتلىث 1n. 15 4M‏ - متزل 9© 11 ,222 
ے مر الامو والدیی والحاش ق اليد 0 .طت عم 0 هو 49 .صثا۔ 
آی اضطرب وعو بکسر الرآد ومر ج اللة الجريى بغ الرآة مُرجّا أى ا 
ے ظافر الحدیت يدل على انه اخخوه منه قبل ان باڻ ۴a8. 223, 2 J‏ 
بی بلاده لقوله خرجو ق طليد دی وقى بین فی حدیت اخر أن سیه 
ان من العرب وأت أساعيحه طوباا وعو الى بقتاضيد قوله فليا سرچ عسل 
امرعمم وضافی علي ما حم قی× و يدل على طول المحة ف مغييد 
عن@؟ وقد روی أن وقعة بحر حین انتھی خیروا ال التجانی علم بها قبل من 
عند» من المسلمين قارسل الهم قلمّا دخلوا علي أذ فو قى ليس مسسصا 
وقعى على التراب والرمان فقالو! له ما هذا أيها الملك فقال انا تجن ق الااجيل 
آن الله سبجاتد آذ اأححث بعبده نة وجب على العيسد أ جسسدت للح 
تواضعًا وان الله قى اأحدث اليتا واليكم نة عظيمد وك أن النى حمدًا 
صاعمم بلغنی انہ التقی عو واعدآفہ بواد قال تہ در کثیر الاراک کنت ار 
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فيه الغنم على سيدى وهو من بتى ضمرة وارى اللا هرم أعداكه قي ونصر ديتده 
فدلّ هذا احير على طول مكخه ق يلاد العرب فى هنا واللد اعلم تعلّمم لسان 
.ا - العوب ما قهم به سورة مریم حین لیت علیہ حن بکی واخضل یه 
ى lin. 18 DE‏ ا رکہوھا 20 47 

کان موت ۸ 6 .۵ا ۔۔ کم C9‏ بالئم 2 .ہنا فکیف €9 1 ,224 Pag.‏ 
الجاشی ق رجب من سنخ تسح وقعاة رسول الله عم ال الماس ق اليم الذی 

مات قي وصلى حلي يالبقيع رقع اليد سوهوه يارص الحيشة حن رأه وعو بالمديتة 
قصل عليه وقكلم المضافقون فقالو! مص علي هذ! العلي انول ائله عر وجل 
(198 ,3 ٠ا»S)‏ وان من اعل اللتاب لر يومن باللا وما اذرل اليصتك م وما آترل 
اليم؛ ومن رواية وتس عى ابن اسساق ان آیا تیزر موٹ على بن أ طالسب 
رض کان انا للخجاتی تقسد وان علیا وجحه عنی تاجر کد فاشتراه متسه 
واعنتقد مكافاة ثا صتح ابوه مع المسلمين وذكر أن الحيشة مر عليها امرعا 
بعد موت التجاشى وان ارسلوا وفد! من أل أن نيزر وهو مع على ليملكسوه 
ویترجوه و ختلفوا علیہ ابی وقال ما کنت لاطلب الملک بعد أن من اللا 
دی يالاسلام قال وکان ابو نيزر من اطول الناس قامة واحسنه وججها فال و يكن 
E‏ 7 .1 - لود كالوان الحسيشة وللری اذا رايت قلت هو رجل من السعسرب 
g — lin.‏ اسلم عيس والمسلمون أذذاك بضعة وأربعون رجاڈ واحدی عنشرةة أمرآة 
ہے الصواب عن جحت× 5 عبی الله عن ابید عن ام ام عب الله 2 19 


ب ی نت ی ف وای ی و یری دات ا ازى الود 
رجا ۴4 4D‏ فرجا 4 .ہنا ۔ الائطلاق ( .ط: - بلاة 2 3 ,225 ag.‏ 
in. 12 DEF‏ - 99ا مستخقیان باسلامھما 0 14 .دا ۔ فرجا وگخرجا G‏ 
ے کنیۂ خیاب آبو عیی الله وقیل ٤‏ .طز مستخغیا 2© 13 .19 - رجلا 
آبو یی وقیل ایو می مات باللوف× سن سیع وقلاقین وقیل تسع وتلاثنین 
بعد ما شھی مع عیی صقین والتھروان وڈکر ان ہم بی الطاب سالد ا 
لقی ی دات الله قلف ظهره قال عم ما رايت كاليوم فقال يا امير المومنين لقى 
اوقحت ف تار ا اطغاعا الا سخمى وكرى خياب قينا يل السيوف ق اجاعفلية 
> ح الهينمة كلام لا يفهم واسم الفاعل مض 8 - الهْتَيبَدٌ € 8 ,226 Pag.‏ 
مهنم كانه تصغير وليس بتصغير ومثله المبيطر والهيمن والمبيقر والمسيطسر 
والبيقر بالقاف هو المهاجر من بلى الى بلى ولو صغرت واحدا من هذ الاسماء 
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خحخفت الياء الرايىة كما نحخف الالى من مغاعل تى ب الخصغير ق 
E‏ آل ما کان قيقال 3 اتصغي, ر مهنم ومْبْيّطر مهينم ومبیحار 
قان قیل فهلا قلتی أن ا پصعر أن ك يعقل اتصغير على لغفظ نكيير واا فا الفرق 
اذا فالجواب ان قد تقظهر انفرش بينهما ف مواصع منها المح انك تجمسع 
مییطر مباطر! ذف الیاد واذا کن مصغرا لا مع 3 ان تغول میوطسرون 
3 رواية يوتس آن ہے رض× حسین E‏ 18 .وتا ۔ چسھا 9 16 .دا ے ال 
قرا ق الصحيقة سورة ط أننهى منها ال قول لتجزى كل تفس ا اتسس 
(16 ,20) قدخل حينيف قلبد الاچان فغال ما اطيب هذا الالام واكرمد وذ كر 
هى! ايت وفي آنه كان ق الصصيعة مح سورة طع اذا الشسمسس 
کورت (81 )80re‏ وان عہ رض اتنتھی ف ظرآتھا ال قول تعالی علمہت نفس ما 
أحصضرت»> وححیت عر وار كان من احاديت السير فقى خرجد الدارقطنى 
ف ستته وذ کر الجزأز & اسلام عير رضد أفد قال قلما اخخت الصكيفة فاف! فيها 
هسم الل Ss‏ من ای شیة اشتق قم قرات فیھا سبع 
للد ما & السچوات وألارضص وجعات اقرا واقفڪر حتی بلغت اهنوا بالل× ورسولد 
آن یکون الل lies‏ 19 .ما - ققلت اشهد أرى لا الد الا الل وأن م ییا رسول آل 

lin.‏ - جع E‏ فرعان 6G‏ فر ع 5 .! - قطرق € فضرب 3 ,227 .ڇھ۴ 
اترو ر8 Mu. Dim Text‏ 20 

ے جرع الس آی يقطع× وبال من فطع الوادى 7 13 ,228 Pag.‏ 
D corrigirt 4g und am Rande Î J‏ 8 .نا ۔ عرضا جزع آلوآدی 
ح ته« أى وجره وآلنهيم زؤجر الاسى والتھامی 18 جا شام همی یعی زجرفق 
الحذاف والنهام طاير وال اعلم 

سے کر اھ سٹیر زباذة ق اسلام یہ رضد قال حدشا ابو 8 1 ,229 .چ۲ 
الغیرة حدقنا صفوان بن عرو قل حدشی ريع یی عبیی قال قال عر ھن 
احطاب رض خرجت اتعرص رسول اللہ صلعممے قیل ان اسلم فوجحاتد قد 
سبقنى اغ المسجد ففمت خلفه فاستعخ سورة احاقة (69) قجعلت اتب 
من تاليف القران فقلت هذا والله شاعر كما تالت قريش ققر؟ اف لقو رسو 
کرم وما هو بقول شاعر قلیلا ما تومنون قال قلت اهن حلم ما ف نفسی قال 
ولا بغول کاهری قلیلا ما تخذڪکرون ال اخر السورة قال قوقع الاسلام ق قلسی کل 
ے جمیل مذ ھر آلذی يقل لى فو القلبین وفید نسرل 3 8 4 .0ا - موقع 
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عا 5 in.‏ اح الاقوال ما جعل الله لرجل سس قلبين ف جوضد (4 ,33) 
ے کان قول عم وائلہ اعلمم ۴ 12 .دنا ۔ ے کل آعیا 2 11 .۸اا ۔ وکوت 
لو کنا خلثمایۃ رجل لقی ترکناھا کلم کاند پریی بذلک مکۃ ای آعحتارینکم خاما 
ib. DE‏ - او ت رکتموھا sھiا‏ 13 .1۸ا - أن رکم من مکخ او رجو متها 
خلوا 16 .اا ۔ صاحبیکم 9 15 .دنا ۔ موی 0 14 ۔دذا ۔ حل حيرة 
fehlt in AD‏ 

وکان عیے آبہں خت أ جسهسل بى @ اط المغيرة Pag. 230, 4 ach‏ 
قجحتک اللات والعزی € 7٦7‏ .ہا ۔ قال قلت 2 6 .ہا ۔ عشام بى المخیرة 
تاکیدأ @ 15 .دتا ۔ کتیوا 2[ 460 14 .صتا وکن D(٤‏ 11 .طا - وقھست 

ے قول ذا یشہد ا یکون سیا یکر ا Pag. 231, 7 Sore 111. E‏ 
سکاند یدید حیت یقوٰل تیت يدا اش لهب واما قول تعاف وتب فنفسیره 
ما جاء قى الصحي من روايخ جاور وسعیل پر جییر عر اہی عباس رضی 
اللد عننهما قال نا أنرل الله نعاد وأنخر مشیر تکه الاقربين خر رسول الله صلعم 
حت ات الصقا فصعى علايد فهتف با صباحاء فلما اجتمعوا اليد قال أرايتم لو 
اخیرتکم أن ع جبلا خر من سفع هذا جيل اشم مصحَّق قالو! ما جرجنا 
علیکی کذخبا قال فافی نکی آم بین یدی عخاب شدیی قغال آډو چب سا کی 
Bochkar,‏ الھخا جمعتنا فافزل اللہ حر وجل ڏیست ید ابی لهب وقد اتب> 
هكذ! قراها جاعى والايش وي واللہ اعلم فرأة 1ہ edit. Bombay. pag.‏ 
ماخوذة عر أب مسعود لان ق قرات الغفاظاً كغيرة تعين على التفسيسر قال 
جاھی لو کتت قرات قراة ایر مسعود قبل ان اسال ابی عباس ما احاچت 
آن اساله عیی کتیو عا سال عند وکخلکه زیادة قى ف هل» الایخ فسرت انه 
4 الخسران 8 .ط1ا ہ خیر من الل فاری الللام ليس على جهة الےحعد الج 

lin.‏ - التبار 0 10 .ھ1 - Èخڌرs lin. 9 4DE‏ - اسار ر DEG‏ اخسارة 

سے قال قاسم هری تابت ذات يتا وذأت بده وما کاری اوه صقخ قوف E‏ 13 
ا کانہ بریی احال ال س ذات بین كما فال سكاند واصلس سو ذات 
بینکم (1 ,8) وکیلکی افا قات ذات يده ذریی اموالد ومکخیات کما قال صلعم 
ارعاہ عل زدچ ق ذآت یحه وکخلک اذا قلت لقیعہ ذآات بوم آی لقاہ أو من 
قات ډوم قلما خخف الموصوقف وبويت الصف ارت کاال < تنمکی و ترضح 
سال۔ف 1 اول 14 .صا ۔ ی باب مام وسم قاع کما تترفع الظروف المتيكہةخ 
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ے یرید ولد 8 _ راغي وها .طز الصقتموا @ لصقتم 0 16 1i».‏ - 
التاقة .لل عقرها قدار قرغا ولیوا قصاح برغاده کل تی لد صوت قهلکت تمود 
عتیی ڏلکب قضربت العرب قلکہ مغلا للل فلكخ كما قال علقيةخ 
رغی قومهم سق السماء وقال اخر 
لی لقی لاقت سلیم وامر على جاتب الغرثار راغیة الکو 
D bei-‏ حلب ib. 4 CE‏ - مر lion. 419 D auch Îılmtwتو - ib. AD‏ - 
عض D EFM‏ عص 4 20 des. - lin.‏ 
ے اتوت فطحَت والفساسيخ السيوف متنسوبة آل قساس Pag. 232, 1 D‏ 
سے الاش الشهب السيوف تنسيها أف ٤‏ معلان بیان من حديدء السیوقف 
lL‏ ون حدیی لیتی اسد وقیل اس للاجبل الذى قي المعدن 
نشتکی شینا ینوب @ ڏشتیک ما ان ينوب 0 5 .ہنا الغنا عتا 2 .صتا - 
خل lin. 14 lies‏ ۔ حشام D€‏ € eاشم‏ 12 .صتا - 
lin.‏ - ویش lin. 7 Sure 111. ~ lin. 10 D‏ انها 2 6 ,233 Pag.‏ 
المعروف ق الغهر التانيت وتصغيرها هير ووقع عھنا مذ کا € 19 
Pag. 234, 4 € Jy» - lin. 8 Sure 104. ¬ lin. 11 In dem Di-‏ 
wûn des Hassdr findet sich, nur folgender ãhnlicher Vers‏ 
جال میم شیارا مصرمة تاج کالشواظف 
کچښږj” lio. 13 یرىصe € ùhbergescbrieben‏ - 
lin. 2 Sure 19,‏ واصكاپبکك €0 .ط1 وواللە 7 واللد 4 1 ,235 Pag.‏ 
lin. 7 Sure 6, 108. - lin. 11 Iies Xale ay) HAamdS — tin. 14‏ — .80 
ib. Codd. Jlıaiqwî — lin. 15 Sure‏ ~ الشف ص am Rande‏ 7 الشییىی 
lio. 17 Sure 83, 13. = lin. 18 Sure 45, 7.‏ - .6 ,25 
فا 0 حصا € 10 ,236 Pag.‏ 
tin. 8 Sure‏ أجل iesا‏ آمل 7 Pag. 237, 3 Sure 2M, 101. - lin.‏ 
ln. 14‏ - قولە 40 13 lin. 11 Sure 43, 57. - ln.‏ .26-30 ,21 
ے اسم شریق ی #8 19 Sure 43, 59. = lin.‏ 
قیل نرلت هخه الایات ق اة Pag. 238, 1 Sure 68, 10-13. . E‏ 
أبن المغيرة وقیل ق الاسود بی عبد بغوت الرعری وقال اہی عباس نزلت ق 
رجل من قریش لد زاوی کرغتی الشاة رواه الذاری باستاده عد o59)‏ .ڳ (Bochari‏ 
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وف روا اخری انه قال الرتیم الذی ل زهتان من الشر يعرف بهما كما عرف 
الشاة برمتها وروى عن أبن عباس ايصا مشل قول ابى ا"حنق أن السرتسيمم 
اللصتق یالقوم ولیس منھ قال قلک لناقع بی الازری اخحروری وتال ما سمعست 
قول حسان زتيمم تداعا الرجال زياد البيت وقد انشحه اين الحسق 
مستشهد! ید ونسید للخطیم آالتمیمی والاعرق اتد خسار کما قال ای عیاس 
رضى (lm Diwan des Hassan kommt der Vers nicht vor.) İeqis sÛ‏ 
وأما العتل فهو الغايظ أجاف من قول عر وجل خخوه فاعتلوة (47 ,44) وقال 
4D‏ 7 .صظ - حم الا اتیتکم باعل الغار کل عت جواظ مستكر جماع ماع 
lin. 171 Sure‏ ا, 1n. 8 Sure 43, 30. - lin. 16 D wee‏ - قاڪنن 

25, 29. 

قول لا مب4 1£ .109 Pag. 239, 3 Sure 36, 78. - lin. 13 Sure‏ 
es‏ غ الخال ولا انا اید ما عیحاقم آی ق المستقیل وکذلک ولا 
انتم عابدون قان قیل فکیف قول لھم ولا انتم عابدون ما اعید و٭ ق قالوڈ 
علم قلنعیٔد ربک وتعید اتت ربتا فکیف نفی حنهم ما ارادوه وعزمو! علی× 
فاجوآب من وجهين احد8) أنه علم ان لا يقعلور فخاخير جا علمم الخاف انه 
لو عبدحوه على الوجد الفى قالوا ما كانتت عيادة ولا يسمّى عابن! لل من عيحه 
سے قال ا لغظۃ الرقوم اہ تکی من لغ € 17 11٥.‏ ۔ سنا وعیی قیرء اخری 
قرش وان رجلا اخبر ابا جهل لعنه الله ان اعل يقرب يغولون ترقت ذا 
اكات الخمر بالرڊى قجعل ججهلد اسم الرقوم من قلکه استخهرآء وق كر آبو حنيقة 
ق النيات أن شجرة باليمن يقال لها الرقوم ا ورق لها وفروغها اشي× تىة بروس 
احيات فھی کریھ المنظر ويقال أن لهخه اكللمة أصلاً ق لغة اليمى وان الرقى 
عتی# کل ما مخفا من وق نفسیر ابی سلام والماوردی ا شجرة الزقوم ق الياب 
السادس من أډوآب جهنمم وأن عل الغار بتحدرون ايها قال اہی سلام وھ 

تحيا باللهب كما تحيا شجر الحتيا بطر وقول الملعونة ي القران ای الملعون 


S Eo. 


lin. 20 Sure‏ - آکلھا وقیل بل عو وص لھا کما يقال یوم ملعون ای مسوم 
تغل DE‏ 43 ,44 


وتال عیی الل ھن : Pag. 240, 1 AP jùgai - Nach lin. 6 hat Z n06h‏ 
الوپيو ااسدیی 
من حش منھ عاش عبد وان جت ففی الغار جسقّى مهلها وصحيدها 
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فكلم هاا 15 .صا - .62 ,17 Sure‏ 11 .طا - وعا الييت ف قصيدة لد 
مریدء sھتا‏ طا - تحصد 9 تتضصدى 4 20 lin. {8 Sure 80. - lîn.‏ 

ے ام مکتتوم اسمھا اٹک بہت عبد اللہ بی عتکتة بن 8 1 ,2441 .ع 
خروم وفكر الرجل الذى كان مح رسول الله صلعمم واند الوليد بى المغيرة 
وقيل كان اميخ بن خلف وف ححيت الموطا عظيم من عظماه المشركين ود 
پچ سمعت القاضی ابا یکر يقول اما قول علماءتا أن الولييى جن اخس و وقال 

آخرون اتد اميخ بى خلف والعباس کا ياطل وجهل من المفسویی وذلک أن 
آمیة وآلوليى كاتا مک وأبی م آم مکتوم کان بااٰکینة ما حطر معهماً ولا حضوا 
معد وکاری موتهما کاقوین حا قیل اله رة والاخر ق ډحدر وم يقصد قط 
ib‏ رل tin. 15 4D‏ مڭ اأدينة ولا حضر عنحه مغردا ولا مع أاحى 
ے طایب کان بدریا ق اححی الروایتین عن ابی اخس وک ذلکی قل 8 
ح يسس 9 .ط1 الواقدی وایی عقبخ ومات باجیادیی شھیدا ولا عقب لہ 
وفب صاھنا بای اق کبیر بل هو اخوه وها E‏ 
سم ابی کی ر متهب 

Pag. 242, 3 i لام‎ lin. 15 2 فاعاز‎ 

وکاتت کال ام Pag. 243, 3 lies gıڌںlãs — lin. 6 PD xl im Text‏ 
على نیڈ € علانیخ 16 u.‏ 15 .صتا ۔ عن جحتہ € یں حدتد 8 .وا ۔ 

Pag. 244, 7 لە 14 .ا - ولخد 49ے‎ 4D E "2 - lin. 17 C 
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نهن lin. 18 iies‏ ويون 

جو 8 lin. 3 = C am Rande LÈ . lin.‏ يسام Pag. 245, 3 4D‏ 
سے القاقمہ المتغخير ib. D‏ لی DD am Rande‏ لدی 11 .دا - يسر @ 
ے اسمد مالك والدغنۃ اسم 8 .طا ۔ احارت ہی بکر ہی عبد متاة 9 18 .واا 
صھ und‏ 77 - آمراة عرف بها الرجل والدغي الغيم الذى ییعی بعد المطر 
الحغتة Rande D‏ 

سے یشو آی تجمعوا قسموا الاحاييش وقيسل أن@ Pag. 246, 1 E‏ 
5 .دا - تحالقوا عن جِبَیْل يقال له خبشى فاشتق لهم منه هذا الاسم 
ے قال کسیت الرجل مالا فتعدید اٹ مغعولین مذا 8 - وتکسب المعّدم 
الاصمى وک غیره ؟'کسینتد مالا خعق تسکسب ادوم عل قفا أآی 
- يعزضَڻْ DE‏ 6 .ا ۔ تتکسب غبرک ما هو معدوم عند فا تاي اليد 
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2 .ا - توق لھ فلوپنا #3 برش وییک 2 11 .وا - استیفغی iin. 8 DE‏ 
يشاد 4 13 .10ا - ضعفاينا ® ضعيغنا © 

Pag. 247, 5 ھاشىم‎ Codd. شام‎ verg]. 8S. ,ا‎ 11 - lin. 7. LEF MIN 
.صا ۔ تکاتیت 9 کاتیت 4 86 .0اا ہ کتہوا‎ 9 E ے فشام بی عہو حذا‎ 
اسلم وعو معدوت ق المولفة قلوبم وتوا اربعین رجلا فیما ذکر وجه خبهب‎ 
بالاتخةیف تصغیر حڀ‎ - dann is6 ربخ‎ ausgestrichen und dazu die 
Bemerkung ع‌مصوcطا: قسب ابی اق فی وی!؟ اللاب فشاما ففال فشام‎ 
اہ یرو ہی الحارت بن حبیب وق الحاشیۃ عن ای الولیی اها هو هشسام‎ 
ابو عرو جن رډیعک ډو احارت ووكذا! وقع تسبد ق روایة ډونس عن اہن‎ 
یسب بی 2 10 .۵ا - اق وکن ابو یہو اخا فصلة بی عشام لام‎ 
جخھخ بی تصر‎ in ۴H] und bei anderen Genealogen fehl zıڏ‎ ag, 
indem Nacçr ein Bruder des G@adsima war ; in E ist جخچة ٣طت ذصر‎ 
übergeschrieben. Verg!. die Note zu Pag. 251, 19. - lin. 12 EH 
واف‎ ~ lin. 13 LFW shiait D .ہا اقب آل قم ۷] أقیل ڊح قم‎ 15 ۴ 
ر‎ MIN ح قول اوقرہ ہوا هو بالرآای وق غير تسکة که السيسن آی £4 ہہ ب‎ 
ریا وګ روایة ډوټتس بر أو برأ على الشكه من الرآوى‎ 

Pag. 248, 7 „le Codd. تعاقحو؟ ©2 12 .صا - شام‎ 

ے لساب من قریش ف کكاتي الصحیغة قولان أحد9) 1£ 3 ,249 Pag.‏ 
آن× بغیص ډqی‏ عامر ہی فاشم م عہی مضاف ہی عید الحاآر والعول اشاق أذ 
مخصور بی عید شوحبیل بی هاشم وہ صر زير & كاتس آلصكيقة غير 
فشلّمث 0 4 .د1ا عخيى العولين وانريہر أعلمم باتساب قوم والله اعلم 
A ~ lin. 14 E‏ قد زسیتا lin. 9 das ersle «j 4DF#E mils - iin. 10 D‏ 
7 ۔ ے بریی بقوله ربا الذين ار احيشةخ نسي ال الجر ذز رڪوب یاه 
سے الججرى من ركب الجر ال الحيشة وار معنی ارفی من الارواد وهو اشاق 
وجها اقكا ووا مکجچما 7 ۔ تراوحها 40 16 .”ا - ومند فیلھ رید 
OC aaa ~ lin. 17 Ez‏ - ذلی حرا 7 لف .طا - اكم 0 اسک .اة - 

اھ وقرة كاتا الفغكل الحليل من الد. .. درقر الكل كان وقول قیکی لنوضها من 
فبھا 2 فیھم 20 .11۸ ۔ لیس بخئیل وی بارعا وها ا 

Pag. 250, 1 fehlt in AA - Im. 2 D دش‎ - € am Rande یی‎ 
1t 
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1 ۔ قتفکک نرداد خیرا وأکمد 0D‏ .طۂ ۔ لین 0 8 .صا - يىشی 11 
ح رقرف الدرع قصولها 7 7 .طا المضيقين 7# الغيصين 4 .1ا ہے قا ډرحت 
وقيل ف معت رقرف ححص اذها قضول الرس والنسط ودر قول اجن ت ا 
وعری عل انها امراف وعن سعیک بی جبیر الرقارف رياص اب والاجسرد 
ح رقرف - ارد الکی ف مشي تشاقل ووو من اجرد وهو حيبت ق الرجل 
الحارع زرد یشک بالبيضة فيطرحد الرجل على ي والاحرد البعير الى 
lin. 10 CH‏ - جي lin. 8 D am Rande‏ ~ يعض باحدی بده ق اسر 
۔ شذ 2D‏ شد u. aS e 11 ٥‏ تسقّی ۔ یسعد u.‏ یسقی 
حح سھلل ہی ڊیصباء lin. {2 sli 4f und am Rande Dl - lin. 15 E‏ 


هذا هو ابن وعب بن رپیعة بی لال بی صخ بن الحرت بی فهر بعرف بای 
الجيضاد 

Pag. 251, 1 Diwan des Hassdn fol. 38 v. - D GJ - Hin. 2 Diwêãn 
هذا عند الخحويين اف الضرورة £ 3 .دا - وابكى عظيم المشعرین وربھا‎ 
اتد قحم الغاعل وعو مضاف أل ضمير الأغفعول قصار ق الضرورة مقل قوله جرى‎ 
ری× عتی عدی ہی حاتم غیر اند ق عدا الیت اسب قليلا لنقدم ذكر مطعم‎ 
فکاته قال ابقی ہیں وکیا التكرر افم د طا ووضح الظاور موضح‎ 
المصمر قالوا لو قلت أن ریا صد رټہت جا رتد زیا آی ضربت جاری سد آیاه‎ 

قلا باس شل هذا ولا سما أذ قصحت قصد ا وتعخیہ ف کر الممدوے 
قال السهيلى وججوز عندى تصيه على اليبحل من وله وبك عظيم e.‏ 
ویکون المغعول من ڌول آډعی یه فوا کان فال اډغاه چیه والععول 3 ق 
صجسات کی ê lin. 4 Biyan‏ حن قا فل علي الام کما ق عدا البیت 
ڊعقوة 3 فرق lin. 6 PD und Diwan‏ ~ مفب Diwan lez‏ مهلل ib.‏ 
ح 19 .دا - واعظم 0 والين 8 .دتا منھ fin. 7 Diwan les je‏ - 
قال ڍو اسن الد ارقظی آما حییب فهو حبيب بن ج فسخ بی مالک ہن 
حسل "خقف من ولح عید اللہ بن سعد بی ای سر بن احارت ب حبیب 
واتما ققلد خسان لضرورة الوزن وكام عو جذچخ بر مالك قال ق لی وفال 
آیری حییب هو حبیب ډی جذچة مشدد وقال آډو عبیدة وعوانة ڪام ہسین 
ے وکیا ف ( .ظا ۔ ممل ا وغبر 2ا قول شام ہیں مکجہة مکسورة 
D‏ 0 .ا ۔ اصلل اپ فشام ڪام يضم الشين: والمعروف ”ام بكسر السين 
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وتوا 4 اا اذ 

طغیل بی عرو بن طریف ج 8 2 .صا - احڌ Pag. 252, 1 lies‏ 
ومن 7D‏ غین 5 .دا ۔ العاص بی تعای× ہیی سلیم بن قھم بی غہم ہن دوس 
بخفوف ى جخوفوف ۳041/۷ 19 .o«ا‏ - وھا 4D G‏ ونا 10 lin‏ ~ 

Pag. 253, 1 فاق 9 لی 8 .صتا ہ بقطنتن 1 بڪرسف‎ lin. 10 DP 
ے جی ذی الشری 8 17 .صا - علیھ 98 الیھ .طت - قابط 17 انھیط‎ 
موضع جوه لصيته ڌی الشری وار عضت 2 ابی ان فالنون قى تیحل‎ 
من الیم كما الوا حلان ولام لدی وججوز أن دکون من تو العسوف ومن‎ 
.ما ہہ تحنیة الوآدی وعو ما اتی منح‎ 20 P7 الصييغة‎ 

روی اہو الزناد عن الاعرے سس 8E‏ ۔ غلبتی ]ا بلغتی 2 ,254 .ع۲۵ 
اق ريرق رض قال ا قال طغيل لى صلعمم أن ع دوسا قى غلب ليها السزقا 
دالوا قاد الله علي قلا فلکت دوش حتی قال رسول الله صلعم الل اعد دوسًا 
راد یا ذا القن غخةشف للضرورة وق قسخة الشيع أن الصتم lin. 10 E‏ - 
e‏ اللفين وقى حخفف الغاء خط بعد أرى كانت مشدحدة فحل اقح 
عغخاه قف ق غير الشعر قان صح هذ فهو حخوق الهمرة کان تتشنيخ کید 
من کفات الاناء أو كية عى عو ت سهلہت الهمزة واأقبیت حر ڪکتها على 
اعت fin. 20 lies‏ القاد کہا پوال e eT‏ 

ے لہ ینصي ليل على الظرف آر ذلک يفسى عست Pag. 255, 8 J‏ 
البيعت وآكرى اراد المصحر فحخذد والمعى اعقتماص ليل أرمى تحذفق المصاف ال 
الليلة واقامھا مقامۂ قصار اعرابها کاعرابد وقد رزوی وخا الييت ليلک ومعضساء 
غمص ارمد وقیل بل ارمد على هذ» الرواينة من صفة اليل أى خال من على 
ib. 4‏ - تضاسییت 4D‏ 9 .ا ۔ وبت ٥ا‏ .طز الجاز کما ھول تیلک سافر 
lin. 17 PD‏ - اير lin. 13 D ara Rande‏ ~ ا lin. 11 PD‏ ىدا 
lio. 18 fehlt in A, ¡st in BP an den‏ - حرباء 4D‏ .ظ1 ~ خلت auch‏ 
ے سقط هذا الییت جميعد من أصل Rand geschrieben, @ bظخ xal‏ 
ح قول ا اوی ای لا # 20 .ہا ۔ یخیب 0210 .ط1 - الحبال واب الاس 
ہ لال 2 .طا ۔ ارش يقال اویت لاصعيف اي وماویۃ اذا رقت لہ کیدکی 
تزور am Rad‏ © تلاق .طا ۔ حعی 4ے .ظط 

Pag. 256, { Î C Ixy D beides — iin. 2 4O جروی @ .ظط ۔ ت‎ 
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س اتور ما اأتخغصض من اارضص والجی ما ارتغع 1 - وق كره لہړی غار ق اليلاد 
منها واا تركو القياس ف الغور وم نات على انغك الا قليلا وكان قياس أن 
کون مشل اتج واتهم لا من أق انور ققی ویط وتزل فصار من باب غارت 
یت تغور أو غار اما واو فلكي قان اردت اشرف على الغور قات اغسار فقسلا 
ح معن عڏ؟ الہیت على رقح اطا lin. 3 E‏ - کون خارجا عن اا 
وتصب ماقح آی ليس العطاد الذى بعطيح اليو مانغا له غد من ان بعطید 
ib.‏ - فترصد 1i. 6 D0‏ وصایے اچک 1 جى م11 4 lin.‏ - چخع± #1 - 
lin. 7 DP lil - ib. DO auch‏ ئلموت yol DE und am Rande C‏ 
ے وقف عل النون افیف بالالف وکذلک فاتکصی او تابیا 7 ۔ لعَقّصدا 
ولذلكه كتبت غ احظ بالالف لان الوقف عليها بالالف وقد قيل اق ل ترد 
النون الڭغيقة وأغا خاطب الواأحدى جخطاب الاقنین وزعیوا ات معروف ق كلام 

ے قول او تابی؟ ای تروب لان الراعب ابدا عرب فقیل لد 8 9 .٥ا‏ ۔ العرب 
E‏ علدت lin. 16 DOA‏ - الرحمم 0 12 .inا‏ - مخابی من لقظ الایی 

ہے قال شیر ر فشامہ کاری القایل للاعشی هذه المقالة ابو جهل قالهسا ق دار 
ھر رډیعة وکاری قا ولا عنده قال او القاسمر السهيلى ووخ عغاخ من ایی 
هشام ومن قل ډقوله ظا ن الناس جەعرن على آن الخمر ف ينرل حر ها الا 
باأحیتة جعد أن مضت ین واخد و رمت ق سورة المايحة وق من اخسر ما 
E‏ قصۃ چرة حین شربھا س ان صے خير الاعشىی 
وما ذکر ل ق الم فلم یکی هذا مک واغا كان بالمحينة أن ص ويكون القایل 
له أما علمبت اتد رم الم من المناففين أو من اليهوت فاللد أعلم وق القصبيدة 
ما يحل علی هدا قوذ ار لها ف احل يرب موعحا قال وق الفيت لاغاف رواية 
عن أ حاتم ع اث عبيدة فال لقى الاعشى عامر بى الطغيل ق بلاد قيس 
وعو مقیل على رسول الله صلعم فق كر لح ات جرم احمر قر جع قهخ اول يالصواب 
قول وما ق وجھد راخ آی بقم× # 15 .0نا - لرسول 2 7 ,25177 Pag.‏ 
روے وکان معناہ روے باقیخ قلفلکہ جاء ہد علی وز فاعلۃ والدلیل على اق اراد 
معتی الروے وان جاء بی عل بضاد فاعل قول ق اڪتو اححيت خر اليسد وما 
اللہ 9 18 .دنا ۔ یہر 4D‏ 16 .1۸ا ۔ ے أمتقع معا 9 .طة E a‏ 

عتی خیرا 
ج رکاتاة من ملم الغ وتوف ق £ 7٦‏ .اا ۔ ھیرے Pag. 258, 2 ADO‏ 
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خلافة معاویۃ وګو الذى طلق امراتد ليت فسالد رسول الل عم عى یاد فقال 
ا اردت Ams‏ فرڈھا علید ومن ححیته یی النی عم أت قال أ ری لل دين خلا 
وخلق هن؟ الحدين ايا و یرید برع ركان کی ایضا وروی عن زیی 
اہن رکائۃ ینہ صلی وکان حل قد أخُطی سس الايد والقوة ما ھ عط احگٌ توع 
غ ذلك ای جد رکانۃ وله غ خلك اخبار ڈکرھا الفاکھی منها خبره مع يزيد 
اہی معاویۃ وکا برید بی معاویخ من اش العرب فقصار وما قصرد× عن یرم 
سمح متلھا تر جلہ بعد ڈلکہ معاویۃ عل فرس جموے لا طاق فعلممے عل 
ما راد به قلا جمع به القرس صم علي شخدّیء ضما نقق منها القرس وق کو 
عت أيضا انی اخذ بابطظ رجلین ایدیی قر جری بها وا تت ابطی× حتی 
f und am‏ ققمے .طا افرایت عا 12 .۸اا ۔ صاحا الوت ا فاطاقهما 
ذا لحب @ 08 14-15 Rande JD rq - lin. 13 4ADIE ssصڏ - lin.‏ 

Pag. 259, 6 < 4D Û - tin. 14 Sure 28, 33-35. - lin. 17 CD 
انولی‎ ~ lin. 18 Sure 5, 85. 

Pag. 260, 1 Sure 6, 52. 53. - lin. 8&8 € hat dafür Sure 18, 27. 
28. - lin. 14 2 مبيعة‎ G .ا سے مییعة موضع بیع وشرایة 0 صودعة‎ 
15 D0 ھuما يلم مد‎ - lin. 17 Sure 16, 105. 

Pag. 264, 3 2 مسات لق4‎ „i ~ lin. 4 Sure 108. iD. 8. 9 DO 
يمى 00 14 .11 - الأخوص‎ 

Pag. 262, 1 ADE ز4‎ - lin. 2 lies eli _ ib. D zil - tin. 8 
Sure 6, 8. - Jin. 14 Sure 6, 10. 

ج اسری برسول اللہ صاعم وھو آبن ٤‏ 2 .صتا اعرا وأچ Pag. 263, 1 D‏ 
دی وسین سند وقمانیخ اهر وع رین وما وقیل اتد اسری ډد قیسل 
حسی © (4Dے‏ حن 1b.‏ - قائ in. 11 lies‏ - ورت آل الحیتة پسسة 
lin. 17 DO dreimal 2l‏ 

رد 0( 18 .د1ا - حافر» 0 يده 7 ,264 Pag.‏ 

Pag. 265, 2 0 ب الغاس‎ lin. 11 Sure 17, 62. - lin. أذ‎ lies أت‎ 
- Sure 31, 101. 

Pag. 266, 2 lies us oder giigs — lin. 3 lies اى‎ ~ fin. 4 Hes 
ے فل ی عمف عیسی کانہ £ 9 ۸ا ۔ اليد مل حالَیّد 00 rەلں حالغ‎ 
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خر من داس والحداس الام واصلد دمّس وججمع حل دماميس وقد قيل غ 
جمعد دیامیس ومثله قیراط ودیتار وديباج الأصل قيا كلها التصعيف تم ةلب 
انحرف المحشم ياء قلما حمعوا؟ وصغروا روه ال اصله فقالوا قراريط ودتاذير غير 
انهم ۵ ډقولو! دیانیر ولا قیاریط کیا الوا دیامیس وقالو! دبابیج ودبابیع ف 
ے المیغط المضطرب الطويل والمطهم من الرجل العريص 7 14 .دنا - الديياي 
ج ج اتف ما 16 lin.‏ - مي © 15 .ص1 - الو المستدير الواسع اجبين 
ع مسرب الشعر الذق یکون بین الجن آل السرة .طا - ہیں اللخقین 

Pag. 267, 16 DEO قَصوب‎ D am Rande وقی تی ۴ 20 .ہ1 ~ فصوب‎ 

ح ف مسنی ارت £ 7 .وi‏ — liصع3A Pag. 268, 5 O am Rande j‏ 
أت ت بلید سیعین الف ملکى تحت یی کل ملکه سیعون الى ملك حئ؟ 
بعت 1i. 9 Sure 74, 34. ~ lin. 10 lies‏ - ئعظ الححيث ق روایخ احارت 

- lin. 19 DO J - lin. 20 D تار‎ 

Pag. 269, 1 اiِes لياخخذڻ ©4 .ط1 - فغارت‎ - in. 2 ای 0ط‎ - lin. 
3 @ und vor der Correctur D الل‎ ~ lin. 7 DF ويعیسس‎ ~ tin. 15 
lies gig — lin. 17 lies متتو‎ 

Pag. 270, 5. 6 @ als Verbesserung dJ Az] 

انساب ۴ اسنان 19 .«[ - فض ( 5 ,2741 Pag.‏ 

روی اند ما فرل انا کفیناک المستهرعیی ذرل جبریل 8 2 ,272 .ع۴4 
تنا ظهر زو ففال رسول الل صلعم خاق خاق فغال لے جبریل عم خل عنك 
الطلاطلۂ امع قاله ابو الوليد الوق شی 8 7 .د:1 - قر حناه حن قتل 
ما - والطلاطلةخ ق الاغخ الیأعيخ وتال آبو عبيی كل دآء عضال فهو طلاطلة 
in. 9 Sure 15, 94. - lin. 14 lies Laiq - lin. 15 D‏ - عرو iesا‏ کی 

ح e‏ ال وجل اراش عو اپو قاف راث ج عامر بو عامرة تي صبسرة جن 
نی بن عدی بن سلول بی کعب بن عرو بن ربع وعو حی من خزاعة 

ويغال خَراب بالياء والث# اصع 

Pag. 213, 4 D xk ebenso @ am Rande mit einem ,ص وأڍح‎ da- 
neben wird aber wieder die Lesart im Text in Schutz genommen 
durcط منفق آی تبطلو ولا تطلیوه‎ ~ lin. 14 AD تزول 2 18 .ا - اظرة‎ 
بعی 19 .دتا - تلمع وتتحرک ولا تغخیب‎ D darüber ح یعی اند odں عند‎ 


Pag. 274, ê 4 فاه‎ D am Rande plتخ‎ darüber ¢ - tin. 8 D حذر‎ 
@ حخروە‎ - اin.‎ 11 G u. im Text D مغيرة أت‎ - ib. DO ے العلھ سج‎ 


سے قال ابی شام املاع الدع ویقال هو ایی الم والمھيے © - الهصجين 
الول 40 14 .ا - تبه 0 12 .واا - الصحع السب ویقل اہن ارق 
> متعح صرد× O‏ > کیا روآه ف غر مصروف واجازه زه لاضسرورة ib. D‏ طا 
ضروره صوابه دما انت منقول ار كن 

Pag. 215, 3 2 افر ابو‎ - lin. 9 D ablê - tin. 10 ویعسیسر‎ DD im 
Text ویعرّص‎ ~ ib. lies خغرته‎ - lin. 11 im Diwûn des Hassan: 

غا احل حصی ذی اجار ز سکره وجار ن حصب با حصب ما یغدو 
15 .ا - اہب لن am Rande‏ تخب Diwn‏ ب lio. £4 lies‏ - 
in. 20 Sure 2, 28.‏ - مو ایل صۋDiw 1n‏ تعال القوم 

jin. 9‏ ~- الشسراج Jin. 8 iies‏ ~ وتۆين Pag. 276, 4 jes, D im Text‏ 
1i o. 15 0 sett im Text‏ - غار ى فدقد 7 14 .وا - الغاضل اaue D‏ 
از ایر فشام وکان, ضرار جى عم ہن الطاب ڍwy hinzu, D am Rande:‏ 
حى قعل بض رید بعرض ال ویقول انج ج بابی الطاب 3 ادنلک قسکان یل 
عرقها أصرار يعن اسلامدح 

> ق کر الزبھر ف ححيت اسندة 8 - Pag. 277, 7 D am Rande öj,‏ 
آن رسول الل صلعم دخل عل خحججۂ رضھا وت ق الوت ففال نکرعی ما آری 
منکب یا خدججة وقف ججعل الله ق اللره خیرا اشعرت أن الله فى اعلمى أن 
سیزوجی میک ۾ اجنة مریم ابن عرأن وکلشمے اہ موسی وأسیة آم رآ 
خرعون ققالہی الل اعلمکه بهک؟ يرسول الله قال نعم فقالت بالرفاء واليغيين وذ کر 
7 14 .مزا - ايضا ف اديت أرى النى صاعم اطعم خحججة من عتب اجنة 
سے فمل اھا ری 

کلمة واححة ( 7 .وا - وليخعنا = وڏخڪة Pag. 278, 5 lies‏ 

Pag. 279, 1 Sure 38, 1-6. - lin. 4 PD jaw - lin. 6 Dali — lin. 
7D الم‎ - lin. 15 le besser lÎ — lin. 19 ye D de - ib. F> 
غیخرډچ مر آی رشهمم علید وکاند واللد أعلمم من الريے الذارب لله تخغری‎ 

الراب والتجن 
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قال ابی عشام فیخر يعتی رش عليهم قال الشاعر وعو 2 1 ,280 .ع۲4 
Nach dem Verse hat D‏ ~ وتخضبوا ib. lies‏ - عین 2D‏ ن 2 .ا - عبییى 
وگ حییت عن النبى صلع ت النساة# عل ازواجچى م امو رسول noch : <J‏ 
ے الخبلة الرمۃ اشتق اھا من الیل لاتھا حمل 8 5 .ہنا ۔ صلعم بضریھن 
بالعنب ولکلكه ن جل الشجرة والتخلة فقيل مل بغ الحاد نشبيها حمل 
المراة وقد يقال في جل باللسر تشبيها باحمل الى على الظهسر ومن قال ق 
ارم حبلا بسکوں الیاہ فلیس بامعروف وقد قال ایو الحسی ان کیسان ق 
نھهى التى صلعم عى بيع حبل احيلة أند ييع العتنب فقيل أن يطيب كما 
جاء ق الحديث الاخر من تهيد عن ييح الشمر قبل أن يبدو صلاحد فهو قول 
خضبکت آو ( 12 .۸ا - غريب ف يذهب الي احد ق تاویل هذا اديت 
الام lin. 19 EF‏ 2 - کل عي سخظک 

1i. 12‏ - اقا لد | 7 .وا - من أعل تیتوی DE‏ تیوی 1 ,281 Pag.‏ 
ج صنف عل صورة احيیات وصغف عل صورة اللاب سو وعمتسقی رع E‏ 

طيارة او قال هغافة ذو اجتكة وراد بعص الرواة قى الحديث وصنف جلسون 

ويظعنورى و# السعال ولعل هذا الصتف الطيار هو الخى ل باكل ولا يشرب أن 
Sure 46, 28.‏ 14 .ا - صح القول المتقحم واللء أعلم 

18 .ہ1 - قال بر فشام رڊیعة ہی عباد > Pag. 282, 4 Nach sis hat‏ 
ج ی حدیت مستی ال طارق قال رایت رسول الد ٤‏ 15 .صتا - جاء کم 2 
صلعیم مرتیں رایتہ بسوی ذی الجاز یعرص نفس على الغبایل یقول با ايها 
الغاس ولوا لا أل الا الله وتفلصوا وخلفه رجل لد غحبرتان برجمسه با#اره 
حتق أدمی کعیی× یقول پا يها الاس لا لسعو مند فان کذآاب ا ES‏ 
فقيل هو × عيد العوىی آبو لهب وذكر الححيت خرج الدارقطنى 

ہے حتیعة اھ انال بی جيم وسمی حنیفا حنف کن 8 3 ,283 .ع۲4 
ب غ رجايح وقيل بل حنيفة أمهم عرفو بها و# اأعل اليمامخ واعحاب مسيلمة 
ح توسدق ای E‏ افنھدف و6[ 10 .]ا - تابعتاک 40 بایع ناک 9 lio.‏ 
سے تلاف ت حارک ووو E‏ 17 .inا‏ - تجعلها كنا لسهامم والهتف الغَرَض 
ا من تلافيت# وعل لختاباعا من »مطلي مشل ضرب ا فاد مسہھا وأصلء من 
ذنايا الطاير اقا اقلت من الحبالة فطليت الاخذ بايا وقول ما تق ولسهسا 
اسهاعیلی قط آى ما ادع النيوة كاذيا احد من بى اسجاعيل دم 
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ح EFM und am Rande D XS - ib. E‏ شم 8 284 Pag.‏ 
قول وق الغيب ماثور على قغرة التحر يعتى السيف وماثور من الاثر وعو فریک 
DEF ks -‏ - ية ۳1 تیمة 2 9 .دزا د السیف يقال فی ار وأقر 
زغب یالرای اإسكسورة المكجمة والغرن aa Rande xolî‏ زغپ lin. 42 D‏ 
ib.‏ - ققضىت 1 13 .ہا - یح الدارقطی وذ کر ار الظیری حکاہ ککلکت 
صرت nach Lgis setze s9 -— lin. 14 lies LÈ -— lin. 19 lies‏ 

ے تة لقبان ق الصحیف× 8 8 .٥نا‏ - کن يقولھا ءا 1 ,285 Fag.‏ 
ایا مقعلة من اجلال والالغ اما الال فى صقة الخلوف واجلال من صقةخ 
الله سجحات واجاز بعض# ان يقال ق الو جلال وجلالة ولقمان يقال كان 
نویا من عل ایل وابنہ الذی ذٌکر ق القران هو تاران فما كر الرجاے وقیل 
D‏ 9 .ہا - لقو 8( 6 .ہا - فی غیر قلک ولیس بلقمان بی عد الچیری 
ہے اہو انحیسر هو اتس بن رافع بن مرد القیس بن زی بن عبد الاشهسل 
ج ے ودل سیب احرب لات کاذہت بین اوس واخسزرچ 2 حرب lin. 12 E‏ 
بغات المذكورة ولهم فيها ايام مشهورة هلك قيها كقير من صناديدة" واشرافه 
PMV die‏ منك 18 1n.‏ ~ ولا 1n. 15 ies‏ - وبغاتث اسم رص بھا عرقت 

ے لہ یکی الانصار اسما ل@ ‏ 6 .صا - قومی DEFMN‏ 2 ,286 
ق (جاعفلیۃۓ حی ساق الل بد ف الاسلام و# بتو الاوس واڅرري واخررچ الريدع 

الياردة وقال بعص ق اا خاصةً ودخول الالف واللام ق الاوس على حى 
دخولها ف التیم جع تیمی وك من باب رومی وروم 3ار الاوس عك العطية 
والعوص ومقل عذا ڌا کارى علا لا یدخلہ الالف واللام الا تری ان کل اوس 
ق العرب خیر عدا قان بغیر آلف ولام کاوس ہی حارتة الطادی وغیره ولکلکی 

أوس واويس اسم الخذيب قال الراجر 

يا ليت شعرى عند والامر امم ما قعل اليوم اويس بالخنم 
وابو# حارةۃ× بر تعلیخ ودی | أبضا والى خراعخ علي حل التقولين وا2 ةة 
ډتمت کاعل بر عدیرة قضاعیڭ والاتصار جمع ناصر على غير قياس ق جسمسحع 
فاعل وى على انقدبر حخف الالف من ناصر انها زايحة فالاسمم على تقدر 
حذفها قلاثی والغلاثى ججمحع على افعال وقد قالوا ق آحوه صاحب واصكساب 
in. 7 FM und am Rande D sega E «XS ~ lin.‏ - وتە واشهاتد 
ح امول ججمع الحليف وابى العم والمعتّق والمعتق لاند مفعل £ موف د2 12 
12 
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من الولاية وجاء على وزرى مقعل لاء مَقَرّع متا لولیه غجاه على وزن ما دو 
D‏ تواعدوکم 4ے 18 .ہا - ذ@ 9 بد 14 1n.‏ أگلمکم lies‏ ۰¡ - ف معناه 
قسیقنکم E‏ یسیفتکم ib. lies‏ ~ توعد کم E‏ وع کم 

ہے سلیساة lin. 3 AD xake - tin. 13 E‏ - قستَقَدَم Pag. 281, 2 DF‏ 
کس اللام ق الاتصار سمى بالسلمة واحدة السلام وع اجارة وق جُعقى سلمة 
آہں یہو وق جھینۃ سلما بن نصر وق الصاحابخ عیړو بی سلمځ ډو پردسدة 
اخرمی الخی آم ر قوم وعو آین ست سنین آو سيع وق الروآة عيى الله بى 
ج لیس ف العرب ( 14 .1ا سلمة ویتسب الى بی سلمة هولاد سلفى بالق 
کریی بالخاد الا تریی هذا والذی ق قصاعۃ تزیی بی لوان ویقال خیدان 
ابن ران بى الحاف بى قضاعة واليد تنسب الثياب التريدية وما عدى فخين 
آلاسمیین فهو بريد بالياد المكجمة ياقتيين من اسقل 

احرمم 12 .۸ا ۔ غضمے ہن عوفا جن عرو بر عرف عا 141 ,288 .ع۲۴a‏ 
اضرم وعز1 

ے اختلف ق وقت وفاة آق الھیشم واصع ما قيل ف± ⁄ 5 ,289 Pag.‏ 
in. SS Dai hE E‏ اند شهد مع عل صقیین وقنل فیها 
هاشم lies‏ هشام 20 

اول من سی باأٰقری مصعب بکیی آیا عبد کان ¢ Pag. 290, 1 E‏ 

کک اسلامد من آاتعم قریش عیشًا واعطر# کات × شحيحة للف بد وان 
يبيت وقعب الحيس عند رأسع يبستيقظ فياكل قلما أسلم أصايد من الشحة ما 
کچ غر لوه واذعب چ واتھک جس× حی کن النى صلعمم بتظر اليد وعليد 
ڈرو قی رقعھا فییکی غا کان یعرف من عت وحلقت امه ین اسلمم وفاجر 
ان ل تاکل ولا تشرب ولا تستظل بظل حنی مرجع الیها فکاقت تقف للشمس 
حنی تسقط مغشیا علیها وکان بتوها یشون تاعا بش جار وسو عسود 
فیصیون فی× احسا یلا جوت وکان رسول الله صلعمم یذمکره غیقول ما رایت 
مک احسی لما ولا ارق حل ولا اتعم تج من مصعب بی عییر ذکره الواقدی 
وذکر ایضا باستاد له قال کان مصعب بن عير فتی مک شیا وجماڭ وشیا 
وکان آبواہ اند وکاتت امد تکسو احسی ما یکون من الشاب وکان اعطر 
ح مول هنا بغخ الراد وكذلك 8 2 .111 - اهل مك يليس الحضرمى من التعال 
كل ما وقع ق هذا الياب من منزل فلان قهو بالفخ لانه اراد المصسدر ول يسرد 
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سے لقظ عة ماخوڈ 8 5 .صا - کن وکک؟ قہحه االشير ابو ڪر بغځ الراه 
من الاجتماع وکان عل روزن قعل ER‏ 3اذ َة مع کرب وربا والعسرب تاق 
بلغظ اكاامة على دزن ما جو ق محناص ي سیم ا قاش نتقو اسمها من عيارة المساجى 
ارام وینو على فعلة لانها وصلة رة آل اللد وله الاصل قروع غ كلام العرب 
وقظاير لهقيى الاسمين ولمس ف تسمية ايام الاسيوع بالاحد والاقسنسين ال 
ایس ما یشید قول من قال آن اول الاسیوع الاحد وسایعھا السیہت كما قال 
اعل اللاتاب لاتها تسچیة طاریخ وھا کاتہت اسمادها ق اللغغ القدري شیسار وآول 
وون وجار ودار ومون والعروية واسمادها قیل وی يال سر ياقي اډو جاد هوو 
حطی آل اخرھا وليو کا ن آله سججاتد ڌسکرها ق اڏقرآن ډهځه السهاء المشدقة 
من العحف لقلنا چ ية صادقة على المسمی بها وللنه سان ثم يكر منها 
الا عة والسيت وليسا مشتقين من العدد وم يسمها رسول الله صاع بالاحى 
والاقنيين ال سايرها الا حاصكيا للغاة قوم ا ميتديا باتسڪيتها ولل قومد أن 
بسكونو! أخخوا معاف عق الاسماه من اهل اللاب الجاوريى له فالقوا عليها 
هید اچاد تاعا نھ وأا فقی قال ي الصصحيج أن ء, الل خلن الخرية يم اف 
واجيال وح لادی ERE:‏ والګچب من الطیری عل اڌاڪدرۍ ق العلمے کیف 
خالف مقخضی هف؛ اححیت وأعغق ق السود عل آجبی انى ویره ت 
ال قول اليهود ف أن الاحد عو الاول ويومم اع سادس لا وتر واا الوشر 
السبت مع ما شيت من قول صلعم اضلتع اليهود والنصارى وعداكم الله الي 
وما احتڪ بد الطبری من ححيت آخر قليس ق الصكَة كالذى قحمتساه 
ق هزم 7 14 .ہنا ۔ باچعخ 7 12 .س 11 .1۸ا ۔ وقد کی قي التاویل أیضا 
Bekri, lex. geogr., wo diese Stelle citirt wird: j9 3‏ رة من حرق 
احخضمسات und am Rande noch‏ الخضمات 15 .ا الخغییت من حرة 
کو غیسره آن اول ۸ .اة ہ اخصمات F ileÈî Bekrê 1. l.‏ احخصیمات u‏ 
من جمع بھ مصدعمب جی یر اند اول من قحم الحدينخ من اهارن :5 قحم 
بعحه آبن آم مکتوم؟ وکعب جن لوی اول من جمع ق اخجاعلية طب وذڪکر 
ويشر ميعث النى صلعم وحص على اتیاعد ویقال اند اول من سی العروبة 
اجعة ومعنى العروية الرجخ فيما ذكر ع بعص اعل العام فکاتت قريسش 
تجتمع اليد فيما حكى الربير بى بكار فخطبك فيقول أما يعد خفاعلمو! وتعلموا 
أا الارضص مهات واجیال أوتاد والسجات بنا2 والخجوم علا2 ال وتجييع اصحساب 
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رسول الل صلعم اع وتسمیخھ ایاعا بھد! الاسم کان عى شحایخ من الل دج 
قبل أن بومروا بھا تم نرلت سورة الع يعد أن فاجر النى صلعم أل المدينة 
فاستقر فرضھا واستمر حکد ولقلک قال صلعمم ف يوم اليعة اضاته اليهسود 
والتصارى و#حاكم الله الي 

Pag. 2941, 2 D مرق‎ am Rande مرف‎ 

Pag. 292, 17 xang D Rang 

وھ 7 15 .دنا - ويصلى هر 2 وصلى 14 .111 - اتوافقوننى 2 8 ,294 Pag.‏ 

سے فق قول صلعمم لو صیرت علیھا اند ۸ یامرء باعادة ما ۴ 6 ,295 .ع۵٣‏ 
بی آٹ ادوب 7 8 .11۸ ۔ صلی لاند کارى متناو 

ے تسییة بتنت کعب ے امراة 8 نسیب deھRa Pağ. 296, 2 D am‏ 
عاصم بن زیی شهدت بيعة العقية وبيعة الرضوان وشهدت يوم اليمامة وياشرت 
القنتال بنفسهاء وشا ركت ابنها عبد الله ق قتل مسيلمة فقطعت يدها وجرحت 
انی ا جرخا لہ عاشست بعد ذلك دعر وکان الاس باتونها عرضا؟ تستشغى 
لھ ت يدها CY‏ العليل ودعو لى فقل ما مسحت بیدهسا ذا 
عة الا برا وروی آنھا قالمت لرسول اللہ صلعمم ما اری کل شیء الا للرجال وما 
Sure 33, 35.‏ ارى للتسام د شيشا فاقزل الل تعاق ١‏ رى المسلمين والمسلمات الايخ 
ح € - ے قال الرازی آزرنا یعای حرمنا 7 17 .ہنا ۔ ا( فیما 141 ۔صنا ۔ 
اراد بول ازرنا نساء# والعرب تک عن المراة بالازار وتكن بالازار عن النقس 
أيضا ت الثوب ڪيارة عون لایس فقول 2ا م من أزأرنا تمل الوجهسين 

سے قال آبوی قتییۃ کانعت اعرا قول ۸ فمتی ذمتکم Pag. 297, 4 D‏ 
عنى عقى احلف والجڃوار دمی کمک وقکہی قیمکی ای ما دمت من 
الماد حدم انا قال ويقال ايضا بل الْهَكَم الهدم واللتم اللدم وانشى 

2 احقى بھکمی ولکمی؛ ادم چ لادم و إهلد الذيى بلتدمون عیلد 

اذا مات وعو من لفصنت صدرة أ ض رجانه والهدم 1 مخ واتما کی عرع حرم 
الوجل واعلء بالهکم لان انوا ال جع وارتحال ول بیوت بساخفونها ډوم 
طعت فكلما طعنوا فدموها والهدّم عى المهدوم كلقيص معنى القيموص لر 
جعلوا الهم وعو البیت المھدوم عیارة یا جری لہ قلوا عدمی عدمک أى 
lin. 5 ù DE ù - lin. 6 E >‏ - رحلة تی مع رحلتک ای لا اطعن فانک 
اها جعل# صلعمم اتن عش تقييا أقتحأء بقول 0 انعاف ق قوم موسی وبعغنا 
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مت آئتی عشر نقییا (15 ,5 (Sure‏ وروی عی الزوری اتد قال قال آلتیی صلعم 

نلاوس واڅزرے حین قم علي النقياء 3ا يعصين اححدكم قاف اقعل ما اومسر 
وجیريل اف جني يشير اليه واحا بعد واحد وروی عر مالک بی اذسس 
آن× روی ححبت النقباد عى رجل من الاتصار قال مالک وكتت اجب كيف 
جاء هذا رجلان من قبيلة ورجل من اخری حثی حدقت بهذا الحديیت 
تيمم الد وما 10 .۸نا - وار جبريل عم هو الخذى وا# واشار أل التي صلعم 
durchstrichen, ist aber‏ بر 3حلب× in PP ist‏ 12 .inا ‏ اہی قعلیغ ہی عرو 
zu setzen.‏ îمرھ‏ لتقيس vor‏ 

ے المنذر بی عمو عذا عو الکی يقال له اعنق لیوت E‏ 4 ,298 .۲48 
ولد ححیت واحد عی رسول الل صاعم ليس لح غیره بروید عبل المهيهسن جن 
عیاس بن سهلل عن سعد عن ابی عن جده صن المنخر رض آن رسسول الله 
ib. D am Rande‏ صلعم مچی للسھو قبل التسليم وعيد المهيم ضعيف 
D am Rande ر:آÈ - lin. 16 4D‏ زبیر 9 .ا - نیش dدں‏ حنیس 
وما 2 وما 20 .۵اا ۔ تبایعوا! 9 تبایع ۶ تتابع 17 .اا - فرعب 

ے القوقلی منسوب ال القواقل و بتو ہو بن غتم بن £ 2 ,299 ٣ag.‏ 
مالك وسوا القواقل لاناي اتو اذا اجاروا احلا قالو! له قوقل حيت شيست 
وق الاتصار القواقل واجعادر وها بطنان من الاوس وسيب تسميتهيا وأاحد ق 
المعتی کاڌت اجعادر آذ اجارو؟ أحد؟ اعطوه سهنًا وقالوا جعدر بی یت 
یت کیا کاتیت القراقل تفعل و٭ یو وید بن عو :هن زیی ھی مالک بی 
E und am‏ 4 .ہا - صعصعۃ يقال تھ کسر الذوب ر عا من اوس 
HB‏ ملاهر lin. Ö JV und am Rande D zz -— ib. D‏ - حطمع Rande DPD‏ 
لاسو FMIN‏ م الامو 

سے قال الشیۓ ایو ر وقع ق الابھمات بانفک صوت قال 4 8 ,300 ۴a8.‏ 

a‏ عن القاضى أ الوليد بابعد قل السهيلى ولا معتى لهذا الاصلاح 

ار وصف الضوي بالغاق صك وعو أقصى من وصغ يالیعت وق مسضسی ق 
حییت ص رضة مع اللا قال تقد سمعبت من جوف الخجل صتا ما سمعث 
ولع یا اهل احیاجب يعن منازل مى واصة أن 8 9 .ذا ۔ انقف مت 
الاوعےڭ من الادم کالرذییل و دون نی وڪ قچعل ایام وا ازل لاولها 
وقول رسول اللہ عم ذا ارب العقبۃ € ۔ ارب 8/۴4( ازب .ظط ۔ کالاوعیغ 
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حكذ؟ تشين ق هذا الموصع ارت وتال ابن ماکولا آم رز بغت الارټ بن عرو 
من چن جدة آلعیاس آم آم دمیلة وقال 2 یعرف الازب ف الاما 1 و 

واب العقية وعو اسم شيطار ووقع ق وء النسخة من عروة أحسد ازب 
العقية بسر الهمزة وسکون الزای وف حدیث ابن الزبیر ما يشهد له حین 
رای رجلا طول شبراں عل وج رحلہ فقال ما آنہت قال ازب قال وما ا قال 
رجل من اجن فضربه على راس بعود السوطظ حت باص أل عرب وتال يعوب 
ق الالفاظ الازب القصير ولیت ابن الرډير تكکره العتی ق الغريسب واللد 

اعلم ی الضبطين اص وین از زڍدب ق رواخ ابن وشام جوز آن یکو فعیلا 

من الازب أيصا والاريب التخيل وأسم رة من الرباے الاريع والغرع أيضا ا 
المتقارب المسى وعو على وزن أفعل قاله صاحب العين وتمل أن يكون ابن 
زب من عن أيضا وآماً الاتخيل قازدب صلی وزن قعل 3وی بعسقسوب قال ق 
- الالقاظ أمراة زيي ولو كان على وزرى افعل ف المفذكر لقيل ق المونث زييسا 
ے قال الاڑعری الاربٌ ب الرجل القصير الصاوى قال والازيَبُ من اسماه الشيطان 2 
والازیب ایضا الریے الجتوب والشاط والقنفف والداعية وولى الرنا والرجل 
القصير 

سے النعل موخ ولل ا يقال 7 _ جديداg Pag. 3014, 3 DEFY‏ 

جحيحة ف الغصى من الللام واا يقال ملحةة جديد لانها ق معنى "جدودة 
آی مقطوعة قھی من باب کی خضیب وأصراة 5 فقيل قال سییسویسد ومن قال 
جحدیحة فاا اراد معتی حدیتة اراد سیبوید آن حدیتۂ ععنی حادتسة وکل 
ص f und‏ تخلعھہا 5 .ہا فعيل جعتى فاعل تحدخله التاد ق الأسوقست 
ما - ج ای احخاہت واقضيت احفظت zu‏ 6 .]ا _ ړا Bande 2D‏ 
ح قال این هشام التنطّس التجن والمُبالغة 0 فتیطش ۷ فتنطّش ۴۵1 13 
ا والنطاسی أيضا الشديد الت عند الامور وكشف الاشياد وعلمها 
ح تنس القوم ای ا کثروا لصت عة والقنطَّش ن عل ما ےھ علید 
@—ale lies des ~ ib. E <‏ 18 .ا - ذا جمغ وشعر 2 17 .دا - التظر 
الشعشاع والشعشع والشعشعان الطويل من الرجال وكخلك السلهب والصانعب 
والشوقب والشرجب والحبق والشوذب الطويلل مع رق ف اسجاء كثيرة 

ے اوی گ رجل ای رق له يقال آوی لە اّ٤‏ 8 ل 7 أل 1 ,302 ۴a8.‏ 
lin. 16 D‏ - ریا جراحا 15 DEFM < - in.‏ الي 11 1li.‏ - وماوي& 
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ص dazu‏ ۔ الا لست من یرو ولا الر منفر صؤف1w٥‏ صا 18 .0ا ۔ هان 
حسرا ہہ عل مۋ0iw u.‏ 7 ا 19 .دنا وعو آول شعر قال ق Rande tl‏ 
ريطا یبس 2 20 .صتا - حرا Diwan‏ 

هذ» شاه آخخت Pag. 303, 2 ge lies gs — Zu lin. 3 im Diwên:‏ 
am Rande u. im Di-‏ کر 4 .ا ۔ ققرت فاخرجت مدیغ قفارت بها 
5 .طا - وہ خش سھما من ذوی الیل مضمسرا : صقساد .ط1 ہ ٹکو صؤس 
ہے مغاا وڑن× فعل من منت الحم ۴ 11 .صا ۔ اهل Du. Diwan‏ رص 
وغبره فا صیلتد ان الحفاء کاقت تی عتځه قوی آأي× ومتح ات الاصتام 
الکمى ق اديت 3 والذمى لا ار عا يقول باسّا وكذلكه مناة الطاغي× 
ال كانوا یھلون اليها يقذيى والحظ من هذا المطلع ما ق قول تعاف ومغنساة 
الخال الاخرى (20 ,53) من الفايدة حيبت جعلها الشة اللات والعزى 
واخری بالاضافۃ ال مناة لے کان یعیدھا عرو بی آجچوے وغیرہ من قوم قھیا 
تسخن ( 12 .دا منسساتان واحدا#ا ي الاخرى بالاضافة أل صاحيها 
خر 5ا 15 .ا - الها نعظمه وتطهره 

ح مستدن من السدان× 8 10 lin.‏ ~ فذر من عخړ Pag. 304, 3 lies‏ 
الغبن ق الرای قال بی رای کھا ٤‏ .ط1 ۔ وي خحمة الييت وتعظيمخ 
الدینٰ جم E‏ 11 .ا يقال سف تفش قتصیو! لان العتی سر نقس× 
lin. 12 D hat folgenden Zusatz,‏ - ديت وك العادة ویقال لھا دی ابضا 
وتال رو welcher offenbar nicht von Ibn Hischûm herriihrt: ii jn‏ 
أبن ساق 

ثوب ال الله سا مسضسى واستسفقة الله من ار 
وات ایسد الاد الس× کے س رآ0 واتار 


““ 4“ © 


قسکحانة عد اخاطظىسین وقطو السا ايسب ومکراره 
وقی کتت من َيل شق طلم حلیق متاق وا ارہ 
فانقذف بعی شیب القطال من سین قاکه ون عار 
وقد کدت آفلک ق طلم فدارک ذاک عسقدار» 
وشکرا له ما بيست الس الانسام واخسياره 
آریی بذاک اذا سدس شاور الله ق دار 
lion. 8 gle lies‏ - رة ib. D‏ ~ ومتشطنا ومکرونا Pag. 305, 2 DE‏ 


96 


lin. 14 das zweite gj gy fehlt in‏ ~ یغ بی رورا DP‏ 10 .ا ~ مالک 
بيان 7 تفل .طت 2 
عحی بی ا جد 7 9 .ہنا ۔ او یکون فیھم فیتشب الیهہ 2 4 ,306 Pag.‏ 
felt in DP.‏ اى حارڈ± 10 1i.‏ - 
ے التجار هو تیم اللد ب خعلبة سمّى النجار فيما ذ كرو Pag. 307, 17 J‏ 
lin. 19 die Worte Î bis‏ - لات تر وج رجل بقدوم وقیل کار تارا ر 
fehlen in DPD und sind zu streichen.‏ ا 
قعلب بن خلاس بی زید بن مالك بی علب بن کعب 2 7 7 ,308 Pag.‏ 
جر lin. 9 sli fehlt in D — ib. lies silî ~ lin. 14 D coxr.‏ ~ 
Dp‏ خ š1‏ .bۆi‏ - وياد 2 OD und am Rande‏ وعيادة 5 ,309 Pag.‏ 
جزیی erطتrوك‏ زیی 0 برنی 19 1o. 12 ± - hin.‏ ہہ خالی 
ادع lin. 19 D‏ ~ ت Pag. 310, 13. 14 D im Text und E‏ 
und am‏ ليده 2D‏ ۰ ہ څعلیۃ بی زیی ھی الحارت ص 1 ,311 Pag.‏ 
im Text‏ ادن lin. 4 DP am Rande‏ - کال الوزدر ہن شعلیۂ ہی ليحت Rande‏ 
ے عہواس تقیی ق هخ النسظۃ بسکین الیم وقال فید 8 6 .وتا ۔ ا3 
الیکری,ٍ ق کتاب مجم من اساد الیقع عہواس a‏ العين وليم وق ری 
بائشام حرف الطاعون بھا لات منھا بدا وقیل اما سی طاعون واس لاته عم 
18 .ا - غصییسة 17 .نا وآسی آی جعل بعص الناس اسوق جعضص 
دة 7 
1n. 18‏ - سز× 0 9 .0نا - ومالك ابو الوليد 2 2 ,312 Pag.‏ 
am‏ رسيا lin. 16 D auch‏ - نهنين oder‏ قيس am Rande‏ ختیّش 
8 ام عطي فسیية الانصارية والضيط فیها جضم النون وق السين Rade‏ 
على بتاد التصغير عغد# قال الحافظ عبد الغتى 
Pag. 313, 10 E JZ - lin. 14 fies x; - Hin. 19 Sure 22, 40-42.‏ 
Pag. 314, 4 Sure 2, 198. lin. 11 lies Xia lin. 19 D am‏ 
Rande ê j), im Text fehlt‏ 
غضب 72 4 .صتا صاحبغنا 42 3 .ما - ف يقود ن 2 1 ,315 Pag.‏ 
سے کار ن صان ى الد 1i۰ 15 E‏ - خر جون E‏ رجون 2 10 lin.‏ ~ 
اك مشرکًا وما اسلم صثمارن ف عدت احديبية وهاجر قيل الق مع خالى 
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اب الوليى وقتل يوم اى اخوڌء ماع وکلانيب واحارت وايوم و عتمان 
آبن اغ طلحة فقتل ايضا دوم اى کافرا وپیحه کاذہت مقاتع الأعينة ودقعها 
رسول الل صلعم عام الق أل فان یی کا بن ان طلاكة وال آډیی عیسح 
شیبة بن عثمان بن اق طلحة وعو جد بای شيية ية الاعيیة واسمے أق 
طلصة ج2 عيى الل هى عيى العزى وقتل عشمان شهیی! باجیادیی ق اول 
خطام 9 17 .صتا ۔ خلاقة ع 
lin. 9‏ - فقاد Pag. 316, 1 D siz; darüber dخۈخ - lin. 2 4D dk‏ 
ے بنو خش عیی اللہ ہن ھش وابو اچد بن خش واسم ای اچی مذا ع 
عبید وقد کان اخوګا عبید الله اسلمم قم تنصر بارص احيشة وزینب ينت 
یش الومنیین تلت کانہت مین زیت یی حارقۃ وآنرل فیھا قلما قصی زیی 
منها وطرا ووجناكها (3'7 ,83) ام حبیب بنت کش لے کیټی تحت عیی 
آل ری دن عوف وچنۃ بتی کش لے کانت تم مصعب ہی یر وکائت 
انساداص أيضا وقد روی أن زيتب اساتحيضت أبضاء وقع ق ألموطا آن زيتبٴ 
بنت کش ال کاتنت تحت عبی لرچین جر بن عوف کانت دستکاضص وھ انك 
قط زينب حت عيد الوجى ولا قال ذلکی اح والغلط لا يشلمم من يش 
واتھا کان عنی عید الر می جه م ححبیب قال السهيلى وقى اخيرف شضنا 
اہو عیی اللہ حمد ہی آجاے ان آم حییب اسمھا زیتب فھما زینیان غلیہت 
على احداها اللنية فعلى هذا لا يكون ق حديت الموظا و# ولا قدط وكان 
اسم زینب بت یش برة قساعا رسول الله صلعم زیتب وکذلك زیغب بنت 
ای سلمۃ کار اسھا رة قسماها زیتب کانه صاعم کر أن تنرکی المراة ققسها 
lio. 17‏ - رة 0 الْغَرحَة وهنا 13 .۸نا - وباخي 7 11 .0ا - بهذا الاسم 
البكياء £ التكياع 18 .10ا ج الیباب ااذ ® 
ے کان اسم چش بی ریاب برة بصم الاد فقالت زینب 8 1 ,317 ۴4g.‏ 
لرسول الله صلعم لو يرت أسم أل فان اليرة صغمرة فقيل أن رسول الله صلعممر 
قال لھا لو کار اڊوک مسلجا لسمیتة باسمے من اسمادنا افل الييت وى قك 
سميتد شا والجحش اكير من البرة ذكر هذا اديت مسندا قى كتاب 
am Rande‏ جمسيرة 7 9 .م1 الحتتاف والموتلف ايو الحسي الدارقطنی 
جميرة € - جر am Rade‏ حمیزة oder‏ ەیر 2 10 .10ا - چمیزة 
پاچپم وقال این عشام فی خمبرة یاڅاد وروا ابرا9یم بی سعد عی ابن ساق 
13 
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سح نبل رز ف ٤‏ .طا ۔ يقال فیح ان جير بتشحږی الیاء كانه تصغير جار 
غروة دی قرد وکا ټی شهی بحرا وکان يعرف بالاخرم ویلقب ډفعیرة 
سے يقال ق تقب عذا کي شه 9و واخسو 4£ 13 . و1[ - جار lies‏ 141 
ا ڊدرا أ وقتل دوم حى شهیدا! وقل موسی ب عقب فقتل ډوم يبر قشل 
ح رڊھعة بی اکم یکتی ایا یوید تل يوم خيبو يالتطاة ib. E‏ - اس الیچودى 
اعقل ڊو r‏ ق کقاب الصصابة ذكر جام 8 .طا - قعل احارت اليهودى 
ا وڌڪر حییب بقمت ام أيضا واعقل أیضا فی ذکر فیس بى جاډر 
سے قال السهيلى احسبد 8 -ح قال أبن ای نامت lin. 14 D‏ - الخ كور 
اران جدامة ينمت وهب بى حصن وك المذكورة ف حديت الرضاع ف الوطا 
وقال فیھا خاف بى هشام الیزاز حذامة الخال انعو ھکذا ف کر حر مسلم 
اون اچاچ والڪب روف جدامخ بالیال وقی بقل فیھا جد اماز بالغشیییى واجی امت 
فضت الزرع وکانہت جدامة ينعت وعب تت ايسر بى قتادة الانصاری وآما 
جدامة بنت جندل فلا تعرف من آل 9 2 ولا غير# ولعاء و2 


وقح ک اللاب وها يضمت وګ ډن اڪ ی عکاشة جن سی کہا 
غستمم بن lies lڊ Lis - tin. 20 lies‏ 19 .صا - قىمتا والله اعلم 
قطیتھا ‏ دودأن 


Pag. 3818, 1 D عدوا‎ am Rande Ak - lin. 5 D ړب ظ×‎ am 
Bande روایخ اهن ساق قفلہت ها بل یشرب (ذأيومر وجهنه اصع ت‎ 
یشرب مشا مطل‎ lal — lin. 6 E سے الروأيغ ق خیب جکر الباد علي ألاقواة‎ 
ر روی بالوقح ججاز على الضمرورة ویکون تقدیره قلا خیب ياضمار ةاد‎ 
.ا - ق مخهب ابی العباس ووز ق مخذهب سيبويد ايضا على اضمار الغا‎ 
10 DE zit, - lin. 11 D auch Îs—يdlجly‎ - lin. 13 D am Rande 
ا‎ - lin. 14 D auch ورتا‎ - lin. 15 lies jms - lin. 16 .D auch 
رقب‎ - lio. 17 ہے قال الس لی تاو ل فوشام ان 4 19 .ونا - عق‎ 
چعتی اڏا ووو خط من وجھین احدها ان القعل المضارع 3 تسين بعد‎ 
أذأ مح حرف الغى واا س بع أذ كقولء سجكانح أذ يقول المنافقون‎ 
ولو قلت سانیک اقا تغول کا کر فیا اذا اخرتها أو قحمست‎ )8, 51( 
القعل نا فى أذأ من معت الشرط وتا جسن هذا فق حروق الشرط مع لفظ‎ 
لادی تقول سانیکت أن قام ریک اذا قام زډد وتقع ساتپکت أن میقم زی 3ن‎ 
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حرف الشرط اذا أخر لغى واا الغى ل يقع الفعل المعرب بعده غيسر انس 
حش ف کیف حو قوله ینقق کیف يشاد (69 ,5) ویبسطه غ السماد كيف 
يشاك (47 ,30) آل والوجد الشف أن أف عن آذ غير معروف ق اللسلام ولا 
حکاه بیت وما استشهد» من e‏ ایس عل ما ظن ھا معناه جر چږاۍ الل 
ربی اق جرا عنی ای من اجل أن جرا e a a‏ 
یری تفس عون نفس شيشا (45 2 قغاعل جری مضه عايى على السرجسل 
الوح وآف عع أن کی؟ قاق سهیویهد گی سواد اتانب ویشهت لد قولد سجاند 
بعى اق انتم مسامون (74 ,3) وعليح حمل قول انعال ولي يتفعكم اليوم أت 
ظلىتم (388 ,43) 

ح التضناضب بكسر الضاد كانه جمع تغضب ووو صرب 7 6 ,319 Pag.‏ 
من الشجر تالف ارياد وتكخذ من هذا الشجر القسی كما تكدف س النبسع 
أضاة E‏ صاع ib. D am Rande‏ ~ وال والشريان والسراد والاشكل 
بی ققغار عل ج أمیال من مكة والاضاة الخحدر کاذح مقاوب قغکون الهرة 
lin. 13 D 1Y‏ ~ لامها IA: - Jin. 10 lies‏ من الوأو الأحكسورة من وض 
فاخَیه lin. 14 DD‏ - لیقغغوک عن 

ذو طوی ٤‏ ظوی Pag. 320, 8 Sure 39, 54-56. - lin. 11 DE‏ 
مقصور موضع باسفل مك واما ذو ظوآء يالمت فوضع اخر بين مك والطايیف 
هکذ! ذ کره الیکرى واما ظوى يضم الطاد والقصر المذ كور يالتنويل فهو يالشام 
اسم للوادى الأقدس وقی قل ایس باسمے لد وآها هو من صغظ النقییس آی 
الاقدس مرتین 

ارازی 2 16 .مزا - قهما 2 14 1o.‏ - وحلغار@ 2 13 ,321 Pag.‏ 
حح يقال ق خبیب فیا ٤‏ - ویقال ساف فیما اخبرف عن غير ایی ای 
خبیب بی بساف بیاة مققوحخ ق کیر رواب الاخاب وم دسکی خبیب ین 
قرول المهاجريى عليد مسلا چ قول الواقدی بل تخر EER:‏ حت خر رسول 
الل صلعمے آل ڊدر قال کیت خر جت معد أنا ورجل من قومى وقلنا أ کر 
أن مشھح قومتا مشهی؟ 3 ڌَ نشهیه مع@ قال اس لمتما فقلغا لا ففنل ارجعا قانا 
تستعییں جنر کب وخییب هو الذی خلف علي بتنت خارجة يعد اہی ډکر 
الصحيق رض واسمھا حبییخ و لد قال قيا الصحدين عند وقاته قو بطسن 


e‏ دد 
ينت ارج راھا جاریخ فھی ډنہت خارجة ډن آډی زګجر وجار آم کلةومہ 
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ینت ابی ڊڪر ومات خییب ف خلافة عثمان وعو جد خیب بن عقمان 
آلذى روي عتد مالک موه 

انسة من ولکدی ٤‏ جح ادس حیشی واډو کشا ت Pag. 322, 4 D‏ 
الشراة شهد بحرا والمشاعن کذھا مع رسول الله صلعم ومات ف خلاقة ابی بکسر 
واو ی اسیک سلیم يقال اند من ارس ویقال من مولدی ارص دوس شهی 
بحرا والمشادى كلها مح رسول الله صلعمم ومات فی خلافة عر ف اليوم الذى 
لى فی عروة جن جى الرڊير» وآما القی كانت غار قریش تخ که وتنسسب القن 
صلعم الي فننقول قال ابن ابی کیشۂ وفعل اہ اہی کیش فقیل قی× اقوال 
قیل اڌھا کنیا بيد لا ووب ن عبن مناف وقيل ڪكنية أبيد من الرضاعة 
الحارت بى عيد العرى وقيل أن سلّتّی أ عبد المطلب کاری ہسکی اہوعا یا 
کیشۃ وعو یہو بی لبیی واشهر من عخه الاقوال كلها عند الغاس ان شيهوه 
برجل كان يعيد الشعرى وحله دورن العرب فنسيوه اليح څروجد ع دییسین 
ے قیاء 8 11 .ما - الهکم 1n. 5 D am Rande‏ - قوم واللد تعای اعلمم 
مسکن بتی عو ہن عوقف وهو عل قرس من اذحبۂة وو چ“ ويقصر وډوتىف 
ا ویصرف ولا يصرف وقبا ماخوذ من القيو وعو الصمُ قالء ابو حفيقة 
li. 17 u‏ - يالعصية D am Rande‏ 14 .ا - بی اڍی رھ lin. 13 lies‏ ~ 
بین € 19 

Pag. 323, 4 D xas - lin. 11 EF Jue gm ahil - ib. FM 
کاذہت 48۴۳41¥ صارت 13 .11ا - یکون دو‎ 

1i. 4‏ ~ سے ببتقال جل الرجل وجتت الراة أف استسىت Pag. 324, 3 E‏ 
lin. 12 statt des zweiten js EFM‏ ~ المت ا لاغ الوت الخليع D‏ 

ہے المشیر یس رسول الل اعم ابو 7 15 م ا ib.‏ - أو م 
اليخترى بی فشام والقتی اسار ياراج وذغید آډو الاسود رډیعسخ بی عرو 
ان لو قد ٤‏ ذو 7۷ لین 18 .ہا - احی بی عامر ہی لوی قال آھری سلام 

قروا 84 ادیروا 7 .اا - ډہایعوهە 7 6 .۸ا - امنتم Pag. 325, 5 F4‏ 
نشیطًا ×16 ص¡ 9® نسیيا 9 lia.‏ - 

Pag. 326, 8 Sure 36, 1-8. - lin. 11 FM Iz, = lin. 15 Dim Text 
فكر بعص اعل السير السيب المع لهم من التحجم علیہ 8 - ينطلعون‎ 


ف الدار مع قصر الجحار وان اها جادوا لقتل صلعم قذكر ف احبر انج 9وا 
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بالولو علي فصاحت أمراة من الدار فقال بعص ليعص والله أن هذا لاسبة 
ف العرب أن تاحدت عتا اتا ا ET‏ وعیکنا سننر حصرمانةا 
فیا الکی اقام بالیاب حن اصججوا ينتظرو خروجد ق طمست ابصارق 
lin. 19 Sure 8, 80‏ - کان ححخنا 734 18 .1ا - عنa‏ 

13 .ا - ے وعذه القصهدة العيديخ مى أَم المراكى 0 3 ,327 .۲8 
ے فی جامع الخاری أن ا کر ا کی لھ رول FMIN tiaتly - Hin. 16 E‏ 
اللہ صلعم اخرے من عندکی قال اھا م الک برسول اللہ وذلک أن ايش قد 
کان ابوعا اتككها من صلعم قيل ذلك وکخلك روی عن مها آم رومان ویشقال 
ف اسمھا آم رومان بغ الرآۃ ایصا فقال اہن احق ف غیر روایۃ اہن فشسام 
فغ حدیتث طویل تات اختصرتة ان ایا بکر حین هاجر مح رسول الله صلعمم 
خلف بناتد سک قلما قیموا المحدینة ارسل رسول اللہ صلعم زیی ب حارقة 
واي رأقح مورت وارسل اوک عیی آلل: بن أريقط وارسل مع@ مایخ درھ 
ar‏ بها طهر بقییّی ر 3لوا مڪ غت جوا يسوقة پتنت زمعة وبقاطهة 
ويام کشوم قالہت مايش وخوجت ای معام ومع طلاكة بن عسيسيسد الله 
مصطصبین فاما کنا بقکیی نفر البعير الذى کتت علیہ اا وای ام رومان 
غ فة تجعلت اَی تننادی وا نتاه وا کروساتے وف روایة يونس عسی أبن 
ان وق کر هذا الحدیت وفید تالت عایشة فسعت قایا بقول ولا ری احا 
القی خطامۂ فالقیتد فقام البعیر یستدبر به کان انساتا تحته چسكہ حت 
هبط البعير من الشدينة قسلم اللة فق متا على رسول الله صلعم وعو يينى المسجد 
وابیاتا لد فنرلمت مع آل ای بکر ونرلہت سودة غ بیتها قفال اپو بگکر الا تیتی 
بلک سول إللع فقال لو الصداق قاژہے فدفع الي قنتی عر أوقيخ وفشا 
والغش عشرون درا وذ کرت احدیت رواه این أف عو حشام یر عروة 
أرق Codd. meisieas‏ ارقط 20 .۸ا - ع ابید ع عایشۃ کہ 

الید 4ے علیھما .طا - در علي Pag. 328, 14 F۴1‏ 

ذکر این عقہۃۓ أن الغبى صلعم قال لاسماء وقد فعلت 0 11 ,329 .ود۴ 
لک ان لکت بها نطاين ف اجنة فاخلكب سمي أسماة قات النطساقسين 
ح سبل ڊعسض £ 14 .اا - وتوقّيت أسماد سنخ ثلاث وسيعين من الهجرة 
اهل العلم م ل يقيل رسول الله صلعم من ال بكر الناقة للد قحمها اليد الا 
بالقمن وقد انفق ابو ڊکر من ماله ما هو اكشر من هذا فغيل وقد قال عم أيس 
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من اح امن صل ق افل ومال من ابی ډکو و اید ح ډتی بايش 
شتی عشرة أوقية وقشا فلم ب من قل ققال المسسول اغا ذلك لستكون 
وجرد آل الله پنقسح ومالح ری من×د صاعمے ق اسنتال فضل الهاجرة آل الل 
وان تکون الهجرة والجهاد على ات احوالھما وعو قول حسنء قال السهیلی 
حدتنا بهذ بعص اعكاينا عي الفقيء الراهد ی ا بى اللسوأن ر چس 
الله» وذ كر أب احق ف غير رواية أبى عشام أي الناقة لته ابتاعها رسول الل 
صلعہ من ابی بکر یومیف ی تاقتہ الد تی ا وك قير العضياء لل 
جاد فیھا احدیث حین ق کر رسول اللہ صلعم ناقة صالے وانھا تحشر معه یوم 
اقيم فعال لد رجل واتت يوميى على العضياد برسول الله فقال لا اپنتى قاطمة 
تحشر على العضياد واحشر آنا على اليراق وجشر هذا على ناق من نوق الجنة 
واشار ال بلال وقکر اذاتّ× ق الموفف ق حدیت طویل يروي عیی الچیدف بى 
D>‏ 15 .ا - کیسان عى سوید بی یر وعیی اچینی هول عند8 ک5 
کر این عقیۃ ان ایا بکر کان دردف حامر مر ویعقید رسول الل صلعمم مرة 
فالطمتی علي خڅکی tin. 19 FMIN‏ ~ 
ے ام معیی اسمھا عاتکة بنت خالی اخراعیة قل الْعْقَيْلى 0 8 ,330 .۲48 
فرش ا اي قويبنشًا ا سوعت الهاتف من الجن ارسلوا ال E‏ س 
آم معیی وھ يمتها فقالوا 0 مر ډک یی الکی من حلیته کذ! فقالست 
لا ادرى ما تغولون واما ضافنى حالب الشاة الحايل واسم ام معيد هذه عاتكة 
بنت خالی آاحدی بی کعب من ڪزآعخ وآاخوعا حبیش بی خالی ى ية 
وروآد× وزوجھا آډو معیی يقال أن لە روایة أيضا ع النی صبلحم توق لى 
ق جما النی صلعمے ولا یعرف اسجد وکاں مرل آم معبیک بقنیی وقد روی 
حدیثها بالغاظ ختلغة متقاربة المعنى وقد روه أبن قتيب ق غريب الححديت 
وتقصى شر العاظ وفيد أن رسول الله صلعم قال لام معيد وكان القوم مرمايين 
مسنتین وطلہوا چا او لينا عندها بشترونه قامم دوا عتدها شيعا فنظر 
شاة ق کسر اخيمة خآفها اجہی عن الغنم فسالها صل بها من ان ققالت 
ق اجهی من قلك فقال آتاذنین ل ار احلیها فقالت باق أنت امير آن رایت 
بھا حليًا فاحليها فدعا بالشاة e‏ ومسڪ ضرعها قتفاجت وذرت ت واجنرت 
ودع اناد يریضص الروط أی ب یشبع الجاع حی یریصوا ١‏ نحلب فيه جا حی 
علاه اهاد وسقی القومہے ی روا تمہ شرب اخرھ تہ حاب فيد مق اسر 
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علا بعد هل قر قادره عندها وذهیو! غجاء اپو معبی وکان غایبًا فلا رای 
الب قال ما عذا يا ام معيد أف لك هذا والشاء عازرب حيال ولا حلوب بالبیت 
فقالت ل واللد الا افد مر بنا رجل میارک فقال صفی× با آم معید فوصقتد ءا 
تکرہ الشتیی وغیرہ ق الحدیت وق حدیت اخر ان آل اہی معیی کاذسوا 
یورخون بخلک الیرم ویسوته هوم الرجل المبارک یقولون فعلنا کیت وکیت 
قبل أن ياتينا الرجل المیارک أو بعف ما جاعنا الرجل المبارک لم انها ات 
ا ا ا د ابن لها صغهر قى بلخ الس فر ق 
الملينة على مسجد رسول الله صلعمم وهو يكلم الغاس حلى اتير فانطلق ال 
ام شد فقال تھا با ماه اف رايت اليو الرجل المبارک فقالست له يا بى 
کی و ی 2 .ا - ونکت هو رسول الله صلعم ک 
الليشى آققاكف مسالهًا ولا وجنا من طریق موي ته اسلمے بعد نلك وجاد 
ی حدیت اذہ کان هادا خریتا واخریت المافر يالطُرق آلذی بهتدی 

سے عاش سراق أ3 < ?7 6 D am Rande lîjî - lin.‏ ڈوبا 1 ,334 Pag.‏ 
ريع وعشرین وفيها مات ى أول خلافة عثمان رضه والجعشم ق اللخة و 
ہے اجعشم ق اللغة المنتفخ اجنبين #8 - الصغير البحن القليل اللجم 

lin. 14‏ - خرقخ EFM i‏ جخ Pag. 332, 5 PD vor der Correctur‏ 
ح روی عن کتیر انه قل سمی عسفان لتعسف 8 19 ۔ہنا - حرا 04 حرا اجر 
اسول في ية عن ا الذی فی قبر تة آم الغىٍ صایعممے ۸۾ سی 

ألابوآء فقال لار السيول نتبوة» ای ڪل ی× ویعسقان ع قیما رزوی کان مسگکی 
الحجخمی ک 

.1ا - العصودى بفخ العين اهيلخ قييما قال اين Pag. 333, 6 FE ite‏ 
ے اجداجی جیمین ودالّین کانھا جمع جیجىی واحسیسهل بارأ وف € 7 
اا آتینا على ډیر جیجچى قال ابو عبید الصواب بير جى آی 5ی جسة 
وقال الھروی ع الیزیدی وقد بفل بير جدجد قال ووو کہا يقال ق الام 
E‏ 9 .ہا - الغیاہیب ۸8 العنابیب 4ے 8 .ذا - کمکم وف الرف رفرف 8 
يده الدارقطى بفاكتين والمعروف E‏ ر ۴ 11. دنا - الفاجة 7734 العاح× 
EFM‏ 15 .ہا - اہن الرد'ۃة وق نسظۃ ایی الرداے .طا - ضمم اساد 
سے وقد روی آڊراګیم بی المنخر عو مد دی فت عو 7 .ط1 - الصحى 
موسی بین عقب عن ارعرى أن رسول الل صلعم قحم المحيةخ بوم الاقنين هلال 
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ربیع اول بعنی اول 

ے قال خیر ابن اجن قدمھا لمان خلون من شهر رڊیع £ 3 ,3834 .۴48 
الاول ودخل الخينة يوم عة نی حشرة چ وکاڌمت بيعة العقبة اوسط 
أی عظیمکم D am Rande RK im Text‏ کاک 6 .ا - ایام التشردق ک 
ج کشوم اوی وکن شتا کبھرا مات بعد قلحوم رسول الد صلعم ٤‏ 10 ., 1[ س 
امدينةخ سیر وعو اول من مات من الانصار بعد قدومم النی صاعم تر مات 
بده امعد هی رار اام 8 

ذکر اہن اق خیتہۃ آن رسول اللہ صلعم حین اسس £ 11 ,335 .ع۴۵ 
مسجد قیاء کان هو اول من وضع جرا ق قلت قر جاء ابو بکر ګر قوصضعه 
ق جاء یم جر فوضعہ ال جنب جر ابی بكر قر اخذ الناس ف الينيان 
وق الخطایی عی الشموس بغت النھاں قالت کان رسول الله صلعمے حین بنا 
مساج قباء ياق بار قد صهره أل بطن فيضعد قباق الرجل يريد أن يقل 
فلا یستطیع حتی اسر ان عة ویاخی غبږره يقال صهره واصهره آذ الصةس 
بالشىء ومنه اشتقاق الصهر ف القرابةء وعذ! المسجد اول مسجد بى ق 
الاسلام وق اول ترلت فيد رجال کیون ان یتطھروا (109 ,9) فهو علي دنا 
ij D am Rande‏ زأڌونا 418 14 .ا - المسجى إلذى اسس على التقسوی 8 
راونا 8er‏ رانوناء Lexie. geogr.‏ داذوا 

امريد والجرين والمسطع والجوخان والبیدر والاندر 8 10 ,336 .ع۲۴4 
ا خخلقة عى واحدى للموصضح الذى بيسط قبد التهر وألزرع للتیبیسش 
وقال آیری عقبۃ سھل وسھیل کنا یمین ق جر اسعد ج زرارة وا آبنا راقسح 
اہی عرو ھی ایی عرو بن عییت بن قحلا بن عت بن مالك جن التجار شود 
سیل بیرا والمشاعى كلها ومات ق خلاقة عر وم يشهد سهل ڊرا واھ سا 
سح ررمت si‏ ارزمت 4۴1 14 .ا - غیرعا ومات قبل أخید سهیل کہ 
صوشّت كما صروت الال عند الاتاخة ووضعت جرانها ق الارص اجران عو 
ح وضعت جراذها أی عنقها وقسر ڪلت ابن مڭ تلعلے E‏ ~ الص خر 

ی ت و جر ج و 
اناس ذا فيل 'تغرو! قى نيتم اقاموا على اقغالهم وا لصوا 

واما تخلحل بخقديممے على اللام فعغاء زال عى موضعد وعذ! الذى ذل 
قوی من جھۃ الاشتقاق فن التلحلے یشبہ ان بکوں من حت عینہ ای 
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التصقت وعو ابن عى ّا واما التحلصل قاشتقاقه من الحل والااحلال بين 
لانہ انفکاک شیه عو شىة ولل الروايةة ق سيرة أبن هشام سحخلحلت وعو 
خلاف المعى الا أن يكون مغلوبا من تلصاحت فيكو معناه صقت عوضعها 
واقاممت على العتى الذى ىسرە أب قتیبة ف تلاحلاصحت» واما قول ورزمست 
فیقال رزست الغاقة روما اذا اقامت من الال وتوت ررمّی واما ارزرمت الال شف 
قعناه رقت ور جعت ق رغامھا ویقال آرزم الرعى وأرومت اردع قال صاحسب 
العين وف غير عةء» السهرة انها نا القت ججرانها ف دار بى التجار جعل رجل 
من بی سلمة ووو جیار بن صر یاخسها رجاء ان تقوم قتیوک ق دار ينی 
سلمخ قلم تععل کہ 

ح الرجل 2 19 yg ~ Hin.‏ یری ۵ 16 lin.‏ - جدملون Pag. 33, 9 PD‏ 
ک راڈ فی ساعرض Î am Rande‏ راذ 2 لاری 20 .1ا ۔ عو عقمان ہن عفان 

ے يقال کیی اضافٍ آل عبار بتيان المس جد وقد بناء ۴ag. 338, 4 ٤‏ 

معد الناس غيقال اها كى ن بھک! احدیت مسجد قباء لان عار فو الى 
اشار على الله صلعم بينيانع وهو الذى جمع اكجارة له فليا اسسة رسول 
الله صلعم استختم بنياقه عار EE‏ ق ق روایخ ونس ب بکیر 
عند وای مسجد رسول الله عم وسشقف اجريى وجعلت قيلنه من اللمن ويقال 
بل من جارة منصودة يعضها على بعص وجعلت فيحه من جذوع الخخل فرت 
ق خلاقۃ یر رص غجتدها غلما كان عثمان رض بنا باجارة التقوشة بالقض× 

وسقفه بالسا وجعل قبلته من الاه فلما کائمت ايام تى العياس باه مى 
اب أ جعقر رالمسّى AT‏ وزاد فید وذلکہ ق سنخ ستیں ومای< کہ 
راد فی المامون بی الرشيد ق سنخ تین ومایتین وأتقی بغھان× ونقش × 
عدا ما اسر ب عب الله المامون کلام کثیر تر لہ یبلغنا آی احدا غیره منھ 
شیا ولا احدت فی صلا واا بیوتد صلعم فكائمت تسعة بعضها من جريفى 
می بالطين وسقفها جريى وبعضها من جارة مرضومة يعضها على بسعسص 
مسقفۂ پاجردی ایصا وقال اخسن ہی ابی اخسن كنت ادخل بيوت الى 
جلاعم وأا غلام مراع قانال السقی بیدی وکری تلل بیت یر وکاتت رند 
سي من شع ر صرډوطةخ فی خشب عرعر» وي تاریڪۓ الخارى أن ابد صلعم 
کان قرع بلاظافیر ای لا حلق لہ ولا توف زواج عم خلطت البجوت وار 
ا )سی وذلک ق زین عیی الملک بى مروأن فلما ورد كتابد بخلك ص إعل 

14 
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المدينخ ياليكاد كوم وفاتح صلعم وکاری سردره خشیات مت“ وة بالليغ, بيعت 
زت بی میک e‏ رجل باریعة الاف 2 قالح ان يب5 وعی؟ E‏ عسل 
أن بوت عم اذا أضيقت اليد فهى اضافةٌ ملكه كقوله عز وجل لا تىخلوا 
بوت الغى (53 ,33) واف! اضیغت ال ازواجه کول وقرن ف ڊیسوتك 
(33 ,33) قلیست باضافة ملک وقلک ان ما کان ملكا له عم فلیس سوروت 
ے وھنزل ابی ایوب الذی ذرل فی رسول الل صلعم تصیر 8 11 .۵ا ۔ عند 8 
بعد ال افلح مول ابی ايوب ناشتراه مند بعد ما خرب وتشلمہت حیطاذسه 
المغيرة بی عید الر جى بى احارت ب شام بالف دينار بعد حيلة احخاله 
علي المغيرة تكرها الوبير م اصلَع المغيرة ما وه من ذلک المنول وتصدق به 
على أحل بيت من فقرأد المحيتة فکان بعد فلکت أن اغلے قول لاج سم سر 
خحعتنی فیقول له المغیرة لا افلی من نحم هذا معنی ما ذکرہ الرپہر ہی آہی 
بکر کیک 

ابو اجى عد! اسم عبن وقيل 8 11 .ھ11 - خIa Pag. 339, 7 FY‏ 
مام والاول اصع وكانت حنحء الغارع ينت أبى سقيان وبهذا؟ السسيسب 
تطرق ابو سفیان ای بیع دار بھی خش اذ کانت نت فیګ» مات او سد 
بعی اخنند ا المومنیین ق خلافة عم رض وظوله ایی سغيان طوقتها طسوق 
اجام منترع من قول رسول الله صاعممر من غصب بدي ر من ارض طردہ سوم 

القيام من سبع اأرضين وتال طوق الجامة لار طوقها لا يغارقها و5 ثلقيه دعسن 
تقسھا ابی کما يفعل من ڏبس طوقا من الادمیین 5 

ليڏڪن D am Rande‏ ليصىعقى 6 1i.‏ - اعلد 4 لە اعل 5 ,340 Pag.‏ 
ج کاڌہت خطیتد صاعمے کٍ Hin. 13 E‏ -~ شق lin. 9 D am Rande ëy#‏ —~ 
ناکی ايام على جذع ۆلما صنع > یر من طرئاد الغابة وصنعد له ن لامراط 
من الانصار اسم یاقوم خار اٰجذع خوار الناقة احَلوے حتی نزل رسول الل صلعم 
فالتتزمه وقال لو فم التومه ما زال جخور الى موم القيامة قم دنه واها دفنه لان قد 
صار حه حكم المومن بد وحنينه الى النبى عم 

ے کاقہت ارص یخرب لليهود قبل فرول الانصار بها Pag. 341, 4 E Dh‏ 
کان شښ العرمم وتغرقت سيا قرلمت الاوس واخزرج بامو ص ريفخ اللافتة وامسر 
عہان جوع عامر اللاھی وا دعت ډب للل قبيلة من سیا فساجعت لبت حارثة 
اہن تعلبۃ و الاوس واخررے ان بنرلوا يشرب ذات التحل فنرلوعا على هسو 
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وحالقو؟ e E e‏ ای کون الد اا 
وه وسط أرص العرب مح ان اليهود اصلم من ارص كتعان أن بى اسرايل 
كانت تنغير علي الجاليق من ارص اجار وکانمت مناز يثري ا اٹ 
مکخ فشکت ډو اسرابل ذلک ا موی قوج× اليم جیشا وآمر* أن جد 
ولا ټوا منھ احدا ففعلوا وترڪو! من ابن ملک تھ کان ع غلاما حستا قروا 
له يشال للملك الارشّم بن أبى الارقم فيما كر الربير لم رجعو أل الشام وموسى 
عم قد مات فقالت بتو اسرايل ل قى عصيتم وخالغتم فلا تووإكم فقالوا 
روجع أل آاليلان للع غلينا عليها فنکوں بچا فرجعوا آل یترب فاستوطغن ووا 
وتناسلوا! بها أل أن نزلت عليه الاوس واخرري بعد سيل العرم هذا معن ما 
ذكره ابو القرج الاصبهاق غ كتايه اللبير المعروف بكتاب الاغافء تال السهيلي 
ولا احسب ونا میا يى عھیک موی عم والذی قال غهره آرى طایغة من 
تی اسرآیل قت بأرص اجار حین دوخ خت ر الابلى ف بلاد# 
خلال ديار تحينيف حق من حق منم باجار كقريظة والنضير وسكتوا 

والمحيتة خالل اعلم وعو معای ما ذکرہ الطبریء واما یشرب قاسم رجل نی بيا 

اول من الجاليق قغرقہت باسمد وهو یشرب ډن قاين بی عییل بن مهلایسل ډن 
عوص بی علا ق بن لاوت بن أرم وق يعض فذفه الاسماء ا وډغو 
۴ الخين سكنو الجكقة فاحفت به السيول وبخلكه هيت الحكفة فليا 
احتتها رسول الله صلعم كر لها هذا الاسم اعنى يشرب لما في من لفظ الريب 
وسماها طيبةخ وطابة والمدينخ 8 

ح جر این الود 9 يتڪ جر 8 7 .0نا - الط ± 408 5 ,343 Pag.‏ 

ح اسممر والی ابی الدردآه عامر وقیل زیی وقیل مالک Pag. 345, 16 ٤‏ 
اہن شعلیا بن عرو بن فیس بن امیا من بلحارت ن احرج ام حب بدت 
اق ھی عرو بن الاطتايخ وأمراتد آم الحردآة اسا یر ډنہت آبی کرد 
وام الى ردآھ اة ری اسمھا جیاتة مات آبڊو درآ بىمشقى سن آتشکقسیںن 
letzteres richtig,‏ الفسزع und‏ الق ,ع lin. 18 D am Rade‏ - وقلاتن 5 
ح +سروی vergl. Muhammed bern Habib p. 3'1. - ib. J + Jaw jÎ‏ 
صلعمم عقی لابی روكة عام الف وء وامره أ ینادی من دخل حت لوآ 
ابی روت فهو امن 

Pag. 346, 1 2M عل‎ 
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ہے ق غير السیرة انام ذکروا الشبور وعو البو وذکروا! ٣۵8. 347, 4 E‏ 
أيضا انقْتع وعو القرن وقل بعض# فو تصحيف اها هو القع والقتع أول بالصواب 
لاف من اقنع صوتد اذا رفعه وقال يعض بل نوقد تارا وترفعها فاذا راها الساس 
اقبلو! أل الصلاة وقال بعصم بل نیعت رجالا ینادو بالصلاة فبینا # ف فلک 
ا ي 6 lin.‏ ی عیی الل ھن زیی الرويا لل قكرعا أبن اسڪاقی S‏ 
ا یقولون زیی بن عید < رب تعاب اخو زید 8 
ے صرمۃ ھو انی آفرل اللہ فيد وق عي احل 6 ± Pag. 348, 12 JE‏ 
الصیامم الرفت آل نسادکم ال قول وعفی عتکم (183 ,2) خھخہ ف عیہ لم قال 
وکوا واشربو! آل آخر الایة قهخه ق صرمۃ بی ابی قیس وذلک أن اتنسیسان 
النساة ليلا ف رمضان کان ترما علي ف اول الاسلام بعد الوم وكذلك الاكل 
والشرب کان حر f‏ علي ڊبعد الةوم فاا ی رضد فا راد مر اتد زات ايل فقاات 
لى أف قى تمت ذقال كخبت تم وقع عليهاء وأما صرمة فان عل ق حايظد ووو 
صايم قجاء اللي وق جهده اتللال فغلیتہ عیغاه قل أن يفطر غجاءته امراذه 
بطعام کات قد صنعتہ لھ فوجددہ فی نام فقالت له ایی که حرم هلیک 
العام وآلشراب قيات صاچا وأصع اڈ حايظد ييل ذيد ش E‏ رسول آئلد صلعم 
وعو طلي قى جهحده العطش مع ما به من اجوع والتصب قسساله رسسسول الله 
صلعم قاخیره بقصتد فرق لد ودمعت عيناه فاترل الله تعاف الرخصة وجء يالذرج 
ویی! فص عیم لغضله فقال فالا باشروعی قر بصرمخ فقال وکلو! واشرڊوا ک 
Raode gرlخ‎ - lin. 16 E >‏ . فادے - أمر لہ قرم 5 ,349 Pag.‏ 
تمل قول قصبرة من طول تاويلين احد8) أن بی صلوا فصرعا من طولم 
ای کونو! اقم طوال بالصلة والير أ ن قصرت وق احدیت اسرعکم وتا ف 
اطوللن يدا أران الول اص5 ونير ر فکانہمت تلکت صق زنب بنت کش 
والتاويل الاخر أن بريى محا ا بان ارحامھ قصیرة ا[نسب وللنها من 
قوم طوال کہا قال 
اح من النسوان كل طوبا لها نسب ف انصاحين قصير 
وقال الظاهي 
انتم بغو النسب القصير وطوللم باد على اللسبسرآة والاشسراف 
والغسب القصير أن يقول آنا أبن فلان د فر وق وتلکه صغفخ الاشراف ومن ايس 
0 .110 ډشریف لا يعرف حی ياق بنسبخ طويلة يبلغ بها راس القبيا× 8 
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ہے قال علب الوم واحد والخوم جمح ول ق تقسیر دود الارضص AD‏ 
E‏ علي 5 Pag. 350, 1 leye E lejî — lin. 2 laya E leya - lin.‏ 
@o FM statt dessen Jl&è - lin. 9 Li Dim Text J EFM xl U>,‏ 
تبقی لہفسک 9 17 ھا 
lin. 8 E‏ - sاشافپ‏ 29 وانضاف Pag. 351, 4 D auch lias - ib.‏ 
lin. 15 D am Rande‏ - مش کم besser Fs,#, — lin. 12 D im Text‏ 
ح ويقاا أن الصیت 2 19 .دتا - الفطبون lin. 18 D am Rande‏ ~ خاش 
شکور ڊg tin. 4 D im Text‏ - آضی Pag. 352, 2 D am Rande lo 4d‏ 
ib D am‏ - وسمويل lin. 12 D am Rande‏ سوال 11 1n.‏ - اق شکیر 
حبیب D am Rande‏ حییب 14 .¬1 - وجیلی Rande‏ 
lin. 6 D und am Rande D sii‏ - سلام بالتخقيف £8 1 ,353 Pag.‏ 
وأxيngما‏ 4ے Pag. 354, 17 D am Rande ial,‏ 
لأفلکی E۴141‏ لتهُلكنْ 4ے 14 Pag. 355, 5 EFM dmتا - lı.‏ 
lin. {17 Sure 9, 75.‏ 
چان Pag. 356, 13 Sure 3, 80. = lin. 16 HL und am Rande D‏ 
أن یا D‏ 20 .ط1ا - فیستمع مند حدیثد £ 19 .10ا - 
Pag. 357, 1 Sure 9, 61. - lin. § Sure 9, 76. - lin. 11 Sure 3,‏ 
lip. 14 Sure, 33, 12.‏ - .148 
lin. 10 Sure 9, 66. = lin.‏ ~ العطساف Pag. 358, 1 D am Rande‏ 
ے آنا سی النییت آلشرة اولادہ قالد على بن عم 2 13 
12 .ا - ے ای طلع 2 فج 11 Pag. 359, 2 Sure 33, 13. - lin.‏ 
lêl _ lin. 13 4‏ هو بشیر بضمم الياء فل الدارقطنى deمRa‏ صa‏ وډشیر D‏ 
وکا من قصۂ الھرعیں وقصۃ جشیر ار بنی 8 - .107 ,4 Se‏ .ظط طعيمة 
اڊیری و۴ قلاتة بشمر ومیشر وبشیر نقیو! مشر او نقبها بشیر وحده عل 
ما قال أبن احق وكانمت المشربةة لوفاعة بى زد وسرقو! دراس له وطعاما فعقدر 
علي کلک اء ن خمد قنادة بی انان یشو ب@ أل رسول آل تاکر 
قچاء اس ن ڪرو بن ابيرق أف رسول الل صلعمے فے قال یا رس سول الل أن 
واولا عدوا ال عل بیت ٭ اعل صلاے ودبی فابنو بالسرقۃ ورمَوم با من 
غير بیت وجعل ا عنھ حى غضي رسول الله صاعمم على قخدة ورفاعة 
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انول الله تعأافم 2 خی اول عن الذبيى ي انفسة الابخ> وآذزل الله عر وجل 
ومن یکسيب خط أو اما ق جرم ډ ا )112 ,4( وکن البری الکیی رموه 
بالسرقة لبيد هجن سهل قالوا ما سوقخغاه وانما سرقد ایی بن سهل فبراه الله هسر 
وجل قلعا تول الل فی ما آنزل عرب ابی ابیری ال مک وثرل على سلاقة بعت 
سعد بن شید قال فیها حسان ن جن ابت بیتا یعرص فب بها فقالمت اھا 
هدیت ل شعر حسان واخذت رل قط حه خار ج المنرل وقالت حلقست 


وساقہت وڪوقت ان بت ف منرل نیل سودا فهرپ ا خیبر تہ اتح تقب بیتا 
عر لے عل D im 1٥x٤‏ عن 19 .”ا - قات ليلغ فسةقط اتحايط عاي قات 
تی قوی 


.ا - لو کنت متا ۾ تخالی دینسنسا 7 ۔ لرک 9 5 ,360 Pag.‏ 
أی ما جرى السراب بالندى والنى! واد لين :نهل بالندى '7 ع الغضاد 
in. 9 Sure 4, 63. - lin. 14 Sure O, 49. ~ Hn. 18‏ عامر ہی صعصعة 
Sure 63. ۴‏ 

Pag. 361, 2 Sure 59, 11-16. ~ Ilin. 13 AM u. D im Text s#>, 
8 راحلتە‎ 

القلي> وانشد أبن سام Pag. 362,20 D‏ 

فو وادجسر ادزاج وقد باء بالظلم من کان ل 

Pag. 363, 3 gis 4A und am Rande D زج‎ - lin. 9 E/¥ “il 
.ا لرسول الله کو اچس‎ 14 Sure 2. - .طا - ے خیم قتیل 9 17 .دنا‎ 
20 اہن اخہت ان ذویب واسم اث ذویب خویلد بن خالد 8 اخی‎ 

> مكذا وقع ق الاصل 7 2 Pag. 364, 1 D im ‘Text sڊ #slج - lio.‏ 
وصوابد الذيى يومةون بالغيب ويقيمون الصلاه اإأذڪكور ق الاصل عو ق اول 
فما انوا يكدّيون 7 17 .دزا - سورة النمل (3 ,27) 

حیت D im ۲٥×)‏ حینں .طا ۔ سامت D‏ میم Pag. 366, 4 D auch‏ 
أمنوا ے قاموا ا - lin. 14 ê D di‏ على الذى iesا‏ من الى 6 .ہنا - 

ح جەع حذتث وق الاصل باس 2 آحیاٹکم Pag. 367, 1i‏ 

Pag. 368, 3 ارجوزة 7 ابات‎ - lin. 14 2 4 جھدا‎ - lin. 16 D 
im Text الشومة 4 التشوعماة‎ 

سے الہھ ی القمُع Pag. 369, 5 D‏ 
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Pag. 370, 1 D am Rande Az ~ lin. 18 Sure 22, 51. 

حل بى 0 13 ,371 ag.‏ 

اتمم 4ے 15 .د1ا - وجه فرعون 0 وجه 6 ,872 .ڇ۲۴۵ 

ڊسل 4 16 .ط1ا - جحد ى [اححث 14 .نا - انبا@ 4 6 ,373 Pag.‏ 
طبع الله عليها 

اذیا 4ے 10 11 - ے يسرتها اجلستها للرولادة 2 7 ,374 ۲4g.‏ 

Pag. 375, 8 علت‎ 7 ¡nm 16×) غات‎ 

Pag. 377, 5 Amro’lkais Diwan pag. F* ._ DD |iظbiÜî‎ dazu Cae 
صھ 7 تیتھا .ظ1 ہ جر يشید السدر تیل من القسى‎ Rande بها‎ lin. 
17 das zweite to fehlt in D — lin. {8 D im Text مدت ملکه وما کل‎ 

Pag. 379, 3 Sure 2, 83. - lin. 8 Sure 2, 94. - lin. 14 Sure 
2, 102. 

Pag. 380, 9 Sure 2, 107. - lin. 13 jıagill i DEFMIN 
بالتصسدین‎ - lin. 16 تکلھما neطە َلَیکلّمنا‎ - ib. Sure 2, 12. 

Pag. 381i, 1 Sure 2, 129. = lin. 9 D am Rande Lil - lin. 11‏ 
سے سیاقول باقظ ااستتعال لتقدم العام القديم بانچ سيقولون Sure 2, 136. ٤‏ 
3 ہا ذلك ای ف تام رکم باتحویلھا الا وقی علمت ان سیفولون ما قالوہ 8 
وسطا يقول دلا ۵ 

من ایقادوےا من 8 ايقادها oder‏ م الایاقاد الاسراع Pag. 382, 2 D‏ 
.ا سے صوابہ فج الرآد dazu‏ تظر 4 .ہنا ۔ اشراقھا وقیل قارب مواج کارب 
هكذ؟ وقع ق الاصل واته للحق من ربك والصواب ف التلاوة الح من 0 9 
lin. 14 Sure 2, 154‏ - ربک (142 ,2( 

يونم 4 10 Pag. 383, 1 Sure 2, 165. - lin. 8 Sure 3, 10. ~ lin.‏ 
ے من قرا يرونا بالياد فعناه أن اللغار يرون المومنین متایة وان انوا ۸ ہ 
اقل منھ نا كثرتة# الطلايكة رى كتر# باملايكة) نان قل ويف وعو يقول ق 
ایخ آاخری ویقللکم ق اأعینڪکم قیل کن حا فيل القتال حغى ما حور ألاقأر 
الومنیین فراو# قلیلا فاجاسروا علي قم امی# الل بالملایکة فراو# کقیرا قانهرموا 
وقيل أن الهاء ف يرون عايدة على اللغار وأن الموممين راو مثاي وكانو! قلاقة 
اأمتلج فقللم ف عيون المومتين وأما من قراها الاه قوز أن يسكون الحطاب 
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للیهود آی يرون المشرکین دوم بدر مشلى المومنين وذلكى انم كاتوا الغا فاتخرل 
عت الاخنس بن شریق بینی رقرة فصاروا سیجاية !و احوعا ووو ان يکون 
الطاب للمش ر کین آی ترون ايها المشركون المومنين مشليه حن امدق الله 
بالملايحكة قيعود اتلام الي المعتى الاول الذى قدمناء ق قراة من قرا الاه 5 
lin. 16 Sure 3, 22.‏ ~ 

ے فكذا فغ الاصل فل والصواب يا أل 7 .58 ,3 Pag. 384, 1 Sore‏ 
ا اريس 4 16 Sure 3, 64. - lin.‏ 9 .ہا اللاب بغیر قل 2 
lin. 18 Sure 3, 73.‏ ~ الريس am Rande‏ 

ے ف الخاری عر بعص اهل العلم قال الريانیون الخيین Pag. 385, 1 E‏ 
ريون الغاس بصغار العلم قبل كيارء وقيل تسيو الى حلم الرب والفغد قيما 
D am Rande‏ 10 .ہا انرل وزیحت فی× الالف والتون لعفکخیم الاسم ؟ 
ے المشھور بعات بائعین المھملة وحسکی اہن D2‏ 19 .دتا ۔ اصری یقول میاق 
قارس بغات بالغین الجخ وعو غریب وزعم ابر دریی أن اتصاصیبی 

Pag. 386, 10 D im Text ضخzs‎ - lin. 18 Sure 3, 93. 

Pag. 387, 11 Sare 3, 109. 

Pag. 389, 3 Sure 3, 177. - lin. 20 Sure 4, 41. 

Pag. 3590, 8 Sure 4, 47. - lin. 16 Sure 4, 50. - lin. 20 Sure 
54, 37. 

Pag. 391, 14 Sure 4, 54. 

Pag. 392, 3 Sure 4, 161. ~ lin. 17 Sure 5, 14. ~ lin. 19 DPD إضا‎ 
am Rande اا‎ und slo 4 آصسی‎ 

Pag. 393, 2 Sure 5, 21. - lin. 20 4 dطم‎ 0 ¡im 1x1 مطلى‎ 

Pag. 394, 17 Sure 5, 45. - lin. 20 „Î D am Rande palî 

ے نا بافحاه تفیی ع احدی الروايتن 8 _ جنا Pag. 395, 4 D auch‏ 
عى اغ الوئيى وكذلك ق الموطا من روأية يى نعل تى عليها وف الرواية 
الاخرى عن أ الوليى جنا بالجيم والهمز وعلى هذه الرواية فسره ابو عييد 

واجضات الااحناي قال الشاعر 
ويدلثى بالشطاط ا#جزاء وكنت كالصعدحة حت الستان 

in. 19 Sure 5, 16‏ - واسم عد» المرچومة سوق فیما ذکر بعص آهل العلم 8 


113 


lin. 11 Sure 5, 54.‏ —- ج لوا الوقشى صلويا الام 2 6 ,396 Pa.‏ 
1n. 18 Sure 3,8.‏ - راقع بی اٹ راأفع D€ auc‏ نافع 16 lin.‏ - 

“Pag. 397, 1 Sure 5, 64 - lin. 6 ZÎ AE sî i= lin. 8 
Sure 5Š, 72. ¬ lin. 13 Sure 6, 19. - lin. 19 Sure 5, 62-66. 

Pag. 398, 4 Sure 7, 186. - lio. § D im Text خز‎ xخ_ıilaا‎ 
lin. 15 D im Text @رuغi‎ — î, 4 التعاعى‎ 

Pag. 399, 2 Sure 9, 30. - lin. 4 A yö - lin. 6 D am Rande 
ايا‎ und انی‎ ~ lir. 16 Sure 13, 90. 

Pag. 400, 1 D am Rande طهر‎ - lin. 9 4 ذظ‎ ~— lin. 10 Sure 
112. - lin. 13 DP ا تهضس اليم والىسور الشوسض‎ ~ lin. 14 Sure 
39, 67. - lin. 17 pga D am Rande @ia: 

Pag. 401. 11 E مدارسغھ‎ F مدارستھ‎ D Rly am Rande 
ے فال 9 ۔ کون ہے کور 15 .دتا - واجروا ۸ ویسطوا 13 .دنا - مخرسعھ‎ 
ابن هشام وبال کور وق قسخة کون بالنون فیها کلھا‎ 

Pag. 403, 13 Sure 3. 

Pag. 404, 2 PD im Text lzfl - lin. 17 Imam D im Text 
اة 7 .طا - تيضوبوا‎ 

الکی تقولون 0 15 .ہا - خی رکم 7 اخی رکم 13 ,408 .چ۴a‏ 

ے اطم جیعہ آظام وعو اسم € 19 .دتا - و جد 8 ونل 12 ,412 ag.‏ 
۴ ماخوذ من ایتطم اتا ارتقع وعلا يقال ایتطم على فلان ذا قصب E‏ 

ے الاطم کہا يقال بدمش e‏ ف المساتنين 

سے الغست الحنق كما ا ق احدیت خاخخذ فغتى ۴ 4 ,413 .چa°‏ 

> ا بق قال السهيلي وفخ موضع dazu‏ ډوآدر E‏ بغي 12 ,414 Pag.‏ 
خارجچ كنز پ× سو یقول قي الشاعر 

ما ذا بقع من الاشراقی والطيٍ ومن جور تقیسات رعابسیسب 
وبغ اختسل رسول الله صلعم وعو کر والاذخر من قات من يفن فیک ل 
اليب قال ڊو عرو ع ا نصر أن اهل اجاز مسون التّمام اجليسلء 
وة سو من اسواق العرب بین عکاظ وتی الجازء وقال احطابی ف کتاب 
الاعلام ق شر الخاری کكغت احسب شامة وطقيل جیلين حی مررت بھما 
15 
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ے قیما ڈکر من حنینR@‏ ۸ 15 .۲۸ا - ووققت علیهما فاذ! جا عینان من ماه 8 
ال مكذ ما جيلت النغوس عليد ن حب الوكى واحنين الي وقى جاء ق 
حدیت اأصیل الغغاری ويقال فيد الهخل آنه قدم من مكة فسالتد عايش× 
رها کیف رکٹ مکة با أضیل فقال قر ها حین ابيضہت اياطڪها وا جسن 
قمامها واعذق اذخرعا وامشر سلما فارورقت ینا رسول الل صدعمم وقال لا 
قول E‏ 16 .ا - قتا یا یل ویروی اتہ قال لہ دع القلوب تغر کہ 
صلعم ویار( ك تنا ف صاعها ومخها يعنى الطعام الذى يکال يالصاع وان ل 
قال ی حدیت اخر کیلو! طعامکم بیارک للم فیعه وفذکر ابو عیید الد ف 
صکتاب الاموال اعنى مک المديةة فغال هو رطن ولعت والرطل مايخ وتمانية 
وعشوون درا والدر# خمسون حب وخمسان» وقوله عم وانقل اوا واجعلها 
مهيعة وي الجصحفة كانء عم م يرد ابعاد اجى عر جميع أرص الاسلام ولو اراد 
ذلکه لعال انقل اها وړ جخ موضعها او كان جخص بلا اللفرء وآما مهيعة 
قفد اشننک الوا قيها يسبب هذه الحعوة حى قيل أن الطاير جر بغدير خم 
فیسقم وغدیر خم فیها ویقال انها ما ولح قيها مولوب فبلغ الحلم وك ارص 
اجعة 3 تسكى ولا یقام فیھا اقام داچخ فیما بلغنى والله أعلم 8 

ے٥‏ مكرز كانه مععل ومقعل من اللريز وهو الاقط قال Pag. 416, 15 E‏ 
ڌری 7 19 .ہنا - السهھیل 3 فروی ق السيرة ا3ا السو 

in. 9‏ - کی am Rand:‏ دى [in.7 PP‏ - مل Pag. 417, 4 P‏ 
ح یعای لا درجم رچ عبمدة ب انحارت 2دق ذرأف 9 14 .دنا - عات بے 
اتلم eل«Ra‏ صه 7 الى 20 .:1 - تقراف اللعار ۴ س 

Pag. 418, 3 2 عو 12 .دا - ے النسسع رأة اول ما حمل‎ an 
Rande daa - lin. 14 4P وجڑی‎ ~ lin. 15 DP سے جریی عکومۃ ہی أ‎ 
جهل قایی اشر که بومیف‎ 

ولا زال قومی للاتحمل @ - لقم 409(۶ 13 .12ا - عَقَدَP‏ 4141 ,419 Pag.‏ 

- بالعقاب 15 .0ا‎ 4P يالعغاف‎ - in. 7 ایتدرت‎ s0 GP und am Rande 
D; 4 u. JD im Text qail, - lin. 18 P يمر رسول‎ 

Pag. 420, 2 4 liıصت‎ - ib. D im Text يالوزد# ° 12 .طا - ولیس تلم‎ 

ح بواط جيلانِ فرعن لاصال واحی 9ا (واح دوا Pag. 421, 4 E (E‏ 
ا والاخر ری وق الجلسی ينو دينار يسيون أل دينار مول عبد الملك 
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scheint iı dem Exemplare des Suheili‏ ین عشمان 6 .ا - بی مروان کہ 
سے السایب gefehlt zu habeu, und ist desshalb in E durchstrichen; E‏ 
ا مظعون وهو اخو عثمان بی مظعون بن حبیب بن وعب بن حداف 
آبن جمے شهد بدرا ق قول ایی '"کننی وہ بیکره موی بی عقسیسةخ ق 
البدرتین واما السایب بن عثمان وعو این اخى هذا فشهد بحرا ف قسول 
څ روایۃ 8 14 .1۵ا - جمیع الا ابی الللی وقتل يوم السمامةة شهیدا 5 
ے الحلایق £ 15 .ا - الیکادی وغیرہ ع اہن اق يقال له المشیرب 8 
معلومة ورواها عبر ابع الوليى الاين خاد منقوطة وفسرها بعضه جسع 
خليقة وي المير لله < مادء فيها واكتر روابات أللغاب على عذا 8 

Pag. 422, 3 D am Rande ختیمر‎ - lio. 7 ېى‎ AEF من‎ - D zz 
ح اصح من هذا غ 8 10 .دا - الصور الخخل القليلغ الجتمعة قال ابى حشام‎ 
اتکنیۂ عل ياق تراب ما روآ الخاری غ جامعه وعو أن رسرل الله صلعم وجده‎ 
ق السجنى ناج وقی ڌذرب جدب× قعل ٹف اأنترآب عى جتيد وقول ف با‎ 

تراب وان قى خوج أل الملسجد مغاضبا لعاظمة رضها وعف! معت اححيت 

وما ذکره ابن احق من حدیت عار الف لہ الا أن کون رسول الله صلعم 
ح الذی £ 11 lin.‏ کتاہ بها مرتین مرة ف ال وي ق هذ الغروة 8 
عر ناقة صالے هو قذار بن سالى وامد (8 وأسمد) دديرة وور من التسےءة 
الرعط المذكورين ف سورة النمل 5 

ے ترجم الخاری عل عذ؟ الحديث ق كخاب العلم 8 12 ,423 ۲ag.‏ 
احتواجا بی على عة آلروایة بامشاولة لار رسول الل صلعم تاول عبد الله بى 
شس کتابہ فغاکد ڊعد يومیں فهل على ما فيد وكخلكى العسام أفا تاول 
القلمیک كتا جاز له أن بروى عن ما فيه وعو فقة كي غير أن الناس جعلوا 
المنساوخ اليو على غير هذه الصورة باق الطالب الشيخ قیفول تاولنی دبک 
قیتاوله قر کر سک فاع عنحه چ يتصرف الطالب فیقول حدتی فلان ٠‏ مغا ks‏ 
ووخ روايخ 3 تصع على عق الوج حت بخعب اتاب معد وق افر له 
آن دت عند جا فيد وعُرى قال بصكة المناول على الوجه الى ذكرناه مالك 
اوی اقس روی اسهاعيل ڊ ون صا عند اند اخر چ نھ ًا مش وة دعاق وکن 
کا ی فدکخها ورویتها فارووها عسی فقال لی اسچاعیل بن صاخ ن حدتہا 
مالک قال نعم> روی قصخ اسماعيل هخه الح ارقطتى ق كتاب روق مالک کک 
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سے نو احضرہی تلاق عرو وعامر ٤‏ 14 .ھ1ا - فليغطن 4 8 .424 Pag.‏ 
والعلا قاما العلا فى اقاضل الصصابة واختم الصعبة ام طلكة هى عييف الله 
وکانعت قبل ابی عند اق سقیان بن حرب وف تسب بای الحصرمی اضطراب 
- فقيل عو عبد الل بی عاد بی ربیع وقیل آہری عياف واب عاد بالیساد 58 
die‏ ۔اعver‏ ے ق نسخۃ اد ۲ - ے عاد اخرجہ وخقغہ وعو الصواب قید 2 
Anmerk. am Schluss des 12. Abschvittes. ~ lin. 19 xia AEFP @in‏ 

Pag. 425, 4 P< تمان‎ u. واكم‎ - lin. 11 A u. am Rande P 
اسقط‎ - lin. 14 P ا‎ ~ lin. 17 Sure 2, 214. 

Pag. 426, 13 P اتظمع‎ 

Pag. 427, 5 GE diق‎ - ارب .طا - سيوقتا @ رماحنا 9 .دنا‎ G 
قبلنا @ بینتا 10 .٥ا - التار‎ - ib. عن‎ GK تد‎ 

ہے الاحسس باحاہ عو أن تسمع الاخبار بنفسک وباجیم 8 7 ,428 ۴4g.‏ 
.bة‏ - هو أن ع تفاحص عنها بغيرک وق الحديت 5 تجسسوا ولا تحسسسوا 8 
ج قول یال شر (5 تالفُر) مکذا صو £ 18 E‏ 

بضمم الغين وآلدال جمع عور و تسى رواخ من رو وه اغد ر ڊبقخ لىدار 

كس الرآة ولا قتحها لات ا ينادى واحدا وان لام الاستغاتة 3 تىخل ر 
مشلل هذا اليناد غ النحآء واا يقول با آغحر أنقروا رصا نھ ای اوی لاعتم 
انتم در لقوم سکم وقال ابو عبیی ق المصتف بقول با در ای با غادر فاذا 
جمعت قلت با لخر وعكف!؛ والله أعلم كان الاصل ف هذا احبر والذى تقدم 
تتغیەر 8 

Pag. 429, 11 P Giz und am Rande tia - tin. 20 P ارّی‎ 

ے کیا ا - iۆ FMIN‏ نط 4 Pag. 430, 12 DE kî‏ 
أبن هشم لاط وعو خط تاحش والصواب اء قال فى كتاب العين لاط ى 
ہے لظ لہ ای آرتی لح فال ایو عییی سی الربا 8 ۔ الامر لاطا شحیت؟ اذا الے 
لياطًا لان ملصق بالييع ولیس بيع وقيل سمى الريا لاطا لان لاصق بصاحبد 
ری ۲ 13 1i1.‏ - 3 يقضید ولا يوضع عند هئ! الافظ من اللصون ك 
ہے جرت ی الادان الله ججعال قيها الخور والجمر هر اا ضور نفس× £ 16 .0ا - 
وق الححيت ق صفة اول اجتة 'جنامرم الوت فهدزٍ جى کا رة والالوة 
ي العود الرظب وغيها اربع لغات آلوة وألوة وة بغير الف ولي 8 
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Pag. 431, 10 lies sla - lin. 17 P Fes 
۲48. 432, 4 2 .ط1ا - ے القراقر سیغه 2 6 .دا - ے الملحب القطع‎ 


رت 9 


4۴ خفقصت‎ 
Pag. 433, 11 P lŞ!' am Rande el durchstrichen ~ lin. 18 
Pd 2 - 


ح ف مصنف ای داود پسیسۂ (8 جسیسة) مکای بسیّس £ 2 ,434 ۲a8.‏ 
ویعض رواة آل داود قول قهء بسيسة (8 بسهسة) بضم الياد وکذلک وقع 
ق کتاب مسام ونسی× غیر ابن احق ال ذبیان وتال عو بسیسس بن عمو بن 
۴۷ کجری AE‏ 6 .ازا - قعلیة بن خرش بن ہو بن سعد بن کبیان ک 
ح سی عذین E‏ وو 8 خری ۸4 ری ۲ u. am R6‏ 
أن عییا یىی غقار ک ای مر بھما غغهًا اسي فرجح ڌات یوم عن ااسسرتی 
فقال لد سيحه فم رجعت فقال أن هذا الجيل مسلع للغتمر وان هذا الاخ 
Sure 5,‏ 13 .ا - دقسران 41E‏ 9 .ہا - ضری (8 خری) قسیا بخلک 
سے قال السھیلی وجحت ق بعص كنب التفسیر أن برک 8 15 .0زا - .27 
تصرة ۴۸4 ذصردد E‏ 20 .1۸ا - الغماد محينة باخحیشة 

Pag. 435, 10 D im Text لب خف 7 .طا ج الاضار‎ ji — lin. 9 P 
am Rande دران‎ ~ fin. 14 P فيه 17 .110ا ~ خب رکما‎ P ي×‎ 

Pag. 436, 5 2 عریض + يسار‎ ~ JP am Rande ريض‎ 

Pag. 437, 16 D aucb نضح‎ 

lin. 17 lies sie - D <>‏ - اسح 4 مع Pag. 438, 14 D im Text‏ 
الغلوب لصن المسلوب ۶ 18 .ما - المقتب جمع الحيل 

Pag. 439, 12 EL u. am Rande ۲ سور‎ D beides. - lin. 17 E 
سے العریش لما اظآک من قوڌکت تار ان علوده آنہت قھو عورش لک لآ عسریسش‎ 

والعریش ایضا فیما ذف کر آہو حنيغة اربع تخلات إو خيس فق أصل واحى 

Pag. 440, 11 PD auch IsxÃya - lin. 15 le F la - ib. Kةlز من‎ D 
im Text Ãölb - lin. 19 3 nur in dL. 

Pag. 441, 8 اا‎ 4 e^ ~ lin. 16 D arm Rande لخشىی‎ ~ Hin. 
18 D im Text رج‎ 

Pag. 442, 1 IV القاڪكم‎ alle ùbrige الغاڪكم‎ - lin. 4 8 الس کر‎ 
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والسخر الرد والشكر أيضا بف الحاه وعو قياس ف کل اسم على قعل اقا کان 
عين الفعل حرف حلق ججور فيد الفح فيقال ق الخذر الذكر وغ اللّكم التصم 
سے قول فانشی £ 7 |i.‏ حتى قالوا ف الاو الو ذکرها ابن جتی 8 
خفرتک ای اطلْب من قریش الوفاء خفرتم نک لانہ كان حليقًا لھ وجسارا 
ج حقسب in. 9 E‏ - يقال فرت الوجل حفر اذا اجرت× والخفیر الجیر کہ 
آلامر افا اشد وضاقمت في المسالک وعو مستعار من حقي البعیر اذا اشک 
عليه الحقب وعو ارام الاسفل وراغ حت بلخ شيل ضاق علی× مسلکه الول 
Hin. 11 a el‏ - الوای ۔ وافْسیک ۲ 10- -9 S - lin.‏ 
چ عتي قى قيل فقيل لقابوس جن الان أو قابوس ھی المنخر ڏس 
کان مرها یغرو ف اروب ققیل لد م استح یرددون صغرة الخلوق وآڏطيب 

وقی قال هیه الکلم× قیس دی زکہر ف حخخیيغة يوم الهياءة وم يقل احد أن 
حخیفة کان مستوقا اذا ا يصح قول من قل ق ایی جهل من اجل قول عاتب 
فيع هذى الللمة اتد كارى مستوقًا واللد اأعلممء وسادة العرب لا تقستتجل الوق 
والطيب الا غ الحم والحفص وتعيب ق الحروب اشد اليب واحسسبٰ ابا 
جهل ا سلمت العير وراد ان ينر الجزر ويشوب الجر ببدر وتعزف عملسيسة 
القيان بھا اأستعل الطيب او # يى فلذلك قال له عتبخ وذ المقالة وأا اراد 
مصفر بحن وللند قصى اليالغة ف الذم تخص مند بالذكر ما سوه أن 
يذڪر 8 

Pag. 443, 5 ذصل‎ LL und am Rande 2 اکتنقکم ۶ 19 .صا قصل‎ 

ح واف علا بتخقيف الوأو وک سسواد ق 8 رھ Pag. 444, 4 lies‏ 
العرب کیکلکے پات دہف الوأ وف السیین الا یرو ین س وای E‏ ڍی 
نوی من شیوخ الحديث وسواد بصم السين وتخغيف الواو وعو أبن مى بى 
آراندک من قصاعغ قم من بلي حلفاه الانصار ووقح ق الاصل من قول اب فشسام 

يقال 8 5 .طا ۔ سواد مثقلة آبن غزیخ وعو خطاً اما الصواب ما تقدم 8 
E‏ واستتصاہت وابرڈیعہت کل وخا أذ نقكمست وقال أبن #سشسام 
مستغصل ومعناه خارج من الصف من ولک اضت الرمے اذا اخرخت عاي 
!خخ 1i. 17 P am Rande‏ - من السنان 8 

بۓ بی كلمة معناها اتیب وفیها لغات بخ بسكون 8£ 4 ,445 .ع۲4 
ااه وبكسرها مع التنوين وبتشديدها منونة وغير مغونااء وق ححوست 
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ص 1 
مسلم والضاری ان هذه القصة كانت أيضا يوم أحد للنه ف يسم قيها جير 
ح قیل ق عوفا عوق وډقوی 5 اقول أ ن اخسوڍ» hin. 7 E‏ ~ و خیره 8 


ا 


المستفج P‏ الستغفخ 8( 18 .صا معاف ومعوف ک 
ڃذر PAÛSJ - lin. 2 lies ZÎ - lin. 20 lies‏ لكان بك 1 ,446 Pag.‏ 
س الزميل الرديف ومتد ازدمل الرجل مله Pag. 447, 1 E sla î‏ 

على ظهره وف مستی احارت عن ابن مساوق قال کا تتعاقبي بوم بحر قلاقة 

على ڊبعیر ن خا وهو ليابة زمه رسهل الل صاعم فاق كانت عقبنتد عممر قاله 
له ارکب ولنمش عنک با رسول الل قیقول ما انتما بأقوی على المشی مت ولا 

8 .ہا ۔ جشرن ۶ 12 .ہ1 ۔ انا بھی عی الاخر منکا‎ 14 ٥ یری جکر‎ 
Pag. 448, 11 4 |3 sl le Dim Text ÎذÎ‎ sl „aî le E 1š am Rande 

قول ها الله ذا ها تنيية وقا اشارة ألى نغسه وقال بعص أل القسم اوك اقا 

am Rande‏ ۲5 ۴ ۔ آی عذ؟ قسمی قال السهيلى واراها اشارة أل المقشسم 8ک 
ھا آیم ولل ان عکذ!؟ وقع ق اصل (ابی) الحاس 
سے کر الزبیر ہی یکار ق ونا احير عن ابن سلام عن € 5 , ,449 Pag.‏ 

و ع أمية حين احاطت بد الاتصسار قال پا اح رای اما آلھے 

نخاة یائاہری قال وکاری اميخ بخذڪکر بغصاحة ومعتی عا اكلام عل رأى أحد 

مشل کا وقرن الزڊدر وی احییت لیت اسنیحه عن مقانل بی سلیمان 
قال قال النضر بن احارث حين نزلت قل أن كان للرجن ولد فانا أول العابحين 

(81 .43) وكان النضر قى قال المليكة ينات الر جى قلمًا سمح الاي قال الا راه 

فی صلقتی فقال امے× بی خلف وان a e SN‏ 

ہروا من الهيرة وش القطعة العظيمة من 85S‏ 7 .دا - كان لارجى من ولف 

ے اقم بضم الحال آی اقم احیل وحیزوم € 14 .1 - اللاحم اى قطعوها 
اسم فوس جبريل وعو فیعول من الحرم واخیرومم ايضا اعلى الجر ر قوز ان 

5 ادم ر - یکون سی به لان صدر يل المليكة ومتقدم عليها‎ am Rande 

سے آډو دآود عذ!ا اسھد ٤‏ 19 .صتا - رینم lip. 17 P am Rande‏ - اقم 

عرو وقیل عییر بی عامر وعو الذی قعل ایا الختری بی حشام واخی سیف ى 

قول طايعة من اهل السير عن ابن الحنن وقال أبن اسن فقتل الجر كما 

تقدم کہ 
قولۂ تطے طاحت ذعیت ولا کون ا3 ذحاب دلاک ‏ 2 ,451 .ع۴a‏ 
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والمرتكة كالارزية يْحَ بها النوى للعلف والوضع بالحاه المهملة كس الياييس 
والرضح بالجمة كسر الرطب ووقع ف امل الشين اا باحاء واخاد معا چ 
ق کر ! ن الغلامین انی قتعلا ابا جهل 8 6 .واا وأ لبها lîn. 4 Pp‏ „ - 
معاف بن عرو بن اجو ومعوڌ بن عغراء وق کے مسلم آنھما معاف پر ن عقواء , 
ومعاف بى عیړو بی اجچوے وعقراے ي ينت عبید ډن قعلبة عرف ڊھا بتو عقرآء 
واڊو# احارت بی رفاعخ بر سواد علی اخغلاف ذلکے وروایڈ اہی آدریس عن 
این احق کما ف کتاب مسام قال ڊو ع واصح من هذا كڵ حدیث اتس 
ہیں قال رسول للد صاعم من اتی خبر آے جهل اديت وفي× ؟ ن ایی عقراء 
E u. an‏ 13 .ا ۔ قچحشت احدا§ا ے فج کشتد 8 11 .دا ۔ قل 8 
ح قال السهیلی ویروی 7£ قتلتموه 14 .0نا - وأکُزف 0 .طا - يت 2 Rade‏ 
کنل قوم ی حل فرق رجل قتله قوم وعو معن تفسیر ابن حشام حيست 
قال آی لیس عاید عر قال السهبيلى وعنکی آنه من ولم عہی البعير يجف ڌا 
الوڈ ۲ 17 lin.‏ ~ تفضع سشاهک فهلک ی کلک من رجل تلد قوم 

ح قول الغبى صلعم الل احفص عند سییوید لان الاستفهام 8 2 ,452 Pag.‏ 
عوش عن اڅافص عنده واقا! کتہت خیرا قلت آللد يالتصب لا جير الميرد 

غیره واجاز سیبويه احفص ايضا لان قت وقد عرف أن المقسمے بد 'خفوص 
يالياد أو آلوو وا جوز اضمار < حروف اجر الا ق مشل هذا الموضع أو ما كار 
آستچیالء جد کھا روف أن روت کان قول ڌا قیل لے كيف أصڪت خير 
19 .ا - يقال عکاشة بالتشدید والتخفیف £8 9 11n.‏ ۔ عقاف (8 عافاک) الاد 
قل Ja D am Rande‏ 

Pag. 453, 1 DP am Rande اقم‎ - in. 12 4 Jd lin. 18 E 
څیبوه ډد‎ 

قال السهيلى عايشة فم تحضر الوقعةة وغیرها می حصر ۲a8. 454, 1 ٤‏ 
القشيب ف اللغة اجديى ولا معستى لد ق $ 13 .10 أحفظ للفظد صلعم 
هذا الييت وللن اراد حسان بالقشيب هاعنا الذى خالطء ما يفسسحه اما 
المليك 14 .11 - من دنس واما من قحم ويقال طعامٌ قشب اذا کان فيه الس 
Diwan sî‏ 

خاظ عت 7 - خاظی اللعوب ای مكتنر اللعوب قربها 8 2 ,455 .عو 
لو قال ازرتھا بالھمو از ولل اراد 8 83 .11 ۔ اراد کل رے متلی الانانیب غلیطھا 


121 


معت الوزیر قان سی وزیرا الور ور الل دة بق خن اة 
اراد بقولء ازرتها على الحيى فانام صعة مقامم صفة والموأزرة المعاونة 7 ~ قفلا 
الجیوب اتجارة واحدتها 7 الجیوب اسم للارص 8ک 4 .اا يقال ازرته ووازرتد 
lin. 17 Sure 4, 99.‏ ~ جیوي& 

ے فیا هو الصصے ق وثاة رقیة وقد روی الضاری ف ۲۴4g. 457, 8 ٤‏ 
ا حدیث اتس آن رسول آئلد صلع مھے شهی دف بتته رقهز فصعت کس 
دیرھا ودمعت یناه وقال اکم يقارف الليلة ققال ابو طلحة آنا فامره أن قزل 
غ قبرها تم انکر الخاری هذه الرواية وخرجه ق كتاب اجامع فقال فيد عن 
انس شهحنا دقر ينمت رسول الله صلعم وذ كر اتححيت و يسم رقية ولا غيرها 
ورواء آلطیرى ففال قيء عن اتس شهدتا دقى ام لوم يتت رسول الله صلعم 
قبن ق عف! اديت ودر كله ححيث واحد ومن قال كانت رقية قفد و 
ڍا شیک 

ح قوله اسر عیی الله ڍ سلهگ سلما جیا ډکسر اللام Pag. 458, 14 E‏ 
احد بی الکجلان یلوی السب اناز ياحلی فتل 8 ووو سلماة وع مالک 
يم اى شهیدا 

ع اسم أ عوبر زرآرة واس EE‏ رست ق قے ی آدی Pag. 459, 16 E‏ 
فایس (8 اجناس) ينت مالک العامریة وھ ام أخيد مصعب وأختد فتن 
ینت عیبر وعنی ےھ آم شیب ہی عشماری حاجب الاعبے جی بی شییۂ اسلم 
ابو عریز وروی اديت واسلم اخوه ابو الروم واو بریی ولا خقاء باسلام 
معب خی وعلط الربیر می آت بکر فغال ختل آډو عزير ډوم اى اقرا و 
يصح وذ! عقف اح من اهل الاخيار والل اعام وقد روي عم دیید ھن ووب 
ولعل القغول باخد کارا 5 لهم غیره که وخیره 

ح اسم ا راقع اسلم وقال ادن معيين أسجد أجرأعيم وقيل < 14 ,460 Pag.‏ 
رمز وکان م عیحا قيطا للعياس فوكي للغبى صلعم قلا اسم العياس جشر 
ډو راقح رسول اللہ صلعم باسلامد فاعتق× وکا مول رسول الله صلعم توف & ق قول 
1 القصل ك ياي الابہری ۸ 15 jin.‏ ج الواقدى قيل ي عثمان بیسیر ک 
بت احارت الهلاليخ أخت ميمونة وأختها ڈبابن الصغرى َة خالی بى الوليف 

ولحت آم الفصل من العياس سیعگ ناء ققال الشاعر 
ما ولیت تجيبة من فدل کسیعة من بطی آم الغضل 
16 
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وم حي الل وعييد الله وعيك e‏ والغفضل وفتّم ومعید ويقال ق السابع 
کشیر ھن العيان والاصع ف ن اھ رومیة وه تل آم الفصضصل من العياس 
الا من سینا واختًا لھ وي حبیب وقد ف کرها آبن ا"ڪق ق روایة يونس 
وذ کږ اپ رسول اللہ صلعم راعا وھ طغلة تاڊي بین يديد فقال أ بلغن وذ 
واا حی ترو فقيصر فيل أن تيلخ فتروج هن سقیارن بی آلاسود ٢ن‏ عا 

سی اترومی ولیت له رق ولاب S‏ 

Pag. 461, 12 D gals EFM u. am Rande D ilê . lin. 13‏ 
ح ذ کر الطیری ے تاکر ى العلسة قرحة انت € 14 .٥زا‏ ۔ غاب 8زا غلب 
انعرب تقشاءم بها ودرون اتعدى اشد انعداوی قلما , ری بھا اپو لهب 
اتباعل غد ينوه فیاقی فلات لہ قرب جتازتە ولا يدقن فلما خاقوا الشستتة 
دفعوه بعود ي خفرته لر قخفوۍه پاګجارة من یعیی حتی واروه وقل ابی اسن 
& روآبخ بونس فم جغروا له وکل استیوه أ حيط وقخقہت علی× اجار من 
خلف الحايط حن ووریّ 8 

Pag. 462, 3 Vergi. Wûkidy by v. Kremer. p. tv; die drei Verse 
auf d in der Hamdûsa p.™w fg.; auf den verãnderten Reim > macht 
D durch beigesetztes 2,3 aufmerksam. — lin. O lies ڊڪيمت‎ ~ lin. 
19 /P am Rande السفي‎ - Wakidy p. 1". adî lin. 5 اسا و‎ 
ا ق الشعة اليا وق السعيل الاذع وو واوا و وکن ع سچیل مشقوق‎ 
العلا فصوابی ف شفتد اأعليا‎ 

0 .ا - امش ډه فیمشل ۴ 4 lin.‏ - ول und‏ ازع / 3 ,463 Pag.‏ 
lin. 12 AP‏ - زوا am Rande‏ ۶ غرمھا .طا - سياق (۶P‏ سی ق 
ودی lin. 19 P‏ - مل lin. 18 4P‏ - ,قلت 

يشو lin. 7 4d‏ ~ رقَط D‏ ارقظ 6 lio.‏ - بالبعمج 4 2 ,464 Pag.‏ 
ح اسم اي العاصەی لقيطظ وقیل فيد 4۸€ 15 .طنا - تجن lin. 10 PD auch‏ ~ 
هاشم وقیل مهشم وقيل شيم ويال القاسم ومقسم وور الخى يفول غ اول 

زنب ینت رسېل الل صلم وکاری بالشام تاجرا حیں الها 
قکرت زینب غا جممت اضيا فقا سقيا لشکص یسک ارما 
بحت الامین جر اها الل فة وکل بعل سیشی بالذی لجسا 
ولحت له زيتب تمت رسول الله صلعم آمامة وعلیا مات لی ووو مراققق وتزوچ 
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امام على بن اغ طالب وتروجها بعده المغيرة بى نفل وك لل جاء فيها 
الحديت ان رسول الله صلعم كان يصلى وعو حامل امامة ينت زينہي الحديت 
کرم 20 S - iin.‏ 

کائت رقیۃ بتمت رسول الاد صلاعم تحت عخبۃ بی أ 8 3 ,465 Pag.‏ 
ا وام لوم کس عتيية فطلف ها جعزم آبیھما علیهما اّما حن فولمت 
قیت ید آپی لهب» فاأما عتيية فحعا علي الت صاعم أن يسل الل عليه 
كليا من كلاب فافترسه الاسى من بين اعكايد و# قيام حول وآما عخبة ومعتت 
أیةا آیی تچب قاسلما ونما عقب کک 

ت وسكذا وقع ع الاصل دلج ى والصواب تظی ای 3 14 ,466 Pag.‏ 
Hamûsa p. Mt — 4‏ اچver‏ لا تضی ای لا تىقیصسی 8 سىء یی ال 
اطاط p‏ تظعی 

سے راد غمر اہن اساق اذھ تخس بها الی ایخ فىرەدلىسىت Pag. 467, 2 E‏ 
عل صغ وق 8 قیلکی جتینها وھ تول تهرینی لاء ی ماتہت بعک 
أسلام بعلها ا العاصى وڏ کږ و ڊو أ ری كار ډہ الاسوت طا اسلم وعصب رسیل 
الله صلعم کان ن مسلون یسمیونه یا عل ج شی فنک توس ول الله ای وی 
شش فیظن ۶P‏ 7 .ہا ۔ سب مک با هبار فڪي ا عي سند بعد 8 
Zu Manschim vergl. Arab. prov. T. lL.‏ - کو JP‏ ن ر 17 lin.‏ 
p. 155. 093.‏ 

Pag. 468, 3 P بوج‎ C tim. 4 lies حن‎ - lin. 12 48 u. am Rande 
P عار‘‎ ib. P am Rade اشا‎ - 1b. E ہے يھال عر کت ارا ودرست‎ 
وطمقت اذ! حاضت وقد قيل أيصضا يقال أكيرت آلمراة إن ححضست وجسل‎ 
بعضھ عليه فیله تیل اکیرت وقحاعی ایحههى 31 ,12) رانب على شد‎ 
القول من أكبرته عيدة على المصندر وور تاوبل ضعيف» 8 وتصب اعارا على‎ 
اال والعامل فی خترل لائ اقام الاعیار مقام اسم مشت فکاند قل & السام‎ 
ياء جوا مشل الاعيار وتعمب چوا ا قحب مجر المونوع وصح‎ 
الحال کما تقول زبگ الاسد سد ای اقل غاقلة شدة فالشة صف ماقا‎ 
فكانها قالمت اق السام قتبتدون‎ 

سے بعک سمت سین ویعارص وذخا انیت ما روه ہو Pag. 470, 10 E‏ 
آډن شعیب عن ایی عن جده أن رسول الل بلعم ردو عذید ہے جحیین 
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وفذا اديت عو الذى علي الل وأرى كان ححيت داود بن اخحسصسين 
اصع أستاد! عنى اهل الححيیت ولل لہ يقل بح اح من العقهاد قيما حلت 
لان الاسلام قد کان قر بیتھما قال اللہ سات لا عن حل لھ ولا لون 
لھن (10 ,60) وین جمع ہیں احدیٹیں قال ق ححیت این عباس مسعسنی 
رذھا علیہ على النکاح الاول أى على متل التكا الاول ق الصداق وانحیاد ف 
بدت زیادة على قلکه من شرط ولا غیره 8 

Pag. 471, 5 Xileî Diwãn xaš . lin. 15 PD auch EE E auch 
وفقوف‎ P am Rande ویو‎ 

ویکجر ۶ 9 .ونا - فی 7 فیلھ 7 ,472 ,ع۴a‏ 

جت 8٥زا‏ جیٹ 5 .وتا - كنت 418° 2 .صا خي Pag. 473, 1 D‏ 
تنسیکم ۶ 18 .10 ۔ 

Pag. 414, 3 Sure 8, 50. - lin. 13 Ã AS pss - ib. D am Rande 

Pag. 475, 1 ¥ AEP le - lin. 2 awî A „ÎÇÎ - lin. 4 A4 EP 
اغزِیٰ‎ 

Pag. 476, 6 Sure 8. 

Pag. 477, 2 حین‎ D9۲۶ یخشیکم النعاس ۲۶ 4 .ہا ۔ حیت‎ - ib. D 
درمت علیکم الان‎ 

القھور 9/۶ 16 .1 وقواکم بها بع اا 15 ,478 Pag.‏ 

Pag. 479, 3 P am Rande sz; - lin. 8 4P تعب مڭ‎ - li 
19 Me allaca v. 41. 

.ا - اخسن 0(۶ ارز .طا ۔ سمح بقرعھا ۲ لقرحها 0 4 ,480 ۲a8.‏ 
Sure %3, 1-14. - lin. 12 Sure 8, 36. - lin. 19 lies aks 4f‏ 8 
أی < فتن 

Pag. 481, 18 P am Rande وف‎ İb. nach #që selzt A binzu: 
آبن فوشام تخوت مبحلة من کلخ قال ھن اسای وھ أذ کرها‎ J ~ lin. 20 das 
erste de P ê 

وذ كر فول الله نيارك وتعال ترعیون 8$ 18 .0اا ~ جی کم Pag. 482, 5 D‏ 
بد عځکو الله وعد وکم وخر رن ن دون@ وذ ینکر الاخرين من م @ ورقسيسل K‏ 
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ذلك اقوال قيل # المغافقون وقيل اليهود واصح ما & خلكت أنه اجن لرواي× 
ایی الملیکی ع آبید عى جد ت رسول الله صلعمر قال واخردن من دوت #@ 
الج تم قال عم أ ن الشہطان لا دبل احدا ف دار فیها فرس عتیسق قکره 
ارت بن ایی اسامظ ق مته 

Pag. 453, 1 Jlصilî‎ P am Rande Jli! . lin. 5 Zetheir, Mu'al- 
laca v. 20. — Hin. 7 Sure 2, 204. - lin. 12 Tarafa, Mu’alilaca v. 
22. سے کال اہی فشام دالے معای حامل الاد من البیر آذ فة 9/۶ دال ى‎ 

7 ان لا 16 .وتا ۔ احیہ 4 ڏى 11 ,484 Pag.‏ 

ہے صہواید جلد ی اجيم المكسورة وق خيره جلانٰ PB‏ جلا 4 3 ,486 Pag.‏ 
مقلد ا نتيک ډو اسلم بی بن ډځ کر د جو صنرة 

Pag. 488, 1 xلعڌ‎  ±عتلب‎ - lin. 3 D تاش‎ am Rande ww - in. 
12 خبان‎ 1٥ ح ثوغ ( 19 .٥اا ۔ ے توق بلال سنخ ۸ 0 16 .۵اا ۔ خیاب‎ 
تمان مقلاتیںن وغو ابی قلات وسمیعیین شتک ودقىی بائہقیح‎ ESET EH ص چیب‎ 

خانا a‏ ھا انا 12 ,489 Pag.‏ 

ف نسخة ۲ر حنش 12 .ونا ۔ جییر 1٩‏ خير (2 جر 2 ,493 .ھ۵٣‏ 
خلاس 

Pag. 494, 11 FR šiج‎ 

Pag. 495, 2 P am Rande pin) #8 ahî - lio. 8 ® جر‎ 

Pag. 496, 14 PD im Text لرن‎ Pp المسزيى‎ anı Kande سین‎ und 
٠ n ارف‎ 

سے سلول ق السيرة لا رج بعينء روو حييشة جنگ 1 ,407 .& 

سلول قیةحەری وام ر بعینها وګ جحیة عہی الله ڍن ی قلا ذح رق کک وك 
لل قل فیها عمر دة کخدو اليعير وموت ف بيت ساولية و وځ ا 
> کر اہی عبخ الجر 5 كتاب الم كابة 2® ج a‏ 1 3 .ا ہ تصرف ارصضا 
تسب زیی وی ی جزی ډڊەہم الجيم و کک ق تادید الوزدر و دخلك 3 تتاب 
P am Rande‏ اقم lin. 9 f‏ ~ جزی Rande‏ 8 جز P corrigirt‏ بغداق 
S‏ قرډوش بالشن کی ولچ IR xleg‏ ريوس und‏ و وس 4 18 lin.‏ ~ القدم 
قريوش بسر القاف ويالشين المتغوطة وقال ابن كشام قريوس بائسين ألهملة 
كذ! قيد» آبو الوليى وق أكلر الروايات ريوس بف القاف والياد المضمومة 
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e r‏ وقریوش بالشیی e‏ اسع فیح 3ند من التقسرش ولسو 
التكشب تھا O‏ قویش ید .0 فطرب ففریوش فعیول ویالسین فعیول آيضا 
ے الدخشم بغ الحال رولية اث فر D‏ 0 .1 - من القوس وهو البرد 
lin. O FR sls - lin. 10 PD im Text‏ ~ فثیرة Pag. 498, 6 D auch‏ 
.طا ۔ جساردخ ۵ .طز ۔ حبیش 4£ 17 .دا ۔ دخانة کے 15 .۸اا ۔ واحاب 
in den folgenden Zeilen‏ „ الديحى dd und übergeschrieben D‏ 419 
اباد am Rade‏ ادى ۶ الیحن deمRa am‏ 9 امصسداه ,اليدى 
9 .نا - ے کعب بی جار من جهيتة وقيل من سان Pag. 499,3 PD‏ 
اج جذع JP aın Ranade‏ جذ اڪ 14 li.‏ - اہو A immer‏ 
خلدة لے خالد 13 .متا ادن P‏ ادن D‏ ادي 4 ,501 Pag.‏ 
قوی 4 20 z - lin.‏ صواب± ودَقّغ Pag. 502, 6 ER š3, PD‏ 
Se‏ وقع 8 اور : dazu am Rande‏ وسھيل 3 16 ,503 Pag.‏ 
سهیل ,عر خطا والصصكجع سهل غير مصغر وکیا که ابی کہ الي ق ياب 
سھیل وتال جمهور فل السیر سهل بی عتیک 
رز ہی نضلة 7 16 .ہا ۔ بن ابی 0 ابی بی 7 ,504 .ع۴۹ 
وذ کر فیم استقشهد یوم بدر یر بی ابی وص وذکر 8 10 ,506 .۴48 
الواقدی آن رسول الل صلعم قد کان رده فغ ذلك الوم لات استتصغره فیک 
یر فلما رای رسول الل صلعم بکاه اذن لہ ق اخروے معد ل وعو آہری ست 
عشرة سنگ قله العاصى ډن سعید»> وف کر ؟ أن ساق حا ا سراق فیمن 
قتل يوم بدر وعو اول تيل من المسلمين ق لك اليوم ا بان بن العَرقاة 
سهم صاب حجرت فات وجات ام وك الربيع تمت الخضر عي انس الىت 
با رسول الله قى علممت و حارتة منی ان ڍکن ٿھ ان a‏ واحتسب 
کې غر ذلکه فستری ما ا فقال اوجنة وأحلاة @ آتھا جنات وأن 
اينک منھا لفى الغفردوس 
ابو برد بن نار ما 16 .1ا - وقش 6×1 ص¡ 9 رقش 15 ,510 .48 
Pag. 514, 18 Sure 3, 159.‏ 
وکر این مشام قى من قتل § 9 .ھا - .17 Pag. 512, 2 verg]. S.™,‏ 
من المشر کیں من لہ ینکر آبى اححاق مالک بى عبين الل بى عقمان وهو 
ژخو طاهة بن عبیی اللہ وذ کر عرو ن عبی الله بى جدعن التيمى وعبسك 


وأن 
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الد جى جحطری هو اجواد المشهور صاحب اجغنعغ العظيمة للد كاون يأكل متها 
الراكب حلى اليعير وكان رسول الله صلعم يستظل بظلها ووقع فيها اتنسسان 
قغرق ومات> وفذڪک ,ر فيچ أيصضا حدبةة ہی ابی حخیقة بی المغیرة واسمر أ 
حخيغة وذ مهشم وعو أخو عشام وعاشم ابنى المغيرة وعشام وائى أن جهل 
وهاشم جد عم لامد ومھشم هو اپو حخبغة واما ابو حییفة بر عغیة فاسص× 
قیس ول یګل ذلکه اہی ساق ولا ابن فشام واھا قالوا قی× مهشم ووو متد 
عل التسب علط اغا مهشمر أير حخيغة التى قمك. ناه 3 أبو ةة جن 
وعو جر 7 ویر 15 طا[ م عطي 

ہے قال اہی الہرق کل ما جاء غ ذا اللاب عأن 2 عيذ 4 2 ,514 ۴2g.‏ 
ای خزوم فالذى قيلء عيذ يالذال المتجمة والياه الكجمة قيلها بنقطتي من 
الاویار ۶ الادیار 6 .ھ1ا - تھا وآما غ ع بى خروم قالذى قله عابی الاد 
lin. 15 DPD‏ ~ يوطسر ib. P am Rande LL‏ اعقاپنا ۴ اقدامنا .طز ۔ 
جریم 2 16 .د1ا المعترقف 

Pag. 516, 5 lies Xian ~ Hin. 6 Cod. Paris. Fol, eine Note zu 
vêicsll ist nicht mehr zu lesen; dann fãhrt sie fort: (وقیسل( ااذ ڊ.®‎ 
بالغاء اى (هلكيئ) ففادو! يقال قاد الرجل اذا مات وقاص الرجل وقاظ وفحلس‎ 
وتاز وغوز افا فلكي و يقال قاص بالضاد ولا يقال فاضت فقس الا ق لخا ډسنى‎ 
ص اد وقولى اتوص هو تعاعل من الوصية وهو الفعسل بافاد2‎ ڭKیضص‎ ib. lies 
وضرب ډہیحس تی وتا 10 .صتا ۔ہ تاذو‎ ib. Hes جییشاة‎ ~ ib. الأذّر‎ Cod. 
Par. am Rande z,ڪ ويالضم ار الجر‎ ~ lin. 11 Hes اجر کل بیر 8 ۔ ارجم‎ 
.ا فہ نطر ومتلنھا اجغرق وچچر جم چیعل بعص علي بعش‎ 15 Cod. Par. 
خير کا 18 .ہا ۔ تاس آی غخرہ‎ ~ lin. 19 Cod. Par. Jo anak ” 
اأعالمة الهاججة‎ 

ہے الوشیظۂ انکی ڈ اصل نہ ف الاس € 11 .۔صنا ہ صهر Pag. 517 9 lies‏ 

بی اسل صمت 8 11 lin.‏ اسع لے 5 .تا - انتخار ےہ 4 ,518 Pag.‏ 
بالسيف وعو بائعصا فاق اخبرت عن جماعة قلت عضرا جضم اأحساف كما 
قوله مسلب× ای 8 15 .طا قلت يوا ومن العصا تقول حصو کما تقول روا 

قل ليست السلاب د خرظخ سودأھ انايسها e‏ 

lin. 1‏ لر جل ال جل ے 10 .صا - اقوام ایر قوم ق1 6 ,519 Pag.‏ 


To: nm. al-mostafa.com 
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4 بك‎ und Jî - lin. 19 € am Rande yale - lin. 20 رجات اہ رجا‎ 
C am Rande îlج,‎ dhصأ‎ 

Hin. 9 felt in CL -‏ - مسن 4 6 lin.‏ - من 4ے عو 4 ,520 Pag.‏ 
معزل لے معوک 12 .صا 

Pag. 5214, 2 4 عك‎ lin. 4 C im Text زاجسر 9 .صتا - غاد رق‎ 
C am Rande ysl — lin. 11 4 und im Text € خير 14 .ا - اسیى‎ 
C am Rande gm 

ن يڪون ‏ رأف يانام الوم وموضع الخوم وق Pag. 522, 7 S‏ 
3ن مقعلا ا ق وڏ کل ٍ ذوات اواو وقد تسمى العين اہضا متام 
اخريدة الساكتخ الحيية واجع مند خرد وخرايد 7 .ط1 لاتها موضع الوم 
الیوصں السردف '7 9 .طا ۔ عبن rمeفہ‏ علی 7 8 .٥٦ا‏ وارڈد قشعي باردا 
قحها بها ووسطها 8 10 .د11 - وعو اللفل واليلهاء العفيغة العقول عن الشر 
ا ای لا عظام فی وقول کان فضلاً نصب خضلا صلی الخال آی 6 قطنها 
اقا كات قضلا قهو حال من الهاء فى كاند وان كان الفضصل من صفة اراق لا من 
صقة القطى ولل نما كان ؟ م بعضھا صار کاتہ حال منھا ولا جوز آن یکون 
حا من الصمير ق قعحت لاستحالة أن يل ما بعد أذا ق ما قبلها والفضل 
من التساد والوجال التوشع ق ڈویب ا وداک صلاية آلطيب ووو مقعل 
القظن ما جين انو رکین 7 ن دک فوك أذ دقعت وستد الکو كھ وال وکن 
الخرصية اللينة واللخرعب '7 11 .11 - شيد ماكمها وا كتتازها وملاس ها بالوخام 
اقول زرحت بان الرجل بقرب 7 16 .۸نا - بل 4€ با 14 lin.‏ - العَض اللين 
أجل الغقر فامرتى بالامساك والمعتكر المال اللثير يقال لا بين الثلت من الال 
آل العشر قوت بقال قلت قود واریح قفون ال العشر فھی صرمۂے و و 
وکلک 3 ال الخسين والستين قم يه عجرمة وعجرمة وق فجمة قم ية 
8S‏ - الکمول ÎÎ - lin. 19 CT‏ قت مما وجماعة الصبومة أصوام واصاریمے 
قول س آم وکت يقال دمک فمکا اذا طكنه طصحتا سرا وبکرة دمسوک ای 
سریعة امْرّ وککلک رخی دموک والأحصد احيل المحكم القتتال والرجام واحد 
لمل اليكرة بويد 7 - الورجامين و#ا الحشيقان اللنارن قلقى عليهما اليكرة 
اذا سرع کسرعK±‏ اليكرة أذ ق الجر ر والرجامان قرنا البير للد تكون بينهاا 
وارد und bemerkt aw mA‏ فارقدت Suhel las‏ 20 .inا‏ - اليعسكرة 
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یریی '7 - ومصدره ارقداد وكخلك ارمدت وافعل ف غير الالوؤن واحلق عریر 
ملات به فرجها حضرا وارمیت اسرعت 

دست وام بعاى الحوافر وما حول الحوافر يقال لى الحامي× 8 3 ,523 .ع4٣‏ 
ستيكه احافر مقدمد وحامياه عن ييند وشمالة وباطنء 7 - وجمعد حوام 
7 الاستسۃ ۔ صغادہ 7 وتاقح .طا - کل 7 جڊین 4 .11ا - سورة وموخرہ ایخ 
eben50 8. -‏ <تی علوا فسرسی ہہ lio. 10 vergl. Hamêûsa pag.‏ - اگلتھی× 
7 19 .ا - الاحبۃ فی یعنی من تل او اسر من رعط واخوتہ $ £2 .1 
حکیم ین حرام بن خویلد بی اسد بن عید العزی وانهرم وم بدر فرزقہ 
الد الاسلام قيلل دخہل النبى صلعمر عام الغ بلیلة هو وآبو سقیاری یږ حرب 

اراد ان تقلدو! اجحسری غ دعو خريا وذلا 7 فلا وقتلا 4 ,524 .چ۴ 
8 .ا - وكن '7 وكل 2 .دا - اعضاقم والجهير الغاتل من قولک اجهرت عليد 
صه € اللسق 12 .دنا - الخحيرة الاصل وانعادة 7 11 .وتا خضري و1 
ا - موود € 13 .110 - اعتی الرسول فار ال فضلە 7 - الق Rande‏ 
متجذم منفداع 7 15 

Pag. 525 , 1 نا‎ € am Rande خبھًا‎ - lin. 4 4 بشغساد‎ C am 
Rande lw — lin. 7 7T اأقصمم اتسر‎ fin. 9 الفتر‎ € am Rande الققهر‎ 
~ ح رجل مزز هو الئی دصيب الائتس 7 سط - فکم قى قغلناً وم[ 10 .صزز‎ 
ينشنق ملمهR دس € - تر كن# للضانعات تنوش@ 7 11 .10ا - خيره‎ - 7 
schiebt einen Vers ein 

ڊبكغر# بالل وانسضيسين قابمر وما طلبوا فينا بطانية اأ-وتسر 
یری لقی قلت کتایب غالب وما ظقرت بوم الخقينا على بحر ممهل 
als zweiten Vers hat 7T‏ ~ رکض× lin. 15 a 7T‏ 
القی السلاے وفر عنھا مهبلا کلھبرزی ول قوق المنسسج 

عغھها اراد عی بدر ا اخسازمہ اذا مس ائرجل جرم أو عقل ار جلى 
C am Rande ik T X—s-4g4 dazu‏ .اا - قیل E.‏ ورل يسورع 
المهيع والنهي وأحدى ور أل دەق أتوأضع بريى ان 5 خقلون أعحاءق لاسن 
سور "7 ًة am Rande‏ € 18 .1ا - مكاشغوتهم 

€ ۔ فکم تی 4 5 .ہنا ۔ ول Pag. 526, 2 xı € am Rande‏ 
مع 4€ من هذا می 19 in.‏ - تر am Rande kas‏ 

17 
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Pag. 527, 3 C auch 2 ~ lin. § vergl. S. WF, 8. 

ا أختعال من الخوة يقال تخسى 8S‏ 7 .0اا ڏوآة 4 5 ,528 Pag.‏ 
آراف الا ولیس من 8 13 lin.‏ - خأمت 1i٠ 8 € auch‏ - الرجل واتنتخى 
باب مان المقصور اق ا جوز ف حصا ءعصاء ولا ف ری حاد ق الشعر و2 ف 
اتللاممر“ واما الملا والخطا والرش والعرة وما كان من هذ" ااب فاں کرت قاب 
الغا ق الرّقف باجماع تعم وق الوصل ق بعص اللغات فتكون الالف عوضا من 
الهمرة وقد ججمعون بين العوص والمعوض من كما قالو! اكراى الماء وها كانت 
الهاد بد من الهمزة غجمعوا بينهما وقالوا ف السب الى فم فوى وقالسوا فى 
القسب ف اليمن چ ھر قالوا جا ن قعوضوا الالف من اأحجدى اليساءيسى a‏ 
قالو؟ 9 بالتتتییی شچمعوا بین العوض والعوص مته فقول فيا طيب السلاد 
.inا‏ - وأخرجوا ى 17 .دزا - من هذا اثياب وكکلكه ةيلج الطاد ق احطاً 
لغيبة ى 19 

Pag. 529, 2 4 ê vergl. 8S. F. - 1i. 15 4 کسرا حط‎ - ib. € 
خم‎ - lin. 17 C auch bas - lin. 19 € auch وجدوا‎ 

Pag. 530, 4 u. 9 4 جةر‎ 

Pag. 531, 11 C am Raude ضرف‎ 

Pag. 532, 1 C auch زح = ا‎ ¬ lin. 6 € auch وات ى الموادع‎ 
~ lin. {1 C am Rande ڪر‎ 

Pag. 533. 3 €C übergeschrieben Sw und الحقعة‎ - 1i. 7 2C اذا‎ 

العرب اتضرب زوال ‏ انغعام× مغلا ف القرأر وتقول شالت 8 3 ,534 .۲48 
عام انقومے أذ فووا أو علكوا وانغعامة ق اللغةخ باطی الفحدم وين مات فقى 

اہی رجلة ی نفعت وظهرت تعام × والتعاهر أيضا الظلاءخ فی وز أن 
یکون قول زالمت نعامتام منہ کما يقال زا سواه وصیا ظلے اذا مات وجاير 
ن یکو ضرب اننعامۂ مثا ووو الظاعر ی بیت آبی اسامة لاقہ قال زالت 
تعامیچ لنقر والعرب فقول أشرد من نعام× وانغر من تعام× اذا قلت زالست 
سرا u‏ شیة $ 4 .طا - ذعامتہ فعضغاه قفرت نفسد للة ك كالتعامخ ق رودا 
ما علا مغد و الفرين طهر لاند أعلاء وقول سراق کیا تقول كاه القوم 
اذیا جەح قبا وعشر ډکسر العیں الصتم الځذی کن 8 .طا - وذروة آلëقومم‏ 


يعت له ق اجاعلية ای ثبع له العتاير جمع عتتمرة وك الرجيية وقد فكرنا 
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قسب الت صاعم أول من سن العتيرة واقه بورى جن گکوری وان ااه سن 
رجيا لاعرب OEE E‏ تر بفكح العيين لجاز لاقفه 
ا السواد القرق فان کان اراد بام سران القرم 8 5 .٥ا‏ مصحر 
وکشرنتھ قاع وج و وان کا آرآد ا من ڌهو اأوجد وقى ق کره صاحب العین 
التق ر الظعّى & السب وغیسره lin. 8 sS‏ قطمان ڪر ڈیضاند $ 6 .صا ہ 
قول ان طم ف سی وعجتموه ينت احق وذقرت ي یکم ای عیتھا 
يد ذحە غي E‏ و التقىمسون من 8 12 .0ا س وجازبت عل النقر يالمقر 
کل شىء من ناس آو کیل أو ابل وعو اسم للاجیع مقل رکب وذخذلکی جساز 
1i. 14‏ - ضاق اخابیف أشصہدر jin. 13 S‏ ~ تعره وقیل فی اسہ ۽ موضح 
عة ى الضبح tip. 15 S‏ - ' رأف ھاوۂا ډہض لای ډخ ی نوی یراد × و ا 5S‏ 
وموقغة من ارقف ودرو اند لان غ قواچھا سےافا وام اجر جمع جوو کما 
قوله اجى الایاءة 8 اخ am Rande‏ 41€ 7ی 20 lin.‏ - تعول لو واذّل 
ای ھا واجی لغخ ق چی نها ضنعیقة ولعاه اراد چی الاناءة ئی ڪاو 
کالغار افسامية اقول اچوی الدحيىة ق ألنا ر تعتی أ آباءتد قیک جیہت ډی فاا 
تقرب»> وقولڵد من کلاف نعل أراد من شحة كلى عا ميد ياء به على دزن 
فُعال لان الللف اذا اشتق كان اليم والعطاش وي معنى السعار وتعل كلاق 
اسم ر وتال ایو حنيغة الزلاف اسم جر وال أعلم 
قول تخل عو طريى ىق الرمل والھجهج × من قسولک 8 1 .535 ۴4g.‏ 
أقرغرة صوت E‏ معقطع وجء & 2 0ا فجچهجن الخیب اذا ازجردد 
ق صف حمر الدداء اتد كان 5راقرى الصوت قلما دير وضع ونه فل 

صسوت عاسر صیًا ابحم ل يلم الطما 
وقو هو ی رة الام التغدى وأنيه دنسب ډەو اناه وسټّی الحلا لاد 
وا کف جا عای درس کہ ا lin. 4% hesser‏ کان یی الصوت التح اة 
وهو من أجنات الشىء آڌا جنيتة فهر یدب > ویعتی بصقراد البراية اتسين 
قول وابیسص ک8 5 8 - وډ ر ایتا م ری منغها وجعلعا صعراء جديا ووچ 
كالغدير اراد اأسمف ویر اسيم تع والداوس حمع موس وك الک ذد 
الخادر الداخل ق اجےحر 8 6 .طا - بکوس بھا اکان والصيقل ما ديتع 
الهّدی ما هی الى البيت والهدی ايضا 8 7 !ا - وسيطر غير منفيض 
العروس هکی ال زوجها وحنب هدیا هنا على اضمار قعل کان اراد یی 
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احج جمع حیجة وق 8 16 .0ا - قط aS - lin. 8 C am Rande‏ 
دای خصیف اى مترأكمة من 8 17 .دنا - الحنظلة والنقيف المنقرف 
خصقت النعل او من خصقت اللیف اذا تسكتد وقد بقال كثيياة خصيف 
الاڊوأد جو الوصسع الخی ک8 19 .ا - آىی منغسجة جعضها بيعص مخكاكفة 
فیح قير آمنة آم رسول الله صلعم 
الصرة الجاع والصرة الصياى والصرة شحة اليرت واوا 8 9 ,536 .ع٣‏ 
- عى لات قكر الشغيف ق أخر الييت وهو برد وري ويقال لع الشَقَانُ ايضا 
جمیل المراة ارآادت مرت 8 17 .دنا - دی a» Rade‏ € تیک 10 1i.‏ 
العيين فتقلمت حركة الهمزة الى السأاكي فذصيت الهمرة واها تخفب الهمرة 
فا تقلت حر کتھا 2ذها ق تقحير الف ساكنة والساكي الخذى يلها 
بان على حكم السكون لان اخحركة المنقولة اليه عارضة فكاتد قى اجتمج 
ری 8 18 .10ا - س کنان الالف لخلک هذا معنی کلام اہی ج 
تسب 4 .ظط - ری am Rcnde‏ € هو تصغیر آلبراة اسم رجل 
Jin.‏ ~ غادر lin. 9 €C am Rande‏ — ج Wle‏ يعنى رسالة € 3 ,537 Fag.‏ 
امه ای تاواد وعو امهم یبر e‏ ا - أن e‏ 


کون مقلویا من المرا وك الراقفاة فيكون الاصل مواة فم فلب ت 
علي وزڙن مغالع دريیى انها قى قلت قلا تناق بل ذوآفؤ العدي علي کو ومغ 
اتقاج ق التو#م دن وزنھ قوعل مغل الخال والتاد فيهما جميعا بحل من وأو 
الا جود ف $ 18 lin.‏ ~ يعظم sl - lin. 17 C am Rande‏ وي العين 
مستلیۃ ی بکون بكسر اللام من السلاب وق اخرةة السوداع لھ مر بها 

التكاى 

Pag. 538, 7. 8 € im Text wqîw - lin. 10 € übergeschrieben 
تان‎ - lin. 11 € am Rande لے‎ - lin. 19 4 ماحéالل‎ - lin. 20 € 
auch yë, - ib. € am Rande maki, 

Pag. 539, 5 vergl. Hamdsa pag. fv™ Ali Ispahan. lib. cantilen. 
ذڪر ابن فشام شعر قخيلة بنت احارت ترقی اخاعا النصر 8 - م .هوم‎ 
والصک انها ینت الذضر لا اخته کخلکه قل الربیر وغیسره وک ذلےک‎ 
وقع قى كتاب الدلايل وقتيلة هذه ادت حت الحارت يى امي الاصسغسر‎ 
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فھی جکة الثَرا ينعت عبد الله بى الحارت لل یقہل قیھا عر بی أن ربیعسة 
حیں خطیھا سھیل ہن عبد الرچن ین عوف 
ايها المنكى الشريا سهيلا يرك الہ کهف يلتقیان 
ھ شامیۃ اذا ما استقلت وسهیل اذا استتقل سان 
ورفط التريا ھنء بغال لھ العیلات لار ی امھ یل بغت عبید بی جاذب» وق 
شعر قغیلة ایا ھا اڏت ض# اچیب ن ارد اہی على الشکّبة 
قال والصى» لرل والضند الاصل يقال صنت رأة واصضنات وضنت تصنو 
اين م 14 lin.‏ - نف ×1 lin. 11 € im‏ - اذا ولىسw‏ 
ف هذا اححيت أن الغخسل من اجناية کان مود بد Pag. 543, 8 E:‏ 
ي الجاعلية بقيةً من دين ابراعیم واسماعیل كبا | بھی فیا الح والنكساح 
ولذلك سموعا جناي وقالوا ررجل جنب وقوم جنب جانبتھ ق تلک اشد 
البيت ارام ومواضح قربات@ ویلک عرف مع عخه الللمة ف القرأن 
قول وان کتقم نیا فاظھروا (9 , 5) وکان الحدت الاکبر معروفًا بهذا 
قلم تاجو آل انقسيره واما اححدث الاصغر وور الموجب للوضود فلم سکن 
معروفا قیال الاسلام قایلک فم يقل فید وان کیتے یکین فاتوصضسوا سکما قل 
ان كنتم جنبًا اطهروا! بل قل اغسلو! وجوهكم وايديكم الي المرافق لايةخ 
فبین وضو وأعصاءه وكيفيته والسيب الموجب له كالقيام من النوم والجىء 
من الغايط وملامسة النساد و تي ق أمر الجنابة أل بيان اكشر من وجوب 
.طا - تبر ۴341۷ لمیر € لب ميد ل 9 .دا - الحلهارة متها لاصلاة 8 
ح ویقال فیه 8 12 IV ma - lin,‏ تيپ Eo £ a Rade‏ 3 ° 
سلام ویقال اند وال شعقاء للد قول قیها حسان 
لشعثاء ال قد تيمت فليس لعقله منها شقاد کر 
العريص من المدین× £ 14 .د٠ا‏ - عقب £ .طا - رجع € خر 13 .۸اا 
اصوار جمع صور والصور تخل جتمعة 8 15 .واا - على شلاثة امیال 
Pag. 544, T7 vergl. Wakidy by v. Kremer pag. MF - lin. 8 S‏ 
9 .ا - بعز € بغزو .ط1 - لافرحد أى لاكغلء والمُفّرے الذى قد اقغله الدين 
,وا - الشماطيط ايل المتفرقة ويقال للاخلاط من الناس أيضا الشماطيط 8 
الفرع بصبتين 8 17 am Rande Lael ~ ib. 4d aza in.‏ € 10 
0 & اول قرب مارت اسماعيل واه التمر ععكة وك من ناحية المدينة وقيها 
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عینان بقال لهسا انربص والخجق تسقمان عشریی الف تڪلة اڏت چزة بن 

عيد اللد بى الربير ولتقفسير الريص مضصابہت الارا آک ق الرمل؟ والفر ع بفاکتسین 
موضع ہن ا والبصرة قل سويد یی این اهفل 

خد الى حیت لا اطلیها جاذب الحضر ولت بالفرع, 
وسییها ا ب ای و € lin. 20 nah dوالا hat‏ - حى 8 خىل 

کشیرا من بنی سلیم نخرے ف قلثمایة رجل من اكاب عوجد" قى تفرقوا ی 
میاو فرجع الخ 

Pag. 545, 7 الغاس‎ E۴ 341/¥ ائجال‎ - tin. 9 Sure 3, 10. = Hin. 17 
قلعم تفعل 174 فایت‎ - lin. 18 بها‎ E gin fehlt in F. - tin. 20 
فعضب‎ 7 und „ه‎ Rade € قصب المسلىين‎ 

ے قسولد طلا قال £ طلا 4€ 71 .10ا - عند 4ے علي 4 ,546 P28.‏ 
السهیلی کیا ی دس الشجخ مصڪکطا علایه وق غیرها طن جع اة 
وقي شجمع قعل علي قعال مشل ډرمڭ ورم وجقرة وجقار فع الروايتن وأحى 
والظلّة ما حکري عنک ص الس وتخو السعاد وكأن وجد رسول الل صاعمے 
مشرة بسامًا فاذا عضب تلون الود تا فکاقتٍ لكت الالوأن حايلة دون الاشسراقی 
والطلاقة والضياه المتشر عن تسه فقد روى انه كان يسطع على الجدار ذور 
18 .ا ۔ من تغره افا تيسم صلعم او قال تكلم يتظر ف الشمایل للفرمدی 8 
Sure 5, 50.‏ 

حرب امد 12 in.‏ القردة Pag. 547, 7 xaw ABF M sوjغ - ib. L‏ 
lin.‏ ~ وصغوان جرع امیت وحووطب جو عب العزی وعین الله جى ربی سک FR‏ 
اسلم قرات وسن آسلامد وقال قی× رسول للح صلعم ان منکم رجالا E‏ 13 

م ال اسلامم منم فرآت وارساء رسول الله صلعم ال کمامغ جن اال شان 
مش مغ ورڏانھ ومو ب رسود الله صاعمم وهو مع اغ فريرة والرحال بى وة 
وا تهھار والرخال لقب لى والعنغوة ضرب من الغيت يقال لى الصتيان فال 
ضس احد کم ق النار متل احد فا زل رات واو فردرة خایکیں حتی بلختتهما 
lin. 18 vergl. S. fw S‏ - رة الرخال و آچاتد ا ترا ساج تین S‏ 
الفلجات جمع قلع وق الین ا يقال مات فل وھ قلے» وقول “طعان 
كافواه التاص الاوارل“ اى لل اكات الاراك ميت اقواهها والخاص ا 
لف من غير لغظها وي الحامل وقد قيل ق الواحد ماخص وعندى أن 
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التاص ف الحقيقة ليس ججمع اها هو مصدر ولخلکك وصف ب اسع و#عسو 
قول ناقغ ماخص كقوز حامل أىی دات خاص وذات جل 

Pag. 548, 4 € تل‎ ~ lin. 19 vergl. Wikidy pag. İfo u. ho - 4 
ھلک سرت‎ 

Pag. 549, 2 € auch و‎ ~ lin. 4 € am Rande بشصطھے‎ - lin. 
37 € am Rande a> im Text ودعو‎ ~ lin. 13 و اعد اہ‎ E E 
C am Rade اکى لعب‎ u. بى عب 8 ابی كحت‎ - in. 17 ٥ وأققت‎ 

~ ib. dd صل‎ E i Text تقصخع کے وف‎ ~ lin. 18 e AO بی‎ 

lin. 18 €‏ ~ عن مرید أن د4 12 lin.‏ - ضر جوا € 5 ,550 Pag.‏ 
علق auch‏ 

ہے اسم ا عیس عید الر جن واسم سلکسان (8 ملحان) £ 4 ,551 ۲4g.‏ 
تز قل ۴© فغال ے 20 ۔«ذا ۔ فتبیع ے فکنیعھم زا 13 .ہا ۔ سعیف 

سے قول ما رايت Pag. 552, 4 Lİ CE |e - ib. & IV jn - lin. 8 E‏ 
کاللیلۃ طییا [$ م رایت کالیوم عطرا) معضاه عند سییوید ما رایت ڪکظيیب 
إ5 كعطى أراه الوم طبمًا (5 عطرا) كلك قل ف قول العرب ل ار كاليوم رجلا 
ای کرجل ارا الوم رجلا فذق ما دخلت علیح الکاف وحقف ائقعل ووو 
آری وقاعاٰد ومععولد فل السھیلی ووی حځق کشر سیما وقی يقال ما رادت 
كالموم ولا تذخ كر بعده شینًا اڌ! تکجبت فدل على انه ۾ غي دیا الحذف 
اللثمر وان اوقعوا انتب على اليعم لان الذيام تاق بالاحاجيب والعرب تذمها 

وقدحها ف نشرها ونظمها ويعلم الحخاطظب ١‏ ن الوم ف يخم لنقسد ولا بنجب 
صمح کسی قيلنمس میک آلبیان واتتعسیر ا اتنگجیت مند قغاق E‏ 
نیکمن قاميا زک قڪارا منوب على التميير والحلیل عل کلک اشح چجسوز 

خقصضد عن لاذ متخب مند قیقول فم ار کالییم من رجل کہ 

وقع ق دتاب شری امصنفی صلعم أن 4 13 .ہنا ۔ علي 2۷ 10 .طا 
الخذيى فتلوا كعب بى الاشرف لوا راسد ي تخلاة الى ية خقيل أنه أول 
راس جل ق الاسلام وقهل, ډل راس ± غ حرف ای کد کی النی قل لی الد صاعمے 
3 يلخخ امون من ر مرنیین ما ونمل راسد ق رم آل ملين Pi‏ 
14 .ا - کر واما اول امسلمے ہلل راسد ق الاسلام فجہو ھی الڃى ولد كدي 
„i EFMIY‏ 
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العرين جم الاسی وعو آلغریغی 8 9 .صتا - ۸ه“ .5 Pag. 553, 1 vergl.‏ 
انلقف چمع قفیف وعو افیف السريع وور جمع على 8 10 .دتا - ایضا 
غیر قیاس واا دعل جم فاعل وى اأخقيف من السيوف ف معنى القاطسع 
دول سقوكم بالسيوف منايإأكم die N01‏ اول ببيض قرقف 7 - والصارم 
so d - lin. 18 E‏ مستیصرین awek‏ € 11 .د11 - کماتصرع امم شاریها 
ہے سنینة المقتول کان تصغیر سن وقال اہی شام ف امھ سبینۂ بالیاد کات 
مصغر تصغي, خير الترخيم من سينية قال صاحب العين السبنية صرب من الثياب 
واما شَنَينة بالشين المنقوطة فوالد سقلاب بى شغينة قرا على نافع بن اث قعيم 

وقال قال ل نافع با سقلاب بین النون عند ااه والاد والعين والغبين والسهساء 

ح خویصة ا خوصة و9و من بخ الشوب ذÎ lin. 19 E‏ ~ واانفت S‏ 
شھی حیصۃ خد والحنحق مع رسول الله صلعم in. 20 E‏ - خطته ک 
وارسله صلعمم ای اعل فدک يدعوم ال الاسلام وعو الى استفتى رسول الله 
صلعمم ق اجره اجام فقال ل النى صلعم بعد ما الم حلي ف المسالة أعلفه 
کک واجعلہ غ کرشک وذلک أن ع ایا طبخ چام کان عبدا لد ک 

fin. 7‏ - جيب 4€ 4 lin.‏ - ام واللە ¥/ أى والل £ 3 ,554 Pag.‏ 
وقع 4۷ فح 4 7{ verg]. Wakidy pag. I — Jin.‏ يقول £ يلوم 

ع خد الجبل المعروف د ilدia-ةš lin. 9 JE‏ - الحين Pag. 555, 5 AC‏ 
سمی بها الاسم لتوځد» و ع جیال اخ وناک وقال فی الرسول 
صلع عخ؟ الحيل ینا وب وللعلماد ف معتی هف! الحدیت اقوال قیل اراد 
اهل و الاتصار وقيل أر اد آنه کان ییشره اذا راه عند القدوم من اسفاره بالقري 
ہن آوله ا وفك فعل الب ت وف اخ قبر ارون خی فوت عم وقید 
قيض و و آرآہ موسی عم وکاتا قی م اذد حاجیں أو معتەرين روی ولا 
العتی ف حديت أسغنه الریجر عن رسول الله عم ف کتاب قصايل الأحينة 8 

Pag. 556, 1 Sure 8, 37. - lin. 12 Lagal 4 und am Rande C lî 
vergl. Wdkidy pag. t« Ton Doreid pag. F - lin. 3 4 dx OC 
يعدوڭ‎ - in. 17 التيمم 4 الققمم‎ 

احفيظة الغضب للصرمم يقال أخفظ ار جل اذا عضب Pag. 557, 4 S‏ 


- واستشف 16 .صا‎ Cً im Text ,شتف‎ ~ lin. 20 uly, zweimal E 
وریت‎ 
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Fg. 558, 3 ابی‎ F4/¥ امتی‎ - in. 8 7¥ مض 11 .واا - اکرم@‎ 
C 2i4 
Pag. 559, 7 E übergeschrieben „îsya= . AC Ji - tin. 15 € 


مكب 2 


تاق 

Pag. 560, 9 4 xzaallı € beides — lin. 20 pj € am Rande ڪرام‎ 

ف يخ کر فیھہ عرابة بن اوس ہی قیظی وقد ذکرن: ک5 2 ,561 Pag.‏ 
حلایقة قیھ وغی د کره قی@ قى ق کا عارش ہل (pag.‏ وا چ اسیک 
سكباقة له صكيخ ومن الس عردو جوم خد سعلی هی یت حرق ت وت 
ج یخہت مالک اذصارد× وګ سعد یی یی من جیلة رکه رسو آله صلعم 
دوم اى أصغره قلما کان ډوم اخنحقى ره راه بقانل قدا شحیی قیعه ومس 
عى راسد ودھا لد بالی رکذ ف ولیه ا فکان عب لاریعین وخا لاریعین و 
اعشرین ومن وله ابو دوسف القاضی يعقوبي ډڍ ن ابراعیمے ټن ميش 7ن 
ج آډر دجانځ عن دافع = ی انغی صلعہمر ۳£ س حوب hin. 7 E‏ حيس 
ونا علي يوم اى وتس نفس حخی كقرت الغيیل ق هچره واستشهی ډوم 
ايماأمة بعد ١‏ و ارک ق قعل یلید شرك ف قةۃلء هر ووحشی وعبی الله 
ما تخای ۷إ 19 .ا ¬ یکرعها @ بیخضها 14 .طا بی زیی 

ج يعن 8 .طا ۔ اف ام € und am Rande‏ 6 اا الى 4 ,563 Pag.‏ 
رسول اللا صلعم وکخلک کان ابو فریرتا یقول ححقی خایلی وآنکره علي يعس 
الصصابۃ وقال لہ منی کار خلیلکی واما آذکر عليه انكر هذا تقول صلعمم لدو 
كنت مكخةا! خلبلا لاقخین ابا پیر خليلا وتن خو الاسلام ولیس ف عذ؟ا 
3 یت ما يدف آ بقہل الهاي حدتی خلیلی لاتنھ بریکورۍ پد معسیی 
قال ډو عبیف الليول اخسر 8 الاہول ¥/ 1n. 5 E۴‏ - اکحبیب الخ 5 
الصقوف قال وټم يسع الا ي وی اأححيت دزا زآد آنعچروی ق اشر ے ول می 
بکیول الوذى وهو سوا ودخاری جر ج مند جرا الفحاع أن هم ور فان وقلکي 
نی 3 قضاء فیح بفل قید کال انرنف ی قانایول فیعول من دخا وکیځلل فيال 
الحىغوق من امرب ا یوفی قارا خرب ولا یک کیها وفال اډو حنيغة ےا من وی 
CEFMN setzen hin‏ 6 .ا ال ان قل کال الزن یکیل بالیء لا کيسر 
lin. 11 ACEN‏ ~ ومول ( (آ تدجول (BIY‏ اخریات انحعوف فما قل ار رى شام 
رآبیہمت رج مض الغاس جشا شحيی) یروی بالشن ۸$ ہ حیشا ہہ چمش 

38 
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وبالسین فالعی بالسین غير مجمة ق هذا الكان الشدة کان قال يسشةة 
ویشکعھ لانہ يقال رجل اجس ای ٹچاے شدید والمعی فی بالشین مکجمة 
الايقاد والاغصاب لائ يقال اجشت النار اوقدتها وجشت الرجل واجشةت 
أغضيتد فيكو افعلت من فلك للايقاد والاغضاب وفعلت للاغضاب 

جن آٹ ربیعۃ € 6 .ہا ۔ بشیء وھا 5 .ونا ۔ فلب 8 4 ,564 Pag.‏ 
قال ابو عبیی البغاث 88 16 .ا ۔ ہے آدرپتا ی دخلنا ف الذرب lin. 9 €٥‏ 
الظير الڏي : صان ډد مل الوخم والحداه واححتها يغاقة ويقال جات 
وة بات وبغثان ول أبن ساق روایة يونس عنی ف کر الیغات انیخات 
ا خی إل بن عدی و تال 8 19 .115ا - هو ڌڏ کر الرخمم أفاأ هرم اسو 
بنت ابی العیص بى اميخ ذكرعا الخارى فغ عذا احير وم بقل السعدية 
فھی ادا E;‏ موی سعدیة 2 آن بریی بها مرضعتد ار کاذمت سعییډخ 
وما عبید الله بن ددى قولف ف حياة رسول الله صلعم ومات ف خلاقةا الوليد 
20 .ا - ابی عیی اللكت ولم دار بالمددنة معنف دار عل ہیی آبی طالسب 
ڊرضت™ € und im Text‏ 

ے انچ الاورق من الابل لیس باقواھا وکلند اطیبھا چا Pas. 565, 7 ٤‏ 
u‏ ف کرو وور هگ التاس هو الخال المنقوطة ذف كر فاي الالال وقسره 
من الھک وهو السرڪة وما حم ايم قسرھة القطع يقال قت مهکم والهيذام 
ادم € 19 1n.‏ الاير الاكل وعو الشجاع ايصضا 8 

دق روایة يونس عر أي الاق زبادة ف اسل Pag. 566, 2 ER‏ 
وحشی قال فا قىم اللیینخ قال الغاس با رسول الل ءخ وحشی فظال لعسموه 
ذکر 7 5 [in‏ - قلاسلام رجل وای اح ق من فقتل الف رجل کافر ک 
الواقدى مد ب عر ق کتاب الردّة له أن الرجل الخى شارك وحشياغ 
تنل ف ی و ی ا و ی و 

کشاب الغتوج اند عکیی ہی سهل وأنشن لد 
آم شرا ووج شية امت مسیامة المفتتى 
ویسالتی الناس عي قخله فقلہت ضربمت وعذا طن 

وقی ذگکنا قییل عذٰ! الححیٹ ان ایا دجانۂ ایضا شارک ف قتل مسیاة 
1 .]ا وذ که اپو عم ألغەری اللہ اعام أى فاولاء الخلاقة اراد وخی ARS‏ 
lin. 17 Xela RIV xalw - Hin. 20 E corrigirt kl, am‏ چک AR‏ 
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القصم بانقاف انه ابي عشام والقضمم جمع قصمخ و# ص Rande aber‏ 
امهلكة و#جوز گن یکون جمع الةصمى آی الناعية لن تفصم والخجواق القضم 
عل وز اللو وعڏ؟ المع اصع لان لا يعرف قصمة والذصمم وسک ر ر شوق 
ويقال 74 - والقصم كسر بغير بخهر بوتا ككسر القصيب الرحلب واو 8 
سعید 78/۷ .ظط القضم 

Pag. 567, 1 E Jkelt — lin. 4 sie BFRD{IY xal - li. 5 جرأزأ‎ 
R ya — tin. 12 € قتاق آمه سلاف فتصع‎ 

ح وق غير السيرة قال رايت المايسكة تغسله ف واف Pag. 568, 2 E‏ 
اأقصضة عاد الزن یجن السهاد وا رض وص ایت ا O‏ عن× ي امسراتسد 
تما ینت ا بن سلول اخہت عبد الله بن أف وکن Ss SS‏ 
فکاذہت عروسا عضحه قرات ق التوم EO‏ الايلة 8 ت باب چ ف السهاد قى شج ی 
قى‌خلء قر أغلی دوذح فعلمہت أذ ت من غحة EE‏ رجالا حن صت 
من قومھا E‏ على اتی‌خول بها ک شی أن ڪون ھی فک ذږ فراع قسکږۍ 
الوأقاى فيا ڏک ڱل وذ کر غير الواقدی اذ امس ف القتل وجوه ڊقحار 
الاي 1li. 4 € setzt hinzu‏ ~ راس ماء ولیس بقربد ما2 تصحیف 44$ 
عل lin. 13 J7! € im Text‏ ~ عون 4ے lin. i1‏ الصجة للد فيا رع 
یروی خقص خو ودصيها جر خقص× قاعراڍ× ى آں خن lin. 14 S$‏ ~~ 

ولغ عذد 3 یکون ما يعد الا #خفوصضا وآما دصديح فغريب وشی2 خصت الع 
بد غحوة و( یغاس ڪليها كرا ما يڌ ڪرعا سهبويه وڇبع من انقياس ليها 
تس anı Bande‏ سی € 16 lin.‏ - اخ 

ادب الهو وق الچ چچ ڪن ییا آنا یی علي Pag. 569, 1 S‏ 
لد من ال@ 4ے لحماعق 2 .واا _ مغبحل #إمهR‏ سه معبط € .طز - اچوی 
ح التخیب الکی لیس € 13 .11 صداة lin. 10 #'ya € am Rande‏ 
beides.‏ € ایی کے فید شی من ایر قال أن فوشام 

Pag. 570, 3 خم‎ L جمع خخام ووو الخال‎ ¬ lin. 4 ACEFH 
على ۷/ ال 5 .مزا احدافن‎ - ib. احيسل ۷إ بالل ي‎ jin. 7S از زب‎ 
ا وی فیک ق ونا اأوضحع پبکسر اأچمرةة وسکون الرآی وت کرنا ق ډیعة‎ 
ما و این ماکولا ق مر ور بہت آلا زب ډن‎ 5. 93 zu Pag. 300) العقية‎ 
عرو بن بکیل وآند دل لا یعری الا زب ق اعربب إلا ون وأزد زپ العقيیة وذڪرا‎ 
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حدیمت ابی الربیر الذى ذكره العتى اک رای رجلا طول شیران على يرد 
رحلة فتفضها مند تم عاد الي ققال ما ات ا أف ازب قال وما ارت قال رجل 
من الج وذكر ياق الحديت فعى هذا الحديت ما يح على ات ازب مع قول 
يعقوب ف الالفاظ الارب الرجل القصير فالله احلم عل الاب والأرب شیطسان 
واححد أو و ويغال للموضعح الذئ صر فیح الشيطان جيل نین ونێلىك 
قيلى لعشمان رصب أغورت ټوم عینیان وعینان ایضا یلد عت احيرة وب عرف 
ن صاب n. 10 E‏ خلیی عینین الشاعر 
شرک جمح شراک وروی شرک بکسر الشین واقرب ما 8 3 ,574 .ع۴۵ 
بقال ق معنى هذا البيت ات اراد الجحاية من الوحش وي أولاد الظسيسه 
ووا فق ف كر أيو عبيل انح يقال جداية للواحى والجع وانذكر والانتى 
قیصکوں الشرک على وذخا ق مع الاشراک لے یصات بھا وقد قیل ا شرا 
أسم موضع وآلل. أعلم وعصل قييلة من خرهة قادرة وسياق ق كر عضل والعارة؟ 
شک يلد 7 . وقول معلمات اخحواجبي جوز آن دردد سواد ما بین انها 
7 طعنا لے .ہا ۔ عصل ہی العیس بجی الھون بی خرچة بر محركخ و# 
اارتیة عن رة بی عل قمۃ بی '7 5 .طا ۔ میینا ۸8 مبھرا b.‏ ۔ 
کا رت بر عیی متاق جت کتادۃ وکاذہت خرجت مع زوجھا من بتی عیی الدار 
قلما فقتل إككاب اللواد رک قلمے ډقربد احد واخخاذد عير فرفعتتد فاجتمعسوا 
ح دت ۸ فدذف ۷/ فقذف lin. 10 xs E am Rande JA L‏ ~ ايها 
ze ~ Hin. 14 Sure 3, 123. - lip. 15 vergl. Lees Note zu the‏ مط 
ح عتبخ JE‏ 17 .inا‏ - ذیچ @ ردج 16 fotooh al-Schdm, pag. WW — lin.‏ 
بن اق وقاص اخو سعف هو الذی ڪسر ریاءعیتد صلعم قم ۵ يولد من دسل 
ولح قيلخ لخ الخلم إلا وجي ار و أو اتم یعرف E‏ ق حقبد×> وھ رماه دومیق 
عبی الله بو شهانب جک شیج مالک يد ہی مسلم ہیی عیلد اللہ ھی شھاب 
وفی قیل لابی شهاب اکر E‏ جك E‏ اللد برع شاب هین شهد ڊرا ققل 
نعم وللرى من فلكي الجانب يع مع اللغار وعيى الله فقا عر عيد الله الاصغر 
واما عيد اللد بى شهاب وهو عبد الله الاكير فهو من مهاجرة ا#حبشة توق جكة 
قيل الهاجرة وى اختنلف فيهما ايهما كان المهاجر أل أرص الحيشة فقسبل 
الأكير وقيل الاصغر وان احا جد الرفرى لابيء والاخر لمع وقى اسدم 
الذی شھی ادا مع اللفار وجرے رسول الله صلعم فاللد ينفعد باسلامد 8S‏ 
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ے قعل عیی الل ی الربیر مغل قعل مالک بی سنسان ۴4g. 572, 3 ٤‏ 
ین احعطاه رسول الله صلعم دم تحاچیه لیحفته فشرډه ققق لد النبی صاعمے 
کما قال طالك حن آزدرد دم جرحه من مس دم دمى ل لتصيد الغار لن عم 
قال لابو الربیر ويل لکت من الناس وول للناس متك فكره الدارقطسی ي 
الستن وق هذا من العقه أن دم رسول الله صلعم خائف دم غمره ف الاريمم 
e‏ وله قى شرینتہ ۵ اتس (اچی 88) ہیں وجدتد فی انات من عبحان 
ت سریرہ فلم ینکر ذلکے علیھا الا آں آیا یہ الغمری د كر ق الاستیعاب أن 
رجلا من الصصابة اسه سام جم التبی صلعم تقر آزدرد دمح ففل لح اغبي 
ناعم اما علەت أن الحم کله حرام شير أق× حدیت لا يعرف له اسفساڭ 
وححیت آډن الربير روی الرہیر ہی آل بسر ما یشده ویتممے معناه قال ق 
حییت ا فا ولف عبد ل بر الرڊير قظر اليد رسول الل صلعم فقل صو 
جر قلا معنت ہیلک اساچ آم امسکت ع ارضاعہ ققال لها صلعم ارصضعید 
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ولو اة عيتيك ف کیش بین یاب وقیاب علیها قياب ليمتعی اأجيحت أو ليقتلن 
اتيش 20 5S <y - Hin.‏ 

Pag. 575. 4e CFMR ge I i. - lin. 12 ئاحتقى‎ € am Rande 
آن ۷ ان یک باس 4 ان یکی باس ۸ بک من باس ے 13 .ا ۔ فاخقن‎ 
.ہا فارقد 7 بارزہ .طا ۔ من 7 عبن 16 .٥اا ۔ یک بک باس‎ 17 7 

اتيت خمد عظما ریما ي افك يد جهو 

Pag. 576, 2 © ليث‎ am Rande .Aãê . lin. 3 € am Rande ننک‎ 

ح والى حخيف× فیا جد سیل ډری جابر واا سین Pag. 577, 9 E‏ 
ابوه حسيل اليماف لان من ولد جروة ہن مارن ہی قوع بی عیسس وکن 
جروة قی یمک می اهل ق ادن زمتا ضویگ ږ رجع انی قسچوه ائيسمساق 
وحنیغة بی اليمان یکی ایا عب الل حليف بى عبد الاشهل امه الرباب 
ح قولہ اھا اکن هامڈ الیو او غ (4 اداه 0) E‏ 14 .اا ۔ بنمت دعب 8 
يريد الوت وكان من مخعب العرب ق ايت أن رو يحمي هامةة ولخنك فل 
الاخ ويف حياة أصذاأة وهام“ واتھا قال ظہة e‏ کن اجار أقصر اواب 
سے ق نغسیر ابی عیاس ؟ ن الذى lin. 17 E‏ - ظماً والابل احلیزھا اشہا۔ ۸85 
فقتل حسیل بی جابر ا وو عخبة دی مسعوت خو عیی الله ډن مسعسید 
وجی عییی الل ھن عیی اللہ بی عخبة الغفید ذ کرہ عند ابی حید ق انتفسیر 
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وعتبة هذا اول من سى المص صحف مصصفا قیما روی اہی وعب ق اجامع 8 
یودید ۷ یغدید ۸۸ یحید 19 .nنا‏ - ما GE‏ أن 18 1o.‏ - 

Pag. 578, 11 @&E ابتليىت‎ - hin. 13 GK جراحاتد‎ lin. 15 RK 
ح جعل رسول £ 18 .صتا ۔ حیر ۸€ خیر 14 .ہا ۔ خیریق من احیار دھد‎ 
الله صلعم حین افصرف ماله اوقافا وعو اول خیس خیس ع الاسلام روی قلک‎ 
ع می بی کعب القرظی قال الروری کاتت سبع ج حوایط واوا الاعراف‎ 
EEE أو الاأعوآف والصافية والدال واليتقب وډرظ× وحستی ومشریة ا اڊرأعيم‎ 
۶ بھا لاذھا کاذہت تسکنها‎ 

Pag. 579, 7 Sure 3, 80. - lio. 13 مضرجان‎ 4 am Rade غصران‎ 
6G مصریان‎ 

Pag. 580, 3 4 IXzs C beides — lin. 8 4A yXis € beides — lin. 
17 E سے زاد غیر اہی اسحاق انہ طا خرے قال الل 3 تردق فاسنشھی جع‎ 
ينوه على بعير لجيلوه أل الحينة فاستصعب عليه اليعير قكارى افأ وجهو أل‎ 
كل جه سارع الا جهة المحينة فكان ياق من الرجوع الها فلما ر يق دروا‎ 

عليه فكوا قول الل لا ترف اليها فخقتوه ف مصرع× 

مواخر 6 دواحي 4۷ 14 lin.‏ ~ ج ادم اخلاخل Pag. 581, 2 /F‏ 

lin.‏ ~ الشر R‏ السوء 4 15 Hin.‏ ~ تخصضیا مغد صواحی النهری 1 الفکرىی 
am Rande Aaxb!‏ 4 19 

Pag. 582, 2 @ حنەس‎ 4€ am Rande جتیسش‎ de lin. 9 S 
قول حسان ق فنی اشرت لاع جعلد اسما لها ق غير النداء وذلك جاير وان‎ 
کا ق& التیاء اکثو او يا عادر يا قساق‎ - FR und am Rade C ein zwei- 
ter Vers 

لعو الال وزوجها معها عن الهتوف طويلة البظر 
اراد یا € ے عقق ععتی ضخالف ۸ 15 .١٠ا‏ - اجليس lin. 13 NQF‏ 
ح قول انچمت 8 معنا ايت ألا زام وکان ا بھا ٤‏ 18 .دتا ق 
یں کر ج أف اى فر دچ الذى ب وقول فعال ام أآی ال 2 واقشصسر 
وى لومها تقول العرب اعلل تی وال عنی معای ای ارتقع عنی وذعی ویروی 
2 ا قال لاق سفیا ډوم الغ آڍن ع قولڵک انيت فعال فقال قى صتع الله 
حح قول lin. 19 CR sw E yw da1‏ - خیرا وذعب امر اجافلیۃ 85 
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عم رض موا ای ل سی عو 2 جوز فول على اسم مينتد! عرف إلا 
مع التکرار ولا زیی قایم ولا رو خارے وکلنه جاز غ عذ! الموصع لان القصد 
فی ال نقی القعل ای 3 بستوی کما جاز دوک ای ا یتیغی لک 8 

Pag. 583, 10 u. 11 Ril und am Rande C Ab - lio. 17 E >‏ 
التى التمس سعد بى الربیع قال آلراقدی وو می بی مسفمة وک کر 
اند تادی یق القتلی با سعل ب ألربيح رة يعد مرة قلهے ید احد حت تال 
أن رول الله صلعمے ارسلی افظر ما صتعت ٹاجابد حیتیک بصوت صضعیسقف 
وذکر الحدیت وذ کر ابو ير فى كنتاب الصحابة من طرق ريج بن عبد 
الر جن بى ان سعيى احدرى عى ابيد عن جد أ الرجل الى الاه سس 
سعدا ق القتلى عو أي جیع کعب ک8 

اظغرنا 4€ 14 .د1ا وتكون # 14 ,584 Pag.‏ 

ح حديبت جي الطودل ۳ 4 Pag. 585, 1 Sure 16, 127. - lo.‏ 
e‏ ق النھی عى الخلة ویک چیی ایا عبیحة وعو مهگ طلحة الطلعات 
ن قیل ققی مغل رسول الله صاعمے بالعرنهین فةطح ایخحبچ م و ارجلھ ومسل 
وتر ك@ اخس رة یستسقون فلا يسقون فلنا ق کلک جوابان اح یا اڈے× 
قعل فلك به قصاصً لان قطعو ايدى الركه وأرجله وسملوا اعنم روى ذلك 
حدیت انس واما تعطیشم فلانه عطشو! افل بیت النی صلعم نلک 
الیل روی ف ححيت مرقوع أنه صلعم لا بقى عو واهلء تلك اللي بلا لين 
قال الل عش ہن طش اھل بیت تبیکت وقع عدا ق شرے اہی بطال وقد 
6 .ا - کرج× النسوی واجواب التاق اى خلکه كان قبل ريم الخلة 4S‏ 
ي ف يإاخذ بهذ! اديت فقهاد اجار ولا الاوزاى لوجهين احد9ا ضعف 7 
استاد وک اديت قان ابی اسان قل حدتی من لا ات یعتی اجسی بی 
اة قیما قكرو! ولا خلاف غ ضعف اخسن بى هارة عتف اهل العحيست 
واکتر ق لا رون شيا وان کان الکی قال فی این ا'حاق ححقی من 5 اقھ 
یره فهو هول والوجة التاق أتد حليت فم يرصكيد و و پو خسن 
رسول اللہ صاع مے أت صل عل شھیی ق مغا زد ا کي الروايةخ & غروة اى 
وما نرك غسلد× فقى اجمعوا علید الا روای دا5 عن بعص العایعیں والعتىی ق 
ذلک والل اعام اقيق حياة الشهدآد وتحە دیق وله سجداند وا حسیسی 
الذيری تاوا ق سيبل الله موتا لایخ (136 ,3) مح أن ق ترک غسله معستی 
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خر وتو أر دم اھر عبادة وعو چی2 ډویم اأقيمغخ وجرد یخعب دس ردد 
ریے المسک وکیف وحلهر مند وګو طيتب واشر عيادة وين هذا الاصلل افترع 
بعص الاي کا تجفيف الوجد من ماد الوضوه وعو قول الزعرى قال ى 
وبلغت اند فون ومن ونا الاصل انفرع کر اوی السہ وک بالعشی لاصایے زياد 
يذهب خلوف قد E)‏ ټه) وهو اشر ee‏ وجا فيد ما جاء ق دم الشهيى 
انه اطيب عند الله من ريع المسک ویرږی اطْيبٌ يوم القيمة من ري المسك 
روه مسلم باللفظين جميعا والمعنى واحد وجاءت الراهية للسواک بالعشين 
عین 1 17 1n.‏ ہ للصایم عن ي واأیی رة وذ کر قلکی الدارقطنی RS‏ 
الله جى خش هی يعرف الجخع ف اللد وکارن سعد یی آبی وقاص ددحت آنه 
ڏغي× دو اى اول آلنهار خلا به وقال له عبد الله يا سعد هلمم فلةحع الل 
ونیځ کو کل وأاحى میا حاجته & دعادد ولیومن خر قال سعد فذدوت اللد أن 

آقی فا رسا شحیی! باس شحیی! حرده من اشر کین قاقتدە واک ليع قال 
عب الك امين تم استق#ہل عيى الله القيلة وع EE‏ ال الماد وقال الل قى 
اليوم فارسا شید يپاسد شدید؟ رده يقتلی ودع آنفی واف فان؟ لقیشك 
غا تقول یا عیدی فيم جخع اتفکت واقتاک فاقول فیک با رب وغ رسولکه 
فقول لى صدقت فل يا سعد امين قال فقلت امين قم مررت بى اخر النهار 
تيا "جوع الانف والاذنين وان اذنيد واللء معلقتان ع خيط ولغيست اا 
فلاا من اللمشركين فقتلته واخذت سليه وكان الذى قتل عيد الله أبو الحكم 
أب الاخةس بي شريك وكا عيد الله حن فقتل أبن بعض واربعين سنة فما 
ذکرو؟ 88 

ے فو الغغار بعع القه جمع فقارة فان فيل ذو الفقسار 8 4 ,588 .ع۴4 
یطاب und am Rande €٤‏ 4 11 .ا - اتسر قھو جمع فقیرة ک5 

Pag. 589, 11 4 und am Rande € Ûy) £ aid - ib. d und am 
Rande € @ilص‎ 

ح الختابلة القصار Pag. 590, 4 verg!. Wakidy pag. *™. - lin. 5 J‏ 
ے وله 1i0. 7 E‏ - واحد# تنبال تغعال من النبل وق صغار الخصضسى 8 
ib. 4F MH‏ ۔ تغطمطت لفظ مسانعار من الغطمطة وعو صوت غليا ن القحر S‏ 
قول بايل جعل الردف حرف لين والابيات «عدل باڅخیل 8 باخیل 8 باحيل 
دلھا مردقة الروی درف مک وين ووا ور اناف الذی بیشاه ی اول اتانب 
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and‏ وش قنابلة am Rande‏ وکا قنابلة © - وحش نایل 4ے 9 .د1ا 
وحش 4 وخش تنایلة ۳ وحش iتliپx» am Ra ٬de‏ وخا نايل E‏ قنای 
tin. 16‏ ك وشا قتابسال 7 تخشا قتايلة 1 corrigirt zs‏ قبایله 
ليستاصلوا زوأ CEM QF‏ 

ایو عة کا الکی اسر یر بی عبد الله کذ!ا ذکر 8 1 ,591 .چ٣‏ 
بعضق واحسبد عید اللہ ہی ہیر احد بنی خدارة آو عید اللد بى يسر 
احطمی ومن خبر اث عة ما ذكره الربيي عى أب جعدذية والصصساک بى 
تمان آن قریشًا انمت 3 نواكل ولا تالس فقال اموت خير من هذا فاخف 
حديحة ودخل بعص شعاب مکة فطعن ف معَخّه والمعد موضع عقب الراکب 
من الدابة وتال أبرى جعحبة فارت الحديدة وقال الضحاك بن عتمسان بسين 
جلد والصفاق فسال مند ما2 أصغر قیریٌ 

٣4ع.‎ 592, 1 88 .دزا - الجر الامر العظيم‎ 2. 3. 4 € ae اسحد‎ 
lin. 3 E ,ينض‎ € am Rade Jiێوعنٍو‎ - tin. 6 4 EFM] وق‎ - 
lin. 13 Sure 3, 117. 

Pag. 593, 3 legiy#, C am Rande ت ونما‎ lin. 20 €C auch سوموا‎ 

Pag. 594, 4 € »انvققف‎ lin. 12 ER يوساسون‎ ~ lin. 14 AC am 
Rande ëyeج‎ - lin. {9 ى‎ a Rade يبعغوا عى التذب‎ 

Pag. 595, 7 AC دارا‎ 

Pag. 596, 6 Q تیاسہوا ۸8 تبتیسوا .طا ۔ اتضعوا لے تظعفوا‎ - n. 14 
ونټ 4 ويقين@‎ - lip. 15 € am Rade gawiwي‎  <ڌورشتسي‎ ohne 
aڊ‎ ~ lin. 16 feblt in 4Q - ib. أمنو! € جاعنو!‎ 

ے کیا وجحدت ق نسیۓ عل € بھا بد 4€ بھا /@ بد 1 ,597 Pag.‏ 
لن ينقص am Rande‏ € 9 .ا - قبین گے جین 8 .اا ۔ ککاے والمقول صلی بہ 
ری lin. 16 € im Text‏ - وعدش lin. 15 x ıe, C am Rande‏ - 
د جری 4 

Pag. 598. 5 xs €@ با‎ - lin. 9 Sure 54, 13. - ib. @ من تەم‎ - 
1i. 10 @ دسر‎ 

Pag. 600, 5 انبا 4ے‎ - lin. 6 € am Rande يعکقون‎ 

من ڈواڊس× 4ے فيد 19 .ہنا - الیشل deمRa‏ سە € الوت 17 ,601 Pag.‏ 
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Pag. 603, 8 € am Rande w=  šqخ‎ - lin. 15 gic CE am 
Rande قویند‎ ~- lin. 18 Cim Text وصحاقتم ودی لامير‎ 

Pag. 605, 2 ع‎ 4Q u. im ex) € عن یکم لے عتکم 3 .زا - عتد‎ 
- lip. 12 € am Rande zi 

Pag. 606, 3 Sure 3, 166. 

نة 3 und lin.‏ ية 2 Pag. 608, 3 lies xı ; nach S ware lio.‏ 
آډو کي الاتصاری الیحداری وقال ھن وشام هو اډو فة ډن zu lesen. FH‏ 
تابت یالنون وکخلکی قال الواقدی قال لیس قم شهد بحرا من اند ابو 
حب بالباد وک یلک روی موسی ہی عقیڈ عی ابی شهاب ابو حغةخ بالىتسون 
شی در واساتنشهد يوم خد وو من الاوس واسمد تابنت وقیسل عییو ينی 
ثايمت والاختلاف غ اسم وف كنيته كتير واما أبو حية المستشهد يوم اليمامة 
فهو ڊو حية ابر غرية بالياد المنقوطة بواحدة من اسفل وم بالف ق فک 
الا من لا وب ولع واسمه زید بن غزیة بن مرو وعو من اخسزرج والاول من 
الاوس وقد قیل & الاول ابو حية بيا مكجمة باقنتين والله احلم؛ وة بالنون 
ڍر نة معروق بالشام وحذة م مرډم بتت عرأان E‏ باد E‏ بشنت 
یی ہن اکثم القاضی وت آم محمد بن نصر المروزى الغقيه وة 3 يعرف 
am Rande‏ € 10 .1ا - ا اہو جنخ خال ذی الومۃ الشاعر قال اجن ماکولا $ 


~2 


زی 
lin. 17 @ u. am Rande C‏ - مین € عبیa 11es‏ عبر 1 ,609 Pag.‏ 


حرق 

Pag. 610, 11 zw C im Text Xaw — lin. 19 ai 4€ نھ‎ 

واحب ق هغل ع Pag. 612, { die zweite Hãlfte in @ labs j.‏ 
تنوے آذ؛ @ وی 4 4 lin.‏ - سلغوا lin. 3 FR cel - ib. E‏ - 
€ تنھبسون 0 .1ا - تاق الفواد @ د اے آالندی 6 .ا - ججری مغاویھا 
i Ha Rande lqaضigs‎ mك‎ -— Hin. 17‏ ا - قلت گے .ظط - قى هرت 
قول یصطلی بالغرت ای یستدف به من شه البرد وقو× 8 - حازرعا 4€ 
جخخص بالنقرى المشرير مريى كختص الاغنياء طليًا لكافاتم ولياكل عند يصف 
شدة الومان ذال بعقوب ف الالغاظ ونسبها الهف ركذل قال ابن هشام ق 
صخي البيتين أنهما ليسا لهييرة ونسبهما جذوب اخت عو ذى اللاسب 
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الهخل» وقولہ ذات انحیة جمع نکی على غير قباس وقد قیل اه جمع اع 
E E O E E RET O a‏ 
بعید ف القاس لان الح ایر ا جیمع وقعال من بني جع اللثير؛ وقد 
قيل عو جمع تَدى والندىٌ المجلس وعدا لا يشي معا البيمت وللنه جمصع 
جاء على مال اقعلة انہ ق معنی الاتویا: والاشتيةة واحدو تلك وأقرب من فلك 
اتد ق معىى الرذاق والرشاش وا ججمعارى على افعلةء واراد عجمادى الشچسر 
وكارن عت! الاس قى وقع على فیک الشهر ق زمن جموت الماد قر اناقل بالاعاسة 
وبقی الاسم علي وان کان ف الصيف رالقیظ ودنک اکثر E‏ 

ال#چمیڭ سمیعت ا ماخوذة من اححوأال السنة النتسمسية قر قم لهسا وان 
20 .ا - ح۔بسری ۸ حرا hعھ‏ € 18 .ا - خرجت ع تالک ات 
لی 0٥C‏ 

ال ابي الخاس والصواب الم am Ra«de‏ السىرة € 2 ,613 Pag.‏ 
قن آفتخ قصيدة 58 14 .ا - سیب @ حسب 6 .ھا - رها @€ 4 .واا 
اخری ق اشعار بحر بهذ! اللفظ (19 ,۷اہ) واا یذکر خسان تھ بنو صت 
الانصار والانصار ينو حارتة ین تعلیکڭ ډی عرو بی عادر والقيى ق الشام يسو 
جغنڈ بو عسو یی عادر واتللٍ ان ن کن غسان ما2 شرڊوا من جين ارال 
سن الي٩ن ‏ چوا بد“ وقول سییر متتعتع ای مط وقول العراميیس جمس 
lin.‏ ~ ماتتعتع ib. @ und im Text Cc‏ عرمس وك الناقة القوية حلى السير 
fin. 18 4‏ - ققەسزع 4 ib.‏ ~ وجلل lin. 16 € anch‏ - واعلامًا 4ے 15 
auch‏ € 19 .inا‏ - قیضد× ينلقح آُی يخحشقة والقيض فشور البيض ك يتقطّع 
کل صموت 8 20 .ہ1 - القوانس جمع قونس وق بہضۃ السلاے ک .ط: - مخریبة 
يعى الحرع جعلها صميًا لشحة تسجها واأحكام صنعتهاء والنهى الغحير 
سمی بخلک لان ماء» قى منع من الجربان بارتفاع الارص فغادره السيل فى 
درا دهت الارص فی نیا 

.ما - نتظلع € 8 11a.‏ - غلام 4ے 7 .aنا‏ - ثبقى 4€ 6 ,614 Pag.‏ 
lin. 18 €‏ - ض× lin. 17 € auch‏ - تھ am Rande‏ € اشتھی 10 
ولد ماجوغ مفعولۃ من آجقت اذا حفرت ویکون ایضا من 8 20 .ا - تعادر# 
تفت العنر آذ شدداتها بالتجاف وعو حل فان کان اراد الرماے فعاى قسولة 
ماتجوفۃ ای مشدودن مخقغۃ وان کاں اراد استتھا فھی ایضا ماجوقة من اجفت 
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أذ حغرت لا تغلب الور داخل ق احدیدة فھی متجوضخ له وان کان اراد 
السیوق تجو ای کاکغورة لان متونھا محوسة مصروبة: عطارق الحديید فهى 
السم ib. €C auch‏ - يخر ib.‏ - كالقورة 
یقرل تشق ابدان ع الرجال حى تبلغ اليصار 8 - هک 8 جر 4 ,615 P28.‏ 
ختقعقح فيها وق جمح بصرة وك جارة ليت ووز أن بکون اراد جمع بصیرة 
lio.‏ - دعا € نعتی 12 .صآ[ - متل کرچة وکوام واليصيرة الدرع وقيل التوس 
am Rande s>‏ ر € رة 14 
فذہء © تی 2 in.‏ - ادوا 4 Pag. 616, 1 yıl - jb.‏ 
ولد قى فعل أُی قی فرغ مح وقدر وكانوا فى الجاعلية× ترون Hin. 6 S$‏ ~ 
ملتات دو کن من اللوق< 8 14 .د11 - الْعْطَلٌ ى الغلل 10 .صتا - بالقدر 
آلچراس جر منقور جسکه الما فیقوضا من شید يامراس الذىیٍ lin. 15 S‏ ~ 
هو الهاوون وو المیرد غجعل المھراس اسما علا للمهراس الذى باد خاصةة 
اراس Bekr lexic. geogr. nimmt‏ ~ واا هو اسم آل ر تقر فامسك الاد 
خافوا 4ے 18 .د1ا - بعد ابیھار als Ortsnamen ; stat İlكق5' gڊ ies er‏ 
Nach Hin. 5Š schiebt T' noch zwei Verse ein:‏ — بايي Pag. 617, 3 C‏ 
أن شحدخغا ف مقام وأاححى منكير سجعين عير المتاحل 
شى خنا صرحتا يقول ل نحل قول الياطل وللننا فقول احق 
واسرنا منکم اع یاک قاتصرقتم مقل افلات اسل 

ال من جنس القيج صغار بقول انصرقتم كما يقلت ا#جل من الشرك لا يلوى 
روه أو حنيغةة خر الاضیاے 8 - الاكدر 7 الاضع دة صھ € 6 .صا - 
مريی الصجع وعو اللبن الممزو بماد وعو قى معنى الاصح لان الصجة بياص غير 
خالصس فجعله وصفا ل ى الممذون الحترج من بطونم والعصل تبات كال حقسلى 
€ - ے التیب مدنا ن ابل والعصل من احمسض 7 - یسل ألابل اقا اكلته 

ج الول القطع من الايل قرشل آل الماد خمسسا 7 ٍ2 auch Jضعglî -- lin.‏ 
- يعن الغتمر افا ارسلها الرای يقال لھا حیتید رس - الرسشلل 8 - خمسا 

ے فاجاناکم الجاتكم آل غالب الجاده واجاته واساعته واصبنخ× چعتى 7 8 in.‏ 
ا جمعح شحف وعو الشخص S$‏ اذاق € اشاق 9 .ہآ - واحی 
والملا ما اسع من الارض ودريی بالاشداف ا أشضخاص الشجر واصولهه 
وقول يهل اراد فيهال تم جرم للشرط فااحدفت الالف لالنقاد الساكغين وعو 
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u. am Rande‏ 7 10 .ا - من الھول يقال عالتی الام یھولی قود آنا اقریك 
الرجل جمح رجلة وق الطمسی من 8 .طا - تفرع € im 1x‏ عد € 
الوجل am Rade‏ € - الارض 

الاضوے جمع ضے 8 5 .دنا - دککر قم Pag. 618, 2 Cim ٤‏ 
lin: 8‏ سے ضوح الوأادی جاتيد وجمعد اضواے € - والضوے جانب الوادی 
رچ am Rande‏ € 10 .ہا - القسطل الغيار وكخلك اردع 8 القصحال 4ہ 
فہ نے آی ف له شید عن الطریقق آمستاکیے يقال حاتجت 8 14 tin.‏ ~ 
1 - الشىی» اذا اتد وع لخد ع وجھهد ویقال امضا حاتجت قھو دسي 
فاخ الوبوج اى فاخو الزيةخ 8 .ا - امت آلروے لان ف معنى النفس 8 15 
ارتي آی المغلن يقال رجت آلياب أق! أغلقةد ك 6 .1ا - ی ظافرھوا 
1n.‏ - وو من ارتاي ومند قیل ارتي عل احطيب !قا أغذنی علید باي ال#اسول 
الرواء ى 20 

Pag. 619, 5 مرل 4ے‎ - 11n. 11 € am Rande رھ‎ - tin. 16 4 
قراف‎ 

لمخيفسات Q‏ 15 .ا ~ سروع Rande‏ صھ € ت روع 4 7 ,620 Pag.‏ 
آراد سيخ قرخم وعغی قریشا لاذھا کاذت اقب پیلک 8 20 .واا 

Pag. 621, 15 € im Text ا‎ an Rade فسظة قدچة يالشىء‎ - 
lin. 16 @ وسوا‎ ib. ٥ فی‎ 

Pag. 622, 3 4 ,تات‎ - lin. 5 € am Raade ومص سق‎ - lin. 9 € 
تراق‎ am Rande Jgرزٹ‎ - شساع اراد شايع ققلب 8 .ظط‎ ~ lin. 10 € am 
Rande ësyêS — Hin. 11 4 lêۆize‎ - lin. 15 C auch e tin. 19 
C am Rande lsa الصواپب تبنى عأصدR سه € تنى .طا - ايام لے‎ 

.ا - رساس lin. 3 C auch‏ - عانکی Pag. 623, 2 € Sil am Rande‏ 
ما به رعق ای حب والرقسنق من 8 5 .طا س الورق ما تعقى من الحم 8 
bekes.‏ € يخاو - شلوا کے 12 .ا - وقغازلت ‏ 9 .ها - الوجال المْحَيّب 
القطو والاقط يا 8 .طز - لد € ئ@ 16 .ہا - رھوأ jin. 13 € auoh‏ - 
والضکق اعد € 20 .ما - سيروا ے 17 .دنا - مش القطا 

R4 - lin. 2 ^ € am Rande je ~ lin. 6 4 €‏ @ فغيم 1 ,624 Pag.‏ 
احم القطح بالاسغان ورعبيل ةظع متمرقة يقل خباء $ .طز - بى a R406‏ 
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مرعیل ای متمری بو احرب مریها وتناجها مستعار من مريت التاق اقا 
اسحدررت لينها وناتجتها اذا استخرجت منها ولد يقال نتج التاق وقتجها 
ip. 9 x € am Rande @Ü -— lin.‏ - الها واما آنااجت تنتے فاذا دنا تعاجها 
یریی من ایام آذواد زاھ وجو ک - بوم و قاذ 4 14 lin.‏ ا ٿڪو 13 
تود الهقعة ا و ف الشتاه ق شهر كانون الأول ومشمول من الريسع 
ازشمال و آلتقها من اللقق وهو اليلل والطين اليسير والرذاذ معروف وعو 
إكثر من الكش والبْعّْص والطَل ڪو مته او أقوی, فللا يقال ارص مطلولة 
lin. 16‏ - ومبغوشخ و يقال او ولکری ډقال مردت 2 عليها قال الحطانق 
عرزل 20 .ما - وثر @ 18 Ii.‏ - قدمتم lin. 17 € am Rande‏ - حا 
غول ا 

هو من اجود ما تال وعخه القصيحة ي الغ قالها حسان 8 4 ,625 Pag.‏ 
لی ونادی قوم آنا ایو السام اتا ابو الولید وا کنیتا لہ تم امرم أن درووھا 
مته يل النهار خافل ان يعرقه ایی لخر فيها على أبن الزبعرى »قامات له 
عنی ملوك آلشام من ايناد ج جغتة اقنک قيا خا من قومد وق کر مقامم الد 
a lin. 6 T‏ النيان الغساف من آل جفنة ولیس بالتجان جرع المسةتسخر 
يقول لو يدب الصغير من ولف انحر على جلاحها لار فيد 7 7 .ونا - البطن 
اچجوان من ہل دمشق عل 7 10 .واا - جا 7 شانھا 8 .۸ا وجرحہ 
سھچة بير باأحینة كاتت 7 15 .صا - طرڍق مصر وارآد امن احی پنی جغنة 
8 عضا 4€ 17 .ا - الاوس واخزرے حاکمت عندھا ال المنخر ہی حرام 
صا باخعیف الطاه اذشد» ونس بی حبیب وعکڌ! کان ق حاشية الشيع 
مخ کورا عر ونس وغطا معتاه أرتقع وعلد 

15 .ا - العوایقی کہ 6 .ا - عاذد إل کو ¢ Pag. 626, 3 C im Text‏ 
الىوالي جيع داخ 8 15 .0اا - قانکڊن بس رة am Rade‏ بشەيرة € 
المسايع 5S‏ 19 .دنا - وع المخقلة وكذلك الج من الساكتاب وق المشقلخ بااء 
جمع مسية وعو ما ف جشط من الشعر بدن ولا تىء 

قال شدسررت 8 مسرور قن مشزرور am Rade‏ مشخور € 1 ,627 Pag.‏ 
4 ہنا - الیل کار ے قول جلت یدی من الل 8 3 .ہنا - الى اذا فرقتۂ 
3 اتيت عتى الشيسي S‏ المصافى lin. 10 AG‏ - قشایے ی حار 8 
المصاخص بالغاه ف رواية اخرى واما المصاع بايم فجوز أن يكون من صمت 


151 


جور ان کون 8 منادے € 16 .دا - الشیء اذا انبتد قاله صاحب العين 
حمع منلوحة وق السغة و قياس منادیع يالياد وحخقها صضصرورة وتجور أن 
یکون من النحے فیکون مغاعلا بصم الیم ای مکاٹر او یکون بف الیم فیکون 
جمع مندحة مفعلة من اللثرة والسعة وأما قول انا فى مندوحة من هذا الامو 
قھی مفعولۂ من النسے ووم اہو عییی جع من آذداے بطتہ اذا اقسح والنون 
ق مغدوحة اصل وھ ف اننا زايدة ان ورت اتغعل والالف ف آنداے أصل 
وګ ډدل من واو وکاتد من دوحة الشجر 

ا Pag. 628, 2 4 hat alle Wûrter im Genitiy. § مıضaخ ga‏ 
يرسمن من الرسيممر ق السسسیر 8 رسن 4€ 6 1n.‏ - وو اشير العَظا 
- قدر 8 فوز طعصة € 6 .د1ا - والصكاصع جمع عحصع وق الارص السا 
پرمی € 19 lin.‏ - السعایع جمع سفکة وق کاجوالی واحوه 8 .طز 

5 .0ا ¬ قادماذد AC‏ 2 !ا - ے عغا آی بی وتکی 7 1 ,629 Pag:‏ 
ڏو اخرص الذابل یریی الرے و احرص ستاند وجیعة 8 6 .صتا AC U‏ 

اجمت أآی 7 .ظط ~ فالضري cor.‏ والضاجر "7 وآللایس 7 .ا - خرصان 
وحشی ترک 8 9 .دا ~ 5 @ 8 .با - السابل @ .ط1 - قامہت وتوقفت 
العتويى للضرورة نا كأن اسا علا والعلم قد يتركف صرفه کتیر؟ ومتع من ذلک 
البصريون واحتح اللوفيون ف اجازته بان الشاعر قى خف الحرف والحرفين 
حو قول علقم بسیا اللتان آی بسیایب وقول لبيد احلامیج بایکدی 
اجادل @ 14 .110 - التلام اى التلاميف 

اراد قالرقاد مسهى صاحيد قحف الصاف واقام المصاف 8 4 ,630 .ڇa٣‏ 
اليه مقام وعو الضمير الحتعوص فصار الضمير مفعوك لر يسيم قاعاء فاستتر ف 
الألسهد ومثلة وجرعت أن سلئ الشباب الاغيدآى الاغيد صاحيد وهو 
Text Je - lin. 6 C am Rande ste - ib.‏ صا € متھا 5 .ہا - العاصے 
تنغت @ 20 .صا - ۳ا lin. 17 verg. S.‏ - غص @ 13 .ا - یتھدد £ 
آی تتبع اثار# واصله من غنات اليعیر وعو ما 8 - تنغı@ am Rande‏ € 
حول اف من 

اليزة الشارة الحسنة 8 5 .دنا - ئى in 1x‏ € تطيلى 4 ,631 Pag.‏ 
اليجود 8£ 11 .هنا - واليرة السلاے ایضا وعو من بررت الرجل اذا سلبتہ بڑنہ 
جمع جد و۴ جماهة من الناس ويروى التجود يالنون وق المراة ال حكروية 
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والتجودب من الابل القويةة وقول بافراعتا جمع ذری من قول ڪ سيت ق ذرې 
قلان آی ق ستره وقول العرب ليس ف الشجر آذری من السلّمم اى ادفو 
برینا 8 18 .0ا - - قری منہ لانہ يقال ما مات اح صردا قط غ ذری سلمه 
القتینا ي 8 14 .«1[ - خلقنا والبار اڅالقی اى هذا حالنا من تَر لقنا 
جاواء ای كتيية لوتها لون الحديى وقسولد ك 16 .111 - الصاخور السود 
جو طصونا انجول جانب البير والجول ايضا العقل وأحسيد اما اراد معسى 
8 19 .ہا - اجوان واحرکۃ ق الارص او شیھھا ول البیر لانها مهلكة كالبير 
ان قلصت يعنی اجرب تہ وصفھا قغال عصوصضا من العض چا من جۃستث 
مذ؟ كله من صغة الحرب شبهها بناقة صعية & 20 .د11 - العود اذا الريته 
قتصت ای صارت لوصا و ا تک تل صعبها ونلین من ضراسها 

ارفج الخيار والتهويل وانتهاويل الوان 'ختلغة والاريسنَ 8 1 ,632 .ع۲۴ 
وار زس 8 فوآجره oder‏ فواخرە am Rade‏ قواحزە € 2 .1ا - جەع رة 
کنار آق خباحبټب zweite Haãlfte S‏ 4 .1ا - جمع قازے وعو الاب القلق 
اiغخnln& lin. 5 € am Rande‏ - والظّيينا قال ابو با حب ذياب يلمع بالليل 

قدSE i.‏ - يصف السیوف با خرس لوقوعها ق اللاحم والدم $ 6 .واا ۔ 
ویورڭە Rad‏ سه € 11 .11 - اجمن الجغون ای کرعن القام غیها ومللته 
8 ے ای المنکراب € المندیات .طز - بہ 8 بک 14 .دنا - رٹ € 12 .10 - 
آی الامور الش نيعا 

کان جره یکی ایا یعلی بابت يعلى وہ یعش چر: ولد 8 16 ,633 .۴۵ 
غيره وأعقب بيعل خمسة من الينين قر انقرضص عقي ق ما ذ کر مصعب ویکی 
رة أيضا أيا غيارة وقى قحم ذكره ق الميعت بهذ اللتية قيل أن عيارة تتف 
لھ کی بھا 

Pag. 634, 2 liy € am Rande ضرا‎ - lin. 3 € auch حا‎ 
Jin. 10 4ے‎ غlql‎ - tin. 17 € auch > - fin. 19 € ذ'‎ 

Pag. 635, 4 sy, C am Rande صر 5 .طا - والحرب‎ € am Rande 
خر‎ ¬ lin. 7 بالصەردے‎ € am Rande بالصڪصَسع‎ - lin. 8 € am Rande 
و‎ € xڊ‎ - lin. 10 8 ش حدیثه ای ف دمه‎ )s1( وکر‎ 
- ib. S ہا ۔ قعلب جسی بریی تعلب الع وجسی من اجساد ووو ام‎ 
11 4 يري الرملة 8 - والنكد ملصه8 سه € واللود 12 .صا - الشرذ‎ 
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زعنة ر 17 .16 fin.‏ ~ العويص مسلكها واللوف ا عقیخ کوود وك الشاقةة 

- Hn. 17 O im Text ا الهرم‎ 

Pag. 636, 2 yergl. Wakidy Pp. fr — lin. ? 8= «yî € am Rande 
ارحب علا عو من رجر اخیل وک خلک فقظ وعقط وقب 8 .ط1 - پوجسره‎ 
عقب‎ ~ lin. 11 4C حټې‎ - Nach lip. 12 fügt € an Rande hinzu: 

3 جا يشک ولا ضی2 من دون ات لھ يحرف 

صَبْوخًا € 17 .110 

الايىس اس 3 ن تستدر لبو الخساقة بان تسى ص ھا 8 10 ,637 Pag.‏ 
وتغول لها حن ينن قاستعارت هنا العه ى لمع الفايص بغيسر تکا ی و 
صعب الیحیهة ای بدیهته لا تعارض ولا تسطساق 8 11 .ا - استقحرار لھ 
قلی Ga‏ تسى 19 tin.‏ عز ‏ دشر 15 lin.‏ ~ فکیی رویته واحخقالد 

هذ ليس ق تسچ lnJîع Pag. 638, 3 Mit der Randbemerkung dk‏ 
hat hier Codex € folgenden Zusalz:‏ اخ ر اجره 
قال الوزير ابو القاسم اين المغرن رايت ف هذا الموضع من الشساضة الى قعلمت 
ممھا قاڙ, ډو عیی الل Oe‏ الرحيم أليرف کل ما کن ي هځ لداب 
عیرآر یی خزوم فالکی کیل عایف وما کار عی ہی خزوہ قالذى قبل ايء 
ووجدحت أيضا هنا قال آبو عبد الله جمد بى عبد الله البرق بتو الحضرمسى 
اربع عشر رجلا العلاء وشريع ورو وعامر ومالك وابو مالك والنان وعبيدة 
واڊو قرم وهیمون صاحب ڊير میمور وشعبځ واډو یرو واګ ارت وایو اسارت 
يو الحضرمى واسم الحضرمى ميد الله بن عاد بن اكير بن ربهعة بن ريف 
ایی لصحف اعقب م اربع شریع وعیوحة و وآډو هرم وكان اضر سی 
من الينات اقنتان اصعب وام َة والصعبة أ طاكة بن عييد الله واقنت 
قل عبیی الل حت خرب بى امي فلم تلد من شیا وحالی اخحصرمسی 
خرب بی می وذلکت انه کان اصاب دما ع الج علي فجاء ال مكة حالف 
رب بو اميخ قال جمد حدتي بهدلا النسب بعص ولد العلاد يى الحضرمى 
وأا #یل ل اخضرمی اند جاء من بلاد حضرموت وکان م قتل تافسض ډو يسرو 
انيري لب فهرب آل مکی قال C2‏ لخر کی عتدی عن وتام ا اقاي 
قال ڌزدجچ مرتع بی معاویخ بی قور وور ھور کدی وال تت ڪتدة مرا 
من حضرموت واشترط ایوها عليه أن لا بخروے سواها وان لا تل ولح الا ق 
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دار قومها قلمم یف بشرطه فاا کموا ای الاق بی حصن اڃرهي وي#ال آذ 
الاقی بن احصین ھی غذمے یی E‏ ہی مر وه بن ادد بن زیی ڍي یش ڪب ڍن 
عرب بن قطان وكاقمت العرب تخحاكم اليح وقبتواً عضحه الشرط آلکی کان 

شرط فقل الافّی الشرظ امک وو اون من قالها فاخی اض رەسون الامواة 
وآبغها من موتح xewi‏ الک فال موقع * مالک اہی فق عتی e E‏ 


8 2 


الصدف قن کار من ولى مالك ا[صحیف ډن مرتع ډبلاف حصت ر موت ف28 ینسیون 
ال کتحة ومن کان باللوف× من یتسیو آل حصرموت» 
lin. 4 Dieser Abschnitt ist nach der Turiner Handschrift heraus~‏ —~ 
gegeben von Prof. EHecald in der Zeitschr. für die Kunde des Mor-‏ 
ق کر اوی اعاب خبیب کانوا ستخ وق 4 10 genl. Bd. 1. S. 191. - lion.‏ 
اچامع الصكبع لاخارى انه كانو! حشرة وعو اصع S‏ 
و سلیمان ای افا آډو سلیماری قد عرقت فى اروب 8 7 ,639 Pag.‏ 
افیف شيو C Se‏ وعندی قل قد راشها لاقع وکن راشا صافخًا 
یعنی جا ازل عیی تمد € 9 .۸ا - کان ييل الغصال 
ح ماویة بالو وأو روآ يونس یر ډکیر عی اجن اسعانق وکیا Pag. 640, {7 E‏ 
دقع ف الخ العتیقة من روایخ ابر شام ورواه غیره ع ایی ساق کک 
يانرا $ 
سے اها الغلام الى اعد المحي× فقيل دو ابو حسين 8 1 ,641 .ود۴ 
اہی الدارت ہی عدی ہن توقل بی عیی مغاف قال الزبیر وعو جک عیف الله 
10 .]ا - آډوی عیی لرن ج اید شی سین لای دروی عند مالك ق الموطا 8 
ہے اھا شار قعل خیب سن حستة والس اھا ي اقول من رسول الله صلعم 18 
ا وأقرار اند فعلها ق حیاق الى صاعم فاستتڪسی ذلك من فعله واساتک سند 
المسلمورن مع أن الصلاة خير ما تم ډک عل العيح وقلى صلی ھاتین ال رکعخین 
2 .ا - ایضا زیی بن حارتة مول رسول الله صلعم وذلکه ق حیاتہ دم 8 
ج من روأه ډ بدا يكس ألياأد فهو جمح ية وك القرقخ والقطعخ من الشید 8 
اتيد وتصید على اخدال من العو علي من رواأه بیدا يفخ ألباد فهر مز 
ے عغیۃ بی الحارٹ يڪنى ابا € 17 .1ا - ععنی التیحدد آی قوی بکد Ss‏ 
مس € 18 .ا - سروڪ ویقال ان آبا سروعة وعقي اخوان اسلما جمیعاً 8 
زډو مسر بی عوشا ډنی السجباق ھن عبی الدار ک مید JM u, am Bande E‏ 
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أكتر اهل التفسير على خلاف 5 Pag. 642. 11 Sure 2, 200. 8s‏ 
واتها فزلہت ق الاخنس ین شریق الققغی روا ابو مالک صن ابن عیاس وقاله 
ib. nach Èl seltzt C hinzu‏ - ّث lin. 15 € am Rande‏ „ سجافیى 
العلق 8 17 وا ۔ .97 ,19 Sure‏ وف کخاب اللہ عز وجل وخر ڊح وما لک 
والمعلاق اللسان وما المغلاق بالغين مكجمة فالقول الذى يغلى فم الخسصمے 
وایسکتاه 

بعى @ a‏ 16 .١ا‏ - الاحباب € الاحراب 13 ,643 Pag.‏ 

~ قلست اباق چس Pag. 644, 1 erster Halbvers F€ lul Jill‏ 
الغتيان 14 .تا ۔ الفلق in. 4 T und am Rande C‏ - شن €[ جنپ 
جعل کھینةا 8 کھیيغ 8 45 .صا - حلو 7 چ 12 lin.‏ الغارات 7 


7 ا 


5 کھیبخ) کاڈ اسم علم و کما يقال يغو ضوظری وډنو التسری ويةغو دررة 

وون کل اسم للل من تست وعیارة عو السغلة من الساس وكهيية من ا 

ولي الخبرة ووک كما قالرا بى الغيراد واكثر اشعار حسان ي وذ ألعضة ذ 
قيها من عخيل لان@ اأخية القارة والمشاركون ل ق الغحر جخييب واكادسه 
.ا وعخیل وخوچة ایتا محرکة بى الياس وعضل والقارة من بی خر+ة 8 
T‏ 20 

ڏو کان ق الحار قوم ذا خااط× حامي الحةيقة ماص خالء اتس 

یریک عخی بی محلعمے بی عځی احل بی ذوفل بی عیی متاف وکر اآقفس 
آہری دیاض الرعلی خال عدی بی مطعم دذا وہ یشهھد عحدی دومیی اھر 
ڪیریب 

in.‏ - امل 7 السکن .ط1 ۔ اقا حللت بيبا منرا 7 1 ,645 .ڇھ۴ 
ے الوعانف سغفلة الئاس ومن لا خیر فیھسم واما 7 .طا ہ المعاشر 7 الغبایل 2 
الذی دعتّہ عدس قھو اہو اكاب ہی عرو ہن عریز من ډنی دارم کان حلیفا 
اللھاذم اللصوص 7 14 ٦.‏ - لقریش ودر الذی اشتری خبییا من بن حیان 
ح يعي حداذا € ۔ واححق لهذم 

€ 16 .ا - راون £ جرامون 10 lin.‏ - دلت € ضلت 4 ,646 ag.‏ 
auch Jl‏ 

lin. 11 €‏ - تعترى in. 9 €٥€‏ - ای تقصان € لغاء 7 ,647 P۴ag.‏ 
lin 18‏ - اح ض 7 اصاف 15 .1۵ا ۔ يعت الریے ۔ ڪعادىی am Rande‏ 
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fehlt in T, dagegen folgt nach lip. 19‏ 
تجوز وتدفعهمم بسحف فةى عشو! ولیس ل فلوب 
عامر بی مالک بى جعسفسر بن 88 13 .10ا - تيايعIy Pag. 648, 2 R‏ 
ڪلاب بى ربيعة بي عامر جى صعصعة سی ملاعب الاسنة ف دوم نيان وتو 
هوم کانہت فید وقع× ق ایام جیلۂ وق اپام حورب کاذت ہین قیس وچھے وجبلة 
اسم لهضہة عالية وکان سیب سید ق بوم سوبان ملاعب الاسنة أن ۽ أخاه 
الذی بقال له فارس ززل وعو فيل بن مالک کان اسلمه څ ذلک ق 
ذقل بتداعر 
فررت واسلمہت ابی آمك مرا يلاع اطراف الوشيج المزعزع 
فسْمّى ملاعب الما وملاعب الاس وكذوا اخوة خمسة طفل فارس قسرزل 
وعامر ملاعب الاسنة وربيعة الأعتودبى ع وعو وال لييى وعبيحة الواح ومعاویة 
المصج أن@ کاذوا سيعین ڪکدا وقع ق عھے iin. 19 RS‏ معون امكياء 
الضاری ومسلم 

Pag. 649, 15 € am Rande Legis 
۴۵8. 650, 12 ۸ سح حذہ روایة الیکادی ھی آبی اکاق وروی ډونس بی‎ 
بكر عند بهف! الاسناد أرى عمر بن الطفيل قحم المدين× بع ذلك وقال للنبى‎ 
صلعم من رجل يا خمد طا طعتته رقع أل السجاد قال هو عامر بن فههرة وروی‎ 
عب الرؤاز ق والمارك ان حامر بى فهيرة النمس غ الفتلى يوميف ففقد قيرون‎ 
788 أن االایکة رفعننح أو دفننند‎ - lin. 18 E ډیر دمعودڌڭ ږل‎ e ح1 حل‎ 
خي قران مہ رقع ان آڊلغوا فومغا أرى قى لقيغا رپا قوی ا ورض4تا عتسة‎ 
تہہت حا 3 ا وأیس عليد روق ار يد اند م يتسول ڊ ډس دا‎ 
العظم ولل بنظم مچجر کنظم القران فار قیل اذہ خیر ۽ وابو لا ينسح قلنا‎ 
ينسع من احير ر واا ست اکم ان ع حكم القران ن اٿ ری یتک ق الصلاة وان‎ ۶ 
تعلمد من فروص اللغاي×‎ E د طا ر وأن يیکةب بین اللوحين و‎ n 3 
قکلل ما تسخ 5 فعتب مند دوفو الاحکامے وأن ی حفوظًا فان مخسوجخ قان‎ 
تضمن 8 جاز ان دیقی قلک احکم ډ وانكرت لكت المعترلة وأن‎ 
نضمی خیرا ابقی ذلک لبر مصدکا به واحكام التلاوة منسوخل عن كما‎ 
قک رل ڏو أن لابن آدم وفيا من قحب تبغی الب تاذها و ل جوف آبن‎ 
أدم 2 اأترأنب ويتوب الله علي من تاب ویروّی 3 ل عینی آبری ادم وقمے آھی‎ 
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ادم لھا ق الصحع وکلک روی وادتا من مال ایضا هذا خبر حق واخبر 
3 وآلى تس من أحكام التلاوة لد وكائمت هذه الاية اع قوله أو 
ن لاہن ادم ق سور 8 ډونس بعد وله کاری لم نخر بالامس کیلک ت#ضيل 
َ تقوم یتفکرون (25 )٤0,‏ کذلکه قال أبن سلام وعو غ مصحف أي 

کعب واما السکم الذی بقی وکا قرا يتلى فالشيح والشيضة اقا ونيا 
فارجمو9ا اليتة فالا من اللہ ولا ترغیوا عن ابا کم قان ڈلک کفر بکہ فیا 
eS‏ کاں نسکہ جایرا حیین س كم القلاوة وکارى جايرا أن ییقی 
lin. 20 7‏ ~ حکم اقللا وة وین ع وی اکم خلاف اڅير کھا تفدم 5S‏ 
اأبنين 5 طغيل وعامر ومعاوية وربيعة وسلهەی فعامر ملاعب الاسم وطغيسل 
قارس فرزل وسلمى نرال المصيق ومعاوية معود الاه وربيعة ربيع المقتريسن 
اسمھا لیلی بتت حامر 8 ۔ ولل واحد منھ حدبیت کف سی 

قلما بلخ ربيعة هذ! الشعر اق الى 7 - الفعال "7 اصروب 3 ,651 .ع۴ 
صاعمرے فقل يسول اللہ هل يغسل عن ا حه الخدرة ضربة آصضرډها عام أو 
اطعنہ فقال لہ تم واللد اعلم قیرے فضرب حامرا ضرب ان سواه فوب علي قوم 
قاخخوه وفوا حمر اميل فاخرجه من الحى قم حفر ير وتال اشھدوا أ قىد 
وکی؟ وقح 8 11 .دا - جعلت دين ق ونه ایر ټر رد ھا شرابها وأطلفح 
ق الغسخة ايا الزيان وق روأية ابرأعيم بن سعد ايا الريان بالواء المهملة وباليسام 
خت اواو وعکذ! ذكره الح ارقطى ف الموتلف واحتتلی كما ف رواية ابراعيم 
کشروا @ کثر £ 14 1o.‏ - الربان auch Wakidy p. FF hat‏ اہو سعی 
وأعتق A‏ 19 .]1 لقنا ۸8 18 .د1ا الغاس .1 .1 ûd‏ القوم ۔ انقویل 
شر 1 20 n.‏ - 

القرطاد # ينو قرط وقربط وقريط وم ابحان من ئی صامر 8 5 ,652 .چ۴ 
خاش ع خثس ع 16 .ا ۔ تہ من بی کلاب 

سے قال أعل التاویلل وقع فى نفوس بعص المسلمين من ذا 8 6 ,653 Pag.‏ 
الللام شى2 حى أنرل اللد العاف ما قطعتم من لينة أو تركتموها الاي الى قوله 
ولخزى الغاسقين (5 ,59) والليتخ الوا التمر ما عدا الكجوة والبرف فغفسى 
هذه الایخ ان رسول اللہ صاعممے لہ رن من تخل الا ما لیس بقوت لغاس 
وكاتوا يقتاتور الكجوة وع الحديت آلكجوة من اجمة وقمرعا يغذو احسسن 
غخآة والیرف أیضا کذلکب وقال آڊو حنیغة معده بالغارسیخ جل مارک ان ډر 
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معناد جل ول معداء جید أو مارك قعريتد العرب وادخلتء ف كلامها ۸8585 
قسمها رسول اللہ صلعم بین المهاجرین رفع بلک 8 2 ,654 .ع۴۵ 
ئ الاتصار موتتھ اذ كانوا قى ساهو غ الاموال والديار غير انه أعطى ايا 
8 وسهل يی حنیف کاجدهیا وتال غھر آیبی اق اعطی تلاڌے× ہن 
1n. 9 Sure 59.‏ ۔ الاتصمار وذ کو الحارت بی الصمُغ فيه ک 
هری احلّھ برض رجا وف غہر عشایر@ والرڌيم - سی 8 4 ,656 Pag.‏ 
والمرقم الرجل کون َغ القوم وليس منھ ای احلھ نول الخسی ای الیعد 
الطربى واا جعل الطريى الذليل حسيًا لان عرضہ لاکلٍ ا واخسو ما 
کسی ہن الطعام حَسّوا ای انه لا تفع على اکل ویجوز ان یریی بالحسی 
معاى الغذى من انغضم وو الصغير الضعيف الى لا يستطيع الى يقول 
بکلوا بالمال الحق, ر والابل الوم فال فال وغذآء الغتم والردمے مند فهقآ وجد 
ib. € am Rande‏ - 4ر العصباه fin. Ö R FF C im Text‏ ~ جتيسل 
مساڪن lin. 8 E‏ - الوشعے :0 ا[صلا .طت بو lin. 6 FR‏ - خورف الودی 
im Text‏ € 13 .ہا - قایت AR‏ لیک 11 .10 ۔ القتاء / الوشیج طز ت 
يتعام lin. 17 BR‏ - دلقت 8 تلاقتە 
فہابھا / 7 .ہا ۔ بھذ!؟ 8 بھی 5 .صتا ہ ڏدن R‏ دی 4 ,657 Pag.‏ 
lin. 14. 15 fo‏ - 9ي RB‏ 12 .ا - اللطف 8 141 .دزا - الموعود شفاعا 
اڈ AR‏ ع 20 gen in J nach Pag. 658, 2. - lio.‏ 
lin. 8 R u.‏ - خف lin. 6 XR‏ ~ يتلف Pag. 658, 4 € im Text‏ 
ومن کور € 14 .د1ا س رق صادةا @ 11 am Rande C raj} ~ lin.‏ 
verg. S. 553.‏ 18 .inا‏ - النقیر @ 15 .110 فججرا لاکقور 
قحد € 13 .۸ا ۔ بھا 8 بد 11 lia.‏ - واجاوا Pag. 659, 7 € auch‏ 
أصہیب اذا ۸۸ 15 .واا 
لامر 13 .ونا - یر F‏ مین 8 .ہنا - ے یاب جيل € 2 ,660 ۲a8.‏ 
im Text‏ € العرب ib.‏ - واکوموا 8 ib.‏ - سارو € 15 lie.‏ - تل 78 i.‏ - 
ے اتقشعل من الربوة وق ما علا من الارص € ترتیا 16 .۸ا - الغرب ۸8 العز 
معييx‏ 7 20 in.‏ 
اجلہا ۸ 10 .ہا - ڏآ كنت ًا Pag. 661, 2 R‏ 
ع وذکر غیر ابن وشام انها ارص فیا بقع سود وبقع 8 4 ,662 .۲8 
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بیض کانھا مرڈعة مرقاع ا کیت CS‏ الرتاع ډکلکي وكاتوا قى ولسوا 
قیھا ق نلك الغروة واصع من هخی الاقوال کلھا ما رواہ الخاری من طريق آغ 
موی الاشعری قال کر چنا مح بح رسول آل صاعمے K١‏ خروة وکر س € ذغر ڊیغغا 


S2‏ و 


بعر انید یت أقدلامنا وذفيہت قدمای و اظلغاری فکغا تلف ع 
ارجلنا احرف EN‏ غزوة قات الرقاع ا کت عضب من ارق على ارجلتا 
ق کت ايو «وسی ڊهڌا چ کوت ذزکی خقال ما کشم ا رم اک کر اذھ که 
آن یکون شیا من عہلد اأفشاه کہ 
ے حدیت غورت ذکرہ الضاری فقال فید غسورت بن ۲4g. 663, 1 ٤‏ 
احارت وق روا آڍن ساق ع یرو ډی عبید عی اخسی عن جاڊسر قل 
السهيلی فاګی ب تیة a‏ یاه عن عرو ین یی وقد روآ آالاتیات سى 
جاډر ورو ډی عییک معفني علي وکن حديةد ونرک الرواية عند طا اشتهر من 
بیکش وسوه لتد فان × ال فیا يستندون ال انحسي رصد من القوز. 
يالقدر وقی جاه اللا مغد وكارى عتی ألله وجههاء وما یرو ھی عییسکد ہی باب 
ی کان م عظیة ق زمنه عا المرتیخ رک الرتيخ) KK‏ اورع حخ این بد وعقالة× 
آم قارو قدریدء وقى بر يد قوم من اهل اديت فلم سقط حديت@ 
ان فم ججادلوا على مخويك وا طعتوا ق خالفيق من أعل الست كما قعل 
یرو ہی عییک 24 فز يالقدر اهن آي فيب وقتادة ودأون ہی احصین وعیک 
الجيد ين جععر وطايغة سوا# من الاثيات ف علم الححيت»> وعو بى عميد 
یکی ایا هقمان وآډوه عیمد جن یاب کان صاحب شرطظ فما ذ کرو وسمع وما 
قاسا یقولون ق آبنه عیذا حي ان ابن نت ر الناس تتفت اسيق وال وما 
یگجیکم من هوڏ هو کابراھیمم وا کازر“ وکن آڊو جعقر المخصور بقول بعد موت 
ہو ډن عییک م بقی اح r:‏ مغهھ ايند عیےء وکان قول 
کم خاقل صیی کلکم يشي روید غير عرو بن عبیی 
وق یړ اير اڪاو ق یائقدر أبضا ورواین عر یرو بن عبید توید من عسراه 
verg. [n Challik. vit. Nr. 514. - lin. 8 Sure 5, 14 -‏ - ا القەر & 
امراق كالمسابقة والجاورة 88 18 1i.‏ 
بعتى وقعة الدرة للد کات بای ةة ایام 8 ى رة ءا 18 ,664 Pag.‏ 
ریک بی معاود علي یدای مسام ہی عقی× المری الکی یسوی أعل الح يندخ 
رای کک ووا ای اا اندوا کی وھک ری دای وا 
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موان ن اكم وبنى امي وأمروا علي عبد الله بن حنظلة الغسيل و 
يوافى اهل المحديتخ على هنا أحد من کاپ اککاب رسول الله صلسعمے 
لخذين کاذوا قیھ> روی الجضارى ؟ ن عیی الل ډو عب ا ارجف أعل األبنة 
بیوید دعا ڊني× وموآذایه وتال انا قى بايعتا عدا الرجل علي بيع الل وييعس× 
رسەوڵه وڏ وال لا يبلغنى = ی احد منکم اذ جاجع ییا من طاعتد الا كاتنت 
القيصضل ډینی وډمتر ټر رم یت ولم آډو سعییک اخدری ډیتد فدخل علید± ق 
لك الايا ال افتهيست المحينة فيها فقيل له من انمت أيها الشي فال انا 
اډر سعیی الڅدری صاحب رسول الل صلعم فقالوا له قى سیعنا خير ولتعسم 
ما قعلت حیں کفقت یدک ولومت بيتك ولل هات الال فقل قى اخىه 
الخبرى دخفوا قیلکم عل وما عندی شى فقالو! كخبت وتاتفوا ية واخخوا 
ما وجیوا جح صو انفرش وحکی اخڏو؟ من چام کانوا صبیاند یلعیون بھاءٴ 
وما جار بن عب اللہ الذی کتا مساق ححیقہ تخر ے ف قلك العو يطوف 
ي زق اإحيتة وعو آعى والبيوت تهب وهو يعخر ۴ القتلى ويقيل تعس من 
ا رسول آلله م ققال لح قایل ون اخاف رسول الله صلعم_ فاقفال سیعے مت 
رسول الل بلعم قول من اخاق این فی اخاف ما ہیں جنی شی لوا علیخ 
تلو قاجاره من مروا وادخله بیتد» وقتل ق قلکي اأسيسومم من وجدسوه 
المهاجريس والانصار الف وسيعاية وقتل من اخلاط الناس عشرة الاف سوى 
النساه والصييان فقى ذكرو! ان امراة من الانصار دخل حليها رجل من اعلل 
e‏ وه ترضع صبيها وقد خف ما کان عتحها فقال نها هاق القعب وال 
لتک وقتلمت صبیک قفالت وچک ان قتاته فاجو ابو کیش صاحب رسول 
الد صلعم واا من النسوة اة يادعين رسول الله صلعمم وما خت الل قى تىد 
بايسنڭ رسە ولک علید فاتتقض الصی من حر ر ويها ق قی× وضرب بح تابط 

حا اتتثر دماغ ق الارص والمرافة اتغول یا بف ٽو کان عغنکی تی2 نغدبك پد 
یتک ټا خرچ من ابیت حن امسوت صف وجھد وصار مَل ف التتاضي 
قال الشيط الحافظ ايو القاسمم واحسب مذء الراة جنة للصسى, لا ما لی اق 
يعد & العادة أن 3بايع النبى صلعم ویکونٍ يوم الحرة ق سي من برضح واره 
لے یعرف بها عذا الوم يقال لها حرة ز زر ر وغ الححيت آن رسول الله صلعم 
وقف بها وقال لیقتلن پھخ! اکان رجال @ خيار می بعی اګکابی وی کو 
کن عیی اللہ بی لام ان قال أقى ,وجخحت صغفتها فی کنناب بهوفا بر بعقوب 
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الى يدك كيحبل وانه يقل فيها قوم صاتحون ججيون يوم القيامة 
وسلاحم على عواتنقهم وتکر الحدیت» وعرقت حر زر بقرهة كانت لای 

د عر قوم من الیهوت خقیل للقری× زهرة وکاذہت کكبيرة الرمن الاول يقال كان 
فیھا قلائمایة صایخ ذڪر عڏ! الرپير ق فصايل الحينة لع وكائت وله الوفعة 
سنة خلاث وسین وقد کار یرید بی معاویغخ قى أعخر الهم قيعا ف كرو وبخل 
اليهم من اأعطاد أضعاف ما یعطی الغاس واأجتهد ف اساتمالشهمر ا الطاأاصة 
وتحخير# من اخلاف وللىن 8 الله الا ما أرآد 

اچد حب الربي بیب وقل يقال ربیب نفسد أیصا جد 8 17 ,666 .ع۴8 

فلاجات چمچ فلع وعو E‏ ۔اری 8 .ط1 - قروا Pag. 667, 7 yes T‏ 

سی فلا لاند قى خی ی الارضص وغرق دیں جانییه ماخوذ من قلي ااستان 
الفلجات ما شق على الحيار وه المشارات آى 7 - وعومن العلّم اسم 
كوب والفلجات والددرة واحد وي المشارات والاوارکك الابل المقیمات ك الاراک 
ح الس 7 10 .]1 - اکا عبات حوران من ,مل علي 7 9 .واا - يرعیتسم 
اراد قول 7 11 .۵اا - الییر والنروع القربة الماد ال ہسکخرے دلوعا ڊعقل 
العرفي شجرة 7 12 .ونا - أن اكيد عظيم اجغرة وهو جنياء والجغرة لعناق 
قحر ڌراع لها زعر أصغر وعو بشتعل ق التار وق خصضراء أرأد أن مضاسم الابل 
ولک '7 مائکت 13 .ہنا - تقلعھا من اصولها ق سیرعا والرتکارن فوف العغفقق 
ے کان قرات لے هذ؟ الکجلي جير عير قريش عو وقیس يى أمره اأقيس الكجي 
دق # وجھد ڏون Li — fia. 14 FT mAh‏ قح الى صلاعمے ميرة السام 
الغغا ضرب من التمر ويغال ك غبرة تعلوا 8 17 .وتا - شر 7 غر 15 .طا 
الس والغةا لغخة ق الفغا 

Pag. 668, 4 f und im Text C تغzq3‎ - lin. 8 lies رııضlعal‎ - S 
اتيعاقير الظياد العفر بريد انه للثرة عحد# لا تجو منه اليعافير‎ 

اتنضرى عكف! نقد ف الدسضة العتبيقة و قاس النضیری Pag 669, 5 S‏ 
ألا أن بعسدون من باب قولھمے کعفے E‏ وعو خارے کي تعس وأا يقال 
xale, — lin. 12‏ بن اھ ف آلرډوسح setzt hinzu‏ @& ~ دعي السب أل قعيلة: 
وأعخحو! Sure 4, 54. — fin, 18 G@‏ 

ج عییغة پې حصي اسوه یغد e‏ عييةة لتت 4 1 .670 Pag.‏ 
کار بعیند و#ے الذى دل قي الن صاعم الاجق الماع لاذ كار من الجر ارين 
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يخبعد عشرة الای قغاتةء وکن دخل على اغى صاعم بغیر اقر قلما قل تی آین 

الافری تال ما استافتت على مضری Ee‏ وقال ما وځ الجر آ# معکت يا 

فقال ي عایشة نمت ان بکر فقال طلشها وافزڏ لك عن ا انين ق امور کلم 

ES‏ من جفاده اسل کہ E ١‏ وآمن بطلکة حیت نيا وأخى اسیا dt‏ ب 

ډو يکو فن علد وہ بل مظهرا لاسلام عل جعوڈہ وقیقد وأوةح واعرأبيةتد 

5 حتى مات‎ - اin.‎ 3 E auch ,جخ‎ ~ lin. 6 ل‎ FR xalê ~ Hin. 13 Sure 
24, 62. 

Pag. 671, 3 .vergl. S. ™, 5. 

رقاب اسم موضع بلغ Pag. 673, 16 € am Rande xl, - E‏ 
المنفرطة والراى المغترحة وذكر اليمكرى هذا اللفظ بعد أن قحم القول بانع 
زعای بضر آلزاى والعين الأهملة وخک & ن الطيرى ڏج قل ف وی ایت 
جين اجرف والغابة واخقار هخه الروايغة وقل لان ايخ لا عرف قال السهيلى 
والاعرف عنیی ق هخد الروایة رواب من قال زاب بالغین اجو وة 3ن ھ 
الحديث المسنل اتد صاع قال ق ناق اع اوا ايع اعرا فکافاہ ست کرات 
غلم رض ققال صلعم آل تکجمون ع لهذا الاعراق ایی اك ناقی أعرفها ڊعیةها 
الاف ib. lies‏ ~ ق9یت می ډوم رقاب وق کاقادھ بسہت فسظط احیيت 8© 
فقب قفخ 8 جقمے e‌قە‏ ډقەى E‏ ذفەیٌ ° عم lin. 18 C im Text‏ ~ 
. وها میا 

سے قول يعتل 8 15 .inا‏ - بقمی 4 می 7 مى € 074,12 Pag.‏ 
الخروة والغارب دخا مغر وأصله ى اليعير وستحدعب ا فتاخنق اراک 
من فروته وغارب سشخامد بعقل 2 قجبى اليعير آکةٌ ینس سی کلک 
ي الراوضة والخانلة ك 
ll. pag. 200.‏ 

ابن اوس عدا کرای بی اوس کان سیی؟ ولا دہ له 18 ,675 ۴a8.‏ 


vergi. Arab. proverb. Tom.‏ فرب وخ الام مشلا 


وق قیل x‏ عة وتم لدی قول فیک الشماخ 
اقا م را رقعہت یی تاقاف ڪر ابڈٌ ياايسەسن 


اخ اچد کاک مذ کور ک اأص ايخ ایضًا 
حك ي فی الوح دليل على جواز اعمط د الال للعحء Pag. 676, 7 ER‏ 
فا کان کی ظ للمسلهين e‏ وذڪر آډے عیویدا آن معاویةے صاخ ماک 
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الرومم على الف عن 2 السلمین 0 )E corr.‏ ال دقع الید قیل کن 
فا ققل اکا واطلقةچ قال وخا بغدر یر ر من غخار بغدر قال وهو ملو 
لاور ای وال الشام أن 3 يقتل ارهادن وان عدر العدو 
سے قل السهيلي حور احندق ھم سکن من i‏ العسرب Pag. 677, 9O E‏ 
ا من مکایی القرس حروبھا ولذلك يشار يه سلمان رضد اول من خنخاقی 
اڅنادقی قيا تسر ا وهر یىی ارچ وال راس سین سف e Gg‏ 
ے قصب اعل ائییت عل الاختصاص او 8 11 .٥1ا‏ - بعت اللہ موی عم 
على اضمار اعتی اما اخعض عل اتدل قام یرک سیج وک جایرا من هیر المتخلم 
€ 12 .ا - ولا من ضمير الخاطب لان فى غاية البيارى واجاره الاخوسش 
قفریوا خيلق مند 
قل السھیلی ذڪکر اہن اس جر یرو ن Pag. 678, 3 R 3, ae‏ 
العاہری ومیارو دة تعلی أف ا اا ووقع ق مغازی ایی ا من غسيسو 
وای آهن E‏ زياد حدس ےد رومت 1 ن ورد جیا DEE‏ زل جو حر سے چ sr‏ 
ا عیی وت ا E3‏ ارز قىم ع وع مقع پاد دی دیل ازا لج 0 فی 
آنل فقا آذ ی و فاجلس ونادی عرو }۵ رج وو يوبا وښقول آډن oa‏ 
ل ڈرمون ES)‏ + ن ل TE Sine‏ او تجرزون ف رجلا فقام عل قوسل تا یا 
وى یت من ننآ جمعکم هل من ميارز 
ووقغت اق جَبىً المس جع موقف القرن المناجو 
أف لہ ازل متسر يسل السهسزاوسر 
ن الشجاع ي الع واڃود من خو ر الغرايور 
فام صلی رتد فل با رسول اللہ انا لھ فغال اند عبرو ففل وان کان عرو اذن لہ 
رسول الل صلعم فشى فشی اليه ف رض حی اتاه وهو بغول 
3 فوی اتاک "جيب صوتك غير اجر 
ن ذا ولي كە سوق وانصدنی تھا کل قاڊسر 
أف لارجر أن م اقيم علیک ناكة اجتايسزر 
من ضر بے لاء یبقی ف کروا عنى الي a‏ 
فقا لى رو س آذہت قال افا e‏ قل اہی عبی متاق کال آنا مل ډن آ طال ي 
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خققال ج ۰ باچن اخی من اعہامک من وو اس م منك خاک اکره ان افریق دمك 


عد رض× کی والل ما اڪره آ ن اعریقی دمک فقضہب قسل سیةہ× کاڈذے× 
شلد تأر ک٥‏ اقبل دو عل معصسًا ققان لى على رضی الل عتى كرف تالک 
وآڈہت عى قرسک و لکن قزل می قغزل عى قرس قر أقبلل "وه فاسخقيلة عسل 
ض× ډدر5ةد قض رید عرو خیها فوںی E‏ قيها السيیف وأصاب راس فش کد 
وضرب على رض على كيل عاذقه قسقظ ومع رسول الله صلعم التكبير فعرف 
أن علیا قى قعل ر اقیل و رسول الل صلعمر وهو مهلل فذال له س بى 
الحطاب رضح علا سلیتَة در فاڌ» ليس ق العرب درع حير متها فقال أف حين 
صضریش اسمقیلنی پسوعته قاستحيیت مغد أن استلية وقول عمو لعسلن اغ والله 
L und im Text‏ رب 5 .اا - اکوہ أن آعریق دمک لار اباک کان لی صحیقا 
.ت - ے الظلیہ ذکر النعام € 12 .ہا - بضراب £ ڊصواب .طا - دیی £ 
كر C im Text‏ 
£ .طت - ے عخ! الییت مغل كاقت العرب قشل ڊد 8 2 ,679 ۴a8.‏ 
ے فیا بیت شل بہ تی به جمسل بی 8 - حم E‏ حاںن .طا - تشھی 
اعود ,سعکانۃ بی حارقۃ بی معقل بی کعب بی علیم بی جناب اکللسی 
Camus Calcutt. p. 1430 JF, vergl. Register zu d. genealog. Tab. —‏ 
ح این العرة غغ وکا وو تڪساء ت ت اأعرظة والعرقخ قلابة بتنت lin. 6 ٤‏ 
سعیکی ډیی سعد بی سھم تکی ا قاط مک بویت العرقة لطيب رها وھ جدة 
ہی أ ڃهل lin. 13 lies‏ ~ خیچچ& اها 
ح حمل عق! اححیت عند الغاس أن خساا کن م جانا g8. 680, 8 E‏ 
شديی اجب وقد دقع هذا بعص العلماد وانکره وذلکت انه ححت 
الاسغای ف كر آهین اسان عن یی جو عباد بی عبی الل جن اج رور کن آبی× 
عیاد قال کاقہت صغیخ وذ کر اديت قال ال]زسکر غا قیل کی حساں لو 2 
یا لھجی > خسان فاف× کار۔ ن یهاجی اعرا کضوار وابن الزبعرى وغير* 
و كاذو يتصاقضونه ویردورن عاید 4ا کیره اح منم ین و ا ي فل عسی 
ضعف حییت ایی ساق وآن صسع فاع حسان کار مڪنا ڊعاّة ف قڈک 
الوم منعغة من شهود القتال وعدا اول ما تأول علي وعّن انكو أن يكون هذا 
میا ابو عر ى کتتاب الحرر لد 
Pag. 682, 19 das zweite j» fehlt in FM und ist in FR unter ge-‏ 
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schrieben; E جماعقق‎ = 

Pag. 685, 4 R Ut Moschtarik Î 

ح اسم اغ ہاب lio. 10 EF‏ - لتجدن Pag. 686, 3 CE am Rande‏ 
Sure 8, 27‏ 20 .1ا - رقاعخ وقیل یلەو 

Pag. 687, 13 Sure 9, 103. 

ح الرمة اسع من € ج ارش حبل مقدار ذراکین 7 6 ,688 ۴a8.‏ 
یل يلي 

الرقيع من اساد اسما لاتها رقعمت بالجرم ون Pag. 689, 14 EF‏ 
اسہامھوا جراد وا وقع ق السيرة ارقعة؟ وق الصصى من قوش سيح سموات 
واأعتى وأحلیى ووقع خير روا البکادی آند صاعم قال ق حکم سعی پیلک 
E‏ ارت 20 1i.‏ - اڪس am Rande‏ € 16 .ہا - طرقتی الک سرا 
كذا وقع ف هذا اللتاب ينمت الحدت والصصحي ملصهR‏ صه حعوق اححت 
عند بہت ارت و کذا قال ائیخاری واسمھا کیسة بغت الحارت ہی صکریز 
وکاتہت حت مسيلمة اللکاب لعند الله تر خلف عليها عوسى الله رى عامسو 
اين ڪرڊدر 

وله فقاحيx‏ نسيx‏ أإ 1 8 Ii.‏ - 3ټ Pag. 690, 6 e am Rade‏ 
الغفاح وعو لزور أذ اقشقت آ مت وآتض ر ج مت ډر یمد وتفتاقت اخەیت× قیال 
له حينيف فقع و۶ قاح ويقال ايضا حل شقصحية وعو من شق الي اقا 
10 .ا - يلیسھا احد يسح 8 موحد € 9 1n.‏ - يلون قالء الحطاق 
ج ف خیر حھی هذا وکن من عخذٰل اللہ بخذل بنصب الهاد 2 - الل € الل 
من اسم اللہ وصكے هذء الرواية أن ق اخمر قول النبی صلعم له ا كن الله 
A0‏ 12 .طا - مخ فقال جلى ولوی قلقلت كل معلقل ولای من تلك تنل 

ج لزور بغ الرای €7 2 ,691 Pag.‏ 

Pag. 692, {1 € am Rande i َه‎ ~ lin. 2 E xis قط رډعت‎ 1i. 
4 EF سے قال اللو دو الذى بإاخخها من المسخقی وذ کر أبو عبيی اححیت‎ 
ق الاموال صلی غیر ما قالاہ جمیعا فقال قال الرییر یا ايت احق بچ فاست‎ 
صاډ,؟ عن آذر أغ× دلو‎ 
Pag. 693, 6 AJ R s - lin. 18 Sure 33, 9. 

Pag. 694, 11 € am Rande # xy - lin. 15 € am Rande ف‎ 
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ے کلم الغاس ق معی هذ الححیت وظتوا ائھ مشک Pag. 698, 2 EF‏ 
ققزاق جعضھم الاونوا ز هنا عى الاستیشا ر ډقخوم روح× وقال ڊعصض8 یری چلۃ 
العرش ومن عفحه من اللاإيكة استيعادا من 3 أن يهتز العرش على اخدقيةة 
و بعک فی لان خلوف تجوز عليه ال ركة والهزة ولا يدل عى ظاور اللغظ ما 
وجه اليح سييل وححيت اكقرار اعرش نوت سعی جص قال اپو عبر وو تاډڊہت 
من طرق متوآترة 

ے قال 8 - سهم رب Pag. 699, 3 C in - lin. 10 € am Rande‏ 
ا عییدة قال الکسادی والاصمیی اصایہ سھمے خرب اذا مہ یحر من رام ډد فال 
ابو اخسن سهم قرب بالخ 

صھ € 17 .۸ا - ے من الاکہ: ووو الأّسی € مهنا 8 ,702 ۴ag.‏ 
واوا نویک Rande‏ 

الخريدة الحيية الساكنة 7 9 .ونا - لمسايل 7 لاور 6 ,703 Pag.‏ 
7 ظلموا الوسول 10 lin.‏ ~ و 2 قی کعب قدیها ر اپ 
lin. 13‏ ~ دقول القرم عن فلار ي واحی إق؟ تظافرو؟ dazu aks‏ معالییں 
ح اراد ډقوله عیینۃ اہن حصن بی حییفڈ بی ډار ډی عرو 7 - اة L7‏ 
الغرارى ويا سقيان صر ن حوب بی اميخ یرن عبی شمس بریی بهذا ډوم 
ایی 7 14 lin.‏ - انى ق والاخمطظ کیا يخمط, القكل من الال غيره 
lin. 19 T‏ ~ قوi@‏ يقل ايى وأذأ2 #عنى وأحى 

مستشعر للفر دون قيايه والفر لبس بطاعر الاقواب 

عه وها .ط1 - اراتّةٌ من الدين امال غ افر سعدة قاراد "7 فغواده 20 .صتا - 

Pag. 705, 9 دîjlî‎ @ olalî - lin. 12 C auch b= - lin. 14 Q 
.1ا - یکون لناسیا @ 15 .111 - خخلا جفرعا‎ 18 € am Rade بقصى‎ 

ذاك € 8 .نا - تعن € .طا - ے ینادی للشدايد € 6 ,706 ag.‏ 
اأرفق 

Pag. 707, 3 € am Rande مور اراو‎ - lin. 12 am Rande aۉ>_5‎ 
- lin. 20 Lgale C übergeschrieben Lgall u. Lale — ib. C auch Ji! 

Pag. 709, 2 Lag OC übergeschrieben LÈ - Hin. 3 € am Rande 
يفل‎ ~ lin. 4 € am Rande ‘sls - lin. 11 € im Text aid — ib. 
1 يقرع £ تقدح 15 .۵ا - سن ۳ 13 .دا - شحدت‎ 
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ج او © 16 Pag. 710, {2 T' yêt erklãrt durch jızlalلt - lin.‏ 
قحم هیا فو ایی الحصرمی اخو العلاه بى اخحصرمی 

سے بسا#سسول C am Rande sanew ~ lin. 15 TFT‏ ".ت 3 ,711 Pag.‏ 
1n.‏ - قساقحلہت تفسی جز والنتهاقت الخساقط وبتات الحشى اراد نفس 
ے 7 بلاقسع 17 .9اا - حي وقیل مضوا مھ فقي ع وتأاقع "7 اخوة الخ 16 
ق جلو نی تنواقوا جەيع2 iin. 20 FT‏ ااا 

ومشھدنا ف 7 اجابتنا 2 .صا - iiîبيgg Pag. 712, 1 C am Rande‏ 
.ہا - طاع× 7 ملخ .طز ۔ لک 7 لغا 3 .وتا - ہے خااص 7 تاقع .ط - الل 
T7‏ 14 .inا‏ - کاک کان ذو lie. 11 € am Rade‏ - کالغدیر @ 10 
15 .ا - ے شاف وشاعف وراعاف وروی غاصها ودی مخ دوق شاعا 
lin, 16 Rl: QT #Fljëé — lin. {7 T setzt hinzu‏ فصا بارى الهھ 

قصار المومتون بدار خلد اقام بھا تھ ظلُ طليل 

~ tn. 19 ت2ى‎ CQ ققاقک‎ 

Pag. 713, £4 بالتوراە @ بالقرأن‎ - lin. 2 7 تسھسان‎ - tin. 4 € am 
Rande lglg — lin. 5 sji € am Rande رjiڊ‎ 

ح استیوا عع 8 .طا - ے الکجل درجخ من الل 19 ,714 Pag.‏ 
صعدوة 

10 .0ا - مستن×± E۶‏ متها 6 .ہا - اللیل ٤‏ ألبيت 4 ,115 Pag.‏ 
lin. 8 € am Rande‏ ~ اسا lin. 11 € Text‏ - فنتەڅچ CIF‏ 
الطعام والشراب 8/۴34 20 .وا - يقضی 

` Pag. 716, 4 C am Rande قرقی 7 دقف .طز قسقتککمے‎  لوعی‎ 

وکان & 8 18 .ا - سقوڪہ بالسیوف متایا کہ کما ضرع اخمر شاربھا 
اللتاب انی مح عیہو بن آ امیا من النیی صلعہ ما تکلمم بح عیرو قان کا قحم 
عليه فل له يا أكحمة أن عل الغول وعلیکه الاستماع اتک انك ق الوقة عليعسا 
منا وکنا بالغقخ بک منک لاا فم نظن بک خير قط اا قلناه ول حفکه دسل 
شىء قط الا اماه وقى اخخنا اة عليكك من قل الالجبل يننا وبيدسكک 
شاهی لا برد وقاص لا وف وق ذلک ومع الح واصابه امقحبل والا فانست ق 
ونا الى الامی کالیھود ق عیسی یی مریم وقہی فوق اتن صاعمے رسا 3 
الغاس حساك ا م مرج وامغك على ما خافةق عليد خير سلف وأاجر يغخظره 
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قال الجداشى لتشهد يالله ات النى الامى الذى يتتظرهء اهل اللعساب وان 
یشار» موسی برا کب اجار سکیشارة عیسی برا کب ال وای العیان لیس لد 
باشقی من اخبر عند وکلی اعواق من اجنى قليل فانظرق حى اأكغر الاعوان 
والين اقلوب 

من روی المیسم بائیاد فھو العلامۃ ای قد تین 8 15 ,717 ۴4g.‏ 
الام واستقامت الحلالة ومن روآه المنسم بالتون وق اليم معناه استقام الطريق 
وخقّف الهاجرة والمنسم مقدم خف اليعير وك بد عى الطريق التوجد 
فر الله 8 تفر in. 18 E‏ - (8 والتوجی) یہ قید 

Pag. 718, 6 € am Rande تیتغی‎ ~ lin. 16 مین‎ Ci im Text بين‎ 

قال الشخيي وال قر بضمتیں وسكن؟ القےته قيا Pag. 719, 11 R‏ 
کو اق على وانعرد ق الغ الصوف الردی يقال ق مل من امشال العرب سرت 
e abweichend bei Freytag, Arab.‏ الغۈل باجره قلم قحع بتیى دة 
prov. Tom. U. p. 74.‏ 

ح اسم الاکوع سنان وخب سلمخ غ ذلک الوم اطہل 8/8 2 ,720 ۴4g.‏ 
واتجب عا كر أبى الحا قان استلب من العدو ق ذلك اليوم وححه قلاقين 
بردة وهو راجل قبل أن تلصق به الحيل وقلاين درق وققل من بالغبل كثيرا 
قکلما عرډو! ادرک وکلما راموه افلت وشهرة حدیقد تغی عون سرد فاند ق 
كب اديت المشهورة وقيل أن سلمة عو الذى كلم اليب وقول اليوم 
يوم الرضع يريد يوم اللمام اى يوم حينه؛ وقولء الوم موم الرضع بالرقع قيهما 
ونصب الاول ورفع الافی حكى سمبويه الوم دومكك على أن ججعل اليم ظرنًا ش 
و يږ لشاف د ر ظروقف El‏ زسان کي وډا عن زه مان مغلا آنا کار ت لفرت 

یتسع ولا يضق حن الشاف مشل ار یقول الساعة یوک وذلک لان سروف 
الرمان احدات وليسبت شت فاج چ فیها مقل عقا کما 2 چتتع ق سار 
am‏ وکیا AR‏ تًا und‏ آکی عتا lin. 5 € am Rande‏ - حاتت 
Rapde lei. aus‏ 

Pag. 721, 6 FR und am Rande € بگ ایل € 10 .صتا - الحرم‎ > 
سق جام اقوس بالف کڈ وراڪ قال جم القرمن اقا قوي اعات‎ - Ha. 17 
€ am Rande xã - lin. 18 R und am Rande € ij> - ib. C am 
Rande jag - lin. 19 R حلوة‎ 
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وافاتت €7 15 ,1722 Pag.‏ 
والله ولا ما أصاب تسورها - بالتقراد 7 3 ,723 ۴4g.‏ 
ح سایک واد ما ہیں Ka‏ والاحين× قريب من قحیک بقول نوا ما بنسور خيلغا 
فعاتيسة daz‏ - فلل سر 1n. 5 7T‏ - من احغاه لھوا دناها أل ساي لا تجوت 
سعد بی زید الاشھلی ق قوذ قوآرس فی اى فاعتل عليح بالق غي والاقيطة أو 
اقا i‏ 7 ویق“مون .ط1 - الوسل '7 القوم 1٥. ٦‏ - حص بن حخيغة 
اارم ع خروم وسو am Rande‏ - واkجاتەین‏ 7 بفطظچی عرص 8 .دا ~ 
یسک دا - طریقی أو شعبند ع اجيلى والاطواد جمع ضود وعو اجيل 
سے انطمره الغفرس 7 10 .ما - ج آل یول ععن رجع '7 ڌ3ı am Rarıde‏ 
7 15 .inا‏ - ووم دن يويم 7 11 .10ا - والمقلص الابل المرتفع المسرع 
یقول ډوم تی قرف استعیځو؟ 

Pag. 224, 3 T erster Halbvers gكsڪ‎ û le aze مت‎ ~ ib. 
کش 5 .وتا - جيتها والقيت 7 زرتها وأفسبت 4 .صتا - شي € ارا‎ 7 
تو‎ lin 7 7 »صق‎ - zweiter Halbvers 7 من اڏو ڪي کر مسر اجا .رڈ‎ 
~ lin. 12 € auch î - lin. 20 C auch qan 

Pag. 725, 19 F4 ضبابة‎ 7٤ صياڊة±‎ 

ے مات جھجاء فنا بعں قتل عقن رض iخڌx—5 Pag. 726, 3 E‏ 
الاکلخ & رجل قات منھا وکر قد کسر بپ وکہتتد عصی رسول الل قلعم للد کان 
جخظب بھا وقلک اذد انترعھ من عشمان حین اخرے من اإساجچدی ومضح من 
اإصلاة قيد وكان هو اأحد المعيسن عليه حى كر الععدا على ركيند قي 
ح ق اص احج صایے أن وسسول lin. ÖŠ ER di‏ - ک کرو قابشيي le‏ اق ډه من اکل 
حہلعمے حین سجعھا منھما قال دعوص قانھا متخنۃ یع آتھا کلمۂ خییةخ لاتھها 
من دعوی اج علية وقى جعل الله المومغيين أخوة وحريا واج ۋاتا يةیغسىی 
ان تتکون الددیئ للمسلمین فی دی بالاسلام بخعوی الج فلي فیتوجه فی 
(۸8 فیھا) لافعہاد قلادة اقوال احدھا ان جچلد من اساجداب لھا بانسلا ے خمسین 
سوطًا افیا باج فی موی ااشعری ي جلد النايغة اجعدی خمسین سوطا 
ین سچع مالعامر فاقیل بشخی يحضية E)‏ بعضریة) لد واڏعول ي ن ڈیسھ سا 
جلى کون انعشرة لني هید صاعم ار لای خی فقون کشرة الا ى حى وغول 
الۃالت اجختهد آامام ق فلك 2 حسی ما براه من شی اللربعة واغسلاق 

22 


J70 


باب الشر اما بالوعيی واما بالساجى فان قل أن رسول الله صاعمر لم عاقب 
الرجلین حین دحو بھا لضا فان قال عم دعو انها منتغا فقى اكد النهى 

عغھا خی عاد اليا يعى عق؟ النھی وبع وصف النی صلعمم زا بالاذ-ةسان 
2 .اا - وجب او ن ډودټ ی یشم تخنھا کہا قعل اپو موسی eT‏ 
خزوه 5 علوه 

EM. sî - tin. 19 ER ¢‏ ل« 17 Pag. 727, 14 JE Zaki -— lin.‏ 
i.‏ جو عیی الله بی ابی رد من کشاب رسول اللہ صاعمے وکاری اچس 
اياب وید کار یکتی اډوه قسماه رسول الل صلعم عب الل مات شهيدا باليمامة 
رض وروی الدارقطای مستدا أن رسول اللہ صلاعم م علي جماعة ڈیهمے عبد 
الله ب ابی فسلم علیم ت ول فقال عید الل لفی عتتا ای آبى كيشة ف ذه 
ايلاد فسجعها ابت عي الله فاستاذر رسول الله صلعم أن انی براس ابيد قال 
3 دا ولک جر اباک 

Pag. 728, 16 حللتد @ 18 .1ا - غغفلّت @ عقلة‎ - ib. باەت‎ € im 
T†ext الحوف @ .ط1 - نابت @ باتىت‎ 

سے اللا ے آبلخ س الاج ق كلام العرب وکدفلکی الوصا Pag. 729, 9 E‏ 
ابل من الوضىد والليار کذلک مع ابي كير أذى لا یوصقف الیاری سان 
الافظ فيقال قي کار عع کییر لاذ على ينوخ ايع ع دو ضراب وشهاد 
ری ثغظہ آللییر وڪوه اأیعی من الاشترآکى ودل على الوححآنیة؟ وقال الاصمى 
الحسى ف العمتيين والچال ق الانف ولاح ق القم 

Pag. 730, 5 وذ الابل 7€ وعخا‎ - lin. 19 Sure 49, 6. 

ح العلق ما قيد بلغ أل وقت الخحاد وكخلكي العلان 78 16 ,731 Pag.‏ 
التهبيج اتتغاج ف الجسم قى کون من سم وقد دکون من افخ قال ۸7 .طة - 
الاصمی أو غوره وحمت ع حی من العرب ڊواد خصیب واف الوانه معمقرة 
ووجوعةق مهحة فقلت ذ@ ما ياللم وأدیسكکمے اخَصَبٌ واد وانتمم 5 قش جھوںن 
الڪاصب فقال قل دی منھ@ أن بلحتا ليست لح ر بے بریی أ ری الجیال حاطت 
به فلا تخهب الریاج وباءه 
سے سمي اخ × اند کان ڊسكون عل ساقة العسصكر Pag. 132, 10 ER‏ : 
ياتقط ما يسقط من ماع المسلمین حى باتني بد وقل ووی 3 HE‏ سیسي 

آخر وهو آذه کان تفيل الغومم ا يسخيقظ حى برل الغاس ويشهد زص کن 
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عذا حدحدیت ایق کاود آر آمراة صقوای اشتکت بد آل رسہل آنل صداعم وف کرٹ 
اشياء منها أت لا مصلى الصيع فقال صقوان درسول الل أن امرة فقيل السراس ا 
استيقظ حنى تطلع الشمس فقال لد التى صلعم فاذا استيقظت قصل وقد 
ضعف اليزار هذا الححبت غ مسنحه وقتل صغوان بى العطل شهي دا ق 
خلاقة معاوية وانحقت رجاه يوم فل قطاعى بها وق متصكسرة حى مات 
قارتے 2 lin. 15 E‏ - وذلکٍ باجریرة و برقال آه سجطاطظ 
ح اه عایشۃخ ےھ امہ رومان زدنب ډغہت حامر جن کوچ ر ھی £ 4 ,133 Pag.‏ 
عمیی شمس بی دګان وق من کنانۂ واختلف ق عیود نسبها ولحت لاغ يکر 
عاش وعبد ال رن وکاقہت یل ابی ڊڪر رده عنی عیک الله بى الحارت ډن 
فولحت لح اللعيل وتوقیمت روساری سن سمت من الهاجر # وقول وسول 
لله صلعم ف قرعا وقل الل اند فم جخ علیکه ما لقیت ام رومان فیک 
وقال صلعم من سره أن يتظر ال امراف من احور العين فابينظر الى آم رو 
ے ھکد ق الاصل تنناصی واأعروف ق اخححيیت تناصیی ٤‏ 4 ,734 ا 
in. 18 ER i‏ - من المغاصاة وق المشاراة أصلة من الناصية والله الم 
ڊردرة فھی مللاة ایشة للے اشترتھا من بی کاعل فاعتفتها وخیرت ف زوجهسا 
وکان عبد لیتی حش صخ روایة أعل المدینة وعاشت بریرة حن رزوی عنها 
يعض القاڊعیین قال عبن الكت بى مروان یب اجالس ډريرة فيسل 
ری آل هذا الامر فتقول ف با عيد الملكه أن فيكه خصال خليقة بهذا الامسر 
ولیت هذا الام ر فاتق آل ق الماد فان سجعت رسول الله سام يقجل أن 
الرجل لال یہتھ ودیں اة بعد أ يغظر الها < کچ دم راقسا من 
قال السهيلى ib. ER‏ ~ يخير حن “ والمردرة واحدة الا وعو قمر الاراك 
وأما ضرت علي ر ډرھرة وك حر وم اوجاب ضرا یا ولا استاتن سوک آله 
صلعم ف ضرڊها ری معتاں واللد اصلمے اند اغلظ لها بالقول وتوع ها بالضسرب 
واتهمها أن تكو خاقت الله ورسول قكتمت من الحديت ما لا يشعها كته 
مع ادلاله فان کان من اعل الییت وق غير ححيت ابن اسن تالت اجاریة 
والله مأ اعلام صلیها أا ما بعلم ا[صمايخ اوي الاجر 
lin. T‏ - حش ib. E‏ - خض am Rande‏ € فص # 5 ,35 Pag.‏ 
ib. € io Text alk‏ ~ دقرودة E‏ قرا ډ× 
سے ف اس من lin. 3 E‏ - يكر Pag. 736, 2 € am Rande‏ 
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حخدیت عایش× اند ہا آقرل اللہ براعاتھا قام الیھا آڊو یکر فقیل راسھا فقالت اح 
علا کنت عخردی فقال آی سما قطآنی وای ارص تقل ار قلت عا لا اعلےء 
وکاوی زول برأءة ايش بعى ىوم المحينة بسيع وقلاتين ليللا ف قول بعسض 
tin. 10 E und am Rade C‏ - قاعلے ذلك £ 9 .ہا المغسرین واللد اعلم 
Sure 24, 11.‏ 11 .ا - یک کر ۸7 ذ کر 
lin. 7 Sure‏ - خف @ جلف 6 Pag. 737, 5 Mew allaca v. 41. —- lin.‏ 
fin. 9 der Aufang des letzten Gedichtes im Buche. — lin.‏ - .226 ,2 
Sure 4, 175. - lip. 12 Sure 22, 64. - lin. {3 C am Rande‏ 11 
دير am Rande‏ € وضع .ز - لا فعوت 
- اجلانيس اللاط من كل وجد مأصRa‏ سه اجلاتىس 7 3 ,738 Pag.‏ 
ہے اجلابیب الغریا وییضۃ البلی یعی متفردا و کلمۃ یخکلم بھا ق المد 48 
تارة وق مع القلل ايصا بقل فلان بيضة اليلد اى أنه واحى ف قوم عظيم 
7 4 .ا - فی وغلارں ډیضة البلد بریی اند ذلیل ق قومد یس مو خي 
شاملة غ 7 6 .٥ا‏ - ے ڊرقی الاسی والذيب خلبد واظعاره 7 .طا - متتسبا 
- تنظرق 7 7 .م11 ¬ معطل آی ی ےرکب ڊعضد ډڊعضا ےول عطلها ټړہ ڈرمی 
ے قول اقری اف یانتجب بقال ان فلانا لغری الفری اذا انکمش ی عل 7 .ظط 
lin. 8 € am Rande Lgllw! - ib. @ تllšll - lin. 9 x“ se Q und‏ - 
am Rande C šljze — anstatt 8-10 hat T‏ 
اباخ عبید! ضاف قى قركکت لد من خير ما شرك انااد للولى 
الدار واسطة والتخل سارعسة والبيض فلن كالفسي كالرّد 
lin. 12 e € am Rande us—ie - lin. 16 E‏ - الرقل المشمى ترا 
قولہ اما اجیک صرب حسان بالسیف ای اما جعلك E۸‏ - چیک ضرٹٰ 
اتحجب تقول جبمت من الشىء واتجينى الشىة اذا كان ذلكه السخيسب من 
بوب أو مكروه وعو عت الناس بعاى سرف لا غير وق الحديث وكلام العرب 
شواففٰ کتيرة على عذا المعتی متها غ اللامل فلا اجبی ا اجید بک ایی 
وال کب ډي زهر, ا 
ڏو کذہت اچب من شىء لاجبتی سي انف وعو بو لح القحر 
ے اشوګت معنا اقجست 8 - اشوعت E‏ اتشوعت وھا 1 ,739 Pag.‏ 
.ا - دک من فعلھ حین سیت باجلابیب من 'اجل فحرنھ ای الله ورسوله 


173 


3 ER ۔, سف الیی ر ميمت بي رحا بوجر ( جږر) ایل متها‎ AR 
و الایل بقل آھا آقا جوت عون الاد وقفى روت , حا ووعڪکذ! کن‎  کلڌو‎ 
الاصیلی يقیحه رفع ااه اذا کار الاسم مرفوا وباک وغير الاصيلى بيرحا يغ‎ 
الرآة على کل حال وبال يعلى اسما واحدا وقد حکی عن بعضة بيردا بقسخ‎ 
ER E 4 @ A ح ق الماک أن رسسیل اللہ £ .ط1 - جحینة‎ 
صلعمم دقع الي ابو طلكة بيرحاء وجعلها صحقة قامره رسول الل صلعمم آن‎ 
جیعلها ف الاقریین فقسمھا بین أ وحسان وقسر الضاری وایو داود القرايس‎ 
زت بین آبی طلصۂ وبینھما تالا ناما حسان غھو ابی المنخر يبن تایت بی حرام‎ 

۾ طلكة عور زډک ډږن سهل بین حرام فهخه رابخ قرییة وما بی فسح 
مع فى الاب السادس وعو عرو بن مالك بن الخجار وقد کان ابی غنیا فکیف 
زرك من عو اقرب من وخصد والوجد غ فلك أن ابا کان اہی عة آیی طکلة 
وك صهجلةة يمت اسو ټی حرام وو معروف عغی اهل آلشسي قن جل تلق 
النسب خصة بها ا س اجل النسي الذى ق کراہ فان بعید ونا قال له رسول 
جح یت ینت سمعون وخ ھ 8 5 .ونا - الله صلعمرے اجعلها غ الاقريین 
خت مريت سرية النج صلعم وان عي الرجن بن حسان بغاخر بانس آجن 
خالة اھراعیم ہی الغیی صلعم وقد روت سھریی ححیعًا ع الس صلعمم اند 
رای & قير ابراهيمم حَلَلاً فاصلصه وقال أن الله ب من العيد افا يل عي 
غرقی آی خمیصۃ البحلی من ٤‏ .ظط ۔ بغھیۃ ۸8 برییة 9 .۸زا - أن م يتقنه 
وم الناس وقول من خدوم آلغواقل يريى العغايى الغافلع قلويهى عى انش 
ڑاں کفست 7 12 .ہنا - ے الغوافل الحصنات ای لا تخاب النساء 7 - 
چ فیا د على تقسد وقد 0 2 ib.‏ افجوکكم كما قد رتم 
E‏ - رقب lin. 14 ER‏ - قال آن ان مہ ججلہ ق الاقک ولا خاص فیح 
الوب ما ارفج : من الارضس وع LL‏ أيضا قوة قى الشىء وغلظ فيسه 
ln. 15‏ ~ والىسىورة رتید رقیعخ من الشرف ماخون قى اللغئل من سور ايناد 
وله ایس ډلایط أآی بلاسی يقال ما پذیدط کبک بقلان آی ما يلس سد 

ے اللابط اللارف 7 - مغد سمى اثربا ليطا انه الصق بالبيع ولیس ببيسع 

لاط باوظ واأاحل السا 

ہے قال حط بی ال اححيت يقولوg‏ ايخ Pag. 740, 6 E‏ 
O‏ واجعر أن کخئک وال آلعرڊیڈ بانولونهما بالاتخغمف وقل الیستتاری 
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اهل العراق یشددرن الراء والياء فى الجعراتة والحديبية واهل ا#جاز جخغفون 
وقال آډو جار الاس سالمت كل من لقيتد مى أت بعلم عى الححيبية فلم 
سى العيرة مشق من عیارة المس جد £ 9 .واا خعلفوا ع آتھا بال خقفیقف 
اترام وغيمت على فعلة انها قی معنی قرب ووضلة ال الله قتعا ولیس قول من 
کال آتها لربارة قی خخ ڊيين و فی قول الاعشى 
ورآ کي جاء من نخاست معاتمو ج زه نه احتيل للتاويسل 
ے لہ یی کر قی حدیٹہ من این احرم وفی الصکے من روایۃ €۸ 13 .۸۰ا - 
الڑعری اند صلعم احرم من ذی الح لیف فی عة الحديبية وعو خلاف ما یروی 
عن على رضّه من قول أ ام العرة أن حرم من دویرة الک 
ح أأعوف جەح عادسف وھ ٤‏ .ط1 - وقى خرجواأ وnع@‏ @ 3 ,741 Pag.‏ 
الناقة لله معها ولدها ريي اتا خرجوا بذوات الاليان من الابل ليتسرودوا 
باليانها وا يرجعوا حنی کک نا واصكابد فى زيم واا قيل للنساقخ 
بعى الزسااء € - عاين و ر الولى عو الذی بعوذ بها انها اطق 
سے السالفة صق د العننى E‏ عار ع ئ اريسي lin. 9 E‏ ~ والصییان 
يشال أن ڌلکت الرجل هو ناجية الاسلمی وعو سایق ٤‏ 10 .0ا - والقتل 
ا صلعم وکا اسم ذ کوان قسماہ رسول اللہ صلعم ناجیۃ حیں اجا من 
ح فی دسکخ بطري 8 11 .دا - ڪکغار قریش و أ3 زعن معاوی رض 
الخلا حران الابسل © 19 .دا - اجرل ومعناء كتير اجارة والجرول اجر 
(الناقۃ ۴ ) 
ح قال ابن عشام الماع الذى يغزل اليير أذا قل ماعا € 12 ,742 .ع۴ 
سے قال آھن و فن € 20 Hin.‏ - فيص لها 
سے یتالھون ای 1 10 .ہا - سے جیھوم يداو و۴ باللكروە € 2 ,743 Pag.‏ 
ia2la|كa lin. 15 € am Rande‏ یعظمون امر الل 
ح آی كل واحی منكم كالوالد وقيل معناه اتج ی Pag. 744, 1 C‏ 
قى ولحف 3ند كان دة پت عیی مس وقی جوز ان بقال في اچچاعخ 
lin. 4 E und am Rande‏ - قچھFعت‏ ع È # - lin. 2 E‏ صدیی ا 
ڊÃËëı_—_„, lin. 8 E am Rande‏ ~ ج الاویاش والاوشاب الاخلاط ٤£‏ - اوياش € 
فککر 8۸ قد فک 12 i‏ ے ضا اى Pag. 746, 10 CE i‏ 
سے ف کر الواقحی ان اول می بایع سنان بی اٹ سان الاسدی وقل 8 13 .۸ا 
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موسی بی عقبة اول من یایع ابو سنان وات وی حن او ا هي 
حص الاسدی قال آلواقدی وکر ابو ستا ان اسن من اخید حکاشة بعشرین 
ىڭ شد بحرا وتوف جوم ډتی کرد Ez‏ ودروی آذ قال للغی صاعمے آیایعکی ل 
على م تبایعای قال عل ما ق تقسکك برس ول الل وأما سضاأرى أبةد فهو أيضا یری 
مات سنخ خلات e‏ 
ن e‏ مڭ بن الحدألت وشک مرها وتعتمها هومن رجل من ای K‏ یر 
طويل ذكره المسعودی 

سے ابو جنحل هو العاعمىی ن سهیل ډو عرو وأما خسوا Pag. T48, 5 E‏ 
عیی اللہ جن ع سهیل فکان ERY‏ ر بوم بحر ال المسلمین فشهن درا والشاون 
كلها وفتل موم اليمامة وما ابو جندل فاستشهد مع أبيه بالشام غ خلافة عل 
رض وعو الذى شرب اخم مأو تقول الله تعاف (94 ,5) ليس على الذيسى 
امنوا وي لوا الصاحات جنا قيما طعوا أذا ما أتقوا وامنوا ولوا الصاحات 
الاي جلد آبو عبیحة بامر عر رض وجلد صاحید ووو ضرار تہ ان ابا جندل 
ای ا ی ا و ی و Î‏ ن الذی 
زن کی احطيدة هر الئذىی خطر عایک التوبغه وگن نوها معسد ری 
الطاب واو الازور فلما امر ير أن لوا قالوا نا نلقى العدو تان تلنسا 
ہے القلاییسب € 9 lin.‏ - قaاکى‏ وا ید چوا فقغل اډو الازور وخا الاخر! ن 
0 - يغتنسوف am Rande‏ يقتغوتنى ¢ 12 lin.‏ ~- الب من الشاب 

ے قد كتنب لرسول الل صلعم عدة من أككايه منھ عب } 2 ,749 Pag.‏ 
آللد ډىى ألارقم وخالكى ډب سعیی وأخوه آبان وزیی بی تأبت وعیی الله هى عییك 
الله ين أي وى سول وای ین کعب القاری وقد کتب له ف بعض الاوقات ابو 
بکر وعم وعشمان وعلی وکقب له کثیرا معاوهةة بن اف سقيان ع بعل هام الف 
وكتخب لى ايضا الربير ډن العوام ومعیقیب ھی آډبی فاطلة والتچر بی شعية 
وشرحییل بن حسنة وخالی ين الوليى وړو جن اڈعامں وجهیم ين الصلمت 
وعیی الل ھن رواخ و یی ډن مسلیة وحنظلة الاسییی ونو ابن الرڊييسح 
سے قال ۸ 8 .1۸ا - والعلاد ہی الحصرمی ذ کر٭ یر ہی شبہ غ کتاب اللتاب لہ 
السھیلی ۸ہ یکی امٰقصرون بومیف من آعکابد الا رجلین عشمان بی عقان وآډو 
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قتادة الاقصاری رضھما کذلک جاء ق مسن ابی سعیی اڅدری رضی الله 
Sure 48.‏ 14 نا - ے برۃ ای لفغ € 12 .دا - عت 
د الصصي ويل آم مسر الحسرب EF‏ - حش £ 15 ,752 ag.‏ 
احش عوذڈ € - يقال حشت النار وها واد يها وسعرتها معتی واحد 
غا قال ابو جندل بر سهیل آیام کوند ۸ 18 .11] - تحرك بد النار لنقلتهب 
مع ابی ڊصیر بسیف الجر 
اباخ قریشا عن ابی جندل اا ڊذی الروة قالساحسل 
ف معشر طفق ایمانهمے بالييض فيها والقنا الذآبل 
بابون ان تبقی ل رفةة من بعد اسلامهم الواصل 
وجعل الله لهم خرجا واحق لا يغلب بالباطل 
فيس لمر المرة باسسلامسد أو يفقل الرع وة باتسل 
وھ روایاة مجم ع الزعری ار ابا بصیر کن یصلی پاککاہہ نالک حن ق 
ب@ ابو جنحل بن سهیل فقدموه لان قرشی لمم یرل اصکاډه مکثرون خی 
باغوا قلاتمایۃ وکا اہو ډصیر کثیرًا ما قول هنالک 
اللة العلى الاكيرٌ من ينصر الل فسوف ينصر 
فلما جاء# E‏ من الل وكلمت قرد ویش رسول الل صلعم أن پووبھ المح إا 
ضيقوا عليق درد ڪڪتاپ الى ي واډو ڊصیر ق الوت جود بنقسد فاغطی 
آلاتاب قعل يقرا ا وش بد حتی قيض یر × الله واللشاب على ص ره ا 
عليه وتالک مسجد 
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Pag. 753, 7 @ اأباڭ‎ - lin. 9 € am Rande یعادی @ .ط1 ~ الهفى‎ 

Pag. 154, 7 Sure 60, 10. 

ے ذف کر البیکری ان ارص خیبر میت باسم رجل من £ 18 ,755 .چ 
الالیق ڌ ڌرلها وعو خهجر فی قانیة Bekr)‏ فانیخ) ډن مهلایل وکځلک قل قی 
انوطع وو سي حصوتها آڌح سی بالوطع ڍنن مازن رجل من قمون 

ے اله کنایخ عن ك ی يعرف اسهد أو تعرفد قتکی 7 7 ,756 Pag.‏ 
عند وأصل الهنة نهنا ونو قال الشاعر على وا ثا ذا مخ وق الیضاری 
أن رجلا قال لاہبی الا کوع آلا رل فخسهعنا من هنيهاتك صخره بالچاد ولو صغ 5 علي 
أغة من قال حتوات لقال فتياتك واا اراد صلعم أ ن کدرو يهم واابل ETE‏ 
- باحداد ولا یکو اداع الا بشعر آو رجز واو من ححا الابل مضر بن نزار 
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ے الصصکیے فی وا الاسنات عری عطاد بی ایی مروان 3ار عطاء 4 18 .صا 
این آیی مر وان الاسلہی معروف فی اعل اادینة یکی ایا مصعب کال الخاری 
قى التاريتع ویعض من یروی السیرة یقول فی عذا الاسغاد عری عطاء ھی آبی 
رباج عن مروآری الاسلەمی والصصيع قی× ما 3تمہاد 

سے المکاتل جمع مكتل وت القفة العظيمة سميت بخلك ٤‏ 9 ,757 .۲48 
ج قول ليود fin. 10 E‏ —~ تکل الشیء فیها وعو يلاصن بعضد بيعص 
E‏ واڭ+يیس سی اخيش خەیسا درم لد سساقة ومقی م وجناخین وقلیا 
وهس من اجل خيس الغديمة فا ا ی سد اا وقی کار اجیش 
lin. 15 C am Rande as E‏ ~ رايا ib. BE‏ ~- سی یسا کی اجاعلي× 
عضن @ ۴14 عضر 
g- lin. o #‏ شحف الدصون ی باخسفی الادنف فالادى ?Pag. 758, 3 ٤‏ 
ح آمے فی برا يتت سموال خت ر فاخ ټن سوال وروی فی حییت عسن 
عایشة قاآہت کانمن صغیة من الصفى وا ما يصطغید امیر a‏ )78 
ے فی روایۃ مائک عی اہی شھاب قال نھی رسول اللہ صلعم عن 8 15 .۸ا - 
تكح المتعة وعن فحومم انچر الاهلية قال السهيلى وعدا شى لا يعرف احد من 
ال السير ورواة الاقر وقد روأه آڍن عییغۃ عى ایی شهاب عی عییی للد جن 
می فقال فی أن رسول الله صلعم نھى عن اكل الجر الاعلية عام خيير وهن 
المخعة فمعناه على هذ؟ اللفظ وتهى حى التعة بعد قللك اء فى غير قلك اليم 
فهو اذا تقدیمم وتاخیر فی تعظ آہی شھاب لا فی لفظ مالکه لار مالا قى 
و على اقظد چا من روڈ ادر شهاب وقد اختاف فى وقت اويم 
سے عة فاخب ما 5خ قی ذنک روایاة من قل آن دنک کان فی غږوه انبوك 
a ۶‏ الحسی ان ڈلک کر فی عیرة القضاد وامشھور فی حریم ذکاے المتعة 
روآی5 ار رډڊوع ڊډن سیرة عى آډید او فلکه کان عام ازع وقى خر چ EF‏ 
ایت ڊحذوڵد وخر ج 8 دفاوت ححیدا اخر آری 'کتریمے دکاے عة کان فی 
جخ الوداع ومی قال مى الرواة کان فى غزوة اوظاس فهو مواق لس قل عام 
ے حییت جایر وذا کے 8 18 .دا - الخسا € السیایا 16 .صا - الفح 
ودعصحه حخحدت اسما قلت ضکیتا على عچی رسول آلا صلعمے ڊعرس وقال 
پايا وم احمل الشغعی واللیت وآبو دوسف وکرعد ملک والاوزای وقد 
رد من طریق خالی بن الولید أن رسول الل صلعم ذهھی عن أ کل دوم ار 
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الاعلية واليغاقل واحيل وقد خرجد ابو دأود وححيت الاياحة اڪ غير أن 
مانلا رچ انل تروع باند من كتانب الله وك أن الل تعال ذكر الانعام فقال ومغها 
تاكلون (5 ,16) تم دكر ايل واليغال والچیو فال لتر يوا وزيةة (8 ,16) 
ووج الحليل من الاية أن قال والانعام خلقها للم فيها دفة ومناقع قذكر 
الحفء والمنافع والاكل تر اقرد الخيل واليغال والير بالذكر وجاء يلام العلة 
والسیب فقال ترک بوا آی لھذا سکرتھا لے فوجب ان لا تعدی ما 
سڪرت لع 
سے ی یہت عن رسول الل صاعم حدیت اخر انه نظر 8 5 ,759 .عو 
مراع جع ی مقرب قسال ٭ وى صاحیچا فقيل لح يلم ډھها فقال لقى لمث 
وي اڏعتح ات تىل xo‏ یره وڏ کو ا بف فهذ!ا ق معش قول یسقبن 
کے زر ع غیره يعن اتیاق من السجايا خان فعل فالولى ملحقی به ف قېل 
اللیہت قول صلعمے کیفی يستعبیه وقل عځاآه ف سعد ویعەسوه وتال مالک 
عذا الحدیت يحل على آن السورق 8۸ 13 .1:۸ - والشاقی لا يلصو 
والفضخ تی واحد وقد فری بہنھما اہو عییی ق کجاب الاموال فقیل الورفق 
ما کار من سکخ مص رویۃ فان کان حلا فر یسم ور يريد بهخه التخغرةة أرى 7 
ركا ف حلى الفضة والقصي لان رسول الله صلعم حبين قكر الزكاة قال ف الرقة 
امس وحين ذ كر الريا قال الفضة بالقضة رباء وق هذا الححيت الذى قكره 
ایی ساق واحادیت اخر ما يحل علی خلاف ما قال منھا قول الہی صلعم 
3 صفغ الوص اک ید مهزابان من اة اح دا من ورق وحییت حر قچة 
حین اصیب انفده بوم اکلاب قال فاقخذت انقا من ور وق اديت شواهى 
کشیرة قحل على أن الفضة میت ور ا صلی ای حال کانمت»> وقولء بالذهب العين 
والورق آلعين بريى النقد ان الغايب يسټې ضمارا و ھی اخاضر عینًا وضع 
اأعايتة والعين من الاأصل فن عينةح أعیۂد أی ابصردة ډڊعیغک 
am Rande ıs FR ¥ - lin. 14 C im‏ کرب 10 ,760 Pag.‏ 
قفی Text lî & - tin. 16 € am Rande‏ 
0 من الآنيع ووو علو ا پاقال شرس انوے من ذا £ 2 ,762 Pag.‏ 
ہروی أن عم بن الطاب رض × ر ای رجلا بانع ډیطاغه× فقال ما عفاً ققال ډر کک 
مس الله ففال بل هو عذاب عکبک بح“ وھ غير روابة أب اساج ق باج وعت سات 
س ع یغال اجت الناق× تاے اذا اسوعت ف مشيهاء وزاد الشيباق عن أبن 
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اسای غ فیا اديت ہیں ککر ان علا کان ارمد ان رسول الله صلعمے 
GE CE Se‏ وڪي عینه حتی مصی لسبیسله قال وکن و 
يليس القياء الحشي و الضين فٍ شق ار قلا يبال اثر ويليس الوب احقيف 
ق شحة البرن قلا باق البرد وسل عن ذلک فاخیر أن رسول الله صلعمم دعا 
لد بوم خییر حین رمدت تن ار يشغيد الله وأرى ججتنيد ار وارد 
روی بوتس ع آبراتےمے ہی اسصاعیل ت چە Pag. 763, 2 E‏ 
الاتصاری قال ححقی عشمان دی مکعب القرظی تال حدتنی رجل من بسنی 
التضیر کاری ق ر صقیة ينت حي من روظها بقال له رییع عر صقی× ینت 
حیی کلت ما رایت احدا قط احسی خلا من رسول الله صلعم قد رايت 
رکب بے من خھیر ین افاء الل علیء جر ناققہ ليلا قجعلت اتعس قیضرب 
رآسی موخرة الرحل يمسي پینه ويقول با جک مها یا آینھ حیی حت اذا 
جاء الصھیاء قال اما ای اعتذر الیک يا صغية عا صفعت بقومك انه قاليا ل 
کیا وقالوا! کیاآء وص غ التقلل اتد صلعم اأعتقها ,جعل عتقها صداةه وقال 
ډن لک کش , سن الفقهاء ومن فر يقل ډ× یادلڵی خد صوص بالغی صاعم ؟ و متس وخا 
ومین لہ يقل یہ مالک وجماعۃ 3 یرون جرد انعتق بعنی عى صداقی 
وروی ډو دوك انی فتلھا ووقع ق کتاب شرف الصطلفی ٤‏ 7 ,765 .ی٣‏ 
صلعم اند قغاھا وصلبھا ووجد اجچع ہین روایۃ اہی "خان وآ داود اذد صلعم 
e‏ نها او اتح کا e‏ 1 بتتاقمے چ فما مات بشو ?ت الجسراء من 


مخها يعي ڪول وقال e‏ عغی میت 2 زالمت اكل خيب اتعافق فهذا اا وأرن 
فطع آیھری وکن ینفت منھا مشل عجم الرریب؛ وتعادق آى ادي رة يعى 
رة وألابهر عرق مستبحنى الفلب قل أبى مقيل ولافواد وجيب تمت اډهږه 
انضبّى am Rade‏ الضج € 15 lia.‏ 
ح قى حرس الل تعاف ابا اډوب ډهځه الحعوة حت أن Pag. 766, 16 E‏ 
اروم ترس یره ويستشسقون به ویسااصاکتون ولک اذ را مح دزیل ډن 
معاویۃ سن خمسین فلما باغو القسدانطیتیخ مات اډی ابوب هتائک اوصی 
یزیت آری دحفنہ ی آقرپب مح من ملين آلرومم فر دب السلم+ون ونوا 2 
حخی اقا فم جچیوا مسا افةو قسالة اروم عو شان# قاخیرو @ اذھ کور 
من آکاڍر الص تابنا ققالمت الروهر لي زیت م اچعک وا 5ق من ارس لک اأمغست 
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ان تنیشه بعدک فکری ءظامہ قاقسم ل@ یرید نس فعلوا ذلکی ليهدمن کل 
کخیسةگ بارس آلعربي ولينيشن قبور ينيف حلغوا ل@ ډحينھ لیکرمن یسر 
وليرسته ما استطاءوا قروی ابن القاسمم عى مالک قال بلغسای ان السروم 
ح عکنا؟ رواه مالك ت واکقر E‏ 18 .ا یستسقوا بقہر ا آیوب ب رصض× فهسقون 
أکخاب الزوری مرسلا وروآه عند صاخ بی آ الاخضر وقال فيد عو ایی کریرة 
قال وقال آھو داوف وقد روآه مستا ډونس بن یزیی ومعم من طریق 
ن العظار عن مچ عند وکفلکت روا الاوزای مستی! اوضا وتڪ ر فيد فو 

انه اکن واقام ق اتلك الصلاة جين خرج من الوادى ولم يكر الانانٍ 
ے یہ آلرواآيا سج من قول من قال ٤‏ 19 .ہا - من رو ایت الا قلي 
کا ذلک ت شراة نین ومن قال ق روایتد للحد ی بث کار ڏلکی عام EY‏ 
قليس ڪكالق للرواية الاول 

iîرlzجة Pag. 767, 7 Sure 20, 14. - lip. 9 € šجlج, am Rande‏ 
- ے اصفار جمع صغر € .طا - الخیول € .طز - جزت @ 13 .ا - المھازیل 
الابڊصار lin. 17 € auch‏ 

سے قال اسم وخه الراة لیل ویقال ے امراة أن ذر الغفارى ٤‏ 3 ,768 .عa۾۴‏ 
ے اصل الرضح = Sa‏ من الشی د £ 12 .طا - تتفست ¥ 9 lin.‏ - 
الرطب كسرة فتعطيها واما الرضع بالهملخ فكسر اليايس الصلب 

ڌچ راسد 12 in.‏ - أخهرا ¥/ 141 .i«nا‏ - وأويدس ¥/ وأوس 8 ,769 Pag.‏ 
قاءرضص ¥/ 

Pag. 770, 1 IV Laz! - lin. 9 E bls FR bê M be und 
ے التیطوا ۸ 20 .وا - لھا منہ ۷/ 12 .ہا - ملاظ ,غلاظ ,غلاط ۷/ علاظہ‎ 
عع اأضطاجعو‎ 

ہے کو قر آڍن اسای أن قری شا قالی حن اي Pag. 772, 5 E Ei‏ 
له و كلمة معناعا الوحيد وقي التنريل ( (34 ,75) اوک لکت فوت فھی عل وزن 
افخل سن ول ای قد ولي الشو وقال الغارسی هو اسم عل ونلک ل يغصرف 
قاق السهيلى ولا تصح العلمية ق ون اللخ واا وو عنحدی کلام حف من 
والنقدير الذى تصير اليد من الشر والعقوبخ اولي نکب آی الوم ڏک ای أذسد 
یلیک ووو اول لکت ھا فررت مند فهو ق موضع رفع ولم يتصرف لاذه وصف على 


دزن اقعلل وقول الغارسی هر ق موضع تصب جعله من باب تیا آ غير اذد جعلة 
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1n. 11‏ - قاستغفخ @ 10 .ا - جمعت 7 9 .ہنا علا ےا راء غیر مون 
z‏ ]حي الا رش عليح اقيق € 16 lin.‏ - تھریون QF‏ 

الغتى am Rande‏ € العر 15 .داز - ذرغب € 2 ,773 ۶4g.‏ 

Pag. 74, 13 und .0 €C am Rande سيد‎ 

وایتید 14 .دتا - واد ان € Pag. 775, 9 QR und am Rande‏ 
1 وعذى am» Rade‏ بتبت عند € 19 .1ا - وابتتد 

ص € 16 .ا - لاینتد .ج وابنتد / 5 .نا - ذصرة @ 4 ,776 Pag.‏ 
جتتقیف Rande‏ 

Pag. 777, 6 € am Rande رار‎ od تیان 7 .د1ا - مرو‎ R رعا‎ 

Pag. 778, 10 ER xsle - lin. 12 und {18 E im Text نبیر‎ 

Pag. 779, 3 HE ltgey> - lin. 5 € am Raade dخ†‎ lg - tin. 
9 € قەرتها‎ 

Pag. 780, 2 € am Rande ET ~ Hn 6 € am Rande فيلّحق‎ 

ح ولى جعة ر ارعس آبيشة يف وعون وعیی للد وکن 7 13 ,781 Pag.‏ 
التجاتى قى وى لد مولو ډوم ولى عي زل فارسل آل جعقر سالد صسکیے ی 
تہب . ‌ 
آسچیت اینکى فواق سید عین الاج ھی الخجاتی اڊةد عين الل وارض عة 
اجات ينت عہيس امراق جعقر مح ابنھا عیی اللہ وکانا بنقواصملاری بتلک الاخوق 

ح یقید اجنادنی ف الاصل بكسر الحال وفع الد قال ۴ 1 ,782 .۴8 
السهيلى وکیا معنت آل لشي اظ ابا ڊبکر ينطى بد قال وقیحتاه عن أ 
یکو ہی ظافر عرے ا عل الاف بکسر اول وق الداق وتال ایو عبیی ا 
es‏ سکجمے ما اسخکګچ ہے اجتادہی بوخ اول وف حال وقال کادح نة 
خرهة پات جهم dî - lin. 17 CE‏ )ر( in. 4 € am Rande‏ - اجقاد 

سے ا9ل (آبی) الاس وو ق تسکة اجسره اوك اجز Pag. 783, 3 ٥C‏ 
وهو ۴ک 

Pag. 786, 8 lies yi € am Rande ş3=s 

يقال فيها عيرة الفضية وعيرة القضاد وعيرة اأفصاص €۸ 13 ,788 Pag.‏ 
وعذ! الاسم التالت أو بها قول الله سجانه ونعاف (190 ,2) الشهر ارام 
بالشهر ارام والحرمات قصاص وهخ الایخ فیا ذرلمت غهذ! الاسم اول بسا 
وسمیہت عة الفضاد لان رسول الل صلعمر قاضی قریشا علیها لا لانه قاض سی 
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الرة للد صل عن البيت ت قیھا قال السھیی فاذها لہ نک فسدت بصدذ# صن 
الييت بل كاذب عيرة مخةبلة حتی آن§ټ حین و شعورم ( e‏ 
يال EY‏ الويع قالقتها ف الحرم قهى معحودة ق عير الغبى صلعممء>ء کال 
و3 اریعّ 6 ENE‏ وی8 القمہاد وحيمة اجعرانة وألجمة لله قرتها مح چ 
ف غ الوداع فهو اصع انون اقہ کان قارتا ق تلکی اکچغ وکاقسہت احسدی 
عیره ق شوال واکشر ألرواة أتهن کن ق ذى القعحة الا للل قرن مح چ وما 
چاتہ صاعم ققد روی الترمخی انہ صلعمے حے قلات چات تددن ءمکة 
وواححة من المحينخ و جخ الوداع تال السھینی ولا ینیغی أن يضاف اليه ق 
اقيق الا جع الودأع وان کان حے مع الغاس اق کان ٭کة کما روی ا 
فام یکی ذلک اح على ستّة الج وکماله لاه کار مغلوياً عى مره وان احج 
منقو عو وقتد فوی ذكروا انه كاتوا يتقاوند علي حساب الشهور الت سيخ 
ویوخروتد ق کل سنخ احی عشر بوما وعذ؟ الذیى مح رسول الل صلعممر أن 
ڪي من المدینخ حى کاذمت مكة دار اسلام 
12 .inا‏ - اشواط € اطواف 10 Pag. 789, 2 Sure 2, 190. - Ilin.‏ 
€ ایر 17 .١اا‏ - برمام G@‏ خطام 16 .دنا - وضعھا 8 اسھا G@‏ صتعھا 
ح قال السهيلى عذان البيقان الاخيران 9ا لسار بن 8 19 .دا - الحسن 
ا سکڪما قال آبری حشام قالچہا ډوم صکین وګو اليم ژلذی قل قی× ار قندله 
.طز ¬ صرنا نزیلل ۷[@ 20 .٦1ا‏ - اہو الغادیۂ العزاری وایی جرد اشتر کا قید 
ونخذعل GN‏ 
قال السهیلی وڊسوف کانت وقاتھا ین Pag. 790, 17 EA šiw mil‏ 
قلات وستیین وقیل ستخ ست وستین وصلی علیها این عیاس ویزیی بن الاصم 
کا9 اين ا خت لها ویقال فیها رلت )49 ,33( وأمر اة و أن ویسمت 
نقسها لی ق احن الاقوال وقلکت أن اقاطب جاءها و على بعمرها فقائلت 
البعير وما عليه لرسول الل صلعم واختلف الغاس ف تووجد اياعا أ كان رما 
ام حلا فروی این عباس اتد تزوجها حرم واحننج بع ال العراق ف وير 
ذكا الحرم وخالغع اول اجار فاحتجوا بنهيء صاعم عن أن ينكع الحرم الج 
tin. 19 Sure 48, 27.‏ ~ 
موت مهمورة الواو وٿ فری× 8/۸  -‏ موت موت ,ية € 3 ,791 .ع۲ 
14 .1ا - من أرص البلقاد من ا وما الموقة بلا #ز فضرب من اجخسون 
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ے قف تكلم العلماء ف 8/۸ - بالدور Sure 19, 72. - tin. 15 FMR‏ 
الاي یاقوال منھا آری اخطاب مقوجة الى اللفار على احصوص المت طايقة 
الورود هنا هو الاشراف عليها ومعاتتها وحكوا عن العرب وردث الماء فلم 
اشرب وقالہت طايةة الورود هنا فو الرور على ا اذد على متو جهسخم 
اڌنا الل متها وقالمت طايغة الورود أن باخذ العيف حظ منها وق يڪون 
فرع tin. 17 E auch‏ فلکن من الیتڌيا باڭچى وک حط کل مون من التار 

ln. 18 L aq - ib. E نفد‎ 

ہے کال السھیلی فی £ 13 .اا - ے اصل السجاع دروا 7 € 3 ,792 Pag.‏ 
u‏ قال الشیت اڊو کر کان وی يضم اميم وجحدتد ف الاصلين قال واصلکء 
علينا القاضى رج الله بقفج الیم وعو اسم موضع وذ کرء آلیکری بض مم الیجے 
رافل ہا corrigir٤‏ اقلخ 8 رافلۃ 84 راقلۃ ٤‏ 46 .١1ا‏ - وقال ہو اسم چبل 

~ بغکرور .ط1‎ ER und am Raude € ډغظرون‎ ۰ 

Pag. 793, 3 € im Text ğXs, - lin. 6 € pyewiî am Rande lai 
- tin. 15 ZL und am Rande € ہے قول 7 ۔ فانہی £ 16 .10 - آذذیتنی‎ 
صز 7 .طز - خلاک ذم ای قارقک الم فلشت باعل له‎ 1٥× ولا رج‎ - € 
am Rande ¢?! - lin. 17 E am Rande یچنتسıم‎ dلھعu من رواه مستتھی‎ 
الشواد فهو مستععل من الغهايخ والاتتهاء أى حيث انتهى »خسواة ومن روأ‎ 
مشتهی الثواء آی لا رید رجو‎ 

Pag. 794, 3 ديت‎ JE کبلe‎ - lin. 15 = fehlt in C, dafür JY 
بحا ۷ دنا 18 .صتا - قى‎ 

ح Pag. 295, 9 E پىلچi /¥ und corrigirt FR e - Hin. 10 E‏ 
النغطة الغليل من الماد والشدة السقاد البای أى فوشك ان هرای النفطة أو 
1i. 19‏ - جو ۷) 11 .1۸ا - تخر السقاء ضرب ذلك متلا لتقسه مده 
المخاشة الحاجرة وق مفاعلة من احشية لانه خشى على المسلمین تقڈة £ 
عحد# غقی قیل کان العحد مايخی الى من الرومم وحءسين الى من العسرب 
ومع س الخيول والسلاے ما ليس مح المسلميين وقد قيل ان المسلمین ف بیلخ 
عحد# ق ذل اليوم قلاق الاقف ومن رواه حاتى باحاد المهملة فهو من الخشی 
وق لایخ وګ روایة فسم ټين أصمیع = ی اجن قتیبة ق اعرف () أذ شن 
کی دول خانی بھ فقل معنه اڪار بهم وشعر قطية هي قخدة يحل عل ات 
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کان ف ظغر ومغتم لقوله 
وسقنا تساء ينی ید غحه رقوقین سوق اأغعم 

وف عف؟ الشعر آذه قعل ا من وعو مالک بر راعلا وقى اخخلف ف ذلكه 
فتقال آیی شهاپب فاخی خالی الراية حى فخ اللہ على الاين فاخي أند قف 
کان م فک وف الر روایۂ الاخری حیں قال لھ یا فراروں دلیل علی ائه قد کان 
ټړر اجرة وقوکه آلقتال حت قالیا ` یع الغرأرون فاق لھ الى صلعم ما تفلم 
والله أعلم 

سے سمح رسول الله صلعم 8/۴ 14 .1۸ - ع اتناف الجلى € 11 ,796 ag.‏ 
فاطمة حین جاء نین جعقر انقول واجاه فقال عیی مشل جعفر فاتبک الیواکسى 
وکان ابو #رهرة قول ما احتدى اليغال ولا ركب الطايا بعد رسول الله صاعم 
أفضل من جعغر وفال عیی الله بن جعغر کتہت اذا سالمت عليا حاجاة فنعنی 
ج ون اص غ طعام EE‏ 16 .دا - اقسم علیہ کق جعةفر قیعطیی 
التعرية وتسجي× العرب الوضيمةة كما تسمى طعام العرس الوليمة وطعام القادم 
من السفر النقيعة وطعام ايشا الوكيرة وكأ الظعام الدى صنع لال عفر 
فیما قذڪر الرډور ق حدیت طویل عن ا بی جعغر قال E‏ سلمی 
مولاة رسول الل صلعمے ال تیر فطکنة ر انت بروہت وجعلت علید× قافا 
قال عبیى الله فاكلہت من وحخیسقی رسول الد صاعم مع اخیق ق بیخد خلا ایام 

ح ف رويغ غير أبن الاق نھ قالو! للغبی حم الغرارون £ 4 ,798 P۴ag.‏ 
درسول الله فقال بل اقتنم انعکارون ای اللرارون وقال ل# انا فيكم رید ان من فر 
مکیزا أف کی من المسلمین قلا جرج علید واآتا جساء الوعيک قيهن فر عسی 
الامامم وم ياحیز اليد أآى م يلحا ف حوزتد ویکون معد فالاحیر متفیعل من 

احور ولو کار۔ ت وزڌھ مقعلا کما يظن يعض الضاس لقیل فی موز وروی أن 
ع ھی احطاب رض فا بلغد قعل أ عبیک بی مسدعوف واعکابه د يعض ااب 
الو دسي فز هلا يروا الينا فانا فیا کل مسلم 

شعوب وقد خلفث 7 5 .0نا - ثم 7 ف 3 .صتا - وة 7 2 ,799 Pag.‏ 
7 اھ .طا - کلوں 7 کصود 9 .واا - غحوا 7 مصواً 8 .ا - قيەن وخر 
بهاليل جمسح Bekri tya - lin. 15 T‏ قر 7 يۆلى 13 1i.‏ - شاع 
اتکشغف T‏ تفرجچ 7 .ہ1 ہ ډھلول وهو مستیشر ضاحکی 

Pag. 800, 14 € auch وتّری‎ - lin. 17 € auch ب‎ 7T خب‎ ~ Hin. 
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وما T‏ ریا 20 
وابک لعا یدای 7 4 .ہا - اعا ذندی 7 وانداھا يدا 3 ,801 Pag.‏ 
lin. 5 7‏ ~ وادآيا 
للاکهر بعی ایی لا شیهد يشر يعد من اليرية حلها 
ح [أض ریک الاہی الغاير lin. O9 FT‏ - ولوا T‏ روا 9 hin. BS u.‏ ~ 
Pag. 802, 10 Dieser ganze Abschnitt mit Ausnahme der lãnge-‏ 
ren Gedichte ist wörtlich von Fds in seine ,„, Geschichte von Mekka“‏ 
aufgenommen und mit Anmerkungen versehen, welche grossen‏ 
Theils im 2. Bande der Chroniken von Mekka S. IFF - fon abge-‏ 
druckt sind ; die sehr wenigen abweichenden Lesarten des Berliner‏ 
Codex ex Biblioth. Sprenger. Nr. 175 sind in dem folgenden mit‏ 
رزين بغخ' اراد وذ كر الشيح الحافظ اہو ۸ رزر ‏ 15 X bezejclhnel. lin.‏ 
کر ان الوئیی اصلكة رن بكس ارا 
lin. 11 EFQR‏ - بتو 8X‏ بین 9 11o.‏ - اغتنەتھا × 8 ,803 Pag.‏ 
15 .ا - جاوزو 2۷ جازوا fin. 13 E auch Ijl MQX‏ - واڪاوزو! 
تشسرفون 
ننذی @ 20 tin.‏ - وكوت € 8 tin.‏ - وزرا 3 عربت @ 3 ,804 Pag.‏ 
خصیی lin. 15 € am Rande‏ —- الب Pag. 805, 2 € auch‏ 
سے ھرید أن بی عیی ميا امهم من خراڪ× وڪنلك Pag. 806, 3 ٤‏ 
CER‏ 9 .وا - قصىی م قاطظ+ة ډضہت سعد اخزاعية والولى Aze‏ ى الوآسك 
دقول شقلا E)‏ قتلوتا) وفیى اسليغا 
ق کے ی 8 .دا - اذا € قرأای 4 .ہا - سورت € 1 ,807 Pag.‏ 
عيزC‏ 20 
جر @ عن Pag. 808, 17 X qa - lin. 20 7T und am Rande‏ 
سے ائوخز الطعی الذی 7 ۔ جدھا × وخرھا 7 رعا @ 1 ,809 Pag.‏ 
u. 5 QX‏ 3 .نا - حى 7 حو 2 .١نا‏ - لا ينفف والوخص الى ينفف 
ج حاطب عو مول عیی اللہ € 7 .وا - افا لقت حورن b7‏ ای 
ابن جد ډڍن زګهر فن اسن ھن عیی العڑری واھ آي يلتعت یړو وګو شی 
ومن ذریخه ت ھن عبیک ار کن الاذھi‏ سى اذى روی FR ly‏ س قیما دک کروا 
24 


~ Hin. 
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سے قیل اقح کان ق کتاب حاطسب ای ER‏ 15 .inا‏ - وکان ع فاضصى طليطلة 
قریش ای رسول الل صلعم قى توج× اکم یش کالليل لمیر ر كالسيلل واقس 
بائلد ڏو صار اليكم وححه لتخصره الل عليعكم تاذ مز آه ما وعله وقي تقسير 
اہن سلا آقہ کان ق اللتاب الى کكتيء حاطب أن مدا قى تقر اما اليكم 
وذ کر ۸8 - باخلیفا خلیغة > 7370 16 .11۸ - واما آل ركم فعلیكم احذر 
انهم اد رکوعا بروضة خا اوی 

ح € 17 lin. 6 Sure 60. 1-4. - in.‏ - ال £ صل 2 ,810 Pag.‏ 
معی سيعت بلغت سيچ اة 

مات ] 6 lin.‏ - یسیون Pag. 811, 1 C jymmzîa am Rande‏ 
ڊو سعیان احارت ھ خلاقة عم رضم وتال عنی موده ا قیکن عل قاق هم 
اتنظّفی خطيتة ند الست ومات من ولول حلت الاچ ,8 د قوسد 
مح الشعر ذ فقوف مسد وقيل &Z‏ اسم أش سغيانى الغيرة وقيل بل المغيرة أخوه 
قال الفتبى أخوتد الغيرة وتوفل وعیی شمس ورڊیعة ډنو لسارت بن عسیسی 
الطلب ٩(‏ .عدم وطاەاهC‏ ۸ط1) وکن ابو سغیان رصضیع رسو الله صلعم ارضعتهما 
حليمة وكا آلف الغاس لرسول الله صلعم الغيوة لا يغارقر فاما فی کان 
أبعت الغاس عند واعصجة له أف أرى اسلم ن اصع الغاس اعانا i‏ 
سے عیی ډن أن اميخ ھر آخو آم lin. ER e‏ ~ لرسول ازل صلعممے 

ايها ام عاتكة يتت عبد الطلبي وام سلھک اھا نكا جتہت حل الظعان 
ووو عامر يى فیس القرشی واسمے اش اميخ حیبقة وکاذہت عقله آرڊع عوآتکه 
قی فکےنا هنا قنخین منهن وقوله ام وما یی ی فهو التي ۆل ف عة 
ما تال یعتی حیں قال لھ واللہ ا امغمت ہکے حتی اضف سلا الى السجاه قتعر چ 
فیح وآنا اتظر م قاق بصبکی وأرڊعڭ من الیک بشهدورںی لک ار الله ارسلسکه 
وق OE‏ وئه اأقصخ 

lin. 14‏ - فيستامنون & 11 Pag. 812, 4 € auch lq - lio.‏ 
يقال چشت الرجل اذا اغصضیته ویعال 8 خمشخها ٭ 17 .1ا - قیستامةوذه 
جچشہت النار ايصضا اذا اوقدتها ویقال چست بالسین 

سے ق کر عییک ډن کی غ اسلام ا سغيار أن العباس Pag. 814, 4 ER‏ 
أحتملء معد أل قيقد فامع عشحه رای ا الغاس قى تاروا (۸8 نادوا) ال ظهور# 
فقال ابو سفيان بايا الفضل ما للناس أمرو! ف بشىء قل لا وللنهم قامو؟ ال الصلاة 


187 


فأمر» العياس ختوضاً هه انطلق ډے اگ رسول الله صاع فاما دخل الي صلعم 
ق الصلاة كبر فكب الناس ڊتكبيره تہ ركع فرکعوا قر رفع قرقعو! فقال ابو 
سغيان ما رايت كاليوم طاعة قوم جمعق من فافنا وفاهنا ولا قارس الاكارم ولا 
الرومم دات القرون اظرع منھ لە و حدیت عید بی جید ای صسا ا ابا 
سفیان قل لای صلعم حین عرص عل الاسلام کی اصع بالعڑی قسمعد عر 
ره من وراه القية ففل له ری علبي فقال له ابو سغیان وچک یا ع اک 
lin. 16 Mu allaca v. 66. - lin.‏ - رجل قاحش دمی مح اہن عھہی تایاہ ؟کلےم 
vergl. S. oo, 16.‏ 18 
ے ذل السهيلى قل شضنا آبى ڊكر اعا آنسك, Pag. 815, 3 ER‏ 
ا ار تک الک را من النيوة مع آنه کان & اول دخولد & الاسلام واا 
فچایر ان یھی مقل هیا ملعا وان کان نی د قال الله تسع سال س داود 
وشحدنا ملکد (19 ,38) وقال سلیمارن رب حب ل ملكا لا ينيغخى لاد من 
بعدی (34 ,38) غير أن آگراهية اظهر ع قسمة حال الى صلعم ملکا ا 
جاء ف ایت ذد صلعم جين أو ن +کون قي ع أ ا لکا فالغفت 
أل جيريلل فاشار اليد أن تواضع فقل بل فیا عییا اشم دوا اجوغ ا 
واقکار العياس على ابي سفيا يقوى عذا المعق وامر الخلقاء الاريعة ډعسحء 
یکره ایضا آن سی ملكا قول صلاعمم ف ححیت اخر بکون ڊعخدی افا 
:5 کون مرغ ږ کون ملو :> جیاڊرة 8 وروی 5 ډعود آلامر جربویا ور 
ح وکان ٤‏ 5 .۸اا - تصحہی قال الحطابى اھا وو ہری بزڑی ی قد ولت 
من ححیت ونی يتت عتیة آمرأة آبی ~عیان دوم الف اذھا باډع#ت رس سول 
الل صاعمم ووي على الصغا وير دونه باعلى الععية اعت & نسية من م 
پبایعین على الاسلام وعیل یکلمهن عن رسول الله صاعم فلما أخخ عليهى أن 
تشرکی یاللہ شیا الت فنی قف علمت اذہ لو کان مع الله غيره لاغ حت 
فاما قل ولا قسوقن قال وول انسر الدرة کن درسول الله ابو سفيسان رجسل 
مشیک را اخخت من ماله بغير علمد ما يصدع ولحه فقال صلعمے خځی ما 
یکعیکی ووأکك ياأعروفا چ قل اينک لازت هذى قالات نعم ر سول آنل آعءہف 
عی عقا الله عنک وکاری ابی سغیان حاط ققال ات ق حل عا اخیت قلا 
قال و ونين ٠‏ وعل قوش رة رسول الل فلها قال ولا يعضبتکه ف معسروف 
قازہت بابی أذحت وامی سا کے رمک واحسن ما دعوت ايد لما موعت وا ەلى 
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اوادعی المي قى وآلله ريغا صخا را حتی قغلقھ اذہت وآکتاہکی بير کیسارا 
ا الف E‏ 6 .دا - قال قضصحل ع من e‏ حیق مال ری الل عت 
تسیڈ ق الحم والسن والاجس الێذی د خير فيد من قوم م اچس ق 
لہ یکی فی مطر وزاد عبد بی یی ق حدیہ انها قالہت یال غالب قايا 
n. 14 BP FMR XK‏ - الاجس فقال لھا اہو سفیان واللد اخسلمی او e‏ عنقك 
ح ا ا قصافۂ عقیان ب مر s € am Rande Xbwîgڊ — 1i. 16 E‏ 
وسم اَم قبل يغمت ذأ5 وقولها أصغور وأحه بريى أصغر اولاده الکينى E.‏ 
واولاد@ کن ایا قاف م بعش له ولی ذکر سوی آبی ډکر رضد ولا ا ته 
بغت الا آم فة التى اتككها ايو بسك من الاشعث بى قيس وكائمت قبل 
تت نمیم الدآری فھی حخه آلتی ف کر اہن ساق وأللد اعنم وقد ديل كاذت 
لہ بنت اخری تی قرییۃ تزروجھا قیس بی سعد ہی عيادة فالذكکوررة ق 
حدیتث ابی قحاغفه هھ احدی هاتین والله اعلم 
سے الشغامة من قيات اجبال وعو من اجنبة واشد ما یکون ٤‏ 7 ,816 .ع۴۵ 
ج ا بالف فیمت أف ۸8 س بياضا آذآ اقحل واحلي متله بشید بد الشيب 
ح ڌذڪ, ڪڪیاء ا الګاف وال 58 ککف lin. 12 E‏ - یس ابيص 
موضعح باعل مکاة وکا وهو من تأاحية عرقة وک موضع الت قان لح کی 
جصم اللاف والقصر و ق کی اة وککیٰ 
اقفرت ډعی عیی مس کیا2 کی فالرکن قالط كاد 
والبيت لابن قيس الرقیات یکر بی عبی شس یی عیی وك العامروبين 
رعطظ سهيل بى روء قال السهيلى وبكلآة وقف ايراهيم دم حين دعا لخريةه 
بآرم کذ لک روی سعیی بن جبیر ھی آیی عیاس فی تمہ استحب رسول اللہ 
صلعم آذآ أت مكة أن يبح خلها من كحآة لانه اوضع ألخى دعا فيد ابراكیم 
سے زاد قمر آہی احاق غ ایر أن ضرار ہی الطاب قال درمیک 8 15 .اا ۔ 
عا حیین سمح قول سعی استعطف فید رسول اللہ صاعم على قریش و۶و من 
جود شعر لد 
با ف الهّدّى اليكه جا حي قريش ولات حين جاه 
جين ضاقت عليهم سعة الارصض وعدا ت ال السسصساد 
والنقت حلقتا انيطان على القوم ونودو! بالصيلم الصلعاء 
أن سعدا يريد قاصبة الظه. ااهل اجون واليطكساه 
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ي ڏو بستطیع من اأغيبظ رانا يالىسو والس# سواه 
فاسيين اقم الاسواء ونادی با اة اللوآء اول اللواد 
ليسكونن ياليطكاه قسريسش ففع القاع ق اك الاماه 
حيتي اتترع رسول الله صلعم الرأيخ من سعد بى عيادة فيما فكروا 
الرواية ق السلك حكر السين قري سول السلد £ 12 ,817 ۴ag.‏ 
ہے فہ ختلفوا عسن 8 15 .د1ا - احالة من سل السيف ومن اراد المصدر ف 
ايى الاق انه خنيس باڅاه المنقرطة والنون وأكدر من الف من الوتلسی 
واتتلف يقول حييش باحاد المهملة والياء والشين المندذوطة وکكخلكب من 
لاضریی 20 .ہا - حاشیة الشيخ عن اہی الولیی آری الصوآاب قید حيیيیش 
لاخرین کک 
.ت - ایو یرید ذا عو سهل بی عرو خطہب قريش P٣ag. 818, 7 €٤‏ 
الموهة المراة لها أيتام والاعرف ف مشل هذا موقم مقل مطفل وجمعسها 
مياتهم وتال ابی اق ف غير عخء الرواية الموة الاسطوانة وهو اتغسیر شروب 
وو اصع من التقسیر ر الاول لان× تسیر راوی احدیت على قول ابی اساق 
ون یکون م لغظ الموغة سن قول وتم وار أذ تہمت رى الاسطوادة 3يااسسست 
عليها ويقال فيها على عذا موية يالھەز ومع مام ومونښة بلا #ر وآجمح مواقم 
کان lia. 17 E‏ - ارعاش auch‏ € 10 .ہا - حیلنا ZX‏ خلغتا 9 .ونا س 
عیی الل ہی سعد بی ایی سرے یکی بابی ھی وکن کاتیًا لرسول اللہ صلعم 
ق ارقت وح مک تم اسلم وحسی اسلامه وعرف فضله وجهاده وکان على 
ميمنة عرو بى العاصى حي افتخ مص وعو القى أفتح أفريقيةة سن سيع 
وعشرين وغزا الاساون من النوبة وعادن# الهحنة الباقية قال السهيلى أل الوم 
قاما تالف مد يی اہی حخیغۃ علے عشمان رنه اعخزل القغةة ودا الله عر 
وجل آرى يقبضد وججعل وفاند بات صلا الصع فصل الغاس الصيي وکاری بسلم 
تسلايمتيين عى جين وشماله قلما سلم التسليمة الاو عى جيند وقوب ليسلم 
الاخری قيضت تفس وکاقہت وقاتد بعسقلان وعو الذی یقول ق حصار عثمان 
اری الامر لا مرداد الا تفاقْيًا وافصارنا بالسكغين قاسيل 
واسلمنا اهل الأحينة والهوى الى اعل مصر والخئيل قليل 
ے قال £ غیلۃ 20 .دنا ¬ ے قیل ان صاحبتھا ارب €٥‏ 10 ,819 .ع۲۴ 
e‏ هو ليشي احی بی کعب بی عادر بی لیت عدي رسول آل صاع مے 
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وشهی كيرا من مشاوحه وغروانه 

ح وا سارة وقرتىا فاسلممت رتنا وامخہت سارة وعلشت Pag. 820, 4 E‏ 
ع أ هان اها عنی وقیسل ۸ 8 .11۵ - أف زمن عر > وها س لها 
خخ اتکی بابنھا عاف بی تہمرة ولا أيرى من عبيرة اخر اسم بوسف وتالتف 
ہے یه صلاة الغ عرف بخلک عند ٤‏ 13 .0ا - وعو اكير اسهد جعحة 
اعل العلم وکان الامراء مصلوتھا اتا قفاوا بلدا قل الطبری صلی سعد بى أ 
وقاص حیین افتۓ آلادایی ودخل ایوان کسری قال فصا قمه صلا الفخٍ قال 
وٿ يماق ركعات لا يفصل بينها يسلام فين الطيرى سَنَةَ هذه الصلاة وصفتها 
والاصل ما تفحم من صلا رسول الله صلعم ف بيت ام هاف وڌلكه فى 

Pag. 821, 3 ے لعل اعتکی > استكف‎ - in. 7 € ara — tin. Û 
Sure 49, 13. - tin. 19 X Îgleج‎ a 

ح فی حدیت یلال دیا انہ صلعم صلی فیھا وححديیت ۴4g. 822, 6 E8‏ 
این عباس اند م مصلل فيها واخذ الناس ديت بلال لات أقيمت الصسلاة 
وأبوى عباس ذفى واا موخف بشهادة المشبت لا بشهادة الاق ومن تاول قسول 
بلال اند صلی آی دعا فایس بشیة لان ححیہت سے انہ صلی فیھا رکعتین 
ولل روآیخ بلال وآبن عياس تار انى صاعم دخلها بوم التحر غلم صل 
ودخلي من الى فص وفلکي ق × الوداع وھو ححیت مروی عن اہی ع 
ہے قال اهل الخعییر £ 9 .٥1ا‏ - باسغاد حسى خرجد الح ارقطی وو من قواییه 
رآی رسول الل صلعم ق المتام اسيد جن اث العيص وألا على مكاة مسلمًا قات 
صلى افر وكاقمت الرويا لولحه عتقّاب حين اسلم قوذه رسول الله صاعم مكةة وهو 
اہی احدی وعشرییں سن ورزقہ کل دوم رقا وکان دقول ‏ اشیع الل بطتسًا 
جاع علی در# & کل یوم وقال عند موت× واللد ما ما سیت ق وای کذھا 3 
قیصا معقد! کسوتہ غلامی کیسان وکن قد قال قبل ان یسام وع بلا 
يوذو على الاعیة لقی کرم اللہ اسیا يعنی أباء حيث مات وم يعش حتی 
يسيع عف! العيى الاسود ينه بها على هف اليغيخء اتر کت ستناب 
جویریة ينت أ جهل بی فحشام وق لله خطبها ي ع فاطخ فشی قذکت 
على فاطمة قال رسول الل صلعم لا آذ قم 3 اذن أن تاطمة بضعة منى اححديیت 
ققال عتاب انا ارجحكم منها فتزوچها قولحدت له عيد الر جى المقتول يوم الإجل 


دں. 
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لک الوم فعرفت باڭاتر> وقال احارت بی عشام وقد قیل لہ الا تری أل ما 
يصنع حمد من كسر الالهة ونداء هذا العيد الاسون على اللعية فقال أن 
کان للد یکره وق؟ قسيغەرە ټز سرن اسلامد بع وعاجر ال الشام خلمے درل 
بھا جاوی؟ چاو حص استشهی نالک واقیل ابو حخورة اجکی واسه 
سلمۂ وقیل رہ ووو مع فتیۃ من قریش خارے مک فافیلو! ډستھزاوری صوت 

الموقری عیظا وکان آډو حخورة من احستھمے صوتا فرع صوته مستهرء! بالاذان 
وعد رول إللح ملم قاسو بد قل ډہان دحی× وعو یظی اڏت مول فس رسول 
الل صاعمے اصیتّد وکر ٭ بیح» قل قامعلا قلى والله ااا ويقيتا وعاممت اند 
رسول الله فالقى على رسيل الله صلعم اللاذان وعلم أياه وأمره أن دوقن لاعسل 
مکة وهو ان ست عشرة سنة فكان موذن@ حخ مات تہ عقید بعده يقوارتون 
چ 1n. 15 Arak p. oF‏ - الاقان کابرا عن گاډر 

وقع 2 نفع 0 tin.‏ - رج جنا © 7 .دتا - امور @ عر 3 ,823 Pag.‏ 
ے وخا و من اہن فوشام وصواہ عرو ین lin. 12 €» agi — lin. 15 E‏ 
ا بی العاصی بی اميخ وعو الاشحی وعو آالذی كان يني ناسيم 
الشيطان ارا شحدی الیاس حنى خافد عبد املك علي ملكه فقشا 
حيلة E‏ خير طویلء وعو لدی خحلب يالحينة عل منیو رسول اللد صشسعمے 
فرعف حی سال الم آل اسقله فعرق بخذلك معنی حدیشه صلعم الذی يروی 
عند کافی جیار من بی آمیة يرعف على متيرى هذا حن يسيل السدم أي 
اسعل أو کما قل صلعم وااحہواب اذا یړو هی سعیی لا عرو اڊ وم اودر وڪلن! 
رواء ڊوڏنس ڪن ابي ساق اق وکنا وقح 8 الصكجين وذ کر عذ! التبي× على 
آوی وشام آډی عرو 3 و الا جویة ک وى المسایل المستغربة وق مسايل من 
کنااب اجامع لاجتاری تکلمے علیها & ذلك اتاب واما دخل ادو على ايى 
شام او على الیکادی ی روایتہ من اجل آن عو بی الربیر کاری معادیا لاخید 
قد حرم & 18 .1ا - عبی الله ومعیتا لبى اميخ ق انلكت العقنة واللد أعلم 
ڪل چ لل lia. 20 € auch‏ - 

اربخ لسر R۵۵6‏ سه خرب € جزيخ 8 .نا - يقع £ ەع 4 ,824 ag.‏ 

× تھی 17 .دنا - ع ۸R‏ 15 .ها - مشحودة & 1 ,825 Pag.‏ 
آھہتے اتاج 

ے استنشھی عکرمځ بالشام شخحلب زوجتہ آم حڪکيم 8 14 ,826 ۲3g.‏ 
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یرک ہن ای سقیان وخالی بی سعید قاجابت ال خالی فتروجها فلما اراد 
اليناء بها وجموع الرومم قى احشدت قالت له لو امهلت حی بقضسی الله 
جع قال أن نفسی حدتیق أن أاصاب ق جموعه ققالت فدونك فابتتی بها 
قلها اصع الخعيت أجوع واخذت السيوف من کل فريقي قاخڌ یا فقتل خالی 
وقاتلت يومیک کم و وأو علمها اردع الو وقتامت سیعة من ألروم ډيود 
الةسطاط بقغطرة کسی آل ايوم قغطر و8 آم حکور وقلکی ق غږوة اجتادیی 

ج فققت آی ق اذحیی وکل اتر فتسنق 17 .طا ~ راثق Pag. 827, 2 lies‏ 
ح بور ای الک يقال رجل ډور ویاډر وقوم بور وعو جمع بار 7 .طا - وقزیق 
کان الاصل فی فعل باڪریک الواو واما رجل بور قوزنه فل بسكون العین لانه 
ح 8 ٦‏ .٥ا‏ - وصف بالمصدر ومنه قیل ارص ډور من البوار ووو علاک اسیج 
ے E‏ 9 .ا - الاعتلاے شدّة وقوة والبهیم الذی لیس فيد لون خالطه لون 
15 .ا - الغشوم لله 3ا ترد عى وجهها ويروى شغوم وق القوي على السي 
بنیانة im Text él, - Hin. 20 C am Rande‏ € 

سے عخراء على بردی من دمشق وبھا قتل معاوي± جر 7 19 ,828 .ع۴4 
ہے قات الاصابع مضع بالشام وکذللك اجواد وباجواد کان ۸ ۔ بی عحی الادہر 
مغول اخارت ہی آش شمر وکا حسان کثیرا ما رد عی, ملوک غسان بالشام 
بح حهم فاخلکى يخ كر وخه المغازل وعخراآء قریخ عنی دمشق قیها قغل جر 
اخسکاس بی مالک بن عحى بى الجار7 20 .1۵ا - بى عدى واکاب 
صھ € - ے یتو اخسجاس حی من اسد والروامس الریاح والسهاع لطر 1 
Rande lazêsš‏ 

الحبيتة الحمر المصونة الصنون بها 7 - سيد E‏ خبيدة 4 ,829 .عو 
E‏ ۔ میت راحا لارتیاے شاربھا والراے الحمر '7 5 ۔صنا - وبیت راس بلاردن 
وله نولیها الملامۃ ان الغا آی اأ ائینا ٤ا‏ نلام علید ۸ 6 .ما - القفآع 
صرقتا اللوم آلى الحمر واعتخرنا بالسسكر والغت الصرب باليى وائلحاء الملاحان 

المغت القتال واللاحاد السباب دقول ما فا کار ذلك مت جلتاء 7 - باللسان 
ع lin. 7 ER‏ - على احم يقال الام الرجل يليم الامخ اذا آق ما يلايم عاي 
رزوی ای حسان مر بقةقیخ يشریون حمر ق الاسلام فہها# ققالوا واللء قى 
تر کها فویغها ہا وڵكه ونشتدرڊها فر کنا ملو“ فال واللد أقى فلت 
ق اجاعلیة وما شریتها (۸8 سترینها) منذ اسلمت وکذلک قیل ان بعسضص 
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القع الغبار 7 8 .]ا - حخء القصيدة قال ق اجاعلية وقال اخرها ف الاسلام 
والنقع ف غير هذا الموضع الصيا الرقيع وكداء الثنية لله غ أصل مكة ومنها 
ییارین الاستة 7 9 .ا - دحل الربير ودخل رسول آل صلعم من شعت أفأخو 
میاراتھا الاستة ۹و أن يصاحع الرجل رھ فکا ری الغرس ف رکض لیسیق dazu‏ 

ح 7 10 1n.‏ - السغاوى والمصغيات الوايل الحرقات اطع والاسل السرما 
ح قال اہی دریی ف اجچھرة کان الیل 8 - المتمطرات اخوار ج من جمهور لحيل 
بروی بیت حسان “وگتمهن يمر التسادء ويذكر يلطمهن وججعله معى 
يتفض المساء جضمرهن ما عليهن من عبار أو او ذلك واقيح فلك ابن درید 
قول الطلم ضربکی خیرة امل بدك لختعص ما عليها من الرماد وائحلمx‏ الخبرة 
سیرت الشیء وکیاتد واحد يقال فلان عرضة لل خصومۃ اذا کان 7 16 .1۸ا 
ح آی ۴ 18 lin.‏ - قوتا علیها و كىئلك الاتصار عرضةة ڏاددانق اويا عخید 
ذرت ونقدع وعو من حک× اا کے امها قوکورن آاعی دقکمچم و کرس چم 
تڪکمے دکة× وت#نعد ومن وی سی 7 فیکون قوافینا لھے کاحجات اواب 
القاضى حاكما لات جنع وحكة اللحام من هذا لانها يكف عن عرزب الدابة 
وقی حکكم الرجل اذا حقل وکف وسوی 

ف ظاور قول قير ا شه كما الفىحاي بشاعة ان Pag. 830, 2 ER‏ 
e‏ أن لا يقال ھو شرا اا وق ليما نهر وککلک ب شر مغك وتن سو یدید 
قال ي کاڊ اقول مررت يرجل شر مکی 

Pag. 831, 4 tis € am Rande Liذ‎ ~— lin. 15 CE am Rande als Î 
- lia. 17 مقومة‎ € am Ran de مثقغة‎ 

کنیۃ عباس اہو الفغصلل وقیل اډو الھیشم ومن ذریتد 7 8 ,832 ۴a8.‏ 
عیی الک ن حبیب فقي الاتیلس وقسید عیاس ډیی مرداس ب أ اسر 

اوی ححار3ة ت عیی بی عیاس بی راع بی = لحارث ډو ڊډھڈ ډر ا السلەی 
کان ایو صاحیا فرب بر امي وفتلتهما اجن ي خير مشهور وعیاس ا 
حرم على تقسہ الخمر 3 ال ليخ وروما أيضا على تعسد قيل ااسلام آډی ډک 
الصمديق وعير وعيد اأرجن بن عوف وق٨س‏ بن عأصم وقيل ورلاد حردها علي 
تقس عیی امطاب بی فانم وورةة بی قوقل وعیی اللا ہیی جحعان وشیبة دی 
رديعة والوليح بى المخيرة وين فحماء اجاكلية عامر بى الضرب العحواف»> وذ كر 
آہن شام ق سیب اسلامد ما سمح من جوقف ا[حمغم الى کان ییک وضمار 


27% 


194 


يکس الرآد ووو مقل حذام ورڈ قاس و يكور مشل هف؟ اليناد الا ق اسجماد الموذمثف 
وكافوا ججعلور الهتتهم تاتا كاللات والعرى ومناة لاععقاد# احييت ف المليكسة 
اتها بتات الله وق ضمار ى لغ اعل اجار وبى ميم البتاء صل اللسر لا غير 
من اجل ان آخرہ رآ وما فہ یکرم ف اخرہ رآ۶ کحذام ورتاس ڌھو مینی ف لغة 
اهل اجار ومعرب غیر ری من لغ غیرم کخلک قال سهجویه» وق کر ان أ 
آالحنها ق سیب اسلام عياس حدیا اسغحه ع رجاله عى الرفری عى عبد 
ال رچ ب انس السلماف کت عباس جن مرداس اند کر ف لقا دسصسف 
الغهار فاطلعہت علي دعام بڊيیضاz‏ ڪلیها راڪب علي تياب جين فةال له يا 
عیاس ہی مرداس الم تر أن السماء کقت احراسها وار ارب جسوحت 
انفاسهاء وان ايل وضعت احلاسها وان الى ذرل علي الير والتقىء جوم 
الاقنيين ليلخ الغاشاة صاحب الغاقة الذصوا“ قال قخرجت مروا قد راعست ما 
رایت ودعت خی جیت وشتًا نا يقال لد الضمار حكتا تعرحه ویکمے من 
جوقد تست ما حدولد قر ممست بی قاق؟ صایے ص من جوقه 

قل للقيايل من قريش كلها هفلك الضمار واش ال المسجى 

هفلكت الضمار وكان يعيد مرة قيل الصلاة على انى احسمى 

ار آلنذی ورت النبوة وآلھلی بډڊعد اہی مریم من قریش مهتدی 
قال تخر جت مخعورا حتى جيت قومى فقصصت علي القصة واخيرته المر 
فخرجت ف تلاقمایة من قومی من بنى حارقة الي رسول الله صلعمم االمديتة 
فی خلغا المسحد قفلما راف آلغی صلعم قیسم وقال لی یا عباس کیف اسلامکی 
فقصصت علي القصة فقال صد قت فاسلمت انا وقومى 

Pag. 833, 12 vergl. S. rl, 4.‏ 
دیا اڪو عا روی عن عل قا لان 7 8 .وا س بود Pag. 835, 4 Q‏ 
کر الصحيق أن ق سیف خکالی ردقا فاق وذلک حین قغلل مالك جن ذوبرة 
وجعل راس× حت قحر حقی طیڪ ډ× وکان ., مالک ارت :5 راجح الاسادمي وق 
بظهر قلکی جالی وشهى عتحه رجلان من الصجابة ڊرجوحد أل ااسلام قامے 
يقي هما وتزوچ امراتہ فلکلک قال یر لا بكر اغتل ففال لا افعل لائ مغاول 
ققال ادل فقال لا عي سيقًا سل الل هل المشركين ولا اعرل واليا وتء رسول 
الله صماعم 
3o‏ 


Pag. 836, 13 u. 16 Cim Text طاجا € 13 .11۸ ~ پشر‎ am Rade llıص‎ 
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Pag. 837, 1 O am Rande بغرا‎ ~ lin. 2 € am Rande 8: lê — lin. 
4 الام‎ @ und am Rade € یماوtا‎ - lin. 5 € t0r rg ستابکھن‎ 
الخھام .غ‎ © und am Rade € î, - in. 14 ^ € am Rande 
وغدد © .ظ1 - فقکسته‎ 

Pag. 838, 4 C am RKande law3 -— lin. 18 ميا € نا‎ 

Pag. 839, 3 C þê am Rande ûsjês - lin. 9 C J - lin. 13 
@ im Tex سیال‎ 

ومن فقتل ساداتچا یع ھم ©6 جمعھا 8 .صتا - يقصر Pag. 840, 4 O‏ 
سے کو مالک هوی عوقا ی سعد بی ربیع جن روع بی ۸ مالک .طا - تھض 
lin. 11 E‏ - ایخ ھن ذهجان جو قصر ج معاویۃ جی بکر یی وواؤں النصری 
ے دریی بن الصمة بی بکر بی علقہۃ بی خراعۃ ہبی غریۃ بی جشم بن 
معاویۃ بی ډکر بی عوازن یکی ایا قر وروی عن این اححاق من غر روایة 
زياد دقال کان میک بی سيین ومایة وروی ډو صما کاتب الات کی الأيتث 
am Rande‏ € معتب 13 .د1ا - قل کروی دریی a‏ اوی عشربی وما ستک 
ے الشجار 8 ے الشجار ال رکب € 18 .ہا - او اخو € 14 .دا - مغیہت 
الشحجار مركب النساه ۸ - مشل الودج وف العين الشاجار خش الھودج 
دون الچودج مکسیف انواس 

ے انقص ډ× آی صوت بلسانە ف ند 7 - فان ةڪض Pag. 841, 6 ER‏ 
[zenاschna]‏ من التقض ووو الحسوت وقيل الانقاضص لایخ ع الوسطلى والابھام 

ib. E‏ ~ سے دقر بالساند ق فی [# ۔ کاذی فع ډهما شيشا و9 معت قول آلبوق 
مeک‏ © in. 7 i‏ ¬ ولد رای خان E‏ دیلک 

ح هو عیی الل یی سلام× ډو سعد وسلام× هو ابو حخرد ۴ag. 842 7 ٤‏ 
وعو من ډنی عوازن ہی اسام بی اغصی بى حارتة وعم اخوة الاوس واخزرج 
اعخی بتی اسلمے ہی اأفصدی بی حارتۃ مات عیی الله سنة اححی وسیعین و3 
اتسن لل فقتل فیھا محنعب بی انرډیر E‏ ابن أ حدرد مسح رس سول الاح 
lin. 15‏ اة € lin. 9Q‏ ~ معام الد ية وا E‏ واد فل قلکي 
جاریڭ وده و55 CE auch‏ 

Pag. 843, 5 € am Rande LgÃaî — lin. 6 las9ybêli € am Rande 
اير @ العين 9 .1ا - قظلةودا‎ - اin.‎ 15 0 und am Rande €٥ والاخرباں‎ 
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ح ق غير عخه الروایة اتا النی لا خب انا ابن عيذ ۴a8. 844, 19 ٤‏ 
الطلب وعر كلام موزون وقد تقدم اللا فى مشل هخا وان ايس يشعر 
وللخطابی ق کتاب الاعلام تنییۂ على قول انا اہی عید المطلب قال اھا خش 
عي المطلي يالك كر ف هذا اقام وقح انهم الغاس تغميتا لنبوتد وازالة للشك 
ما أشتهر وعرف من رويا عبد الأطلب اليشرة بالنن صلعم وقى اتقحم قرعا 
ونا انات ب الاحیار واکلهان قکان مقول انا ذاک فلا بک عا وعحث به لشّلا 
بنهرموا عند ویظنوا أن مقتول ومغلوب وائل أعلم أرأد رسول ألا صلعم ذلك أم لا 
ح کار ن اتعیاس صیتا جچیر 1 وكاب اة # اعاب Pag. 846, 6 ٤‏ 
- بيعة الرضوان الخيي بايعو! رسول الل× صلعم تحت الشجرة وكائمت رة 
ے قول صلعم الان جی الوطيس من الللے لغ ۸ 278 الوطيس lin. 14 [ies‏ 
سيق الها رسول الله صلعمم ومنها أيصا مات حتف انغ قالها ى فضل من 
مات ق سییل الل ق ححیت روآہ عیی الاد ډی عتیکت قال اہ عضمسکت وما 
ممعت هذه الم يعنى حتف انقد من أحد من العرب قيل رسول الله صلعم 
ومنھا لا يخ الموین من جر مرتین قالها لان عرة اجى يوم أخد (8 ,ا١ہ‏ .8) 
وها 3 ينتطع فږها عغزرأان )10 ,44% 8 ومتها دول صلعم يا خيل الله ارکی 
قالھا یوم حنین ايضا ق حلبت خرجد مسلم 
اسم ام سلیمم عذہ ملیکة يتت مان ویقال ریا E‏ 4 ,847 .۲48 
Ry‏ رمک( ويةال سیا وتعرف انتم اة والرميصاء لرمص كان ق عينيها وأڍو 
طلصکة بعلھا هو زیی بو سل بی السود ن حرام وهي القايل 1 
آنا آبو طلاخ واسمی زد وکل ډوم & ق سلاحی صیل 
يالىسهر am Rande‏ € بالسبر 19 .از - ے یعڑھا آی یشتک علیھا € 8 .طا - 
lin. 13 C‏ - اکم lin. 6 € am Rande‏ - اخاضى ° ج ,848 Pag.‏ 
z‏ وروی ريي الحم 
سے قال دوف يفخ لرام وکر ها وآما کسر اليم اند € 2 ,849 Pag.‏ 
ا وق الال× .زل رف ڊها الخمرة ای تجھی وڊفخ اليم معخاة ايسان 
من التخل ?تدا سرو ومر اخرجی واجاد ق التقسوره فال ارف تچ 
وأححة آو آخلات يسيروة آل عشر ها قوق ذلك فهو بستارى او ححيقة وتقوی 
ما قال الحربى ما قالد أيو حنيعة قال ارف مل الحروفة والخروفاة ف التخاسة 
16 .ا - سے سچع وليس بشع €0 13 .ا - كرف الرجل لنغسه ولعيالة 
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EQ اسر‎ F اسو‎ 

قى تور 19 .ونا - ججایرە جر @ 17 1i.‏ - وأقول @ 6 ,850 Pag.‏ 
ib. € und am Rande €@ ~3‏ - صاحیھا 6G‏ 20 .1۹ا - تستحیر € 

Pag. 851, 1 @ حتف‎ - lin. 3 0 واسلمّت‎ - Jin. 4 ڊ<‎ € >i - tin. 
5 O gî amı Rande gew - Jin. 7 O am Rande دعاقب @ - تعاذي‎ 
حريصا @ حریصا 1 9 .”زا - او ججور‎ - 11١. 10 €@ ولا العقل البصمر ولا الحببر‎ 
- © والشعير 12 .1ا - احابهم @ 11 .دا - الصريرة الحصور ×16 ها‎ 6 
حکت بنو @ 18 .زا - بها امسر اسار @ 14 .دا - ولعقیر‎ اin.‎ 19 € 
am Kande ڪiڊ ضاینة 16×1 ص¡ 0 .ط1 - وکارى‎ 

G‏ 8 دنا - وقاق € رماق 0 6 .ا - حللت 6 فككت 5 ,853 .چ4? 

عقت انار رنعکه تعد اتنس قىم ی دافق وانحسزن باق 
وظاور@ @ 12 .و11 - اذ e am Rande‏ أن .ظا - 

ح اليا الفخة والبْدّد تیاهن ما ہین الفخذين Pag. 855, 2 E‏ 

lin. Ö Sare 9, 25. - lin. 12‏ - منک <a und‏ نة € 2 ,857 Pag.‏ 
سے اسمے آہی عامر عبیی جن سايم ن e‏ وعو ص آبی ہوسی عبی الل 1 
اہن فیس الاشعری وعو الذی استغفر له رسول ال صاعمم حين تل رافع 
یکی جدا بقول اللهم اغغر لعیید اہی مر قلشا وفي× من الغقد رقع اليحين 
übergeschrieben lL ~ ib.‏ € با 19 .ہا - ف اتحعاد وقی صسکرود قوم 
کین am Rande‏ @ ینکن jgg+¥a C am Rande‏ 

Pag.858,3 Codd. الو د‎ verg]. Lexic. geogr. ed. Juynrboll.T.I.p.101. 

نفسى @ 5 .دزا - تكلفد @ 4 .«iا‏ - فكاكا @ الصەھاكا 3 ,859 Pag.‏ 
in.‏ - يقر im TeXx1 € am Rande‏ @ 7 .ہا - اتیتک € 6 .ا - ودی 
وطلاع @ 13 

Pag. 860, 9 € auch يد‎ - i. شرع‎ € im Text شرع‎ ~ lin. 10 
وفیقے‎ C am Rande ezz) — lin. 14 € im Text jal! - lin. 15 € 
ہج جیب‎ R2٥ ل٥ منسوية لبن حبيب‎ RE - lin. 16 £ یتس‎ 0 
تتبغخی‎ ¬ lin. 17 والمرار‎ € im Text و راف‎ 

نايع © .ط¡ - مضالا £ 6 .1نا - حىفوان € سفيان 5 ,861 Pag.‏ 

Pag. 862, 1 O im Text C an Raıde ڙر(‎ - lin. 5 قشاع ركذا‎ 
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- lin. {O0 @ am Rande X—.bli € beide Lesarten ~ lin. {5 € auch 
سه © تڪاور‎ Rade تاور @ تاور‎ - 1a. 16 € مقربةٌ £0 مقرنة اسه‎ 
O am Rande Xz - ib. ëرîS‎ € übergescbr. l= - lin. 18 CO auch 
بطی € تخل 19 .1ا - يتحر‎ 

Pag. 863, 1 € am Rande @ im Text xiilbڊ‎ - lin. 2 OL الواح‎ 
احدر اعدد € .ط1 - والضکاک‎ ۵0 am Rade ار‎ 

Pag. 864, 1 C auch waz O tym — lin. 2 C und am Rande 
O „=3 - lin. 3 O und am Rande CE E 

Pag. 865, 7 @ u. am Rande @ jgjsas — lin. 11 O im Text رف‎ 
~ OC am Rande Lai - lin. 14 OC آخيي واڪرما € .ظ1 أحرَذہت‎ 
lio. 18 lies ران‎ €C am Rande زبان‎ 0 am Rande jli — lin. 20 @ am 
Rande جف‎ 

Pag. 866, 7 CO am Rande bwa - lin. 8 CO im Text تلصنق‎ 
~ lin. 11 @ am Rande خیار‎ ~ lin. 18 vergi. S. tov, 3 

Pag. 867, 1 ئاقس م‎ CO am Rande agشاق‎ - ؟أدار 4 .صا‎ €0 am 
Rande y#Alî - lin. 6 @ am Rande Jinî — lin. 7 @ im Text ES 
lin. 8 O ع‎ ~ tin. 14 CO am „Rande خو ردد‎ 

Pag. S868, 2 CO am Rande ارد ت‎ - ib. C سال‎ 

ح ذسڪر بعص اعل السب آ ن الدمون بى الص حف Pag. 869, 16 ٤£‏ 
واسم الصبحف مالک ہی مرتع بن کتحة س حصرمہوت اصاب دما من قوم 
فلاصق بتقيغی واآقام غیچم وقال لهم الا بی کم حایطا يطظيف ډبلد کمے قيضا 
فسھّی بد الطایف ذ کرہ الیکری وککفذ!؟ قل واھا عو الحمون بی عبید بی 
مالکه بى دهقل وعو من الصدف وله آبنان ادرا رسول الله صلعم وبايعاه اسم 
ای9 الهميل والاخر قبيصة وف بذ کرجا آډو ع ق الص تابخ وف ک9ا خيره» 
وذ کو ان اصل اعمایھا ان فسی بی منبہ وعو ثقیف اصاب دما ف قود ابضا 
و۴ ایا قفر ال اجار فر يامراة يهودية اود وآقام عنحها زماا ف انتقل عنها 

قاطت فضا من الحيلة مره أن يعرسها ف ارص وصقَعّها ته قاق بلاد عحوان 
و8 سان الطايف ق قك الرمان خر بسشڪيلة اریخ 2 جو الظرب العدلواق 
و2 ری غغمًا قاراد سباها وأاخى الغتم خغالت لد الا ادنك علي ڪر عا کت 
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ب اقصی اش سنیدی وجاوره قھو کرم الاس قاتاء فروجه ہن بنته زنب بشت 
عامر فلما جات عحوان عى الطايف پا روب لله وقعت بينها اقم قسى وعو 
ثقیف فن× ناسل اعل الطابف وی فقسا مسوا قلید یی قتل اکہاد آو 

اهن ی وقیل سی کقیقا اقولھمے فید ما آتقغہ حن تقذفف حامر حن آمزسد 
ہے الحیایات جدع دیاب والدیابخ آلغ من آلات الحرب 7 19 .دا - وزوجد بغةه 
e‏ فيها الرجال فيدتون بها ال الاسوار ليقبوعا والضيور مشل روس الاسفاط 
یتقی بها ى احرب عند الانصراف وق العيين الضبر جلو یغشی بها خشب 
بتقی بھا ق احرب 

Pag. 870, 3 vergl. Wakidy by Kremer p. F™ = lin. 4 € يروا‎ 
~ lin. Š5 OQ اصن‎ C beides — lio. 6 لھا 8 .1۸ا - متها حروغا € منك‎ 
€ lil - lin. 9 @ يرون الطايفين‎ - 1n. 11 لسروع @ الوحسب‎ i ib. OC 
وۋ‎ - lin. 12 € am Rande جح‎ O im Text اجدة‎ ~ lin. 15 O 
ًا‎ € am Rade ذا عام وحلم وه کا ی رايا خسىغا @ 16 .1ا - صتا‎ 
- [iص.‎ 18 قصد!ا منتغا © عصدا‎ 

Pag. 871, 1 j. © am Rande le ~ lin. 2 € auch وأ ليغا‎ ~ lin. 
6 vergi. S. of — lin. 7 @ und am Rande € يفيل‎ ~ lim. 15 C ردت‎ 
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- lin. 17 lk € am Rande ماتلقها‎ 

تخپ tn 6 €@O am Rande‏ - ایتک Pag. 872, 2 aıفا € ım Text‏ 
c‏ وما اول من رمی بالخجنیق ق الجاھلی× ققال السھییی یذ کر 8 20 .وا - 
ن جذیجۃ بی مالک بی فھمے بجی غتم یی دوس وعو المعروف بالابرش اول من 
رمی بالتجنیق وعو من ملوک الطوایف وکن ڊعرف بالوصاے ویقال لہ اض سا 
مقادم الفرقكدى لاقد ريا بنغسه عر مغنادمة الغاس وكا أذ شرب نادم الفرقدين 

جا بنغسع قم تادم بع مانا وقي اللخيى يقول فيهدا متمم 
وکنا کندماق جخجة برع من الحهر حن قيل أن يخصدذه 

وین کر ایصضا أذ× اول من اوق übergeschr. X=) gel‏ ڊxe(‏ 

ج غيلان بى سلمة الشقغى عو الذى اسسام وعتحه عشر ٤‏ 3 ,874 
دسو قاصره رسول اللہ صلعم ؟ ن مکی ریا ویغارق سارن قفغال ففهاد اجار 
جار اریعا وقال قغچاء الج ءأق بی سکن لله توچ اوك چے فة تايها آي آل رایخ 
واحتے فقھاد اجاز بان رسول اللہ صلعم ۵ یستغصا ایھن تروے اول ترک× 
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للاستفصال دلیل على أذ خی ر حت جعل الاصولوون متهم عا اص من 
أصول اليوم> وقغهلان وی ور الئىی قحم علحی کسرى فس الد ای واه حب 
اليد فقال غیلان الغاوب حت يقام والمرديصضص حنی غق والصغير حت ھکیو 
ققال لے کسری ما غذاوک ف بلیک قال ابو فقال وقا عقل الخيو قفض يا 
تعقلء على عقول اهل الوير وتسب المبرن هخه احكايخ مع کسری ال عون ډی 
على احنفى والصكحي عتد الاخياريين ما قدمناه وكخلك قال اہو الفرےء واما 
ادب اہتته فغى قيل فھھا ‏ یادن پالنون والصصديع بالہاد ,کیلک روی عسی 
مالکت وق لل قال قیها عيبت انث لعي الله ڊن اغ امي ان ف الله عليكم 
الطايف فاق افك علی بادیخ پنت غیلاں فانھا قبل باریحع وتحير يمان فسجعد 
رسول الل صلعم فقال قاتلقك الد اق أمعتةمت النظر وقال ا تی‌خلن ورلاد علیکی 
قر نفا ڏروضة خاخ فقيل له أند جوت بها جوا فافرى لد أن يحخل المحيزسة 
کل جمعخ یسال الناس> وبادية فیء کازہي تحت عيیل اثر کی دن ڪوف فوڵد نه 
ته جودریة 2 * وك راغ المخوز ?ن ا وکن انون على عهھک رسول للد صاعم 
أريعة ويیت فیا وحم وماتح FE‏ وم ڊڪوذوا رون بالغاحشة اللبری وآها 
کان تانيشهم لينا ف القول وخضااً ق الايدى والارجل كخصاب الغنساد 
کلعیهن ورعا أعب يعض بالار چ وغ مراسیل ایق دآود آری عیم بی الطاب را 
لاعیا يلعب بار چ فقال ڏوا أن راعت 2 يلدب ډھ على عهھیک رسول الله 
ح عیهتة هی بن lin. 10 FE <u‏ ~ اوڏنٰ HE - lin. 8S C‏ من الب 
اطیهسا Q@‏ اني انها in. 13 E‏ - >± واا قیلل لد عيينة للت و کن )¥ LE‏ 
ج من اأعي“ lia. 17 J‏ جح عل ق الاصل ڏچا مذاڪير lin. 14 C‏ - 
الخين ڌږلوا ڊو ډکړة تفیع ډی مسروے ES‏ من سور الطايغى على بكرة فی 
آيا يكرة وعو من افاضصل الصكابة مات ت الع رة Rin‏ الازرق وکان م عییا للاحارت 
اب كلدة المتظیب وهو زوج سی ولاق الارت ام زياد بن ان سغیسان واي 
س لھ ان الازرق وډتو سلمة هی الازرق ل@ صيیت وذ کر بالحینخ وقی انتسبہو 
أٹ غسان وغاط أبى قغيية ف العارف (۳ .ع۴) عل سمیخ عه الم هڪورة 
ا عار ډنی اسو وجعل EE‏ ډن ا زرش !5ا عار ل وقی فصت ر أن الازرفق 
خرچ من الأطایف فاسلمے وسمیة قد کاتمت فمل فلکت جرسارى فتلا اڊو جهسل 
و3 أقذآکی تمت باس أ ی یار وھ سیگ يعت حاط کاتہت سولاة لاش حليغة 
این المغيو 5 عم ابی جهل ڪا تقدم ق باب اعت فعبین غاط ابن ایی 
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وو#د»ء ومن اوليك العييد المنيعت وكان أسمد الصطجع فيحل رسول الل صلعم 
اچ وکا یا لعخمان من عامر يى معتقب وقير# وجعل رسول الله صلعم ولاء 
صرلاه العبيك ar‏ حن اسلموا کڑ وځ کرک آبن داق & غیر روآیة ابی 
ولیک EQ und am Rande CO‏ 3 اا 17 tin.‏ - فشام 
تاتهم Pag. 875, 3 IV ys ~ lin. 8 O am Rande Lwin‏ 
Pag. 876, 1 CO am Rande Jag ~— lin. 10 CO am Rande‏ 
li. 11 €0 an Rande HE - lin. 12 CO am Rande‏ - قا اوا 
,دحناء 8 19 .ا ۔ ے الهراس هو شوک السعدان €0 13 .اا - حصا 
Lexicon. geogr. Alls pail, Bekri A=s mit der SteHe aus Ibn Hi-‏ 
ح zu lesen sei. ER sis 2ti>s‏ کی schêam, vermuthet aber, dass‏ 
له خلق من رها اذم عم و احخیت أ الد خلی أدم ډیک‌ تاد ومسے 
ظهره بخان الاراک رواه آبرى عباس وکن مسے ھر اذم بعک کسروج× من 
اجنة باتعاق من الروايات 
ح ملحتا ععتى ارضعنا واملع G/N e - tin. 9 ER‏ صل 5 ,877 Pag.‏ 
الوضاے وڑګیر ډو صوفد a‏ آیا صر وقیل ایا ج حول وعو من روساد بی جم 
وہ یک کر ابی اسحاق غ روایۃ الیکاەی شعوه ق فلکه الیرم وفذکره ف روایے 
آبراعیم چون سعد عت وول 
امنی عليغا رول الل َ8 کرم اڈ کی رة فرجوه وددخسظسر 
الاقرع بن tin. 20 E‏ ~ در tin. 10 € im Text xiabae - lin. 14 OC‏ - 
e‏ من الولف قلوب@ چ جسن أسلامد بعى ووم الى ةل لرسيل الل صلاعم 
حیین ترلت ولل على الناس جخ الجيمت ق کل عم سول ئل لو قلتها وجيت 
ح عوض رسول الله صلعمر من ۾ تذب 88 - فردي! 80 5 ,878 Pag.‏ 
تسس واسخحااس تقوس آنباڈہییں ڈارں القاس مے کاذہت 3ی وفعت ق السیسایا ولا 
جوز للامام أن ڪن على الاسری بعل القسم وججوز لد ذلك قبل الإقاسممے کیا 
قعل الغ صاعم باعل خيير حن حلي وترك قم اک ئامساء دن َ3 أرضھ 
ل افد ےو نوق کیلک قال آډہ عہیی قال ولا جوز للامامے آن جن علي 3 
قيرد# آل دار الحرب ولل على أن يودوا الخربة ويكوتوا حت ححم المسلمين 
u. an‏ € بةو 18 in.‏ - وکن @¥/ 16 Pag. 879, 12 ¥ 4 - lin.‏ 
Rande @ J+‏ 
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Pag. 880, 4 ıo EF رذ‎ - lin. 5 ies ملَطئ € 13 .1 - انتوق‎ 
- lin. 17 E u. am Raade CO@OIX oilzll - Ilin. 20 ڊە € ب@‎ 

Pag. 882, 9 Sure 36, 69. 

ح القمیمی اکى قال للنيى صلعمم حن اعطى الولف×± Pag. 884, 6 E‏ 
کا اعحل یا یی تال وچک دن دعدل ١‏ ن ےھ عل فالرجل 9 وډ ص سره 
کی جاه ککره ف اححيت ویک کر عى الواقیی اند قال دو قوس بی زګمر 
السعدی من سعد تيم وقد کاتمت خرقوص هذا مشاوی حمودة ق خرب 

العراق مع الغرس ایام عم تہ کان خارجیا وفھد يقول تجيبة اخارجی 

حن الاق ق الغردوس حرقوصا ولیس قو اخويصرة عق!ا وو فو الشحية الخذى 
قله على بالغھروا ذلک سد تاقح قیما ف کوه آبو دآود وکلامم الواقدی حکاه 
ib. T'‏ - راد € زار € زادت جوم 7 17 .ہا - اہی الطلاع ف الاحکام له 
وجا لشعتاء 7 18 .وا - درر 7 — Î>حĞilkۃ li € am Rande‏ آنا اأغرقة× 
شعخاء 7 شماء 19 اا - دی @ دنر € دنس .ط1 - اف شعقاء 

Pag. 885, 3 iوءراسو‎ 7° فیسكکە 4 .د1ا - وجاهدوا‎ 7 @ - lin. 6 T 
وفیغا انول €7 .ط1 - وکم '7 کہا 7 .1ا - جچضاب اخرب ”جلسنا‎ - اin.‎ 9 
القوم 7 الغاس‎ 

ے وکک! الرواية جحدة والمعروف عند إصل اللخ موجدة Pag. 886, 3 E‏ 
ح العا يقل نان وعدا 8 8 .دا - اذا أردت العتب واا اجحة ق امال 
آڪو من ڈول عم الحنها حلرة خضرة واللعة من حذا! المعى المراة الع واللعاج 
لاطو ۷] اخضلوا 13 .وتا - ووکلتم lin. 9 E‏ - السراپ ولعادة EY‏ 

ج اش جير وكعبي واححة وق کشخ نت عار 8 13 ,887 Pag.‏ 


ے اسم ابی ٤‏ 14 .دا - الشجمیۃ فیما فکر ایی الاعراق عی ابن اکلی 


18 .inا‏ - من 3د بقسى € 15 e lin.‏ ا 
ے کعب بن زکیر ہن قول الشعراه وجو أڍو ز#ير و کیلک اہند عقیۃ ج 7 
کعب بن ز2 جر وابيى عقية العوام شاعر أبضا 
Pag. 888, {1 E und am Rande CLO Jî N ىسkلب - lin. 2 E‏ 
ے ف غھر روایۃ اہن 8 الامون 3 .دتا - ے لعا کلمة تقال للعاقر د٥ء‏ لھ بالاقال 
اتاق امود اراد بے مدا وکلک المامون والامین کان قریش تی بھا 
- ارا ايوم .1 لى اليوم 7۷ لذى ۴ 17 .1۸ا - رسول الله صلعم قيل آلزبوة 
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سے حخہ رواک مسخقیمۃ وڈ روآہ 8 دیند 18 .ہنا - ائنار £ الغاس .طز - 
الفاق فقال وهو لا ننىء غيره وقسره على التقديمم والتأاخير أراد ودين ز#يسر 
بد 20 .1آ] - غیره وعو ا شیع درواي آبن ساق آبعی من الاشکال واصسع 
علید ¥[ 

Pag. 889, 15 Einige Varianten der Calcutta Ausgabe dieses Ge- 
dichtes vom J. 1231 (1815) sind hier mit Y, die aus Freytags 
Ausgabe, Bonn 1822, mit Z bezeichnet. R hat zu diesem Ge- 
dichte einen volistãauıdigen Commwentar, zur Theil aus dem des 
Tauris: genommen. - lin. 15 lxis ¥ ¥Z J A Laر3‎ - lin. 16 
طعذوا 7 برزت‎ ¥ Z مغلول £۷ - بالزلے £ 17 .۵ا - رحلوا‎ - N ¥ haben 
danach noch den ors 

حیقات مقیلة جراد مخبرة ل یشک فصو ۽ مشها ولا طول 

ج شجہت یعیی اخم کسرت من آعلادا لا ن الش دة ١‏ قکوں ۶ 18 .اا - 
افرط ٤/8‏ 19 .1ا - تحني فنا یی متعطغة 8 .ظط - آلا ف الرس والشيم ايرد 
البيض اليعائيل السصاب وقمل 8 - سارية ¥7 ۷8 غادية - عى ملا 
الخی ۸ کرم بھا ۷۷ یلہا 8£ 20 .د1ا - جہال حر الاد من اعلام 
روا التوریزری ق شرحہ اکرم بھا خلۃ وکذلک ابن عشام څ شرحه ویروی 
ا ¥7 ۷ا يوعحعا .طز - فيالها خلخ وألراد هنا التحب 

ج قد سيط آی خاط بلعمها ودمها وقي الاخسلاق Pag. 890, 1 E‏ 
لل وصفها بى من الولع وق احالف واكلذب والملل والاخلاف تقول ساط 
ib. E‏ - توم ¥2 ¥/ تقوم 2 .0ا - الشراب والحم اذا ضرب يعضد بيعض 
بالعھی 3 .۸ - سے الغول لل تتترای بالليل والسعلاة ما وی يالغهار من الجن 
ے عرقوب هذا ر 8 4 .دنا - سک ۷ چسک .طا - بالوصل £ بالوعی ۸ 
أبن صخر من الجالق الخيى سكنوا يشرب وقيل بل هو من الاوس واخزرج 
وقصت ق اخلاف الوعد مشهورة حين وعى أخاه آخلة له وعدا بعد وعد قر 
lin. 5 RY‏ - ماعا ib. LNZ‏ - جڭھا ئی وھ بطد شیش 

آرجی وامل ان یدو وا مرداتها وما اال لحیتا منک 3 

.ا - ولسن ۷2ء 8 lin.‏ - غرف lin. 6 Z‏ د ضوال د اخل ہہ أن 
اتاد 10 e - tin.‏ وها lin. 9 lies‏ - ہے آلقیغیل ضوب من السیر سری E‏ 
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I¥/R¥Z gakî - ib. IN und am Bande C jljÈÎ - lin. 14 nz IV 
سے قولہ اخوعا واہوعا ای اقھما من 8 14 .دا - بویسه ¥ 13 .0اا - عیی‎ 
جنس واحد ف اللرم وقيل اتها من فصل جل علي امع قجاءت هذه الاق فهو‎ 
ایوا واخوها وكانت الغاقخ لله ي اھ وخه بنت اخرى من القجل الاڪير‎ 
فا خالها علي وی وقول الأول ت كوه ايو صلى القاق عې أ سعید‎ - ib. E 
الغ#ودا# الظويلة العننن والشمليل السريعة واحرف الاقة الضامر وقسولة من‎ 
وھا 2 قە ¥ 15 .ونا - مهحنة ای من ایل مستكرمة عجان‎ 1i 
19 lies تھوی 20 .ہا - وده‎ ۷Z .طز - لاحو ۷ لایخ .طا - دی‎ 
مس 7 وقعهن‎ 
Pag. 891, 8 ولو 44 .inا - ليشا ¥7 £ الغوأة‎ L¥Z وان‎ - lin. 16 
€ ذاک اعیْسب ¥7 قلھو اخوف 19 .ہا - یرہ ۷7 یرہ رعذ‎ 
ا٥.‎ 20 € ما واراک من شر واخمم ما وارآک من شاجر وغیرہ‎ 6 
۲۴ag. 892, 5 ٤ ح دروی ان رسول اللہ صلعمے حیں انشی کعسب أن‎ 
اأرسول غور بيت نظر اھ اکھ ایی کا خچب لچم من حسی اقول وجودة انعر‎ 
- .متا‎ 8 ٤ ح اخضابيلل جمع نيال وعو الغصیر وقول عرد ای هرب قال الشاعر‎ 
يعرف عند كيد وصحيقد ویتیش عند کلید وعو ضاربد‎ 
وجعاه سودا لا خالط أعل اليمن من السواف عدن علياة الحيشة على بلادق‎ 
ولخلکت قال حسان ف آل جغنة‎ 
أولاد جقغنة حول قبر ابي بيص الوجوه من الطراز اول‎ 
عنی بقوله من الطواز الاول آن آل جغنة كاذو من اليم قر استوطنوا الش امم‎ 
بعد سيل انعرم فلم جخالطه السودان كما خالطوا من كان من اليمون ف من‎ 
الطراز 'لاول الى كنوا علي ف الوان# واخلاقا وقولد حول قبر ابي أى انم‎ 
.صا - لعر# ومنعت ف جخلوا عى متارلم قط ولا فارةوا قمر ابي‎ 10 û ies 
ے القفعاد شجرة تھا جر کان حلق 8 .طز - قی‎ - ا٥.‎ 11 ۲Z یغرحون‎ 3 
التهليل أن وو الرجل ع الام جِیتا 1 12 .ہ11 افا تالت‎ 
Pag. 893, 5 @ عنی ۷] بعک 8 يم .ط1 - بلڵلوت‎ 
۶۵8. 894, 10 ٤ ح يقال ان الروم قيل ل@ بنو الاصغر ان عيسص بن‎ 
اشاق کان > صغرة وګو جک وقهل أن اروم ڊةو عص ووو الاصقر وأمسد‎ 
سه يعت اسجاعيل وليس كل الروم من ول بنى الاصغر ثان الوومم ألاول فما‎ 
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18 - زوا من ول یونان بن اقث بن نوع واللہ اعلم حقايق عخه الاشياء 
Sure 9, 49. - lin. 18 Sure 9, 82.‏ 13 

کیش dann auch‏ طبقت € 9 Pag. 895, 5 I¥@F nals - lin.‏ 
قوئ ڪن ابا خيثية لغظء لفظ الام ومعناە !لد-2 Pag. 898, 5 ER‏ 
12 .ا - اقش @ اعش ۷ 11 .۸ا - كما تغول اسلمم ای سلمکت الله 
lin. 16‏ - ”چت ¥ 13 lin.‏ - خصبا @ FN‏ ح ی #خصبة 74 خصضيا 

CO am Rande E 

ے جبلا طیی ۴ا اج وسلّ+سی E‏ .طز - رمته € طرحتہ 1 ,899 ۲۴ag.‏ 
عرف اجا باجا بى عبد اجى صلب ف تلك اجيلل وسامى صابت فى الجيل 
الاخر فعرف بها وك سلمى يقت حام 

ح وجدت ف نسضة عليها خط ابن الاس والحيان ۷إا© 3 ,900 Pag.‏ 

ا عباد € 13 .۸ا - تُصیت بالا 

Pag. 902, 8 Sure 9, 66. - lin. 13 € am Rande روھیاة‎ ~ lin. 14 
€ am Rande ارچ‎ ~ lin. 19 € auch قنعوا @ نوا‎ 

ح دوم ڊضم الدال ق وک وعرقمت ډدومی جن اڪيل 4 1 ,903 Pag.‏ 
فما تكروا! وك دومة اجنحل ودومة يالضصمر اخرى وك عند الحرة ويقال 1ا 
E‏ 6 .ہا - حولھا النجف وآما دومة بالف فاخری مذكکورة ی اخيار آلردة 
ہے قال الواقدى غيما تكر ل سبقه الها أربعة من المنافقين معتب بى قشير 
lin. 15 E‏ - واګارث بن مزیی الظادی وو ديع بن E‏ وزدی دى اصیسہت 
حح کقب رسول اللہ صلعم لا کیکر دوم کقایا فید عهد وآمار قال آبو عییی آنا 
قرآته اناف بد شوج وغاق ف قضيمے والقضيمم اأصكيغة واذ!؟ قي يسم الل 
ارج الرحيم من احيل رسول الله لاكيدر دوم حین اچاب ال الاسلام وخاع 
الاندآد والاصنام مع خائی بى الوليید سيف الل غ دومة اجتحل e‏ 
ن لا الصاحية والبور والمعامى واغفال الارص والحلغة والسلا والحافر والحصن 
الضامنخ من التخل والعين من الور ا تعدل سارحتکم ولا تعد قاردتكکہ 
ولا تحظر عايكم الغبات ولا يوخف منكم الا عشر الفيات تقيمون الصلاة لوقتها 

وتوتون الركاة کقھا ملیکم بذلک عهد الل والميشاق ولام يخلكه الصحق 
والوفاد شه أله ومن حصضر من السلمين» الصاحية اطراف الارص ا 
"جهولها وأغغال الارص ما لا اثر ل@ فيد من عيارة أي اوها والضامذة من الخضدل 
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ما داخل بلد8 ولا تحظر علیکم الغیات ای ا ہنعون من الر حیت شیتیر 
ولا تعدل سارحتکم اى لا حشر اف المصخق واها اخذ مته عخه الارسصين مع 
احلقة وق السلا 

Pag. 905, 8 Mu’allaca v. 75. - lin. 14 @ im Text J“sjêa ¬ lin. 
15 £ الغرر للرحل کالرکاب لاسر‎  - ٥ أخوز‎ - in. 17 E ے س‎ 
كلم تقولها العرب عتى وجود الام وق اتحدحريت أن طلكة عا أصييت يح‎ 
یوم اد قال خس فقال رسول اللہ صلعم لو اق قال بسم الله يعتی مکان حش‎ 
لدخل اجتة والتاس ینظروں او کلامًا عقا معضات ولیست حس بفعسل ولا‎ 
اسم لاتھا لا موضع لها من الاعرآب ولیست رلت صد ومد ورویک ڈنن تلہکف‎ 
اپيات سی القعل ڊھا واا س صوت کلانین اڏذی ,بخ جد المتساف کے ودی‎ 
واو قول الغراب غساق الج‎ - 1. 19 E und am Rande C الثطاظ‎ - E 
القطاط جمع خظ وور الذى ل حية لد ومن احدقي من دروي الشطءاط‎ 
و سید تص صقا‎ 

ے شہکۃ شدخ مرضع من E٤‏ - بشیطة ۷[ بشیکة ۴4g. 906, 1 ٥0‏ 
کات مساجد 8 - .108 ,9 in. 18 Sure‏ - شل € 11 .1ا - بلاد غار 
المحینۃ تسعاة سوی مسد رسول اللہ صلعمے کلھ یصلوں یاذان بلال کخلکی 
قال بکیر ہی عبی اللہ بی الاش فیما روی عند ابو دآود غ مراسیله والدارقظی 
ق ستند فنھا مساجی رآبے ومسجد بی عیلی ااشهل ومساجی بی عرو 
آہری منخر ومساجد جهینة واسلمے واحسبد مسکی بی سلمة وسایسروسا 
مذ كور ق السنن والله اعلم 

Pag. 907, 6 € auch slşî, am Rande çlzî, ~- lin. 8 O im Text 
محرار‎ 

Pag. 908, 13 CO am Rande Jaz - lin. 15 E حفيظ‎ . 

Pag. 912, 4 Sure 9, 119. — lin. 7 O واذن‎ am Rande ودن‎ ~ ib. 
[۷ @ .ہا - لتاس‎ 12 ٤٥ لتهنک‎ 

Pag. 913, 5 Sure 9, 118. - lin. 11 Sure 9, 96. - lin. 16 Sure 
9, 119. 

تمل آن یریی صلعم بد الک كور ف سورة يس الذى £ 16 ,914 Pag.‏ 
قال فقوم اتبعوا المرسايين (19 ,36) فقغل قوم واس حييب بى مرى وجحتمل 
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أن ریف صاحب الياس ردو اليسع فان الياس بقال ق اسم× باسین ایضا وقال 
الطیری عو الیاس ہی یاسین وقید قال الل نعال 2 عل آل پاسین> 1 وکن 
تڪ عروة میمونة ينعت أل سقيا توي د يا م جو عروة ونت آي رة 
لم اصراتة الحسين ¢ عل ولدت له علا الاكبر فقتل معد يااطّف واما عل 
الاصغر فلم قشل رع وام ٣‏ وى وأسجها سلاف وق ډنت کسری یږدجرد 
واختها الغزال ي أم أن بكر بن عبد الرجن بن الحارث بن هشام 

Pag. 915, 6 î VO Yî - lin. 7# رعیشها‎ 

ذكر بعص من الف ف السير أن المغيرة قال لان ۲a8. 918, 4 EF‏ 
سفیان حین هدمھا الا اضککک من ثقیف فقال ہیی فاخذ المغول وضرب × 
اللات ضربة تل صاع ور لوجه فارتجت الطايف الصاح سسرور؟ بان اللات 
قى صرعبت المغيرة واقبلوا يقولون کیف رایت با مغیرة دونکها أن استظعت 
ار قعالم اتا نهلك من عاداها وتدكم ألا ترون ما تصغع فقام المغيرة بض صك 
من ويقول ل@ يا يخا ما قصحت الا الهزة بكم لر اقيل على فحمها حى 
استتاصلها تجاير قفيف جبكين حولها ويقلى “اسلمها الرضاعء اق كروو المصاع» 
ای اسلمھا اللیام ین کرعو! القخال 

ج ف کر آډو عييدة صورة اتاب کہا ق کرو آیی ساق Pag. 919, 3 E‏ 

وذكر فيه شهادة على وايتيء اخسن واحسین قال وفی× من الغقد شهادة الصييان 
وكقاية اسجاد# قيل اليلوغ> وذكر ف اللغاب وجا وآن± <= رام صضافح وشاکیرۍ 

ea ~ in.‏ راما على خير أعله < كاكريم الللينة ومک ووچ ق ارص الطایف 
Sure 9.‏ 16 

محدتهم / 15 .0اا - وبتر € و2 13 ,920 Pag.‏ 

Pag. 922, 16 Sure 7, 38. - lin. 18 Sure 2, 13. 

سے ال العغفسیر بقولوں أن اخر سورة براعة نزل قیل اوڈھا ٣۴ag. 924, 5 ٤‏ 
وان اول ما رل منها انغروا خغافا وثقا (41 ,9) فيه اقوال قيل معناه شيساا 
وشیوڪا وقیال اغنیاء وفقراء وقیل اعاب شخل وغیر ذوی شغل وقیلل رکایا 
خرو اروم 1i. 6 CC‏ - ور جال 

Pag. 926, 2 CO am Rande شی‎ daneben اأصمواني سی‎ 

Pag. 927, 6 CO am Rande SXa - lin. 11 ùsyzy Û JV und am 
Rande @ Jjsy> ge - lin. 12 Sure 9, 85. - lin. 19 € Le übergeschr. 
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ح کا محغاف بی آچاء بوی رحضة ولابید وده رحصة .عدب 8 - اچاء 7 قصر 
مات خغاف فی خلا عیے وکا اماما بای غغار ویقال ق اسم رحصۂ بالسضم ایصا 

Pag. 928, 1i CO am Rande مgَiضڏ,‎ 

ے حسان لیس بن مع وللند اراد الست خير الیاس € 9 ,929 .و۴ 
.مزا - خصاوا 4[ خُصلوا ۴ خضلوا € .طا - فاقم معدا کلرتھا مقام الیاس 
خادوا ¥[ ib.‏ - استتار lin. 13 € am Rande‏ - خحلو؛ 4 حخلو E‏ 10 
تعلو lin. 16 e FMV‏ - وال lia. 15 E/V‏ - جاسوغا € 14 lia.‏ - 
بالھوا ¡im 16x1‏ € جالىوا 18 Ji.‏ ~ 

Û — lîn. 2 E bik — lin. 4 &‏ ا Pag. 930, 1 € am Rande‏ 
7 والہسناه 13 .ہا - ویعتحدل ndصں‏ بعوے ۷ .ط1 - بلانھال غارنغ ¥ الاچان 
- فيد 7 موف 18 .10ا - اي am Rande‏ € 16 .1ا - فاکےمغا ياسم 
فحكم ححل وقول فصل lin. 20 7T‏ - واف 7 موف 19 Ji.‏ 

امہین السلمین سعد چن معاق الاوسی ولد اون ز العسرش Pag. 931, 1 T‏ 
اأوته وعو النى ف بى قريظخ كم اللہ حکم قائ لح رول الله صلعمر قى 
.1ا - حکمت كم الله من قوق سبع أرقعة واما الخسهل تحنظلة بى أن عامر 
- املا 7 سراعا 17 .دا - فساروا الي بائعالق 7 13 .دنا - عصا لامر 7 7 
in. 20 7‏ - نطول 7 تول .طز - الضهان 7 18 .صا - وطرنا 7 وجنا .طت 
عاودوا 

Pag. 932, 4 7 یوت اذا غضیوا ف اروب‎ - lin. 2 7 z weiter Halb- 
vers فار "7 فسار 10 .طا - رسول اليك 7 4 .۸اا - قسرا واموال@ يقتسم‎ 
میعتد ر ذهاي وذبابہ طرق 7 zuول - غموس 7 عضوض 12 .۔صا[ ہ‎ 
نسلل 15 .111 - والغموس العامص ع الضريية والٰجذم القاطع‎ TT ق‎ ib. 
ولش فرنا 7 وغادر‎ - ib. € am Rande صم‎ 

0 .ا - الحرب نرسهل ¥[ 9 .111 - تربص 1¥ رض ° 6 ,933 a8.‏ 
انغسیر آبی احاق xî CR Ri! - lin. 11 Sure 110. - E ةëرqسأاi «hl‏ 
الظافر خلاف ما ذکره این عباس حین سال عير رضه عن تاویلها قاخبره 
الله اتعالي اعلم تید فیها بانقضاه اجله قال له عير ما اعام مها الا ما قلت 
ألتلام يحل على ما قال ٣ي‏ عياس وعم 3ری الله ف يقل اشكر ربك ادع 
کما قال ابن اسڪاق آنا قال قسج یی رډکت وأستغغره اذد کار ان توابا فهی! ام 
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لغييد صلعم بالاستتعداد للقاد ربد والتوية اليد ومعتاها الرجيرع عا کار ډسییل 
غا ارسلل به من اظهار احير اق قى فرخ من ذلك وتم مرأده فيد فصار جواب 
اڏا من ڌول قعال اذا جاء تصر اللہ والغخ ور مت التاس ډدخلون ڈ غ دير اللہ 
افوا جا دوف والتقدير أق؟ جاء ثصر الله والقخ ق#ۆی اأنقضی الامر وتا الا جل 
عطارد ن iin. 16 E‏ ~ وحار 11- EE‏ فس ىع کیک رډکی واستاخقره E:‏ کن توایا 
حاجب هذا هو صاحب اللخ للم قال قيها النيى ا اھا ياس وخی الع 
من ل حلاق لد وقول عم رصب انكسوق وه وقى قلت ف حل عطارد ما قلت 
وکان سیب E‏ احلۃ ان حاجب ھی زرارة ایا عطارد کار وقد عل کسری 
لياخدڌ مخ اماتا لقومد لبقرڊوا من ريف العراق جب اصبابپ بلادق قس لے 
کسری رھتا أيسةوتق بھا منھ فحشح اید 2 رصینة قاس تت کد الملل و 
مغد فقيل لد ايها املك أنه العرب ڏو رګنك اح شتا ما اسلجها ع a‏ 
من کسری فلما اخصیست بلادھ أشمروا رأجعين الها وجاء د بطلاب 
قوسھ فعنی ذلکت کساء کسی تلکى الغ الغ كاقمت عتى عطارف الم خهكورة 
اتان ۸8 اتات 19 .دتا - ف جام الوظا ق كره أبن قتيبة ف العاف أو معتاء 
lin.‏ - قر lin. 12 € am Rande‏ - وتان 8[ والحتات 3 ,934 Pag.‏ 
عليغا ألو والغضل ۷/ 20 .١إ‏ - أرى دقوم ۷/ قليقل 19 
wu os:‏ 
شغر@ € فصل 3 .ما - أعزاء 1×1 ib. € ¡1m‏ - إاأعروف ¥/ 1 ,935 Pag.‏ 
الفزع € .طا - نداعم ۔ مظنا lio. 19 EFM‏ - شى E‏ حى 17 lin.‏ - 
تصطیع € نصطیع ۷إ ڏَصظيع lin. 20 € am Rande‏ - القرع #7 
ib. € am Rande‏ - وکن Nc‏ وکانسسوا Pag. 936, 2 Iè JV tê - ib. E‏ 
ib. € am Rande‏ - ۆا کفاخرنا ۷/ 3 .وا - سقطع @ تقتطعو؛ ۷¿ تَقَتطع 
ڌڪر الیرق أن انشع ٤£‏ 7 .صا الربع lin. 56 € am Rande‏ - والاخیار 
وڵد dazu am Rande‏ جحیی ۳ حریی 12 .]ا - لقیس بی عصم المدقر 
ډبیت حدیی (8/ خرید) یرید ډڊیت شرت@ من غسان و# ملوك الشام وسط 
الاعاجم وأأييمت احديى غغ رد عن آأييووت مک را آذغردت غسارى وادوحأع۔ہت 
عن رض العرب وکن سان وضرب پلساند اردب انفد هو واڊغد وآډوه RES‏ 
die Er-‏ - وکان يقول لو وضعتة يعض لساتد على جر لفلقه أو على شعر لحاقد 
البیع ۷/ المقع 19 .۔صزا - ڊھا 7 بھ 18 .صIi‏ —- ~ۍږرıيa klãrung passt nur auf‏ 
- ووأر3و! @ 3 Pag. 937, 2 € am Rande gy — ib. C ys ~ lin.‏ 
27 
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یظمعوں lin. 4 7T und am Rande C‏ - الذى am Rade‏ € بالنخدی .طز 
in T' folgen sechs andere Verse, die übrigen in verãnderter Rei-‏ ~ 
lin. 8 Pe N‏ - الرەايف 7 ¥/ 7 li.‏ - ¥ ذحبُ 7 6 henfolge. ~ lio.‏ 
و (?مخعوا) ی آرتفعوا يقال 1 9 lin.‏ - خوف € کور .15 - لوعد@ 
شر اض E‏ 14 .0اا س السلع شر م lin. 10 E‏ - مح الغار قا ارتقع 
ى تقرقت 7 آنا 12 .وتا - العباب 7 السام am Rade‏ € اسم .طن - الي 
lin. 14 € am Rande Aib E‏ - ت T‏ خت tin. 13 € am Rande‏ - 
Ril — ib. NT fyeew — lin. 19 Leas € übergeschrieben J> — ib. €‏ 
übergeschr. Îglêi=?‏ 

وقرآدە 6 i1.‏ - انوا ib. € auch‏ - العالين E‏ اللي 1 ,938 Pag.‏ 
ے دریی بقولہ وطبنا لد نفسا ۸ 8 .ہا ہ رحالنا 7 دیارنا 7 .صا - وذمارہ 7 
بقىء المغانم طيتب نفوسة دوم حنين حين أعطى الى صلعم الونغة قلويج 
ول عط الاتصار شينًا 

ے کان اہو بكر وع رضھما أختلغا | Pag. 939, 5 Sure 49, 4. - Z#‏ 
مر الزبرقان ویو یی الافعم فاشار احی9) بتشدیم الربرقان والاخر باتقحیم عرو 
حتی ارتقعمت اصواتهما فافزل الل قيارك وتعاف (1 ,49) يا ايها اللي أمنوا لا 
نقد موا بین یکدی الله ورسوله آل قول 3 قرعو أصوادكم قوق صوت الغىي فكأ 
9 .ہا - یہ بعد ذلکت اذا كلم الى صلعمر ل يکلمد الا كتناجى السران 
خيلا جردا ورجالا مردا ۷إ 

Pag. 940, 5 J قکلم عامر وآربی بلک عتى رسول الل صلاعم جعل‎ U 
اسید ټی حصیر یضرب & روسچما وقول اخرجا بها الهجرسان فقال له عامر‎ 

ون انت فقال اسیی بی حضیر فقال حضیر بی سچاک قال نعم قال ابوک کان 
ڪيا منک فقال بل آنا خیر منک وسن اٹ لان ایی کان مشر کا وأذہت مشرگ 
vergl. Arab. proverb. ed. Freytag. Tom. H.‏ المعير ۷ا اليكر 7 .دتا - 
السلولية أمرآة مخسوبخ أل 4 اغد - وموت  pag. 172. - lin. 8 ER‏ 
سلول ډن صعصعة و ةو رة من صعصعة وسلول امم وك ددست قوسل جن 
شیماںن وکان د اټ الطفيل من بى عامر دن صعصعک فایلکی اخ قصها قرب 
یع 12 lin.‏ - قحaموەا‏ ¥/ 10 .ا - السب بینهما حتی مات ق يها 
ذعری IVE xzyîs - lin. 14 Sure 13, 9. - lin. 19 € am Rande‏ 
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Pag. 941, 4 بااقصت @ باعص‎ - lin. 7 € am Rande y~ tin. 
19 € am Rande jay> 
Pag. 942, 4 lslys C am Rande L_9, — lin. 7 Lol € am Rande 
lS — lin. 12 C am Rande kalwJî ~ lin. 13 CE am Rande ays ~ Hin. 
17 € am Rande Laiêš - lin. 20 ربب‎ € am Rande ت‎ 
Pag. 943, 12 E اسر 7¥ اشعر £6 .ھا - نويقع‎ 
Pag. 944, 4 IN und im Tex € dصت‎ - lin. 20 £ ج اجارود 9و‎ 
شر ہی عرو ی المعلی انعبدی بککی ایا المنخر وقل الام یکی ابا غات‎ 
ونی اجارود لاه اغار على قوم من بكر شجرد# قال الشاعر‎ 
ودسنا# باڅیل من کل جاذي کما جرد الجچارود بکر بی وایل‎ 
F?ag. 945, 7 ⁄¥ ما - واتاتل @ واأكغفر 12 .دتا - اأفتيعت € افنيلغ‎ 
17 4# ہے مسیلمۂ اللذاب عو ایی قمامۃ بی کشمر ی جیھة بی احارث جن‎ 
بی احارت ھی فقاںن بی تھل بی الول بی حنیغة یکی اا تمامة وقیل‎ 
تار ورم وکان سی بال ر چی فیما روی الرعری قیل مول عیى الله واڏى‎ اب١‎ 
رسول الل صلعممر وقعل وګو آبى ماي وخمسن (18 وستین) سنخ [24 وکادذسمت‎ 
قریش حیں سجعت ہسم اللہ الرچی الرحہم قال تقایل ذو فال آھا اتد کر مسیله×‎ 
ران اليمام] وكان الرخال احنفى واسجد نهار دى عنغوة قحم غ وغد اليمامة‎ 
علي النبى صلعم قامن وتعتم سور من القران ارق الرحال وامن عسيلمة وشهد‎ 
زور أن النبى صلعم قد شرك معد ق الغبوة وذسب آلي× بعص ما تعأسم من‎ 
القران وكان من اقوى اسياب القتغة على بى حنيغة وقتله ويد بى الحاساب‎ 
دوم اليمامخ تم قخل زيد بى الحظاب سلما بن بجع اجغعی وکری مس اة‎ 
صاحب تیرتجات يقال آذ اول من ادخل البيضة ف الق#سارورة وأول من وصسل‎ 
جنا الحلاير المقصوص وكان حح ان ظبيةً تاتي× من الجيل فلب ليها‎ 
وکخب عحو الله پیل کاتہت این متکوسة َل غ بير قوم سالوۍ قلك ديرا فيل‎ 
مادها ومس راس صي فغرع فرت قاحشاً ودد لرجل ق ایتین لد بالب ركا قرجع‎ 
ق متږله قوجى احى@) قن سقط ف البير واذخر قى اكل اليببي و سس‎ 
علی عیتی رجل استشفغی چسحه قابیض ہت عیتاه‎ 
Pag. 940, 18 £ ے سی زیی ایل مس اذراس کاتہت لھ تھا اساد‎ 
اعلام ذھب عن حفظها الان واسمد زیی بی مهلهل ډن زډ بن مسچساب‎ 
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لەم ×16 i»‏ € 20 .وا - الطاعى 

ما قیل غیہ € ما کان قید EA‏ .ط1 - قاند یاځ Pag. 947, 3 E J gis G‏ 

ع الذى ذهب عر الرآوى من اساد e‏ ام لے ذڪر 8 6 .طا - 
1 ی ایا عییک ذکره ق مقائل العرسان وہ ارہ ولل رایت الیکری ذکرہ & 
یاپ E‏ من اسما آلأبلاد ووا نصد ق رواد أ على اليغدأدى فل خرچ ذغو 
من طمى يريدون الى صلعم بالحينة وقوذ! ومع زبد ايل وؤر جن سخوس 
الغيهاف وقبيصة بى الاسود بى عامر بى جوب الجرمى وعو النصراف ومالسک 
آہی عبد اللہ ہی افلت بی سلسلة وقعیںن بی خلیی الطرایقی ورجل من ہی 
ححیلة قر س ينی دولارى فعقلو! رواحلة بغاه ال1سجد ودخلوا شجلسوا قرا من 
رسول الد عمحيمت يعون صونح قلما ذظر مول اللد حم أيهم قال أف خير کم من 
العزى والاتها وخير من الل الاسود الذى يعبدون من دون اللا فقام زد 
اليل وك من اعظمه واحسنم وجها وشعر! وكان يركب الفرس العظسيم 
الطوییل فخخظ رجلاه گ الارص كانه جار فقال له النى صلعم ولا يعرف الى لل 
الذی ای ډک من سهلکه وحردتکی وسل قلہیک للاچان قر قہیض على بسح 
قعل س انت فول آنا زیی اجهل بى مهلهل انا اشهد أن ال الا الل واذکن 
عبد اللہ ورسولد فقال پل انت زیی الجر ر قال یا ردک ما خیرت عن رجسل 

8 

قط شیا الا رایغه دون ما اخیرت عذه غیرک فیابعه وحسی اسلامه وکقي 
له كايا على ما اراد واطجه فرى كثيرة مها قحك وكقب للل واحى منك على 
قوم الا رر بی سدوس فقال اف لاری رجلا ليملكى رقب العرب ولا وال 3 ولك 
رقی غیری ابد تر حن بالشام وتنصر وحلق راسد“ فلما تام زیی من عند 
النبى' صلعم قال ان فم تدرك آم َة يعنى الى ويعل بل فل ان اعا من 
ما من رجل ۷| 14 .٥اا‏ - معد ٤‏ 11 .وا - اجام المحيتة 

Pag. 948, 3 € das erste اود ية‎ R اس وشس ية‎ ; das zweite JV 

ag! C wie es scheint erst XxÃgêi , dann in den Vokalzeichen 
corrigirt X4êg#! was walırscheinlich xaq heissen soll. - lin. 7 
J¥ und am Rande € ڀwسwaë‎ 

فصیلتد ۷ فصیلة 8 5 .٥ا‏ - ے انسکلت اتصيَث € 1 ,949 .۶48 
حشوعا لیف ۷ 11 .صا ہ 

Pag. 950, 5 € يض‎ - tin. 15 P am Bande وط‎ ~ lin. 17 € 
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فاأقيت tin. 18 CP Ii! - ib. CP am Rande‏ ~ وترسشّی 

Pag. 951, 6 P und am Rande € kyl ER شوادسهاا‎ ~ lin. {7 
€۶ يقال‎ 

Pag. 952, 7 € am Rande P i im Text السام ۴ .طا - نق‎ 

Pag. 953, 1 CP am Rande چا‎ Jin. 2 CP am Rande sj; 
Jin. 7 sa E ق اس‎ - lin. 18 C مرح‎ 

Pag. 954, 5 Mu'allaca v. 61. - lin. 10 € صرد‎ 

ag 955, 1 الیکا ۷/ 5 .inا - بلاد كم ۷/ بلا اللد‎ - lin. 7 das erste 
اegمnوق‎ ]¥ بادا‎ - lin. 14 € am Rande جيرا‎ ~ lin. 17 IN Rugs 

8 956, 8 /¥ تسقى العرب‎ ~ lin. 17 E im Text C€ am Rande 

دوه Cim Text E am Rande‏ عرض 

Pag. 957, 1 /¥ @ıuغlخ‎ - lin. 4 € مکی‎ ~ tin. 8 فان‎ € im Text 
JPE axa Rande Ail - lin. {2 1¥ ailê ~— lin. {8S CP am Rande تعب‎ 
im Text شعنت‎ 

Pag. 958, 9 € im Text s,èlll - lin. 1{ € am Rande Xas ~— 
1in. 12 /¥ عل صليد‎ 

سے کال السھیلی ضیاب بکسر انضاد ق بی احارت + Pag. 960, 4 E‏ 
iy‏ ين مخذحي وضباب أيصا 3 قوبش وهو آډن جي ر لہ عیی بپ معیصِ 
ابن ر اخېی جر ھر عیه والضيباب 3 ينی عامو فن صعصعخ و# صب ومضب 
وحسل اسيل بتو معاویخ بی کلاپ مھ الضباب يالف وأما الضياب باصم 
نتغرق €٤‏ 17 .1ا - فیرید وسضی آنا ضیاب من بنی پکر ف کره الیارقطی 

Pag. 961, 5 Sure 5Š, 1. ~ lin. 16 gÎ I¥ % gf C Mi ~ Hin. 18 lies 
خای داعو‎ 

ح وقع ف عذه الفسضخة واکكثر النسخ واو قور بالواو ۴ 6 ,963 .۴۵8 
کان غيره والصءواب سقوط آلوأو وججور آقيات الواو على أضمار هر كان قال وعو 
او قور ذو المشعار وقد ذکرہ اہن قتیبة فقال ف غريب احدیست مالک قو 
المشعار وذكره أبو عير فقال هو ذو المشعار یکت ابو ثور وغ اتاب الذى كانيء 
ڏک رسول الل صلعم وذخا كتاب من خمد رسول الله أل خلاف خارف وبام وأحل 
جناب الهضب وحقاف الرمل مع وافدها قى المشعار مالك بن فط فهسذا 
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in. 7 E‏ - کله بحل عل آن الواو ق قول وابو تور فو المشعار ا معنى 

ے النصیاۂ الروساء ۸ ہے ذواصی الغاس أشرأفهم © 14 .10ا - وصيرة 28 و 
الاسلام £ الوسول 17 lin.‏ - ے الگوص الاقة الشاب € 15 .مزا - ق 

~ ib. cC .طة ۔ الهات الاذصاب‎ ٤ -ح ڏعلع جيل والصآع ارس الملساد‎ lin. 
18 € القراح العاف والوعاط € 20 .ہنا - ے الیعفور الظی وضاح جب‎ 
ح الغراح ما علا والوهان ما ااخقص واحدوا وع 1 - المظمينة‎ 

€ 6 .ہا - قلایص تعت £ طلایے .طۃ - َر #8 ون 5 ,964 Pag.‏ 
قال السهيلى الحعيحد والى النعامة والهجف الصخم وقيل الهجف ذكر 
اماتا 7# افا ما 10 .111 - العام واحفيحد السربع قل غير 

Pag. 966, 10 IV قتقست‎ - lin. 18 P am Rande فلن‎ 

Pag. 967, 1 اح € حل‎ - lin. 13 P und am Rande € لققی‎ 

ج انم اہی رډیعة اا٘ستے روضح ق فيل اتم وقەل چام £# 13 ,968 Pag.‏ 
وکاری سیب قتلء حرب کانت بین قبایل عخذیل تقاذقو فیها باج اره تاصاب 
1i. 17 Sure 9, 37. - lin. 20 Sure‏ - الطغیل حر وعو بو بین اليیوت 
.36 ,9 

اھا قال ڌلکه عم أن رییعة کاتت کرم رمضان وتسمید 48 1 ,969 .۲۵8 
رجیا من رجيت الرجل أذا عظيةد قیین صلاعم آذ رجب مضو ا رجب رڊي×ة 
واھ الخی ہین جمادی وشعبان 

Pag. 970, 14 CP am Bande Jz and py - lin. 18 IV خأمر‎ 

Pag. 971, 8 EG 3S - lin. 10 Nach tgalî haben JV pay! Ji 
دا #صاه أب حم ليقطع عذر# وليلا يقولوا انا لا نفهم لغ من ترسانا اڏيه‎ 
den Text gekomnmaene Glosse; dieser [brahim ben Mullammed starb 
im J. 231. Tabacat el-Huff. Cl. VHH, 21. - lin. 14 € am Rande وعیاق‎ 

Pag. 973, 11 P am Rande ëyelî - lin. {4 JP am Rande yalî 
vergl. S. ofv - lin. 16 € xaۍî‎ dazu am Rande اج ایی الت اس‎ 
انوہ € شرن ۸ .ط: - ے والصواب بف الفاف ۶ - وفاہ الصواب‎ E 
درد± (sھ11 نربخ ډغخ الاد أرضص کاذہت څشعم وقیچا اد المغل صادق بط تسد‎ 
بی ری ډریدون من اليح واحصب قال البكرى وكخلك عرد وق لله عنف‎ 
Kya vergi. Arab. proverb. ed. Freytag. Tom. H. p. 81. 
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Pag. 974, 1 E a+ - lin. 5 C am Rande ضسر که‎ ~ lin. 18 C 
ر ح الىق العخد اشير‎ 

جیز € جوز 2 ,975 Pag.‏ 

Pag. 976, 17 Cim Text مشا‎ ¬ lin. 20 € am Rande الأخيّى‎ 

Pag. 977, 1 € am Rande qaaÈ - lin. 6 C im Text Aa 

Pag. 978, 11 P hêzê - ib. C am Rande Req - lin. 15 C am 
Rande نتا‎ ~ lin. 19 Cim Text ڪل‎ 

Pag. 979, 6 € am Rande أذ وجل‎ P am Rande الرجلل‎ ~ lin. 13 € 
صضبور‎ mit der Bezeichnung !g3Î 

Pag. 980, 16 P und am Randc € jk 

Paع.‎ 981, 2 رجلیە 8 .دنا - بخی القرقرة ¥ 4 .ونا - اليد 1¥ له‎ E 
رخ‎ 

مکبات 8 4 .]ا - انی لعی ذلک ۷ أا 2 ,982 Pag.‏ 

ح هنا رافح بی عیرة ویقال فی این عير و#و الخى ag. 985, 10 ٤‏ 
كلمع الذيب ولد شعر مشهور ف نكليمم الخايب لد وكان الحبمب قد أغار على 

& > ت 
خمد فاقيعد فقل لد الذي الا ادلکى على ما هو خير لكه وفد يعت ف الل 
am Rande‏ € 18 .ا - وعو يدعو اٹ الله فاق ب ففعل قنکه راقع واسلم 
یاک 

Pag. 986, 6 E اح‎ €C am Rande چ‎ lin. 8 E 3š P هاف‎ 
~ lin. 9 .ا - بلک 8 عن‎ 12 Cx وه ی ي‎ 

Pag. 987, 14 € .اا - سے الوطب الرت‎ Sure 4, 0 ~ lin. 19 E 
ح ق غیر روایخ ایی ”اق ر لے بی جشامة مات کصسن ے2 امارة ابن‎ 
آلوڊهر وآما آلڅی ڌ رلت قھ× القڪوره قالاختلاف تید شحیی ققد قيیل‎ 
اسم قلیت وفیلل 9و حلم کما ذکر وقیل ذزلت ق القحآد یی عرو وقیل ف‎ 
اسامخ وق آل آلیحردآد واختلی ایضا ى العتول فقيل «رداس ڊى تيك وقیل‎ 
عمر بى الاضيط وال أعلم كل عدا مخكور ق الخفاسير والمسنحات‎ 

Pag. 988, 8 jl EF xè - lin. 10 P und am Rande € مکیقر‎ 
- Jin. 12 P und am Rande € اولادعل‎ - ib. € am Rande سنن‎ 

Fag. 989, 4 € جيلن‎ ١ .طت ~ الصخین‎ E .دا ~ فرط سو‎ 10 P 
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مجم in. 14 €P am Rande ةlښض - ib. C im Text‏ - لتسلمتە 

Pag. 990, 9 E 3I Laizew - lin. 16 O 

Pag. 991, 18 E und am Rande CP .ا - سق علي سی‎ 19 
C am Rande P corrigirt Îs 

بقوتهم € 10 .ەنا - لوا ۴ 5 ,992 Pag.‏ 

Pag. 993, 10 EF ”dتخ‎ 

Pag. 995, 7 E pal - lin. 19 C am Rande je 

من عر 8 16 .0زا - کیم € ib.‏ - عرقه Pag. 996, 4 € am Rande‏ 

ہے ق خرچ اول احدیتف اسلا E‏ 5 رد € کیت Pag. 997, 4 ٠‏ 
ا وقی× آند قال للذى صلعم أن قشل تغتل فا دم وان ن قتعم قتعم على شاکر 
وأن ترد امال عط فقال بلعم الل اکل من جزور اخټ ق من دم تھامة 
فاطا ةح قتطچر واسام وحسوى اسلامد وتغع اللد بح الاسلام کدرا وقام بعک وفاة 
9 .ا ¬ رسول الله صلعم ماما جيذا حین ارتذت عرب اليمامة مع مسيلمة 
ج ق مسغیف آپری اش شیبة ای آلنی صلاعم قال فخ المغالغ ق جه اها E‏ 
€ - الغفاری وق الحلایل ری أسمد نضلخ وقل آډو عبید هو آبو تصر الغفسارى 
ے میا بالةصر وای 

احيّاه € 20 .زا - ج الحعابة المزاع € 10 ,998 Pag.‏ 

Pag. 999, 1 CP auch Îsiahbs —- C am Rande a= الڪ‎ 

Pag. 1002, 4 Sure 33, 37. 

Pag. 1003, 9 CP Rluî 

ھ يذ کر £ - کندحيڈۃ CP‏ ق1 Pag. 1004, 1 Sure 33, 49. - Ii.‏ 
ا ساق 3 5 صاعم شرآاف بةت خلیفة اخت دحیة بي خليقة 
لی وک عا غیرء ق آزواح× صلعم وک یلک س بغت الصلت تروجها چ 
خلی سییلها ویفال فیها ما بنمت اسماء بى الصلت والققو! على قزوبج الغسى 
صلعمے اسھاء يست امعان بن او حون اللغنديخ ویلک فقيل ق شراف بغت 
خلیفة آنھا ولک قبل أن بح ڪل ڊها صاعم 

قوله صلعمم بل الرفيق الاعلى من اجنة هذا منزرع ‏ 9 ,1008 .ع۴۵ 
من ڈول تعاف وخسن ولیک رقيشا (71 ,4) قهذا هو الرفيقق الاعيي و بقل 
الرققاء فهفه أخر كلم تكلم بها صلعحم 
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ج lin. 20 E‏ - اق € افسرق 19 .0نا - ينون £ 16 ,1009 F28.‏ 
الستے بصم السین والنون تم حام مهملة مناز بای انارت بی اخررے بالديغة 
بیتها ویین مغول رسول الله صلم مي والس ولي عیک الله بی آلربير وكأن 
ډو بر نا وك وتاک وماع م عبی اثلی مح آبیها“ انتھی من مشکل الائساب 
اص احب المصیاح 
ے دیا اديت مرسل ق السيرة والعروف ق الصحا 4 7 ,1010 ۲ag.‏ 
ن ابا یکر کان يصل بصلاة رسول الله صاعم والناس يصلون بحلا أن بكر ولان 
e‏ ع انس من طریق متصل ان ایا بکر کاں الاما واختلف فی عن 
عایشة وروی الد رقطنی من طریق آلمغيوة بى شعبۃ آں رسول الل صلعم قال ما 
مات نی حی وش رجل من امت وذڪکر آیو عير هذ! الححيت الا اند ساق 
عب رعا ہن عیک ال ری موسا وقد آاسنده اليزار أيضا من صربق أهى الرڊهر 
عن ع عن اہی ڊبکر وف مراسیل اخسن الیصری أن رسول الله بلعم مرص 
صشرة ابام صلی اډو بکر پالناس انسعة ایام متها قم خر رسول الله صلعم یھادی 
جلین اسامة وااعضل ډی اعباس حن صلی خلف أن بكر ورواه الحارقطی 
قفی ا اححيیت أنه مرض عشرة أيإمر وعو غردب وقيد آرى احل الوجلين 
کاری اسسام والمعروف ع اہی عیاس اذد کار علی ہی ایی طالب وفی× صلائس× 
ح اسم یتست خارج× ی حبھیۃ وقیل 8/8 16 .9ا - صلاعم خلف ابی بدر 
ملیکة وخارج× هو آبی زید جن آډی زیر وان خارجۃ ہو زیی بی خارجة 
آلخئی تکلم یعی الوت 
lin. 19 E‏ ~ يست Pag. 1014, 14 gw € im Text P am Rade‏ 
ے دروی من قول عایشة ق محی وها بین ری واګری انها قات قيسص 
رسہل الله صلعمم بين جات وذاقنتى فاغاقنة الثغرة والذاقدة حت الخقن 
ہے اللدم نرب € 20 ا - وھروی ایصا ہیں شجری باجیم والشين وکری 
ے الانشیام صرب اک الیک ۸ لیس لدی وډقال ايضا ضوب ادو ج× 
lin. {8 Sure 3, 138.‏ ~ بردة حبر 8 11 ,1012 Pag.‏ 
lin.‏ - وێن lin. 14 P‏ - ;الت ag. 1014, 10 تm#غاز €P im Text‏ 
علینا ٤‏ علد 18 ey‏ 
وا ۶P‏ خیہنا 9 .اا - شورق Pag. 1015, 8 EP‏ 
fin,‏ ~- اھچ Pag. 1016, 1 ER AF - lin. 2 CPE am Rande‏ 
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16 Sure 9, 109. 

سیکجرنا ۴ سیدیر € 7 ,1017 .چ۴ 

 - 1n. 5 Sure‏ الوحشی الجاقب الان من كل ىة € 2 ,1018 .ع۲4 
.137 ,2 

ح ڌڪر آڍن اجن ومر أرع السلمین صلواأً عsıl Pag. 1020, 2 KR‏ 
صلعم اقفاقا لا يوھ احی کلما جات طایفة صت عليۃ وعفذ! خص وص ډ× 
صلعم وا یکوں و الغعل ألا عى لوقيف ویلک رون اتد اوصی بخځلک 
ذف کرد آلطیری مستی! ووجد الفقد فيد أ اللد تعاش افترص الصلاة عليد بقولة 
صلوا علي× وسلمو تسليمًا (56 ,83) الح والحديت الذى ذكرناه عى الظيرى 
قی× طول وقد روه البزار من طردق مرة عى آبن مسعود وفید آنہ حن جمح 
اقل ف ډڊیت عايشة رصتچا ائھ قالو! ۾ فن بصلی علیك د بوس ول الد قل مهلا غق انل 

کلم وجراکم عن یکم ڪيا سینا وبکی الغى صلاعمم فقال آ3ا غسلتموش 

رق قضعوق على سریری فی بیتی عذا على شغیر قیری کہ اخرجوا عتی 
اع قان اول من يصل حل جایسی وخایلی جیریل قر میکایل چ اسراقیسل 
قر ملک الوت مح جنوده ق الليكة باچەعھا ر أدخدواً عل وجا فوجا 
قصآوا عیی وس لوا ED E‏ و توذوف ول ضے ج و رڈ ولییدا بالحە لا عل رجال 
بیتی لم ذساء2 وأنتم يعلى اقظروا اڏفسسكم السلام مت ومن غاب من افکابی 
فاظروه می السلام ومن تابعكم بعدی على دینی قاقروه مى السلام فاق اشه دكم 
آی قى سلیت على من تابعخی على دبخی ال دوم القيامة قلّنا فر بدخلك قبرك 
بر سول للد قال احهي م ملایکة کھورون برونکم من حیت 3 سروذهم 

Pag. 1022, 7 ار‎ Cl - Hin. 8 C laws - lin. 9 CP am Rande 
يھا‎ - lin. 12 P am Rande یکر‎ € übergeschrieben یکر‎ 

۳a8. 1028, 2 ۶ سعد © 6 .نا - الرزایا 8 الڭرایا 5 .متا - السماوات‎ 
~ tin. 13 E ومک ۴ وجيف‎ - lip. 17 € اوحشت‎ - lin. 18 € مىك‎ 
- lin. 19 P im Text az C beide Lesarten. 

Pag. 1024, 3 ٣۴ ج الطريف الال المكتسي والتالی الال الوروث‎ ~ ib. 
٥C ثاخات 5 .0ا - طی 4 طن‎ EFM und am Rande € وات‎ 
lin. 11 ER ح وتال آډو سغیان ټين الحارت بن عیی الطلب بیسی رسسسول‎ 
الل صلعم‎ 
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أرقت فبات هسل لا ورال 
واسعحق اليبكات وذاک فيمسا 
زی عظیت مصیی نا وجلت 
واطکہت ارضنا غا دراو 
فقتقا الوحى والنتريل قیۃا 
واب احق ما الت علی× 
تی کان جلو الشک شا 
ویھدینا قلا تخشی صلا 


وليل اخی اا٘صیية فيد طول 
اصبیب المسلمون ډڪ قليسل 
عشی× فقيل قى قيض الرسول 
اتکاد بنا جوانبها #یل 
فروج بد ويغځاو جسیسریل 
تفوس الناس أو کأذت کا 
le‏ وخی اليد وما ی قول 
صليغا والرسول نا دلي 


افاحلم أن ی 


جوت قکاک عخر 
فير ابی سی كل قي 


واری ر ری ذاکه السبیسل 
وقي سيد القاس السرسسول 
ولا وق رسول الله صاعم ودقى ورجع المهاجرون والانصار الى رحال ورجعت 
قاظمة اش بيغها اجخمع اليا تساععا فعالت 
اخبر افا ام وڪورت شمس التهار واظلم العصران 
اسقًا علي كتيرة الرجفان 


e %5‏ 
ولییجکد مسر وکل سان 


فالارشض من. بعک انی کتیے*× 
قلیے کد شری الیلاد وغ رها 
ولميسكه الطَود امعطم جوده والبيث فو الاستسار والاران 
ياجاءة الرسل الوارک صتسوة صلی عليكه مغيل السفسرفان 
بعدك @ قيلك 15 .ما - تيعد 7 14 .د1ا - الاتمى @ الارمد 13 .اا - 
ج ایی خلوقه وکیا 20 lin.‏ ~ سیت 7 سقیت € صت 18 .ہ1 ۔ 
fin. 2‏ —- حصن T‏ حصةة ib. € auch‏ - ر T7‏ برا 1 ,1025 Pag.‏ 
7 ډقیسست 5 P am Rande “i3 - lin.‏ تی tin. 3 € auch‏ - بالتور G‏ 
lin. 6 verg. S. v4 T hat diesen Vers als letzten des Ge-‏ - یت 
ویهودها ا توارى ف الصريع اللحى 
ج وأحوه من قبل آم عب الأحللي سلەی بنہت عبرو ہی لبیک بی 7 8 .دتا 
سامی بتہت عیرو ھی زیک دی ییک بی خداش ١٥۲ء‏ لدد اعود حلاس التساریخ 
g~ liv. 13‏ جن جف 10 C am Rande azm - Ii,‏ چ کی .طز - 
وتس C am Rande‏ 
Pag. 1026, 2 vergl. S. vv‏ 


فر حت نصداری یترب dichtes‏ 


Verzeichniss der verkemmenden CoransteHen. 


Ein Sternchen * bezeichnet die Selte der Anmerkungen. 


Seite 
542 
545 
*68 
384 
*99 
150 
396 
356 
579 
386 
“4 
387 
592 
o71 
*{LA43 
1012 
357 
511 
606 
*75 
157 


Sure 
3, 10 


تي دي دي ټي دو ډو ډو ټم هي 
EET TES‏ 
0POOO O O ww «1‏ 


Seite 

83863 

922 
*99 


Sure 


ډي دي دې دې ڼې دې ډې ډي بړ دې دي ډړ ډڼ یې ډډ 
NUNN Fak ja jh j> jp jk kè b>‏ 
N OGCGOQOQODOR WwW N ©‏ 

JSSSISOwPESNON 


بپ 
3 

ik. 

© 


Seite 
199 
53 
58 
58 
129 
922 
135 
3983 
476 
*77 
686 
326 
44 
*98 
155 
483 
919 
922 
857 
398 
968 
30 
360 
894 
357 
358 
902 
355 
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Seite 
265 
197 
399 
198 
202 
193 
199 
131 
220 
193 
791 
200 
235 
767 
“76 
237 
236 
237 
313 
370 
737 
736 
670O 
235 
198 
198 
238 
166 


Sure 
17, 62 
17, 87 
17, 9O 
17, 92 
17, 110 


18, 53 


19, 65 
19, 72 


19, 8O 
20, 14 
20, 16 
21, 26-0 


21, 101 
22, 40_42 
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Sure Seite 
38, 34 *187 
39, 54--56 0 
39, 67 400 
40, 57 *52 
41, 1-83 186 
43, 380 238 
43, 88 *99 
43, 57 237 
43, 59 237 
44, 1-4 155 
44, 43 239 
4, 41 *79 
45, 1 235 
46, 28 130 

281 س 
ht, 31 482‏ 
749 .48 
790 27 ,48 
939 4 ,49 
730 6 ,49 
821 13 ,49 
51* 36 ,51 
95* 20 ,53 
598 13 ,54 
390 37 ,54 
202 1 ,55 
2“ 19 ,55 


55, 33 “72 
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Seite 
654 
*{57 
361 
810 
754 
“A24 
360 
238 
192 
*59 
6 
*59 
52 
130 
*41 
480 
184 
171 
201 
268 


Sure 

59. 

59, 5 

59, 11-16 
60, 1—4 
60, 10 


69. 

69, 41 

71, 20 

72, 1-114 
722,8 

23, 14 
74,1 
74,1141 25 
74, 31 

74, 34 


فھرست آسهاء الرجال وألنساد 


سقعت جيم“ اسماء الشعراه او الاماکی اله ذكرت فيها ابياتھ 


احیخ بی آمیڭ 883 
احیۂ بی اجلاے 88 
الاخزر دی أعط 804 
"ابو الاخزر اجاق 598 
“الاخطل الخغلى 391 
الاخنس هى شرين .237 .203 .117 
751 .645 .438 .251 
يتو الادرم 62 
الاديم من خولان 53 
الاراشی 257 
آرډی هی چيرة 817 
اريه جی قيس 939 
آرطاة بی عیی شرحبیل 610 .563 
ألارقم جى أن الارقم 489 .45'7 .162 
آرڌعيب تیت اس 178 
آروی ينمت عيى المطلب 110“ 
راط 28 .26 
أزأر بى أ ازأر 396 .352 
آزعر ھی عیی عوف 754 
ابو آزیهر الدوسی 273 
29 


كل الرار 953 

آمنخ بتمت رقیش 317 

آمغخ بتت أن سقیان 873 

مغ يقت وعب 107 .100 .70 

”ايان ين سعيد 1782 .745 

أبراعيم اليل 821 

اډراهیم بی یی 124 

آڊرھة الاډرش 28 .26 

ا بی ابت بن المنخر 504 

أ بى خلف 614 .575 .262 .238 

آق بی کعب یی قيس 504 .345 

ق بى مالك 875 .300 

أبن الاتوع الهذل 823 

"الاجخع بی مالک 950 .924 .924 

الاحابيش 73.743 245.556.561.6 

ابو 7ى بی هش .339 .316" .164 
1002 

اجر ياسا 822 

اجر بى احارت 840 

اجر العدوى 13 
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الاسود ب ذوقل 782 .210 اساف بی بغی 98 .71 .54 

اسيد بن أن العيص 177 اسامة بى حييب 389 .352 

سی بى حصي .305 .298 .291 |اسامة ہن زید .970 .734.776 .560 
1013 .774 .734 .726 .698 .586 999 .984 

سید بى سعية 687 .387 .135 |ايواسامة اجشهى 679 

اسید بی ظهبر 720 .561 “آډو اسام معاویة 533 

اسیرة ين آل خارجة 336 اسیندیار 235 .191 

اسیرا جى مرو 504 أل بن عمد العزى 95 .84 
الاشعتث بى قيس 953 اس ين ىيى 687 .387 .135 
انعر جر ذیعت 6 اسعسد بن زرارة .291 .288 .287 
أشيع 399 .396 .352 346 .307 .297 

ایم 280 اسعی ډ بودبد ډی العاكد 501 

“ذو الاصيع العدواق 77 اسا ينبت اى بكر 328 .163 

أبن الاصداء الهقل 276 سات یہت سلامغ 163 

اأصیرم 579 اسا ډغہت عرو 313 .296 
*الاعشی التي+ی 636 ± پنىت يس 788 .209 .164 
الاعشی ڊن زأرة 645 چا ہمت مالک 983 


*الاعشى الغيسى .195 .66 .9.47.57 | اساك بەت خرم× 441 
.84 .868 .255 .233 .199 | اس بہت الان 1004 
54 .696 .695 .409 .398 اسماعیلل دن آڊراعیم 4 

آڊو الاعور بى الحرث بى ظاد 504 |الاسود الراى 769 

الافرع بن حابس.883 .881 .49.877 |الاسود بن رزن 802 


988 .983 .933 الاسود بى عي ااسد 510 .442 
ابی کال 463 الاسود بى عيى يخوت 272 .177 
اکشم بی اجون اخرای 51 الاسود ڊرى كعبي 964 
ابن الاکوع 7119 الاسود بن مسعود 873 
اکھحر بو عیی اللک 903 الاسود بى الطاب .239 .187 .167 
أمامغة ارد ريخ 995" 461“ .272 


”مرو ایس ب حدر 377 .195 .56 السود بن ممۋصدوف 33 
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انعم من طیى 52 905 .737 .587 

ام أغار 563 آمخ يتت خالى 788 .781 .210 

ذات أذواط 844 ` اميم بى لاوت 4 

اتيس سايس القيل 38 .33 ميم ينت عيى اأحثلب .143 .110"” 

ادس بى فغادة 608 .493 316 

"ڊو ایس الاشعری 753 أميتة يتت خلف 781 .209 .165 

أذمسة ينمت الحارت 103 اميخ بی خسف .216 .205 .187 

آتیف ډو حبیب 269 .324 .218 .262 .239 .234 

انيف بى ملغ 977 511 .45 .453 .448 .436 

الاوس واخوري 55 .8 میڈ ډی زیی 293 

أوس بى الارقم 608 ”اميخ بى اث الصلت .40 .39 .32 .9 

أوس هى نابت .504 .345 .323 .598307 .531.533 .156.369.483 .44 
608 ميخ هی ضفارة 978 

"اوس بو جر 920 474 .333 "اميخ جى أف عيذ 261 

اوس بئ خو 1018 .497 امیت ى عيی تامس 95 

اوس ډن عوفا 915 9i4.‏ امک ټین آډی Ke‏ 645 

اوس ہی القایی 769 أممخ بى قلع 873 .30 

اوس بى قتادة 269 اہو آمیڈ ہی آبی حخبيغ× 611 

اوس بن قمظى 694 .675 .386 ابو أمية بى المغيرة 125 

آوس ڊی معیر جر لوڌا 511 ام آناس يتت عوف 953 

اوسلة جن زیی 52 انس الاصيم 645 

اوق بن الحارت 855 انس یی اوس ۰699 

ایاد 57 اتس ین زنیم 830" 

اباس ڊډیی اوس 607 انس ین عباس 0651 

اياس ډن المكمر 490 .321 .165 اذس ډن مالكت 766 

اياس بن ع=دی 610 اتس ہیں معق 504 

اياس جرع معاذ 285 اتس بی النضر 608 .574 

اچاء بى رحصخ 440 عم انس 53 


اجان بن ام اجان 857 .8645 .772 |اتسخ الول 486 .433 .322 
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براض ہی قیس 118 

جرت الغلام 643 

ابو بردة بى نيار 305.493.510.554 
رز ينت مسعود 557 

ابو ډرز5 ااسلهەى 819 

أبن اليرصاء 974 

بركلا بنت يسار 788 .784 .210 
رة يتت عبی العزرى 100 .20 

رة يتت عيى الأطلب 243 .109" 
رة يتت عوف 101 .70 

رتا بہت قصدی 68 

ډرة ډقت مر 60 

سيس یی کرو 499 .434 

بسطام بجی قيس 696 

ڊشر جو البرأد .764 .499 .3'78 .309 
ډشر ډی احارت 785 .213 

يشر ب سفیان 2141 

ډشر الیچودى 358 


آډو اچ سوق عرو 609 

ام اجن 7722 

الايهم 401 

ايو ايوپ خالى.362 .8306.336.345 
766 .736 .471 

یادیخ جت غيیلان 874 

ياذان 46 

بار بتو مکی بی حارتخ 67 

جان السعدی 856 

بجاد بن حثمان 907 .356 

“جید بن ان 833 

یر ډن آډی کور 505 

”جير بن رة 903 

* جير بی ر#در 888 .857.876 .831 

یر یی عیس بی بغیض 505 

جيلة 55 .49 .9 

ات بی تعلیغ 498 

ری بى عرو 399 .392 .352.389 


کزے بن حنش 907 .493 .357 


ډشیر بى سعد 975 .671 .495 .308| جيرا 115 


بشير بى عبد النذر 546 .544 
ډشیر بی يرق 359 

آڍو ډصدیر عخیڭ 251 

بکجة بی زیی 918 

اليكااون 895 

بکر ھی عبى متاق 802 .431 .23 
ډکر ھی وال 57 


نة بت احارت 215 
ابو الخنتری بى هاشم 232 .167.187 
.446" .436 .3824 .302 .247 
508 .475 
"ييل يی عي مناة 831 .805 
بحل بى ورقاء 812 .806 .803 .742 
ایرآ ڊو عازب 242 .560 


ابو بكر الصديق .245 .205 .161 .7| اليراد بن معرور 309 .297 .294 
.16" .414 .88 .34 .327 .323| ابو برد عامر 648 


To: nm. al-mostafa.com 
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تابت بى الجخع 875 .508 .310 

قابہت بی خالی 502 

تابت ډی خنساء 504 

تایہت ب عرو 608 .503 

تابت بى قيس .738 .729 .691 .345 

935. 1002 

قات بی هرال بن عرو 497 

قایہت ہی وقش 577 

قييتة بتت يعار 486 .322 

قعلية الجخع 499 

خعليۃ بن حاطب 357.493.907.926 

کعلی× بی زیی 978 

کعلیخ بى سعد 609 .64 

علي بى سعية 687 .387 .135 

"تعلیڈ بی عبی الل 82 تغلب یی وایل 57 

قعلیخ بى عرو 979 .503 اتلیی بی كلاب 884 

قعلی× بی ختمة 699 .500.501 .310 #اضر بعت عیی مغاف 68 

تقف بى عرو 768 .487 .317 جام بى عييدة 317 

ققف بن فروة 609 "چيم بى ابی 655 .362 .58 

ققيف 914 .279 .55 .32 .9 

مام یر انال 996 .971 

قمود بی عقر © 

"ابو قوأاب وید 868 

آڊو قور ذو المشعار 963 

جاډر ډی کالی 505 

جابو بى سقیان 285 .510 .213 

جابر بى عيد الله .500 .310 .287 
844 .774 .672 .663 .588 

جاډر ډن عیړو 802 


444. 488. 574. 748. 873. 19. 
985 

"او بكو ډن الاسوف 580 

بلال الڵوڻ .488 .414.448 .345 .205 

` 763. 767. 822. 17 

بنانغ فی شیبان 62 

ام آلیتیین بنت رو 651 

ډنو ڊياضة 274 

بره بن قراس 283 

قیان اسعد 12 

ذب اول ہی عرو 12 

تمع لاخر جن کلیکوب 12 

خير بت عیک 20 


تخیر بنت قصی 68 


تات بی اقلخ 269 
تابت ډن قرم 95 .494 .453 
تابمت هی تعلية 499 
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”جردر بن عطية .156 .127 .62 .60 | اجارود بن عرو 944 


385. 599. 696 

جشم يی اتحارتث 62 
“*آډو جعل 979 
BA‏ بی عيى الل 832 
جعدة بى عبيرة 123 
جعفر بی ابی سغیان 845 
جعفر بی اث طالب .219 .209 .164 

794" .971 .781 .344 
جعقر بن عرو 564 
جعیل بن سراقة 883 .671 
جعنۃة بن عرو 8 
اجلاے اکى 850 
اجلاس ب سويى 926 .579 .355 
اجلاس بى طلخ 610 .567 
جلھهخ بن ربیعة 15 
جلچة بی عید الله 875 
جمانة پتعت آہبی طالب ٩76‏ 
جمع بی عو 84 
جیعة بنت عک 49 
جىيعخ يىت قيس 983 
جمیل هوی مع 866 .229 
آم جمیل يتت حرب 2176 .233 
جنادة بی سفیان 185 .213 
جنادة بى عوف 30 
جنادة بى ملة 4471 
جنب 133 
جنذالب ډن مکیت 974 
آډو جنحل بی سهیل 51 .248 


جاریخ بی عامر 907 .357 

جبار ہن سلەی 939 .650 

جیار بى صقر 993 .500 .310 

جبر بی عتیک 781 .495 

جبريل 158 .152 

”ڃبل ب جوال 713 .690 

جيل بو عمو 399 .352 

جل بی ابی قشیر 398 .352 

جیلة بی الابهم 971 

جيل بى اليل 845 

جیلخ هوى مالك 1772 

جبیر بی اباس 501 

جيير بى مطعم .556 324 .302 .7 
849 

*اجصاف بی حکيم 837 

حم 834 

اجى بن قيس .894 .746 .360 .309 

جدامة بنت جنحل 317 

بنو اجحرة 67 

”ڏو جیں 26 

جلای ډی اخطظب 351 

جخھیس ډن اشر و 

ډغو جذام 975 

ج دام ډنعت الحارت 856 .103 

جخچة بی عم 833 

جر بی يقطی 71 .15 .4 

جریج اأراقب 407 

جرډدر بن عب الل 56 .49" 
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احارت بى خالى 782 .211 

اخزرج 214" 

رمک 492 

ری 987 .720 .714 

456. 461. 508 Xz; — 

"سارت ھن زیر 181 

افمارت ډی زدد 383 

سهل 876 

سويى 182.355.579.995 

س ابی شمر 9711 

503. 5'14. 648 ±xمصلا‎ 

سہ آبی ضرار 1003 .725 

س الطلاطلة 272 

طلحة 610 

س ظام 505 .64* 

عر 508 .475 .324.436 

عیبی قيس 783 .215 

س عیی کلال 9741 .955 

ہہ عين اأطلب 94 

سہ عید العزری 103 

س عکی 610 

~~ عو 363 

وش .670 .384 .352 .65 
953 .676 

س فهر 84 

قيس 501 .309 

كعب 958 

س كلحة 874 

س مالک 974 


ae 


جنحلة بنت احارت 641 , 

جتیلة يتت فهر 61 

جنیحب بى الاكوع 824 

آډو اجنيدب ا[لعیسعى 181 

جهاڪ اه ہن مسعود 726 

اډو جهل یی هشام .187 .185 .167 

190. 203. 230. 235. 239. 249. 

256. 262. 278. 316.319. 324. 

329. 419. 429. 436. 442. "450. 

415. 509 

جچھم ھی کیو 1004 

جهم بن قيس 782 .210 

ډو جهم بی حذيغة 883 .2755 

جهيم بى الصالت 437 

“اجون یی ابی اجون 273 

جودریة ينت ارت .1001 .725.729 

جیقر بی اجلندی 971 

حاجب بی زرآرة 127 

حاجب بی السایب 510 

حاحر ب السایب 510 

الحارت بى انس 607 .491 

أوس 607 .552 .491 

وبس 850 

ارت 861 .785 .243 

حاطب .769 .357 .213 
785 

الحارت بن حرب 302 

احصضرمى 507 

*احارت بى حلرة 954 .814 


ت 


ا 
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آم حییمب بتبت سى 101 .10 

آم حییب ډتت قمامخ 317 

آم حبیب بتت خش 176 .317 

حییية يتت عیيى اللد 283 

آډو حبییک يی ازعو 907 .357 

آم ہیی يغت أ سغيان .210 .144 
1001 .783 

احخات بی بریی 934 

اتچاے بی علاط 770 .۰626 

اجاے بی عرو 381 .351 

اجا یی بوسف 126 

جیر بی آبی اعاب 640 

آیى آن حدرد 989 .837.842.987 

حکیغة ډی آبی حقیغة 512 

30 بی عییک‎ ECE 

"حخیفۃ بی غانم 111 .96 .95 

حخيغة بى أليمان 682 .577 .345 

ډو حخیغة بی عتية .210 .208 .165 

241. 322. 345. 423. 455. 46 

حوام ټی ملکان 649 .505 

حرب بی آمیڭ 119 

حرتان جن عرو 27 

حرملھ بی عرو 509 

حوملة بى هونة 883 

آم حرملا ډنت عيف الاسود 782 .211 

حریتث بی زیی 496 

آیی رة 281 

حزن جن ابی ولعب 980 


احارث بى مني× 512 

السارت بی النجان 802 .494 

احسارت يى شام .517" .319 .301 

“523. "530. 557. “569. 820. 881 

“احارت ہیی وعلة 587 

حارقة بن سراقة 507 .504 .444 

حارتة فن شر ييل 160* 

ارڈ بی [لہعيان 5O2‏ 

اہو حارت× ی صلقیخ 401 

حاطب بى أمية 578 .359 

حاطب هى أق ياخعة .809 .487 .345 

971 

حاظي فن ارت .212 .182 .164 
787 .285 

حاطسب بی عرو .214 .165 .163 
493 .491 

حباب ډن قیظی 607 

اباب بى النخر 499 .439 

یال بی طلخ 453 

حبان بی قيس 679 

حیشیة بن سلول 212 

ډو ابل 311 

آډو ية 494 

ی بنہت حلیل 75 .68 

حییب بی السود 499 

حییي بی زید 312 

ييب هن مد 279 

حبیب بی یزیید 607 
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آډو الحكم ډجی الاخنس 611 احسان دی تبان 18 .12 
ایو الحكم بى سعيت 637 سل | ٭حسان بی نابت .251 .234 .6.102 


ایو الحکم بی فشام 185 .464 .454 .379 .360 .302 .275 
ام الحكم يتت الوبمر 775 .553 .540 .547 .521-526 .411 
*حکیم بی امیة 182 .613 .582 .576 .575 .569-572 ` 
و ا 
حكهم بن زام .436 .160.232.324 .644-648 .625-628 .620 .817 
881 .811 .475 .440 .708 .680 .68 .671 .607 :650 ˆ 


آم حكيم بنت ارت 772.557.819.826 .736-739 .723 .710-716 
“ام حكيم بنت عيى اڳطلب 110 826.1 .814 .808 .805 .800 .799 


اليس ډی زبان 582 .938 .936 .929-932 .884 .828 
اليس ب علفمة 743 1022 .996 

حلیل بی حیشیة 75 سار بی معاوی 127 

حلیمۃ جتنت آبی تويب 103 سان بی مل 976 

*چاس بی قيس 817 حسان جى اولي 903 

ايو الجراه موف لحارت 503 حسل بن صو 200 


رة بى عبد الطلب .184 .120 .69| حسنة ام شرحبيل 788 .213 
.42 .433 .419+ .844 .322 .232| حسيل بى جادر 607 .5'77 
607 .584 .567 .563 .516* .485 | الحسین جن على 86 


اچس 126 السين بى ارت 322 

*چل بى بخر 1841 اين یی الأجام 64* 

نخ بتمت كش 776 .317.734.736 | احضرمی عي الل 146 

جیی یی مالک 377* حصیر بن سماک 386 

چھر ہی سیا 12 .7 حطاب بی لحرت 787 .7<5 .213 
آبو جیضة معیی 497 حفص بی الاخہی 13 

حن ین ربیعة 75 حغصة پنمت ر 1001 .321 
حناطة الچیری 33 الحکم بی ابی انعصی 276 
حنم ينمت فشام 230 اكم ی سعد 651 

حنظلة بن دارم 983 اکم ھی عر 915 

حتظلة بن ابی سفوان 507 اکم بے کیسن 424 


30 
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خالد بى سعيد .209 .164 .144|حنظلة بن ان عامر 607 .507 


*781. 916. 919. 951. 1002 

خالی ہی سغفیان 981 

*خالد بی عید العری 14 

خالی بی عبد متناف 16 

کاڵلی ب عرو می عمدی 310 

خالی بى قيس 502 .308 

خالی بن ذضلة 401 

خالی بى شام 882 .836 

خالی بى ورذة 883 

خالی بى الوليى .561 .275 .213 

576. 717. 795. 833. 839. 903. 
958. 999 

خالى الیهودى 396 .352 

خالدة بتت لحارت 353 

خياب موف عتبة 487 .322 

خياب بى الارت .260 .163.226.234 

488 
خجار ہی صر 780 .277 .386 
خير الغصرأف 260 


حنظلڈ جن مالک 1237 

ايو حنة 494 

يىو حنیف± 945 

حوتکۂ ہی اسلم 82 

اورت بی تغفیف 819 

حویصة بی مسعود 553 

حویطب بی عید العزی .881 .790 

883 

حیان بی ما&± 976 

ډو حیتہة 559 

ابو ايسر اتس 265 

اخيسمان بر عي اللء 460 

آډے یڈ ډنڻ ہو 608 

حیون س وحان 52 

حیی بن اخطب 377 .354 .351 

389. 391. 543. 653. 669. 64. 
685. 690 

خارجة بى زبد 336 .334 .308 

344. 382. 495. 608 


خییب بی اساف .496 .334 .321| خارجۃ ہی ستان 65 


508. 511 


خییب ہن عدى 993 .643* .638 خالد بى الاعلم 611 .514* 


ختعم 55 .49 

خش بی یشکر 67 
خحیے بی سلامة 311 
*خحيي بى العوجاد 869 


خاآلیى ټن اليكير .424 .321 .165 
638 .490 

*خالی بى حق الشیباف 46 

خال بن الوبمر 210 


خیچ بنت خویلد .154.160 .119 *حالى بن زفي 368 .363 


232. 277. 1001 


خای ھی زد 502 
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خوف بی اف خوگ 490 .321 

قو اڅويمرة التميمى 884 

خویلی بر سی 120 

خویلد بی واتلة 34 

خویاة بنت حکیم 8714 

خیڭه× 608 

*اډو خیش5 مالک 897 .46'7 

داعس الیهودى 653 .360 

دآود بی عروا 873 

حاوف بی أ مرة 873 

*اډو داود الایادىی 697 .49 .48 

آبو چان سهاک .512 .509 .498 
066 .654 .561* 


خخام بی خالى 907 .358 
خوراش يى مڭ 823 .1749 .1745 
خراش بي الصمخ 499 .464 
“ابو خراش ألهخل 866 .570 .157 
خرڕاعة 803 .59 .50 

خوای بن اسوتد 714 

خرچة ډی ايت 996 

خرچة بى جهم 782 .211 

ابو کرد ډی اوس 503 

الطاب ډن ارت 164 

اخطاب بى خفيل 147 

بەر خضىة 293 


خعاجة یی عصم 679 


دحیة بى خليغ× 685.758.971.975 خعای بی اچاد 927 .440 


آي الخرداد عوجر 345 

“دريل بى الحسة 852 .840 .697 

دحعیک ډتت حدم 214 

ايى الخغىة .852 .265 .245 

دټاری بی نص 854 

دوس ڌو قعلیان 25 

دوس بی عخاان 254 .55 .54 

دوبک الول 122 

بو الىنل 803 

الديہارب# 587 

ابو قر الغقارى 900 .725 .662 .345 

ذف کوآن بی عیى ديس .501 .309 .288 
609 

آڊو قودب عیی الله 103 

ابو ذوبي الهخْف 327 .236 .166 


خلاد بی رافح بی مالک 502 

خلاد جر سويد 691.700 .495 .308 

خلاد جى عرو 609 .4090 

ابو خلحة الیشکری |6 

قو ال لاصخ 55 

خایدة يی قیس 500 

حلیعة بی عحدی 502 

ذف امار 849 .840 

خاس پتت مالکك 557 

خسدف بغت عہآن 59 .50 

خنیس بى حذافة .242 .213 .163 
1002 .490 .321 

خنیس بی خااد 817 

خوات بى جبیر 675 .°660 .3104 

خولان جن مہو 3 
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رستم 235 .191 *ابى انذيبة الخففى 27 

رعل من سليم 649 راقع بى احارت 503 

رعا يتہت مضاص 4 راقع بن حارت± 397 .352 

ذو رعیں الچیری 18* رأفع بى حريلة 352.361.379.393 
اڊی رخال 32 رأفع بى خارجة 382 .352 

رفاعة بن رافع 502 .412 رافع بن خدیي 560 

رفاعۃ بی ای رفاعة 509 رأفع بى ق راقع 985 .381 .8352 


رقا بى زيى .390 .389 .361 .352 رافع بن رەي 352 
95 .962 .765 .727 .397 |رافع بن زیی 358 


رقا جن سموال 692 رأفع بن عخجحة 493 
رفاع× يى هید ئلمىذر .298.306.321 رافع بى مالك 309 .297 .287 
493 رأفع هن العلا 507 .502 


رقاعة ين عرو 609 .497 .811 إرأفع بن وديعة 362 .360 
رفا بی قيس 989 .381 .852 راقع جن زیی 492 


رفاعة بن مسروی 168 آڊو راقع الاعور 351 
رقاعة بن وقش 607 ابو راقع امول 460 
رقینة الاسلمية± 688 ربې دی رأفع 494 
رقیم بی تابت 876 اربع بى اياس 498 
رقی× بغت اغ سلمةخ 1002 الربيع بى الربيع 391 .381 .351 
ريخ يتت امد .241 .208 .121 |*الرڊيع بن زياد 181 
87 .4571 رډیعة بى أكةم 768 .487 .317 
رکانۃ هوی عبخ یریک 775 .258 رڊیعة بی اميخ 969 .710* 
رمل ينمت أ عوف .784 .211 .164 إربيعة بن احارت 968 .953 
287 رڊیعة بی حرام 75 
"فو ارمخ .355 .195 .194 .37 .25 ريع بن رقيع 983 .852 
695 .594 رډیعة بن کعب 56 
م رميتة 115" رډیعڅ بی تصر 9 
ابو ر# كلشوم 905 .810 رجیلة بن قعلب× 502 


اہو ر# بی عید العزری 1003 رزاح بن ربع 82 .81* .75 
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زیر بی ابی رقاعة 512 

”زیر بون أبى سله× 692 .483 .66 

زهو أو صرد 877 

زعير بى الكجوة 866 

زوی بن !ارت 363 .355 

وياد جو بشر 499 

زياد بن السكى 512 

زياد بن عمو 499 

زياد بی لبيد 965 .502 .335 .308 

ودد بی ارقم 726 

زیی بی اسلم 494 

زیی بی تابہت 560 از 

زډ بی جاریة± 907 .358 

زیک ډن احارت 352 

زد بى حارقة .344 .322 .270 .160 
.547 .485 .466 .457 .423 
1002 .994 .979 .975 .791 

زیی بى احطاب 489 .321 

زیی اليل 946" 

زیی بى الحشنة 638 

زیی یی سهل بی الاسود 504 

زیی ډو «صم 312 

زەد بى عرو 360 .147* .145* .143 

زیی بى الاصيت 900 .361 .351 

زید بن آنری 496 

زید بن المرنئن 496 

زیی بی ملیص 508 

زډے ډی وديعخ 497 


2 


"روباة بن الجا .152 .60 .55 .37 

162. 166. 172. 234. 260. 
408. 593. 599 

اډو الروم بى عير 784 .211 

آڊو روج عي الل 345 

رودغع بی تابت 759 

رجانخ تحت عرو 693 

ريطا× ينمت الحارث 787 .783 .211 

رة يتت مغيد 557 

ریطة ينت هلال 878 

الرډرةن بى بحر 965 .935* .933 

أب الربعری اسهد عیی الل 

زبیک جن سلمة 28 

أڊو زبیی الطادىی 655* 

الربیر بن باط 691 .352 

*الزيمر بى عبد المطلب 125 

الرڊير ډن عييحة 317 

ألريير بى العوام 208.210.221 .162 

241. 322. 345. 436. 476. 487. 

562. 574. 761. 774. 816. 85. 

1013 

زر=خ ڏو هزن 955 

زعي ہی مالک 284 

“ڍو زھنخ بی عیی الله 635 

زمعة بى الاسسود .262 .247 .187 
508 .461 .436 .324 

زذيرة 206 

زعرة جى كلاب 864 .75 .07 


زیغب بت هش 1001 .734 .317 | زګیر بى آل اميخ 247.820.882 .177 


سیهع هی ارت 840 

سییع ہبی حاطب 608 

سبیع بی خاای 177 

*سبیعة يتت الاحب 16 

سییعة جضت عیی شمس 744 
*ییم 697 

سضيوة بنت جيم 317 

ستيرة بى عبيدة 317 
سکیا 28 

سراق فن مارت 857 

سراقة بډ عرو 802 .505 
سراق بو كعب 502 

سراقة بى مالک 4714 .432 .331 
سر چس 985 

سطج بى ريع 47 .45 .28 .9 
سعى الصتم 53 

سعی مول حاطب 487 

سعد بی بكر 943 .840 .103 
سعد بر حنیف 361 .351 
سعی ی خرلة 491 .214 


سعد بى خيثمة .322 .305 .298 


334. 495. 506 
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زیتب بنعت كارت 764 .211 

زیغب بنت جیار 8718 

ريغي ډنت آھی سامسی .88 .212 

1002 

ریشب بنت عبی دټان 733 

زینب دت كعب 967 

ريغب بتمت يد 469 .465 .121 

زیٹب بتہت اہی هائ 1001 

سایور ذو الاکتاف 48 

سایور بن خرراک 12 

سارة وة 819 .809 

ساطروںن 41 

ڊنو ساعحة 1013 

ساعدة بی جوية 363* 

سا ھر هر 994 .895 .494 

ساقم مول أبی حذيعة 486 .322 

سا مک ډن ڏوی 63* 

السايب بى ارت 875 .785 .213 

اساب بى أبى رفاعة 512 

السايب بو أبى السايب 882 .510 

السايب بى عتمان .242 .212 .164 
490 .421 


سیا بن يعرب ٩‏ 


سعد بن الرييع .297.307.322.336| سباع بن عيد العزى 611 .563 


608 .583 .495 .345 
سعت بی زیی 720 .560 .492 
سعی بی زیک مناة 1 
سعد ين سهيل 505 .67 


سی بن عبادة .335 .298.301.312 


سياع بن عرفطة 966 .896 .668 


سھرة هی عمد 983 


ابو سبرة بى أن ر2 .242 .214 .209 
490 .322 
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393. 412. 609. 675. 34. 86. 
885. 1013 

سعل ډری عیی قيس 786 .215 

سعی ډو عبیی 493 

سعد یی عتماری 501 

سعل بى معان .433 .322.344 .290 

439. 445. 491. 586. 674. 697. 

سع ھن النجان 463 

سعد بن ال وتاص .416 .166 .162 

“418. 422. 423. 436. 487. 149. 

آډو سعی پىی أن حللحة 610 .566 

أډو سعد يى وعب 654 

اہن سعی العامری 818 

آم سعی پغہت سعكک 573 

سعیی بی الخارت 785 .213 

سعیی بی حریت 819 

سعید بی خالی 788 .781 .210 

سعید بی رقیش 317 

سعیل بی زډى .321 .225 .163 .145 
1014 .490 .345 

سعیی ب سعید 875 

سعیی بی سویی 609 

سعیی بى العاصى 782" .452 


سقیاری الضمرى 436 

سقيان ي عيذ الاسد 882 

سفیای بی مع 85 .213 

سقیان ین نبج 981 

سقیان بی نسر 496 

اڊ و سقیان يى ارت .607.667 .461 
845 .811* .713* 

ډو سقیان بی حرب .187 .167 .55 

203. 274. 278. 324. 339. 427. 

“A464. "543.547. 555.*568. 582. 

589. 640. 666. 670. 807. 811. 

873. 880. 916. 917. 992 

السکران بى عو 1002 .242 .214 

سکیین بن آث سکین 352 

سلاتة يتت سعى 639 .557 

سلام بى أ احقيى .553 .391 .351 
714 .669 .653 

سلام بن الرييع 351 

سلام بى مكشم .397 .379 .351 

543. 64 

٭سلامة بی جندل 200 

سلسلة يى برعام 362 .352 

سلکان بی سلامة 551 

سلمان ہی رډیعة الاح 28 

سلمان الغارسى 677 .663 .345 .136 

سلمة ين اسلم 492 


سعییل ټی عامر 641 
سعیک بی عیی اللہ 645 
سعیی بی عبید 874 
سلم× بی ابت 607 .492 سعیل بی عرو 785 .213 
*سلمة بی درید 855 .853 سعید بن بربوع 881 
سلەة بى سلامة .458 .345 .305 15٠‏ |اسغیان بی بشر 496 
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*سمأاك اليهودى 659 .657 

سرا ڊنت جنداب 00 

سمو بی جتدب 560 

السميحع 71 

اڍو السنابل بى بعك 882 

ستاری بی آق ستان 487 

ستاری وی صيفى 499 .309 

سان ډی عرقظة 540 

سغان ډی وډر 726 

آډی سناری الاسدی 2746 

ډو سنا بو حصن 700 .4871 
اهن سنهن× 553 

سهل يى حنيف 654 .588 .335.493 
سهل ډن عتیک 503 .307 

سل بی عرو 336 

سهل بی قيس 609 .501 

سچلل ډیی یی 311 

سهلة ينت سهيل 787 .241 .208 
سهم بی عرو 759 .84 

سيل بى بيضاء 424 .243 .214 .209 
سهيل ټی رآفع 503 


492 
سالڪ ين أش سلمخ 315.1002 
سلما بی عرو 980 .719 
سلمخ بى ايلاد 818 
سامخ بى شام 751 .242 .212 .207 
آډو سلیخ عي الله 162 
آډو سلمة بي عبی الاسى .212 .208 
.486 .421 .314 .244 .241 
1002 .489 
آم سلمۂۃ بغت آبی ميخ .212 .208 
1001 .872 .241 
سلامی بغت عب الاشهل 69 
سلمی بنت حتاب 983" 
سی ډات و .1017 .88 .69 .62 
336 
سلمى بنت قيس 692 
سلول اخراعية 300 
ابو سلول 497 
سلیط بن عو .971 .786 .214 .163 
1004 
سلیط بن قيس 504 .336 


سهیل بى رو .436 .336 .302 .251 | سلیم بی احارت 608 .505 
.51 .46 .475 .462 .459 |سلیم بى عرو 609 .500 .310 


1021 .881 .817 
سچیل ډی وعب 491 
سواد بی رزن هن زدد 500 
سواد بی زردق 500 
سواد بی غرية 504 .444 
سواع 52 


سلیم بن قیس بی قهد 502 
سلیم بی ملحان 505 

سلیم بن منصور 833 

آم سليم بنت ملحان 847 .766 
سادير 854 

سماک بی خرشخ 561 .498 
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شق ة× ينت که 49 سود بت رمع5 .459 .242 .214 

شیاس بون عتمان 489 .241 .212 1001 .787 

آډو شماس بی عرو 978 سودة يتت عک 49 

ذو الشمالين 506 .488 سویبط بی سعد 487 .210.241.322 

شمویل بی زید 398 .352 سویبق بی احارث 608 

دوع عيف أللة بن كعب 60 سویی بى احارت 397 .352 

يبان من سليم 55 سویی بی ویی 978 .977 

شیب ډن ربیعة .278 .187 .167 |سوید بن الصامت 356 .283" .182 
507 .443 .436 .324 سویی بی خشی 487 

شیب بن عشمان 882 .845 سودی الیچودىی 653 .360 

شیب بر مالک 6141 سويلم اليهودى 895 

آم شیب بنت آبی طلعة 21710 آپو سيارة يلغ 78 

شیرودد 46 سيريى الفيطية 739 

الشيءاء جذامة 856 .103 سیف بی ذی دزن 43+ .41 

صا 21 ساس بی عدى 392 .352 

بیج موف آډبی العاصسى 486 ساس دى قيس 396 .352 

*صاخر بی عيذ الل الهقل 201 شجااع بن وعب 901 .4871 .317 

صکرة پتت عبی 20 الشداخ یہہ 80 

الصسدف عیہو بی مالک 146 شدای بی ااسود 568+ 

صرت ی عیی الله 954 "شاد بر عرص 871 .724 

الحبعب جرع معاق 759 شداد یی عیی الل 0960 


صعوآن ہبی أمية .557 .472 .460 اشحاد هن فرأاس 9083 
.2 .5 .8117 .640 .590 اشرحبیل بی حسنة 213 


883 .881 شر ييل يی عیی اللہ 213 
صغوان بی بیصاء 506 ربیل بن قیلان 015 
صعوان بن جناب 771 شویی ین الاخوص 261 
صقواں ہی ارت 77 ایر شعوب یاد 509 
صفوان بن عرو 317 شى 47 .45 .28 .11 


فون بى المعطل 737 .732 قران الول 1018 
}3 
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*ضرار بی احخطاب .519 .2 .32.276 | صحعقوأان دی ووب 494 
67 .634 .622 .618 .529| صغیخ بنت احضرمی 146 


68 صقي ينت حورة‎ 7O00 
354. 758. 763. ضوار می عين المطلب 69 صفی× بنت يى‎ 
1001 976 الصليع بطي‎ 
588 ضمار الوثى 832 *صفیة يتت مسافر‎ 
"108. 585. ضام ھی کعاي± 943 صفية بتت عي المطلب‎ 
*636. 680. 761 963 ضمام جر مالك‎ 
2175 ضمرة جن بکر 415 الصلت بى رمخ‎ 
61 ضمرة اجهنى 609 الصاعت بي النضر‎ 
379 ضر بی عرو 499 ايو صلويا الغحايوفق‎ 
351. 396. 399 *ضمضم بی احارت 865 ايى صلويا‎ 
165. 260. 321. ضمضم بن عرو 428 صهیب ډو سغان‎ 
488. 509 994 ضميرة مول على‎ 
610 آڊو ضواح ډی ابت 769 .494 صواب غلام ق مرید‎ 
26 الطاقي± 917 صوق‎ 


“طالب بى اق طالب 528 .4838 صیغی جی اخ رفاع 471 

«اډو طالب بی عیی الأطلب .114 .54| صیقی یی سواد 310 
791 .169 .157 .152 .182 صیغی بی ذیظی 607 
26 .240 .244 .280 .217 | *ضات بن الحارت 451 


"طرق بى العيح 483 ضباعة بغت الرڊير 2716 
*الطرماح بن حكيم 642 .568 .480 الضبیب 976 
طظسم بو لاود 5 الض‌کاک يي احارت 309 
داعیمة ڍن یی .475 .436 .824 الضحاک بن حارقة 500 

508 اص کاک يى خليقة 895" 
اأحلغيل بى الحارث 486 .322 الضحاک بن سعيان 8715 .847 
الطعيل بى عرو 254* .252 الص اک بى عي 505 


الطفيلل يي مالك 499 .310 .128 |الضرار 906 
الطقيل بى التجان 699 .499 .309 أ ضرأر بن الازور 458 


243 


العاصى بى وأيسل .229 .187 .167|طلصة بن أى طلكة 557.610.626 


984 .272 .262 .261 .234 
آډو العاصی بو آلربيع 469 .464 
آډو العأاصى ډن قيس 511 


طلصكة بى عييى الل .321 .177 .162 
.114 .5714 .572 .489 .345 
1013 .895 


عاقل بی الیکیر 506 .321.490 .165| ابو طلکة زیی ډی سهل .739 .307 


عامر ن األاضبط 987 

الاكوع 69 .756* 

س اميخ 504 

س البكهر 49'7 .490 .165.321 
س اخضرمى 507 .468 .442 
«عامر الحڅصغی 65 
عامر بى رڊيعة .316 .242 .209 .164 

40 .423 
عامر ينی سعد 8023 

س سلمخ 497 

س صعصعة 283 .127 

س الطغيل 939 .649 
سہ ظرب 78 

س عي الله 507 .491 

س العكير 497 

س ابی عوف 512 

س فهيرة .414 .528 .205 .164 

438. 649 

لوی 84 .63 

س مالک 648 
خاد 608 .503 
هاشم 84 

س آبی واص 782 .211 

س ربک 431 


1019 
طلغ ينت عمر 13 
طليب بى عير 322 .241 .210 
طلجۃ بی خویلد 452* 
الطييب بى جر 7171 
یی بی ادد 946 .56 .52 
ظغر بی احارت 291 
ظهیر جن راقع 305 
EES‏ بەت آڍی آزیچر 214 
انك يتت عبد الإطلب .177 .049“ 
428 .247 .189 
اتک بت عخوآن 61 
عاتکخ بغت آہبی العیحں ک34 
عاتکة بنت مرة 68 
عاد جن عوجں 5 
عازر بی آبی عازر 396 .352 
صاصم بى نايت .590 .567 .403 .458 
639 .638 .610 
عام بى عحى 020 .006 .714 .404 
عصم ہی ابی عوف 511 
عاحمم هوى فیس 404 
اتعاحەی بی سعیی 507 
اأعاعسی بې دنیە 510 .450 
العاصى بى وشام 509 .460 .430 


-858 .850 .843 .86 .833| ڊو عامر الاشFعرى‏ 857 .853 
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865. 878. 881 


عیبک هی هش 316 
ع ډن قھەی 75 .68 


عبت الله بی ابی .411 .360 .300 
.653 .591 .558 .546 .413* 
.924 .734 .726 .688 .655 


927 


عبد الل ين أرقط 327 


ا می .187.189.*273 

811. 85 

ائيس .714 .501 .310 
984" 

اوس 996 


فو الججادين 904 


تی 


-- 


- 


ابی بکر 875 .328 
النامر 23 .20 
قعاي 498 


۱ 


أبو عامر الفاسق 561 

عایف ډن اأسايب 512 

عایک یی ماعص 504 

عايخذة ق شييان 62 

عایشة پنت آبی ډکر .966 .731 .163 

1O00 

عاوشة بشت الحارت 211 

عیاد بى هشر .554 .492 .345 .323 
726 .720 .665 

عياف جن ية 30 

عیاد بی حنیی 907 .357 

صیاد بو سهل 607 

عياف بی قیس بی عامر 501 

عاد بی فیس جن عيشة 802 .496 

عبادة بی احخشخاش 609 .498 

عيادة بى الأحسامت .311 .297 .288 
546 .497 .456 

عیادة بی طارنی 180 


جبير .560 .494 .306 |عيادة بى قيس 309 


608 
هش .241 .210 .164 
427“ .423 .339 .316 
607 .585 .486 
اجى 500 
جحعان 451 .85 
جعغفر .791 .7188 .209 
798 


عیادة یی مالک 194 
العياس بي راضعة 858 
العياس بى عيادة .311 .299 .288 
609 .335 
اڏ[عياس بى عيى اأطلسب .14| .69 
.446 .428 .316 .294 .278 
S11. 846.‏ .790 .771 .415 
1003 .953 


الحارت .213.*215 .103| *عياس بى مرداس .660.832 .12'7 .6 


عیی للح جن 
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748 .85 .787 .785 .524“ .363 
صغوأن 557 .128 1020 
صوری .390 .380 .351| عید الله بی أ حدرد 837.842.987 
394 س س حفافة .213.785.971 
ضيف 384 .352 998 
طارت 638 .492 3F = e‏ 611 
ابی طلصة 847 س ر 500 
عامر 875 .499 س ۔ خطل 819 
عبی الله 666 .496 س س د ربیع 496 
عب الاس 489 س س عة 217 
عي الأطلب 98 .69 = اة .336 .308 .297 
عیی مغاف 500 .405 .451 .443 .413 
عیس 496 .738 .675 .651.*666* 
عتیو 41001 980 .795 -789* .277 
عخیک 981 .714 *عہی الل بى الزڊعرى .236 .201 .38 
عرفطة 496 .619 .616 .521 .417 
ع 8718 .822 .560 .753 .718 .702 .036 
يو .310 .297 .295 887 .826 
84 .609 .559 .499 |عيد الله بى الربمر 823 
عير 496 س س زي .347 .312 .308 
راد 960 956 .496 
قنع 853 س س د سراقة 490 .321 
قيس 503 .500 .41* | س س - سغیان 784 .212 
كعب 505 .457 س = lw‏ .307 .353 .352 
رمخ 491 .242 .214 395 
HAgmn‏ 980 س س ا ملام 458 


مسعود .211 .202 .163| س س - سمخ 608 .494 .322 
1۰ .45 .241 .240 س ~~ سل 777 .699 .492 
9O1‏ .488 س س ب سيمل .401 .242 .214 
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ميل ماف بن قصى 84 .75 .68 |إعيد الله بى المطلب 788 .784 .211 


عیی یالیل ہی عرو 914 .279 س س مظعو .212.490 .163 
دیس بی عامر 500 .810 س س غفل 896 .766 
آډو عیس ی جبر 551 .493 س س د لتر 510 
*عیید بى الابرص 280 .200 س سے يتل 357 
عیید جى اوس 774 .492 س س ب التعان 500 
عبيف بى التيهان 607 .492 س - الییب 168 
عبیی ډو زیی بی عامر 502 — - وب 983 .869* 
عییی بى سليط 512 ينو عبد الاشهل 290 
صيين السهام 774 عب الدار بى قصى 83 .75 .68 
عبید ہی أث عبیک 493 عمد ربد بی حن 499 
*عييد ب وعب العيیسى 196 عیی الر ی ھی أن بکر 453* 
عیمک بن المعلى 609 عيى اوجن يى احارت 332 
عبید الله بن حش .787 .210.783 |عید الرچی بی حزن 980 
1002 عید الر جن یی عثمان 86 
عبیی الاد بى عدىی 5064 عید ال رج ج عوف .211 .208 .162 
عبيدة بن جابر 611 .241.322.345.448 
عبیدة بن احارت .416 .322 .163 .836 1T4.‏ .4871.148 
.506 .486 .443 1013 .991 .926 
1004 .526* |عبح الو ی بی قارب 873 
عبیدة بی حکیم 645 عد الو جى بو كعب 895 
عبیدلة بن سعیی 507 عي العرى يى عبد الطلبي 282 


. آبو عبهدة بى اجراے .242 .214 .162 عبد العرى بى قصى 75 .68 
.2 .401 .410 .344 |عبی شس بی عید ماف 84.87.95 
2 .985 .817 |اعیی عرو بن صیفی 561 .411 
آم عیمس 206 ڊنو عي القيس 944 
عنتساب بى اسيل .843 .822 .177|عبد امسج 401 
1 1 .970 .886 |ءعيى المطلب بن هاشم .88 .69 .33* 
عننبار بى مالک 505 .344 .335 107 .97 .914 
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عشمان بی مالک 509 عخیگ بی اسید 751 
عشمان بی مظعون .212 .208 .163 إعتیة بجی ڊھږ 498 
11۰ .40 .243 .242 .216 * | عب دى ربیع 609 
874 عخیة ډى رډيعة .278 .177.185 .167 


*الکجاج بن روب± 199 .195 .30 .436.441 .316.324 
چیر بجی عیل یزربی 2715 .498 .475 .455 .443 
507 


عداس الغصراف 280 
عحتاآان ھی ادد 5 
عحواں 80 .271 

أبوى العخوية 508 
عدیی ج جنحب 983 عخیK‏ بی غزوان .323 .241 .210 .178 
عحی بی حاتم 965 .947 481 .423 .416 

عحی بی چراء 276 عتیڈ ڊډیی أيق لهب 465 

عحدی بى أ الرغياد 503 .434.*457 |عخبة بر مسعود 782 .211 

عحی بی زید 3884 .352 عتیخ بری ابع وقاصس 571 

*عدی بی زیی احیری 49 .47 .45 |عتودة 28 

عکی بی قیس 881 عخیق بی عایق 1004 

عحی بی کعب 84 عشمان بی اميخ 699 

عحدی يی تضلة 787 .786 .214 عشمان بی أوف 861 

عریاض بو ساریخ 896 عشمان دی الحویرت 143 

عرقچة بی کعب 495 عتمان ډن ربيعة 783 .213 

عرقطاخ بی جہاب 875 عتمان بى طلعحة 821 

عرةة بی مالک 777 عتمان بی ابی طلصة 610 .۰5367 
العرتجي 12 عقمان بن ابی العاصی 915 

عروة ډبی اء 649 عتقمان ډئن عیى الل 849 .424 

عروة بى ألزڊير 754 عقمان ډی عیی قةم 786 .215 
عروة بى عيد العرى 787 .766 .213 | عقمان بى عقان .823 .162.208.241 
عرو بی عتی× 118 .45 .544 .345.465.486 
عوو# بى رة 769 أ 55 .878 .836 
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عقيل جن الاسود 508 .461 عرو ب مسعود .869 .852 .266.743 
عقيل یی ایی طالب 880 914 .873 
آډو حعقیل ھی عین الل 494 عروة بى الورد 653 
عکت بی عحتان 8 .6 عریص ایو سار 436 
عکاشة بن حصى .452 .423 .317 |عرال بى ئامویل 691 .352 
720 .511 .486 "ڊو عة عرو 611 .591 .556 .471 


عکرمخ بو أت جهل .561 .416.557 | العزى 839 .55 
.682 .677.678 .645 .636| عورد دی آبی عریر 399 .352 


819 .817 آډو عودر بی صر 557 .459 
عکرمڈ بی عامر 882 .35* عصماء ډمت مرون 995* 
العلاد رى جارية 881 عصمخ بی اخحصین 505 
العلاد بى احارت 855 عصيمة 505 .503 
العلاد بى احصرمى 9741 .965 .945 عصية من سليم 649 
علية ہی زیی 895 عطارد دن حاجب 933 
"علقمة بى عيحة 366 .37 عحلية بى عقيف النصرى 858+ 
علغمx‏ بى علاقة 883 .412 عطيخ العرظى 692 
علقهکڭ ن جوز 998 عة جو قویرة 502 
عل ھن امیة 511 .456 عفان بن ابی العاصى 836 


عل ہبی آي طلڵپ .325 .323 56.158 عقراع ڊتہت عييد 459 .287 
.43 .344 .337“ .334 بةو عغراء 507 .503 
.45. 458.46 .452 .436 | أڊو ععکتك 994* 
4 .52 .566 .518 * | عقیخ بى عامر 289 .287 
.1 * 657* .635* .583| عاقیخ بى عبد احارت 468 
.734.747.761.74 .684| عقیڈ ہی عقمان 501 
.8 .807.809.816.821 | عقبخ ډبێ عرو 308 
.9 .87.921.965.967 | عقبخ بی أ معيط .276 .238 .192 
1013 507 .458 .457 
ليغ 502 عقي بن غر 956 
عار بى اسر .337 .242 .206 .165 إعق#بڭ ډن وهب 487 .393 .317 .312 
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رو بی احارت الجرھی 23 


احارت الغيشاف 75 

احارت بى زير .242 .215 
491 .311 

حرم 961 .560 

اخصضرمی 424 

چام 896 

54. 254 x 

خخام 357 

خویای 1004 

الربير 823 .210 

سام 805* 

سراقة 490 .321 

ابی سرے 491 .243 .215 

8O2 Xaw 

سعدی 687 

سعیىد 1781 .209 

سقيان 510 

آبی سقیان 463 

497 ×Kملس‎ 

الطغيل 254 

طلق ډن زیی 501 

ظلة± 13 


902 .665 .489 .422 .345 
اپو عار ألوايلى 669 
ابو جار الیهودی 391 
عار بى حرم 900 .502 .362 .307 
عیارة ډی رید 607 
ار بى فب 769 .7154 
یار ډن‌ أذوأبلى 169 
آڍو عار دسیب× 573 
الي الي 51 
مې بی الطاب .320.344 .224.319 
.463 .347.410.452 
.745 .489.574.7128 
.748.155.174.807 
.884 .813.874.878 
1013 
یس ھی آډی سلمخ 1002 
عیرو بى احجة 88 
”رو بن اجر اليافلى 382 
یرو جر میک .392 .210 .144 .131 
7O4. S7.‏ .716 .649 
992 .971 .914 .472 
عمو ھی الاعتم 939* .933 
س اياس 498 


العاصسى .557 .427 .217| س س قيان 18 


984 .716 .623* .621* 
عامر 8 
عیی اللہ يی جدعان .512 
.518 
عب الل الصيابى 960 
32 


س س ابت 580 

س 3علیة± 504 

ہہ حش 663 .652 .392 .351 
ن ت اجچوح 609 .586 .303.580* 
س س جهم 782 .211 
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یر یری سعد 355 یہو ہی عبد الاد ہی عییر 611 
س س عامر ھر مالک 505 س س عبی ود 699 .677 .436 
ست مت عقمان ټین کو 008 س س عخمان 784 .212 

دی 995 ہہ س علقمة 339 

س ساق صر 507 س غزيغ 307 

س عوف 491 س غنم 310 

س قيس 30* س قيس 608 .362 .360 


س ابی وقاص 506 .488 .163 | س س حصن 317 
س وهب .881 .441.471.825 س س مرة اجهتی 7* 


898 .883 س س مسعوت 401 

عييرة يتت صكرة 69 س مطرف 608 
ية بی مالک 963 — — ila‏ 607 .491 
عییلة ب الاعزل 78 ہہ معبیک 493 
غو العذير 983 یرو بی معدی کرب .127 .28 .27 
"عنترة مول سليم 609 .500 951 
*عنترة بی عرو 479 و بن مکتوم 482 
عة 493 عرو ين النجان 886 
عوآنة ينت سعی 60 آڊبو ړو هن العلاد 987 
أب العوراد 854 يرط يقت دریخ 852* 
عوص بن الهنين 976 س س رواحة 671 
عوف بی الاخوص 261 س ب السعدى 788 .783 .214 
عوف بی امي 30 س س لغم 570 .557 
عوف ين الحارت .306 .288 .287 عرة بنت مطر 983 

503 .444 .443 عة بنت بویی 1004 
عوف ډو حخيغ× 181 يلاق هى لاوق 51 .5 
عوقا یی عیی عوقف 835 عير فن احارت 499 .310 
صوق ن لوی 63 ام 506 .499 .445 


صعوف ھن مالک 986 > س رباب 785 .213 
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-ام غیلان 276 *عون بن ايوب الانصاری 295 .59 


فاخة يتت الوليد 826 
الغارعة ينت عقيل 874 


عويیف بى الاصيط 788 
عوډم ډن Al‏ .345 .306 .289 


فاطمة بتمت احارث 211 1016 .493 
الطاب 225 .163 عوجر جن السايمب 510 
ربيعة 980 عیاش بن آل رڊیعة .212 .207 .163 
وىة 120 154 .321 .319 .242 
Mz‏ 15 .61 ابو عیاش عیید 7120 
صةوأن 788 .781 .209 | عياض بن ز#ير 766 .491 .215 
عو 98 .10 عوسی جى مریم .224 .220 .143 .20 
الل .785 .212 .164 972 .407 .270 .266 

788 عيهامخ 489 .212 

ید 776 .121 عیینة بی حصسی .719 .676 .670 
الولييف 557 .881 .818 .874 


اغا کح ہی ڊشر 501 
الغاكد جى المغيرة 835 
الغاكه يى النجان 777 


988 .083 .934 
غالب ډن عي الاه 984 .973 
غیشان ډن خےاعخ 3 


٠ 


فرات بی حیان 547 الغرور بى الممحر 945 
قراس یی حابس 983 غریة بہت جاډر 1004 
قرأس بى التصر 784 .211 ڊنو غطغان 681 .662 
القراسیة بتت سويف 873 غقار بی ملیل 178 
قردم بین عرو 381 .352 انغعاريخ 768 .122 
قردم بن كعب 397 .352 غغم ډن دودان 317 


"الفرزدق 694 .157 .127 .40 الغوت بى مر 760 
فروة بن رو 958* .502 .335 .308| غورت 663 
قروة بی مسیک 950" e‏ 77{ 


الغود اق جن عي اللي 9ن 


ام الغزر 977 أ الغيطلة 132 
أبن قسكم 506 .496 .182 إغيلان بن سلمة 869 .852 
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قریش 60 

ڊتو قريظة 684 .681 .554 .136 .13 
قزمان آليهودى 578 .359 

قسر بن تیم 498 

قصی ہی كلاب 82* .79 .75 .67 
قضاع× ډن مالک 7 

قطيخ بى عمر 500 .310 .289 .287 
قطي بى قغادة 797" .794 
قطوراد 71 

الغع تاع بی معید 983 

فلای× بتت سعیه 120 

قلایغ پبتنت عبی متاق 68 

قلح ھی عیاتد 30 

انقلمس بن عيد 30 

ابو ليخ اللمتى 607 .571 .566 
قہصں ج معد 7 

قنعف بی هر 177 

الغواقل 311 .288 

قیقر بی اسماعیل 4 

*فيس بن عر 656 

فیس يى احارت 934 

"قيس بن احدادية 398 

قیس بی حذافة 785 .213 
حصن 501 

اصن 960 

خایر 8317 

*قیس ڼىی اخطيم 655 

"قيس بن خویاى 382 


قيس ډن رخا 990 


فصاند بی یر 825+ 

القضل بي العياس 1018 

أم الفضل ينت احارت 790 

أم اأقضل جزتمت عبى الطلب 461 

فضيل بى الجا 769" 

قغیم بی عحی 29 

فکیهة ينت يسار .785 .213 .164 
788 

آڊو قکیھة يسار 260 

قلس 56 

فتعاص 399 .388 .352 

قهر ی مالک 61 

قارب بین الاسرتد 918 .850 .840 

انقاسط بی شري 610 

اياسم ڊو حمی 121 

قبیصک بی عرو 1004 

قتادة بى النجان 573 .492 

أيو قنادة الحارت 848 .720 

*قغيلة بنت احارت 539 

تم جى العياس 1021 .1018 

ڊو قحافة 815 .330 

قحطان آډو آأيمن 5 

قداآمخ بى مظعون 490 .212 .163 

قرظة ډب عیی عیسو 178 

آم قرف 979 

ذو القرنين 197 

قرغ ب اشعر 916 

قرییخ بغت آیډی آمیة 255 
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*کشیر بى عید الرجى 61 قيس بن زګمر 181" 
آډو کرب اسعد 12 س س يد 579 .356 
کردم بی زیی 352 س س سکی 504 
کردم بی قيس 389 .3541 س س آي صعصعة× 433 .307 
کرز بر جابر 998 ..817* .423 ~~ صم 983 .965 .934 
کسری ملک فارس 9741 .42 س س یی الله 784 .210 
كەب بن أسى .674.685 .352.390 ~ = عو 608 .362 .360 
690 قيس کبة 999 

کعب بى الاشرف .548* .381 .351 قيس بن حصن 501 

114 .657 .550* قیس بی تخرمة 102 
کعپ بی جماز 499 قیس بی خاک 608 .505 
کعب جن جار 499 *قيس بى المسڪر 980 .798 
کعب بن راشد 352 فیس بی مکشوے 954 
*کعب بی زعیر 887 *اڊو قيس بن الاسلت .293 .178 .39 
کعب بی زی 699 .649 .505 386 
کعب ډو عرو 983 .501 “ابو قيس بى اق انس 348 


* کعب بن مالک .298.310 .295 .290 | ابر قیس بی احارت 785 .213 
7۰ .520 .512 .412 .845 أډو قيس صرم± 348 
-1 .617 .613 .574 .552| ډو قيس بى الغاكد 509 .456 
.68 .652 .634 - 629 .623 اپو قیس بی الولیی 509 .456 
.760 724 .704 .701 .661 |ام قيس بشت حصن 317 
7 .896 .810 .799 .773 فيصر ملك الروم 976 .971 .41 


ذو الاعيات 57 قیلة بنہت عامر 69 

ذو اللفی 254 قيا بنت اهل 140 

کلاب بى طلصة 610 ډتو فينقاع 545 

کلاب بی مرة 95 .67 کاس بنت آری 983 

ڌو الللاع من جير 53 ابی کیش حسان 127 

کلب ھی وره 52 ابو كيشة الول 486 .433 .322 


کلغوم ډى امین 905 کییشة بنت راقع 698+ 
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خم بن عدی 8 كلقوم بن عدم 334 
څنیعة فو شنار 19 کشوم یی عند 322 
أبن لخعة 852 ام کشوم بت جرول 7155 
لعف الحم 125 ام اكلشوم بغت سهيل 242.788 .214 
فيط ډى زرارة 127* ام كلشوم ينمت عقيخ 752 
*أبى لعيم العبسى 767 .656 ام کلشوم بتہت تمد 121 
أيو لهب عي العزى .2383 .231 .69| كلحة بى انيل 845 
460 .430 .276 ابو کلیب ہو عرو 802 
لوی ہی غالب 62 “المت بى زين .67 .66 .55 .38 
آهل بتمت أن حقمخ .242 .209 .214 594 .398 .261 .200 .199 
787 .316 کضغاږ بی حصن 486 .322 
ينی ينمت سعد 61 کتانة ہن آبی اقيق 669 
ماري آم اڊراعيم 5 کنانة ہی خرچ 73 .60 
ماري الفيطية 121 كنات بى الربيع .399 .381 .351 
مازرن بی الاسی 6 .703 .758 .653 .468* .466 
مالک بى اقيش 282 1003 
س س اياس 610 کغانة جن صورياء 362 .352 
xaê — —‏ 610 کغافة بی عبد الیل 871* .412 
ہہ حخیغة 980 ڊغر كخحة 953 
س حریم 950 ڊنو کنخ 850 
س سات خوڭ 321 کور ډی علقمخ 401 
س س الدخشم 906 .497 .462*| كيسان العيی 608 
س ربيع×± 783 .498 اللات 55 
س فاخ 297 .292 آبو ياب بشىر 686 .544 .493 .432 
س س زمعة 214 یی بنت هاجر 70 
س زیر 184 آبیی بى اعصم 352 
س سنان 609 .572 “لبد بى ربيعة.366 .317 .118.243 
ضيف 397 .379 .352 940-943 .883 .483 .387 


س عاد 802 بتو حیان 718 
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حمل بى أ حخيغة 788 .208 
مد بى دحي 398 .352 
مد بن عيد الد 919 .317 


مالک بى عيادة 956 
س س عیی الله 512 
e‏ 983 .558 .487 .317 


می بى مسلمة 492.550.761.896 | س عوف .352.382.840.*847 


مود ډرى سجان 399 .351 

مود ير مسلمK‏ .758 .749 .721 
769 

مي جن جراد 783 .213 

ية بى مسعود 773 .764 .553" 

خرب بی عدی 978 

ترمغ بى ذوقل 881 .438 .42'1 

خروم بن يقظة 84 

شی بی یر 926 .904 

تخشی بی عرو 666 .416 

ابو سشی 4871 

خشية ينت سييان 62 

ريق 518 354 .351 

محدئے ڊن عرو 487 

محل بن مرة 833 .421 

*ور ډن اد 6" 

بتو مراد 950 

مرآرة هى الوبيع 907 .896 

مرن ډن مالكك 171 

مرډع ډن قیظی 559 .358 

مرقد جن کناز 322 

صرق بی أ مرتى .486 .476 .433 
638 

مرحب الیهودی 760- 

مرداس بی تھیک 984 


.852.*854.*867.872.*879 
881 
مالک بن عور 387 
س قدامة 495 
س ان قوقل 653 .360 
ye‏ 956 .955 
س مسعوت 499 
#ط 963“ 
س قويرة 965 .696* 
ماوی× مولاة جير 640 
ماویة بنت كعب 62 
ميشر بى عي المنذر 317.493.506 
ام "الى 809 
دی بن عرو 436 
الجخر بى ذباد .498 .446+ .182.356 
609 .079 
جمع بی جارية 907 .358 
سارب جى قهر 661 .84 
آډو ی بی حییب 879 
الحرز بن عامر 504 
رز بى تضلة 720 .487 .317 
محمد رسول الد 104 .20 
مد بی جییر 86 
مد بی حاطب 185 .213 
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المسور جى خرمة 86 مرزبان بی مرذب× 1977 
مسيلمة اقاب 945.964 .566 .12 3 |الرزیان بی وعرز 46 
بتو الأصطلنى 725 موغ جى عورف 984 .80 .64 


مصعب بن عير .241 .210 .208| رة بن كع 95 
.9 .42 .45 .822 .289 ابو رة ڊو عروة 873 
.53 .566 .560 .557 .487 |مروان بن قيس 874 


607 بتو مساح 839 
مصاص بی عو ٦1‏ مساقو ہیی آی یرو 96 
مضر بی زار 49 مساقع ب طلكة 610 .567 


*مطرود جر كعب 113 .89 .88 .87|*مساقع بن عیی متناف 708 .556 
مظعم ډی عدىی 251 .247 .169 .95| ڊو مساقع الاشعرى 509 


المحاجون 45 المستوغر بن ريع 56* `° 
اإطلب بى أزعر 784 .211 .164 مسرو ہی ابرعخ 43 .41 
المطلب بى حنطب 4170 مسطظع بى اتات .733 .486 .322 
المطلب بى عبى مغاف 87 775 .736 
المحللب بى أل وداعة 548 .462 |أام مسطع بست أن ر# 733 
*أډو ألمطهر اسماعيل 59 مسعی یی برنی 309 
ايبون 275 .85 سعد بن حکة 980 
محأیع جى الاسود 883 مسعوك دو الاسود 801 
معات ډى جيل .376 .303.311.344 س س ال اميخ 509 
.900 .886 .501 .393 .382 = = اوس 503 .363 
956 س ب خلدة 501 
معاف بى احارت 503 .306 .288 س x=‏ 769 .488 .163 
معاف ير عفراء 579 .356 .336 aw‏ 769 .502 .492 
معاق من رو 499 .310 .303 ت سد سان 714 
معان بی ماعصس 720 .501 س و 857 .279 
معاویة ب أ سفسيسان .755 .641| س ب معتب 32 
933 .881 س نة 333 


معاویخ ډن عادر 511 آڍو مسعود عرو بی کور 238 
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المقداد بى الاسود 779 .776 .211 |معاویخ بى عرو 504 
الأقحان ين عرو .416 .241 .211 | »عاويخ جى الأغيرة 590 
720 .488 .434 معیی ج عيادة 497 
مقس ډی صاب 819 .728* 
أبى آم مكتوم .589 .559 .544 .240 
122 .718 .684 .674 .653 
مكرز بن حفص .462* .431“ .416 
T49‏ .743 
مکیتر الليتى 988 
ملکاری جى کتانة 60 .53 
ملکوا بن عیخة 776 
بتو الماوع 973 
مل اللنحدى 282 
آډو مل بن عر 918 
مليل بى وبرة 505 
اڊو ملیل بى الازعر 493 


مع ډی قيس 500 

معید ډن أث معبى 606* .589* 

معیک ڊو وګب 511 

أم معي ينت كعب 330 

معتب بر قفیف 55 

معتي بی جراد 212 

معتب بى عوف 489 .242 .212 

معتب بن قشر .675 .493 .57 
926 .907 

معرص بی اجاے 770 

*معقل يی خو بال 

معفل بى المنذر 500 .309 

مم بن الحارت .490 .213 .64 


مناة 55 785 

مني 803 مر بن عبد اللہ 783 .213 

متی× ھی اجاج .46 .187.324 .167| مع بى عجى .906 .509 .494 .06 
510 .475 1016 

مغبد ډى عشمان 699 موف ?ن الحارت 503 .443 .306 

امنا 150 معوف برع عغرأء 451 


المخر بن ابی رفاءة 509 

المنذر بن ساوی 971 .945 

المنخر بن عب الله 876 

المنذر بى عرو .335 .298.301.312 
648 .498 .345 

المنخر بى قدامة 495 

المنذر بى حمى 649 .494 .322 

33 


معوڌ جن عرو 499 

معیقیب بی ای فاطة 782 .210.780 

“بى سغراء السعدى 27 

الغيرة بى شعيةx‏ .873 .850 .744 
1020 .915 

الأغيرة بى عى الل 98 

*اہن مفرغ الچیری 7137 
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نمی بی ااي .436 .167.187.324 |متصور بن عکرمة 230 

510 .475 مغفف بى تباقة 317 
ڏیی× بن زیی 512 ام متيع 313 .296 
تیی× بى وەب 83 المهاجر بى أ أمية 971 .965 
ققيلة بجنت جناب 69 مهجع الول 506 .489 .444 
تاب بی خعلبة 498 ”ااهل بى ربيع× 642 
الخجاننى 971 .716 .222 .217 .26 |موسی بى احارث 787 .211 
التجام جى اخررے 13 موسی دی ران 266 
“ابو التجم الخجيى 318 آډو موی الاشعری 853 .782 .210 
تدوع يضمت نهى 983 أبو مویهیخ± 1000 
الام ين ريد 397 .352 ميسرة الول 4119 
الام نعيم 225 .164 آډو میسرة 641 


فزار بی مک 49 میموقة يتحت احارت 1001 .790 


میموذة بتہت عبد الله 550 
ناډہت ڊو اسصاعيل 11 .5 .4 
“النابغة اعحى 697 .359 .282 
تصر يی احارت 492 *الغابغة الخبياق 2383 
تصیر جى احارت 881 ناجية بى جتحاب 773* .742 
الخغضر بن احارت .187.191.230.235 | يتو الغار 434 
.45 .458 .457 .436 .324 تام 224 

508 تاع بى بحيل 651 .649 
بتو النضهر 652 تاقح ب عید قيس 468 
“عم امراة شماس 637 نافع بى ا ناقع 396 .389 .352 
قعم بنہت کلاپ 68 آڍو تاقع اليهودى 352 
اتنا القيل 955 نایل ڊنہت دیک 7 .54 
تعان ډی أضاء 399 .392 .352 آڍو تايل سلكان 551 
قان دن آل ايى 398 .361 .352 |تبتل بى احارت 925 .907 .356 
“الان جى مشير 140 اپو نيق 775 


تسطاس الود 640 
نسهي× ينمت كعب 573 .312 .296 
النصارى 259 
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ذوفل بی عیی مشاف 88 

ذوقل ب معاوية± 883 .803 

عاجر آم اسماعیل 5 

فاشم بی حرما× 65 

هاشم بی عید مناف 87 .68 

هال بت اعيب 69 

وال پزمت خویلک 464 

وال ډتمت سویی 60 

فال بنت عیی متناف 120 

ڊو الغ ھن مالک 1001 

عاق بی ذهار 493 

آم هاف 1021 .828 .820 

هیار جى الاسوف 467 

عبار بې سقیان 784 .212 

هيل 97 .94 .54 

هيهرة جى أ و2 .677 .1 ؛ 6* .533 
887 .828“ .820 .709* 

ابو وبیرة پى احارت 608 

وهل 135 

عخیل بی مدرک 52 .15 

عرقل 292 

هرم ډی سنان 65 

أب هرم اسماعيل 199 

ورمی بی عبی اللد 896 

عشام ھی أہبی أمیة 611 

ہشام ھی آ حخيغة 212.512.785 

شام يی صبابة 728 .225 


الغعجان بی ابی جعال 976 

النھان یی عبد عو 608 .505 

اجان بى عدى 786* .214 

الغیان ڊى عصر 495 

النجان بن عرو 503 .383 .352 

النجان بى مالك 609 .497 

آلنجان بى المنخر .118 .42 .12 .7 
401 

النعجان بى يسار 500 

نعل بن مليل 478 

ذعیم بی اوس 177 

تعیم هى عبد الل« 225 .164 

ذعيم فون عیی کلال 955 

ذعیم بن مسعود 680 

ذعیم پری وغد 775 

ذعيم فن پیک 934 

نعيمان 503 

ذو نعر 33 .31 

تفیل بن حبیب 35* .31 

#ور هن حو رة 915 

#يلة بن عي الل .756 .740 .725 

776. 819 

*ذھا بى توسعخ× 696 

نهيو بن الهيشم 305 

ذو ذواس بی تیان 24 .20 .19 

قوفل بى خويلى 508 .436 .177 


هشام بن العاصى 820 .319 .242 إنوفل بن عي أللد .609 .497 .424 


عشام بن عرد 883 .881 .247 


699 
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هشام يى الوليد 882 .273 .207 

علال بی اميخ 907 .896 

هلال بن العلا 506 

چان بی مالک 963 .950 .52 

#ينة بنتن خلف 78 .210 .165 

هنی بی ابی دالخ 1001 

ابو ګند بی مر 2771 

بو عتی الوق 458 

*+وزى بغزت انا3ة 581 .538 

هنی ډتت سرير 07 

هنی يتت ية .468* .466 .231 
6 .580* .562“ .557 .536 

وزی بتت عرو 69 

هنی بت معید 401* 

انی“ بى عوص 9'76 


بنو واقف 293 
اډو وډر بن =کای 977 
وحشیى غلام جبیر 563 .556 


وحشیخ پنت شیبان 67 
وحوح بن عامر 394 
وت 52 
ڊو ودآڪخ ڍن ضبيرة 462 
ولیع& ھن تاڊت 926 .907 .901 .358 
وددعڈ ہی ع „ 503 
وددعة العوف 360 
ورد ج عہو 980 
وردان دن رز 983 
ورقة ډن اياس 498 
ورقڭ ډو ذوفل .143 .107.*]21 .101 
205 .154 .149{* 

وقاص جى جوز 998 .121 أبن فنيحة 850 
اولي هى العاصى 611 اہی اہی عنییة 754 
الوليى بى ءغيخ 507.730 .443 .86 وازن 877 .118 
الوليى بى المغمرة .171 .167 .123 إعوبر احارثى 695 

.240 .238 .236 .187 اعوذة بى على 9'71 

3 .22 .262 .244 |عرذة بى قيس 669 .391 
الوليح بى الوليد .320 .273 .207 |الهون بى خزية 60 

150 

وعب بی جابر 914 


ابن الهيبان 135 
ابو الهيشم بن التيهان .289.296.298 


و#ب بى الحارت 512 492 
وعب بی زید 379 .352 واقد بى عبن اللد .423 .321 .165 
490 


وحګب ډى سعى 491 
وهب ډ عیی مغاف 100 وآقحة بغت أبى عدىی 69 


وحب جى عمو 412 وأقحة نت عرو 68 


ردک بى رقيس 4871 .317 
saj — —-‏ 857 .784 .210 
س س آبی سفیان 275 
س الصعن 127 
ر 500 .310 
س س عي الل 509 
س س عید الداأن 960 
س س قيس 11 
س جل 960 
س مقرغ 643* 
نخر 500 .309 
اہی ریک ډوم یر 610 
یشاجب بی تابت 5 
یچم بی عوف 19 
چې بن دغاثة 34 
ډعوقش 52 
غوت 52 
یکسوم بن ابرعة 41 
ډوتس بی متی 2861 
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*وعب الليشى 838 

وهب بى يهوذا 393 .352 

ډو وګب ډی یرو 123 

ورز 46 .43 

ياسر اأيهيدى 761 

آډو ياسر بى اخطب .377 .3854 .351 
394 

بامیین بێ عر 896 .654 

نس اخواری 149 

چک ھی روډخ 9O02‏ 

جخلد بى النضر 61 


يسار العيى 998 

ڊو اليسر كەب 762 .501 .310 
الوسجر جن رزام 980 

ڌو دزن 10 

یردد بی دعلبڭ 311 .288 

س ارت 506 .496 .182 
حاطب 607 .578 .359 
س خم 310 


اليلقاء 999 بير آنا 685 
الينيات 89 انصنا 121 .5 
بواط 421 الاراشع 531 
البويرة 713 الاورال 858 

برجا 139 أوطاس 852 .840 
البيضاد 770 .95 لاوج 9'16 

ډینون 26 ` اأوراشلم 972 

بالغ 56 ايلة 902 

بوک 893 ايليا 972 

تشلیت 127 إاليخراء 718 

قربان 433 كران 544 .424 
ترب 973 رة الرغاد 872 
تعهن 333 ارين 971 

عین القمر 785 بىر 666 .434 .427 
التنعيم 966 .645 .640 |بذر 95 

تیاب 660 برك الغماد 434 
تيم ذو طلال 118 ابس 858 

ثبیر 35 بصری 115 .106 
ثور 328 بعاث 552 .385 .286 
ثيب 543 بقعا 127 

جاسوم 895 بقيع الخضمات 290 
جبلة 127 ك 13 


الابطى 302 .79 
لابوا 415 .107 
أبین 11 .10 

اثاة 333 

اجا 06 

الاجرد 333 
اجنادین 782 
اجید 12 
الاحبش 246 
اح 613 .559 
آم أحراد 95 
الأخضر 907 .905 
أدمان#ة 629 

أذأخر 817 .301 
آلاراک 812 .273 
أضاة بنى غفار 319 
أضم 98'7 

فات اطلاح 983 
سوس 972 

لاء 907 

امج 15.332.18.80 
ذو مر 544 


E 


991 .903 چص 564 اجكةة 438 .6 


ذفران 434 انان 531 جاجد 333 

ذمار 41 حنین 840 جدة 825 

قنب نقمى 674 .673 | 'خوشىة 948 جرب× 759 

الريذة 901 أحيرة 12 جرش 954 .10.52.869 
الرجيع 757 .638 خارف 963 اجرف 1007 .673.897 
رحرحان 964 خاص 175 .7174 اجعرانة 886 .876 
رحقان 434 اخرار 973 .422 .333 ااجىا# 998 

الردأع 261 ذو خشب 907 اجەوم 975 

الردم 316 قات اخطمی 907 الجوشي× 948 

ردمان 89 خم 95 جی 136 

رضا# 56 الخنحدق 668 ذات اجيش 1003 .433 
رضوی 421 الحنحمة 817 .95 فو اجيغ# 907 

ذات الرقاع 664 خيبر 980 .755 .99 |ار 472.898.907 .5 
الرقعة 907 دار آبان 316 الححييية 740 

ركوية 994 .333 دار الاخنس 228 راء 251 .152 .35 

رم 95 دار اجى ازور 228 حرة بتی بیاضةة 290 
راط 52 دار أث يکر 246 حرق بی حار3ة 559 
الروحاد 629 .589 .432 دار بتت الحارت 689 |حرة الرجلاد 976 

رومة 673 دار ایر آش حسین 228 |حرة یی سليم 649 

ريام 56 .17 دار عیاس 228 حرة لیل 978 

ريم 333 دار یس بی عید 227 |اخرورة 227 

قات الررآاب 907 دار حمی الرسول 228 ا|حسی 975 

زقاڊ× 673 دار خمد ھی بوسف 95ا احص 47 

زمزم 91 .71 إدآر النحدوة .323 .80.83 احطيم 124 

قات الساق 424 أ 789 احغر 95 

ساخ 718 | الداروم 999 حفن 121 .5 

السبخة 677 .557 دحنا 876 ذو الحليفة 752 .433 


ڃسيع 433 دومة اجندل .668 .52| جرا الاسى 589 
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طرف اليتراء 907 شعب عي اللد 421 الع 95 
طفيل 414 شغے× 95 السلااير 57 
انحوی 95 الشنى 773 السراة 8 
ذو طوى .466.564.7141 شن تارا 907 سرف .790 .575 .319 
815 شعخ بی عخرة 907 966 
الظريي× 782 شکر 955 السردر 774 
الظهرآن 666 .273.640 بنا شمام 480 سفوأن 423 
العاير 333 شتار 976 ذات السلاسل 984 
العبابيد 333 شنوك5 433 السلاھم 764 .7160 
العشياتة 333 الشوط 559 سلصن 26 
عن 43 .10 الصادرة 872 السلسل 984 
أم العرب 5 صضيرآت اليمسام .421 سلع 677 .673 .621 
انعر ج 994 .333 718 .433 ڌو سلم 333 
العرق 861 صدر حوضا 907 سلمان 89 
عرق 76 .52 صرخد 255 سلمی 56 
عرق الظبية 458 .433 | الصعيد 907 xew‏ 625 
عرنة 981 الصغا 824 .21 السنياخ 95 
العريص 553 الصغراد 538 .458 .434 الس 1009 .321.334 
عسغار .718 .332 .15 اصلحد 964 ستحاد 57 
S10‏ .141 الصمغة 560 سوق ينی قينةاع .361 
اأعنتيرة 421 صنعىة2 964 .56 .43 .29 545 .383 
عمشیشےة 990 الصهية 257 سياخ 433 
العصية 322 الصورأن 684 سيف الجر 992 
عدر 5T‏ الضيوع× 421 تدا کو 963 
العقاب 811 ضجنان 993 .431 شامخ 414 
آزعقے× 93 .288 .286 ضنع 963 شدخ 906 
اأعقنقل 531 .439 .436| الصيقة 872 لىخ5 873 


العقين 433.873.1003 الطايى 869 .279 .55 | الشطاة 660 
عکاظ 118 طخغخ 696 شعب اث طالب 230 


#05 


قت 333 فيقاد ايار 421 مان 971 .63 .8 
ذقف 333 قیغا# مدان 977 واس 314 

الايط 817 القاحة 333 عورد 139 

يخ 872 قبا 333 .317 العيص 752 .419 
صاانب 54 , قحيى .725 .832 .55/الغاڊر 333 

مارب 8 974 الغاي± 989 .719 
چاے :333 ڌو قرد 998 .719 غراب 718 

ڌو اجاز 274 القردة 973 .547 غران 718 

نة 666 القرطاد 975 الغرقدى 1000 .141 
الجخ 2718 القرقر5 981 .650 غرة 89 .87 
ری 434 فرقرة الاحر 543 غسارى 6 

خيض 718 شرن 871 ڌو العصويى 333 
مدان 976 قطی 975 قمدان 26 
مدران 907 قعیقعان 272 العم 95 

محین 994 القايب 453 میس اام 433 
اللحينة 13 انقموص 758 الغميضا# 836 

مر الظهران 59.431.810 قىاة .650 .557 .543 الغميم 719 

المرار 741 945 فاتور 805 

مرج الصقر 781 اميخ 175 .7'783" القاج± 333 

الرة 416 .333 کداآء 816 فارع 680 

آلمروة 74 لحر 540 خاضے 72 

فو الروة 907 .752 .86 |اللحيى 974 .810 قي الروحاد 433 
مریان 433 کواع رډ± 976 فخ 414 

الريسيع 225 كرأع الغميم 119" فدك .776 .773 .4 
المردلغة 78 .52 کو کشى 333 975 
المبستنخر 95 کشر 955 فردة 947 
مسجد الشقاق 907 |کواکب 907 ألفرع 544 .424 
مسجى الصضرار 906 العاع 963 الغرماد 5 

مسل 434 غات 950 القيغاء 907 .621 
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الهحءة 638 ميان 713 مشارف 794 

ذو الهم 917 ميفعة 148 المشترب 421 

وآدی الغری .65 .140 |الىازية 458 .433 الشغى 904 
9 .907 .781 |االتاسة 73 الشلل 55 .6 

اذوتير 802 ناعم 758 الصيى 434 

ج 850 ذو اجب 128 الطابيج 72 

وجرة 8641 جران .11.20.380.401 معان 958 .792 


ودأر 666 .415 967 .958 معوذة± 649 


الوط 764 .760 الجبر 255 الغەس 40 .32 
ياجي 993 .466 الام 333 ملاصوب 261 

يام 963 تخب 872 ملل 433 .421 
يقرب 8 خلس .24 .281 .55ا0 812 

يليل 439 .421 1 .874 .852 .839م 83 .76 
اليمامة 971 نصییین 139 اواس 616 

يتبع 421 نطاة 273 موت 7194 

بن 718 التغيع 994 .727 الوصل 148 .138 
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